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(Sipolečnoft rolaftenftého Muſeum, před oſmi lefy pros- 


molánjm naffeho wyſoce ctěného Zprámce zemẽ m náros 
bu Čeffém poneyprw založená, potom nenryšíji wipo⸗ 
wẽdj Geho cjf. kraͤl. Milofti me fimé národní aučinnofti 
utmrgená, hned na počátťu probláfila aumyfl fvůg, 
ſtrze zbjrání mlaftenffyd památeř i ofjeliťyh naučných 
pomůceť poſlauziti národu nafjemu £ lepffimu gať pos 
dnáni tať i rozbělání wlaſti. Wyihbor fpolečnofti této, 
uftanormený ř opatření wlaſtenſtych dulezitoſtj gegih, 
neuftal od té boby gemifi (nažnau péčí ſwau o mffeďo, 
co © Dotčenému cjli weſti může, a ráb fe ugjmá kazdeho 
proſtkedku, mohaucjho bubiti lájfu © mlafti ſtrze znaͤ⸗ 
moft gegj, a odrániti 1 rozífiřiti gemrtý cit mlaftenfřý 
m národu nafjem. | Neboť gen znáti potřebj nám mlaft 
ſwau, abychom gi měrně zamilomali, a gen frozuměti 


fobě o fom, co nám w pramodě, potřebného geft, abys 


dom famí m tom opatřiti fe hleděli bary, kteromiz fe 

nám přirojenojt bogně propůgčila, a fterýchá i flaroné 

řjsenj zemfřé Dobročinně domati a množiti nepřejtámá, 

Spoleẽnoſt mufennj niťbý fe Nefpuftila zřetele tohoto 

„ ře tozbělání národajmu : alena počátřu mém přebemjfim 
“ 1* . 
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ſwan wlaſtnj — e uitřním ujpořábanjm za⸗ 
měftnána byroffi, apojilnt pofamad té žábauci autinno⸗ 
ſti ro nárobu proťazomati, Čterá gen za gegjm wſſeſtran⸗ 
ným užfíjm fydaeným še wodẽlanch Narodu naͤſſedowati 

může. ' Seboř gednaͤnj fpolečnofti, "bofaroad ročně ti- 
ffem wydaͤwanaͤ, m auzkych mezech ſwych gen o wnitẽk⸗ 
nim zkjzenj a proſpjwc uſtawu tohoto nárějití daͤ⸗ 
wati, nikoli pak weſſkerau fpolečnofti činnoft royměřití 
poſtacowala. 

Čafto a 'mnohonáfobně 1 i citěna i ohlaſſowaͤna byla 
r nárobu naſſem potřeba daſopiſu takbweho,kterhby 
příměřen gſa ſtupni wzdelanoſti oſwjcenẽgſſich m lidu, 
mezery a nedoſtatky doſawadnj w řečí a literatuke naſſij 
wſſemoznẽ wyplñowati, ducha wlaſtenſteho m gebo či- 
ſtotẽ zachowaäͤwati, a mezí ſpiſowateli, o Dobré národu 
naſſeho wernẽ pečugicikhi, takowé šgebnocenj způfobitt 
hledẽl, aby ſwornẽ a 8 proſpẽchem, wſſeſtranne wzdẽelaͤ⸗ 
nj närodu řeči mateříťau řonáno býti mohlo. Tato pos 
třeba nynj tim těžífi wahau na nás naléhá, čjm wice 
literatura naſſe od žiroota obecného, 8 kterymz giz dra⸗ 
bně čafu zaͤrownẽ nepofračomala, fe vělj, a zaumyfiným 
něřterýd) fobě ro nj počjnánjm (za kteroͤmz obárati fe 
geft, aby fnab k tomtu, čehož k oprambomému rozbělání 
nárobnímu přebervfijm potřebj, méně prohledáno neby⸗ 
(o), ted dokonce obděliti fe hrozi. 

Sypolečnoft mlaftenffého Mufeum, za p epinnoſt ſo⸗ 
bẽ poklaͤdagic, což na nj geſt, i m této roážné dülezitoſti 
o bobré literatury naſſj fe ſtarati, umjnila £ tomu cíli 
na mjftě doſawadnjch fivýd ročních gebnánj, zwlaͤſſtnj 
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kaſopis ẽtwrtletnj ro řečí naſſſj matekſte (mimo giny měs 
fiční řeči němeďau, pobobnýe tlaftenffým potřebám 
odbaný) mydbámati, k čemuž gif L míloftimého poroole= 
nj nepropšffj wlady zemfřé bofáhla. Caſopis tento pob 
projtým nápifem: „Šafopis fpolečnofti wlaſten— 
ſtého Rufeum mĚcdáď,“ čtortletně po'Tvazejh 
wydawati fe bude; gehozto prronj ſwazek hned na počá= 
tři měfjce lebna r. 1827 na frětlo mygbe, ajřatní pať 
pořažbé čtrovtletně napřed rozefjlání bubau. | 
Obſah čafopifu tohoto bube tařomý, gafoméhoš 
předně tofjemožné rozmáhání fe užitečných nauť a umění, 
paf fama známoft mlafti, a pofléze zmláfitě potřebné 
rozdělání řečí a literatury naſſj zaͤdagj. Mšůbec tu o 
wſſem, cošťoli nám Cechoſlſowanum důležitým fe ftáti 
může, $ fau oterořenoft] i $ťau mijrnoſtj fpolu gebnati fe 
má, fterá oprambomému molaftencí a měrnému země 
občapu přirozená geft. Wſſe co cit mlaftenffý mezi 
námi roznjtiti a zachowati, co literatuře naffj, co umě= 
nim a naukaͤm me wlaſti norého zniřu propůgčiti mo⸗ 
cno geſt, gak připomjnání minulofti, tak náměfiti 3 
přitomného měťu, a wübec voffeliřerá gewenj Duda 
ufiledtilého, tv těďdto bohda prámě národnjů liſtech mj- 
fto měgte. Zde, co to něgaťím ardivu, wſſe na pas 
mátťu zbjrati fe bube, co fe jiwota nafjeho to Cechäch 
buď meřegného buď fpolečného botýťá, i 8 ohledem na 
sbratřené 8 námi řeči a literaturau Moramany a Slo- 
waͤky; zde pofléze onen zaͤdaucj proſtkedek fe způfobj, 
tterýmito wſſickni ſpiſowatelé mlaftenfit] zbařilé plody 
⸗ſweho učeného zaměftnámanj wekegnoſti podámati mohau. 


> 
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Zwlaͤftt ale m čafopifu tomto deſkem mrf 
"bb ti fe bubau: | 

1) $oefie mífeliřého způjobu, gak půmobní, 
tať i z ciziny přeložené, a apůbec mfje co £ oboru tať 
nazmané črájné literatury náleži.. M mfjať přjjně fe 
na to dleběti bube, aby gen zbakilegſſj ſtlädanj nás 
rodit nafjemu fauto ceftau pobámány byly, 

2) Pogednánj wſſelika, týťagici fe wlaſtnẽ 
wadělání řečí a literatury nafij čeffofloroanfčé, 
podlé potřeb měťu naffeho. © Sem náleži taťé weſſkte⸗ 
rý obor kritiky, poťyb fe na řeč a literaturu naſſi 
wztahuge. 

3) Staré pijfemnofti deſke, buď obſahem 
fvým poučugjcjm, buď řečí wybornau Důležité, a Do- 
ſawad aneb orojjem neznámé, aneb pořjdřu fe nadás 
degici 3 gakozto mýpiíh ze ftarýů tuťopijů, pjíma tves 
řegná a gednání gemflá, pfanj boměrná znamenitá, 
a t.b.3 aby w nomowěřém tomto profoetánj milé 
mateřčiny naſſj, taťé ftarobylý gadrnh žimot gegj w 
pamětí měrně zahomán býti mobí. 

4) Pogednänji biftoricřá a toppramomá:= 
nj wſſelikych přjběbů, gať bomácih tať i cizozem= 
ſtch, w fajbém zpüſobu ſtlaͤdanj hiſtorickeho. Přes 
dewſſim ale bude fe ſſetkiti wlaſtenſté hiſtorie, a tu 
mímo to, což můbec £ Děginám wlaſti náleží, zmlás 
ſſtẽ zprámy literární, biograficke, genealogidé a t. d. 
podámány budau. 

5) Bnámoft mlafii 3 zprámy geografiďé a 
ſtatiſticke neynowẽgſſj je wſſech kragin ſweta; za- 
moſt nárobů ; putowaͤni ro cížině a £. d. 
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6) Bnámofli přirozenýh Upěci, gak 
mábec tať 1 zwlaͤſſtẽ 8 ohledem na zlepfjenj bofpo- 
darſtwi, ziwnoſtj a kemeſel we wlaſti. 

"7 Pogednánj z Mgra wſſech nauť a uměs 
nj, půmvobně deſty fepfená, w nichßto zwlaͤſſtẽ k gas 
ſnoſti a číftotě a © oprambomému mzbdělání keti naſſj 
ſtrze weci famé problébati fe bude. 

8) Sprámy mlaftenfté 3 nyněgffiho těly, daͤwa⸗ 
giej náměfiti o wffem, co fe paměti podnéjo we 
wlaſti naſſj běge, a fice zwlaͤſſtẽ: 

a) Gednaͤnj ſpoleẽnoſti wlaſtenſtého Mufenm, a 
zpraͤwy o znamenitěgffjh pějfpěrocjů, Šterýmij 

je Muſeum obohacuge j 

b) zprávy 0 aučínnofti tolaftenffýh naučybd) “ 
bobročínnýh inflitutů ; 
©) námějiti o mydázeniků : „na foětlo  čejin 
js dů, gafož i znamenité djlech maljtſtych 
ezbářířýh, a tb Blafti; o ſtlaͤdanjch 


—8 3 0 autinnoſti nárobního diwadla, a t.b.3, 


d) náměfitj o nynegſſim ſtawu obchodnictwj, bo- 
fpobáříhoj; a toňbec wiſech ziwnoſtj o Čeháh; 
e) kraͤtke pamětí zemřelýh mužů znamenitegſſich 

naͤrodu naſſeho, a f. d. 

Redakcj obau čafopifůh, gak deſteho tak i něme- 
ckeho, rve frozuměnj še zwläſſtnim k tomu cjlí moles 
ným mýborem fpolečnofti, powede mlaftenfth náš ſpi⸗ 
fowafel, pan $raní. Palacky. 

Společnoft winſtenſteho Muſeum těfij fe tau na⸗ 
Děgj, še, timto. podnifnutim národu naſſemu wdek učís 
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nj, a bogné w něm 1 uznáni · pobporománi nagbe. 
Utěffitelné prokwetaͤnj -iteratury nafij zámifi přebes 
vffjm ob upřjmé. a flálé ochotnoſti tlafienců; na 
náš geſt, přičinití fe morsligi, abychom i boma vůžby 
mětíjim profpěchedi. ndřobní wzdelanoſti kochati fe mo- 
bli, i da ginhmi nároby, m fom těrně a ufilně fe 
(našícjmí, na zabu nezůftámali. Pročež přifpěgí ka⸗ 
by mlafjí milownjk, gakz fbo může, budto plodinami 
wabělaného bůmyflu fivého, buě i mlajiním chowaͤnjm 
a rozſſikowaͤnim tobo, což fe tu mlaftenffým aumy⸗ 
flem "počiná : a budeř nám naběge, je 1 literatura 
naſſe nárobuj, po (m čajy na mále profpjmagjcj, w 
trátce utẽſſenẽgſſſj a žiměgffi tmárnofti nabube. 


AB Praze, m měfici derwenci 1826, — 


Obr-mýboru fpolečnofti 
wlaſtenſteho Mufeum to Čebá. 


Hlas Čedie — . 
te flamným gmeninám © 
©, W, Cjſare Frantiſſta J. | 


dne 4. řjana 1826 
prottefjeně ob prof. Gebláčle. 





9; gařá záře nad Widnj dnes plane, 
Njz obloha fe wuͤkol gafně ſtwj? 

Ples blafný wſſudy m frage bljzke mane 
X Dál a Dále k pronárodům zní, 





o bečné blahozweſtnm zotavení 4 
oroběčné zraťy £ nebí zbrvihagí, A 
X trubu profti, zcela oblazen a 

- Srdečně málu Bohu mbámagj. 5 


Gij taby gaͤſat wernée widjni Cechy, 

Zde djky wzdaͤwat dilau Morawu, 
Tam zmužilé radoſtnẽ ſpjwat Lechy,⸗ 

Zde Ubrů ſtatnych fInffim oflamu : 
Hle, národy cit geben wſſecky pogi, 

GSimz Habsburku rob flamný panuge s 
Ba ffirý ſwet teb mefeljm fe kogj, 

Anaſſe mlaft splefent prozpěmuge, 


Ai gařé blaho tento prozpěm bubj * 
Zda zmořen hrdý ſwẽeta nutitel < 





* 
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Zda Cjfať nas, ¶ popy ntocmý ſudj, 
Se wracj, miru čeftný bágitel ž 

Tak blauho pofilapaná lidſtwa práma 
Zda geho pramice zaš dránila ? 

Zda rojťěze fe roelmocného fláma 
Nowymi opět ſtutky zroýffila 2 


Takt nezní hluk bogoronýh flámozpěmů, 

2 ten pleš nebřincj hrozný zbraně chkeſt! 
Get prázben běfů, fmrtonofnýh pněmů, 
Nerdj fe weſnic zážehem a měft. 

J járná pofub pokog w milé mlafti, 
* Bezpečné volnjt může fit t jit; 
Nic nekruſſj nám blaboplobné flafti, 


Se dránj Frantiſſek, náš peery tit. 


Než ujajem fe třájin wſſecky wlaſti, 
An pomějt brůzořřidlá bláfala, 
Be tlefá Dtec chorob ljtýh ſtraſti, 
Že krutaä fmrt giž po něm ſahala. 
Tu prosbau wraucj wſſe fe £ Bohu flonj, 
Ba Otce fažbý na mobdlitbád ſtaͤl: 
Bůh frůpěg (vého flitomání tonj, 
A Otci o prfau normý žimot mál! 


Tu bledy ftrad fe m růžnau rozkos měn] 
S oltářů wyſtupugj plápoly, 

Dijk frbečný za Otce uzdrawenj 
A wraucjch pleſü znẽgj bláboly: 

„Nás Otec ziwe, ziwe ro nomém zdrawj, 

Pleſeyte měrný wlaſti ſynowé!“ 

A m geden zbor fe nárobomé ſtawj, 
X £ Bobu pesi wdẽenj Cechowẽ: 


» 


| Dijk bubíž wzdaͤn 
O wſſemohaucj Bože | 
Se [mrtedlného lože 
Rám frál-ge zadhomán ! 


Že Otce ztratit má 
X pečlhvého rábce, 
Milowankeho mládce, 
Wlaſt děla trudlimá,“ - 


Než © Hoſpodinu waͤl 
Hlas tefiný libu wſſeho, 
X frále mileného - 
Srál nebeš zachowal. 


Dik gemu budiz wzdaͤn 
Wſſech fivětů fimořiteli ; 
Naſſemu hágiteli 
Nim nomý ziwot Dán! 


On minulýh wyhladil měťů minu, 
"On neřeft bámnýdh čafů prominul, 

Dn Idffau, gať gj otec pogat f fonu, 
Rod čejtý k ſroci mému přiminuí 3 

Ho měťoblauhém (hu, genž Cechy trubil, 
8 nomému zitj zůme Slomany, 

An £ mědám náš a £ umám čejtným zbubil, 
X rv zámod gjti welj 8 Germany, 


S nyní — meleben bu ſlawny mlábce ! 
Zas noroau důměrau náš oſlawil, 
An Četha fobě, měblafného rábce, 
Xn Kolomrata m boť fi poftamil, 
Genz pofud náš, námějinjť kraͤlũw, blažil 
X o nás bdjmal péči očitauj 
Gak dofub o mlaft pečliroě fe fnažil, 
Tak bube nám u trůnu zaͤſſtitau. 


x 
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Tak wſſecko ſmjkt Frantiſſkowo gméno : 
Njim peſtj German Wlacha, Slowena, 

Rim ſpogeno zas, co fby rozdwogeno, 
Rim ſwẽtu mjr a blahoſt zgiſſteẽna. 

X proto ſlaͤwau wyẽſſj, než kde rekuͤm 
Se podrobené jměty filoňugí, 

A vé gnafto národy nepzázfíjm měťům, 
Z wm Čdnéno, Otče! m uctu mftamugj. 


Kurcius. 
Gallada) 





Slunce blebé fe žalojtně uřrýmá, - 
M3 fmutfu fe oblohy modro falj, 
Rozpuzený mrať bleſty tonzimá, 
Chřefiného hromu hrůzy walj; 
Gih (mrtonofný daubrawy říci, 
Bram 1 letadla i lidſtwo zchwaͤcj. 


Roma meleflaroná fe uždjá, 

Sjdlo bobů wzteky zachwacugj, 
Bem ronitř vozhryzení fe zatřáfá, , 
Chrámy a fiaupy brbé fe fugj, 

Zaͤhuba zámidimá krutẽ řádí, 
©j po boťu firad a tefinota pdbj. 


Xi me praſtu a tkaſtu a fauři 
Zem fe u proſtked měfta puťá, 
Rozfiřlebugí fe propafti we bauři, 
, Butroby hrůzné temně huťá ; 
Sijře a ffiře fe gicen ottojtá, 
Jbogné peřlo na gew fe mydjrá ! 


Bábubiton wydychaͤ mor a páry, 
Straſſny pýč klokotem fe mařj, 
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Skaͤly metá, myfiťá i požáry, 
Wẽetry ufilně me bezdnu ffaři 3 

Gožťoliměť blabomý wztek uchwaͤtj, 

Rydle m plápol a prad to obrátj ! 


Stiman fu Kvirinálu cmálá, 
8 obětí béře fe uftraffený, 
$Dogná žertma Kwirinowi pálá, 
Rim kwete ſlaͤwy obyt roznefjený 3 
A mfjedném fu bohům wzdy miloſtnm 
Modlj $ obličegem fe žalofiným, 


S wznikagj wzdechy lidſtwa profební, 
Büͤh Stawitel nad njm fe zelj, 
2 odranu bláfá wẽeſſtby ſudebné, 
A fněze ufty mu takto meli: 
„Whoðd bo propafti neyſſtodnẽegſſj, 
Cožťoli Rjme tí neywzaͤcnẽgſſj!“ 


Konſul žezlo bo miru bímého, 
Odzdobu boň ſwau djwka mrbá, 
Draͤb nezelj ani wjnku zlatého, 
Se ſteny rychle kokiſti trhá, 
Witẽzoſlaͤw znaky měčně melebné — 
Odhazugj Do propaſti fubebné, 


Pkedce propaſt wydychaͤ mor a páry, 
Strafiný pýř klokotem fe mařj, 
Skaͤly metá, wyſikaͤ i požáry, 
Mětry ufilně me bezdnu ſſatj; 
Gožťoliměť hladomy wztek uchwaͤtj, 
Rydle m plápol a prad to obrát ! 


„Zaͤdné nab námi ſmilowaͤnj! 
Tau hltamau ge fojti tlamau | 

Kdo před černým Styrem ubránj, 
Spí náš božíté weſſtby flamau č * 
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Giz nehledj bohomé libu ſwého 


Po měťy dlauhé gim mileného !" 


Uťrutný fe ftrad lidu gjmá, 

Mějtem nářťy fe rozhlukugj, 
Reptáni proti bozſtwu břjmá : 

Rez rolny fe proti bauři bug] — 
Ai gezdec tu bodá oře ſweho 
Ku kragi gjcena záhubimého ! 


Hle obměnčen obránce ftatný ! | 
Ten m bogi flámě činil žby za doſt; 
Wizte, to Kurcius ge udatný, — 
Witẽzi af w oťu ſtwj fe radoft ! — 
Nez toe bohů ruťa mocně nechraͤnj, 
Čloměťa marné wſſecko fonáni. 


Zed lana fu Kmirinálu pohledne, 
£ uftraffenému tu lidſtwu molá: 
„Muž kdo pro mlaft u hrůzy nebledne, 
Orku fferému taťé odolá ; 
Segmi Kwirine ſtraſt tuto frubnau, 
Kjmana přigmi za obět ojudnau!" 


Kka zpupný žene kuͤn tu propaſti, 

Tak co k rojtězojlárě kwapj; 
Hlaſnẽ molá £ lidu: „Dař fe ti mlafti !" 
Swrhne bolům fe; hltán bo lapj, 

Auſmẽſſné zhlaholj dole mání — 
Wzkrikne tu lid trna w obdimománj! 


X ble propaſt nab njm fe zawjraͤ, 
Temnegi tam hromomé buťagj, 
Slaupj par moromým fe zežjrá, 
Giz fe nebes klenutj modragj; 
Giz s mefelým fe okem lid rojtá, 
An zaſe ſlunce tmář mu ſwitaͤ. 
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X fněz myftaupj tu a bláfí: 

Re zlato, žádné ozdoby lefť, 
Meč ni, gakymto dráb fe opáfá, 

Ni wyrytá ſlowa přifmě Do deſt, 
Ni mlafli zmoženýh znaky chwalné, — 
To wſſe m zhaubě neprofpěge malné ! 


Než na reka Kwirin mile zjrá, 
Kdo zmužile mlaft oflarmuge ; 
Kdo pro milé mé bratry umjrá, 
Ráb fe ſwetla taťé zbamuge, 
Weztez: me zlobě mw nenfifodněgffi, 
Ten ſwe mlafti ge neywzäcnegſſj! 


S. K Machaͤdek. 


Raͤpiſy. 


M ſſe ũ. 
Nikde nenj gak zde kraͤſnẽgſſſj němčiny ſlyſſno: 
Dar za fivé zničení Němeomi bal to Slowan. 


Bužice 
Gak we wlnaͤch Fby tonau mořířýc dwẽ lodidky famotné, 
Kat giß, dcerky, na máš Slaͤwia teſtno hledi. 


Gamfřrit, 
Ted fe gazyk tažbý ffoašromfimim t Samffritu tiffne ; 
Gen tio, a tolafiní choẽ neubatote gebo | 


Chwaͤlci řečí, 
Haͤnce měla přeb tim, ted boftala čefitina cmáích : 
Chwaͤlila gi zloba tech, bobrota tědto banj, 
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BSlowotepei. 
Baffaralé ač gen daͤwaͤte w notvém krogi habry, — 
Se ſlowa, deyte my nám radſſe myſſlenky nowe! 
| Etenaͤk. 
Bych fmyflu ſrozumel knih deſtoͤch bobře norfeffj ch, 
Čefitinu preklaͤdat to čefftinu dtjw fi muſſm. 
Řeč SGlomanffá, 
Xějto tu řeč milotvat fe 3bá? Milowat gl započní : 
Hned fobě gij bmě © ni zaͤdati frbce budeš. 
Bti p ſe fá ut. 
Nemluw proč Slomané wyſokau tak pjífete řeč nám“ — 
grtie radẽgi „proč gaͤ tak to řečí njzko ſtogim! 
Báfnimá řeč. 
Sebnomu fby3 baͤſnjku ſſtaſtnẽgi teč ffrge ufta 
Proſſla, tu bned baͤſnj glš z polotičty fama, 
Homer. 
Tatry, přigbu i © mám, odẽgit fe t m raucho ſlowanſte, 
Glen ble mogi řeďé ač (fito mjry bube, 
| příjtomnoft 
Bud Slowanem bobrým, to £ žábné dmále neflauji ; 
Bud zlým, též © žádné rownẽ to hanbě nenj, 
S zbětano ft. 
3 wrſtwy na wrſtwu gl klab, wzdelanoſt koyg národu báváš, 
Ač m běhu přejfočené nikde mezerky nenj. 
Mozličnoft Huti 
Pauſſt? Madar libuge, gfau milſſj Tatry Slomáťům 
Tak wywolil bobré ten země, tento nebe. 


Dřoleř literatury, 
Ráno Sloman; den Němci magj; Angliďo poledne; 
Francauz ſwacky; večer Wlach giž, a Hiſpani noc, 


S Kollar. 
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Omě ftaročefře pjíně*. 


o 
1. 
we uto fe počíná přefeň o Štemberfomi» 


O ačte poflůhati, co mám ci ſpiewati, 
Cot fe ſtalo daͤwno m mẽſtẽ m Melnjku. 
Sebrali fe páni (polu měfitěné, 
X tuť fú fe fpolu pilně radili, 
Ao Stemberkowi zradu ſtlaͤdali, 
Kterakby Stemberka ziwota zbawili. 
A fbvž fúů fe ſpolu pilně tabili, 
Snbedř* Stemberfomi přeb fe kaͤzali: 
„Poſluͤchay Stemberku, co mlumie páni, 
„Raxtiz poflůdati, mílý Štemberfu, | 
„Co pramie páni měfitčné a Melnjku — 
„Chcesli ty zuoſtati při ſwem žimotu !" 


, — — — 


+) Tyto pjíně nachaͤzegi fe tve ſtarem ruťopifu ardtvu Tkebonſteho, 
obſahugjcjm, mimo rozličné brobné traťtaty, taťé zbirku pjſnj pros 
ſtonaͤrodnich, čejtýh 1 latinſtoͤch, přanýh m druhé pofomicí XVho 
ſtoletj. Getá ta zbirka, 3 ktere] tyto pifně gafo na utájtu pobás 
máme, bůlejitěgífi geſt ffaumatetf duha přebměťé chaͤtry m Čehád, 
nešli milownjku čifté proſtonaͤrodnj poeſie. Uſſlechtiloſtj obfabu £ 
ſlohu wonika tu nad giné ballada „o zrabě Mělnidých nab Stem⸗ 
perem, " totiž pínem něťtetým z Sternberka, geffto ſnad u dvora 
kralowen Čeftýh na Melnice fe bamjvage, m zaͤſſtz 6 Milnickß⸗ 
mi, gakowehoj me ffarošítnofii čafté gſau přitíaby, 8 neſſtaſtnau 
přihobau fe potkal. Slojena zdá fe býti tu fonct XIVho ſtoletj; 
a protož běg ten, o Pterémito wſſak w pamẽtech flamného robu 
Sternberſtaho ant te neymenſſj zminky nalezti nelze, ve XIVtém 
ſtoletj mufelby hledaͤn býti. „Piſeñ weſelé chudinyꝰ geſt, gako gi⸗ 
né wteh zbjrce, pozběgífi plod proſtonaͤrodnjho rozmaru. 


S. p. 
* veſtaralk formy řeči: inhed, i hned. 
2 


15. 


A řoný Štemberť to flomo zaſlyſſal, 
Snbeb ſluzebnjkowi kuoñ fedlat ázal : 

„A ſedlay ty konẽ, budewa* wſedati.“ 
A fbyž Stemberk na ſwuog fuoň wſtoẽj, 
Před pány mẽſſtẽny „pěřnět fe zatpčj: 

„A buoh my* rač žehnati, milj mẽſſtẽne! 
„A rač tě buoh jehnati, milý Štemberfu ! 
Poſpiechay Stemberku z měfta Mẽelnjku 

Chcesli ty zuoſtati při fmém jimotu !" 


Akdyz Štemberť z brány gebieffe,* 
Geho pěťná Anicka m oťéncí ftogieffe,“ 

X tať melmi frbečně geft zaplaťala, 
„Rač tě buoh žehnati, má milá %Aničťo 
„Zehnay tě milý buob, muog milý Štemberfu ! 


C4 wow 


x komujs mě poručil, ſmutnuͤ dẽwticku!ꝰ 


A foyž Stemberk m pole gedieſſe,* 
Inhed fioému fonjfomi čelo protieráfje* 
X fivé famoftřely oba znapjnáfie,“ 
Tut fú fe febrali wſſickni měfftěné, 
X o Štemberťorvi zradu ffládali, 
Kterakby Štemberfa žimota zbawili. 
X geben z nich wece: „Poflůuhante paͤni! 
Wygedte za nim, gměte geg na poli; ; 
| Cele mám prawjm, přigdeť mám bez hanby.“ 
x kdyz Stemberka u poli widẽli, 
Za nim pání měfitěné hlaſem wolali: 
Poſtog, počeřan náš, Stemberku milý! 
X neftřicleg na náš, milý Štemberfu | 
Wſſak gfme my pání měfitěné z Mělnifu, 
| Awſſak gſme my páni měffášné z Mělnjfu, 


+ Bubema, dudl, k. gs budeme mý dwa; MWy, ftarh aPřufas 
tio, t. g. máš. ©Gebieffe, ftogieffe, protieváffe, 3nas 
piná ffeagfau ftaré imperfefta, t. ge gel, ftál, prot jral, jnápjnal. 
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„A řbyš gſte wy páni mějitěné 3 Melnjku 
Slibugeteli mně, mému žimofu, 
©Sá na máš měru ſtkieleti nebudu, * 
„My tobě fTibugem, mieru zaſtawugem, 
Še my tmému žimotu nic neučinjme, 
Be my tmému žímotu nic neučíníme," 
A geben febláčeř ten oral m ftráni, 
Awſſecko poflůhal, co mlumie pání3 
„A bledte páni, byfte mu zdržali !“? 
„A neběban Machu, muog mílý bradu I 
„A nebog fe febmi pánuom ſtrachu : 
„Wſſakt geft náma* ginby tieže býmalo,“ 
Geden Kačeruom ſyn, ten 8 foně ffoči, 
Utne Stemberfomi obě ruce, noze,* c 
X jeliž, pob gleitem, muog milý boje! 
X řoyž Štemberfa bo měfta nefehu, 
Proti němu panny, panie wygedechu, 
„X witay Štemberťu, náš ſluͤho wernh! 
„A gá mám dekugi, panenky i panie ! 
Gedinych fedm paͤnuow učinilo hnanie, 
A ti fú mě na fmú čeft mieru mzali,* 
X tiř fú mě na fmů čeft mieru wzali, 
X tať fú mě hanebně welmi vfeřali, 
A zželiž ſe tobě, náš 3 Prahy tráli! 
X mífeďoť gá to mám pro pěfnů Anicku, 
Geſſtot mi geft bala perlowuͤ třaničťu, 
X zatoť gj flůžim ſwuͤ milů hlawickü. 
A protoř gd prawim flarému mladému, 
Stofoliměť wlaͤdne u poli jám febů, 
Nedaͤway ft jábný na takowuͤ mieru, 





*) Ráma, budí, nám dwema, t. G. Štemterfowi a ſlujebnjkowi 

gebo, an fe nynj m nebezpečenítmi pána ſweho na autẽk dal; 

r noze, dualy; wziti na čeft d na miru, L, g. $ 
zlem bezpetenſtwi na ſwau čet a na wjru. 

2 





p 


— 


2. 
Pjiſen mefeté chudiny. 
©; geft zima přifila, ſlyſſte obranj! 
Kterak fte dluͤho fpali, a ſſatu nenj. 
M$ létě ſpaͤchu,* nic nebbádu,* co m zjmẽ bude: 
Ah hrozné trubde, a ſſaͤtky chude! 


Snẽeh prífi zhuſta, to zlé znamenie 3 

Plaͤſſtek, fabát zedranh, nohawic nenie. 

Jlý wietr měge, zlá naděge ! Sychrawice gduͤ 
Sedna za druhů, Činie nám tůbu, 


Zle nám kukly (Erágeli, kuſa gich nenie; 

Go fme pſoty naſeli, toť geft wſſe plenẽ. 
Smutno ſrdce, ſnopa ẽtwrtce; kterak učiniti 2 
Sobě obtuffiti, bohu poruriti. 


Nebt geſt dakitel ſſtẽdry, komu ráči dáti, 
Nelze na něm ropláti, ani wyhnẽwati 
Komu ráči, nerozpačj ; bá mu wſſeho doſti, 
Wedlé mé milofti, wedlé ochotnoſti. 


Milj chudj, teſſme fe, radoſt fe nám ſtala: 
Šátťy 8 náš oprſſely, hlawicka obljnala. 
Milj chudj, nuͤze pudj; kterak učiniti £ 
Sobě odtuſſiti, bohu poručití, 


Poͤgdemeli bo kreͤmy, řážem fobě naljti: 


A řtevař geſt nechutno z ſuché eeſſe piti! 
Truchel peſſec, lačen meſſec; kterak učiniti? © 
Sobě odtuſſiti, bohu poruciti. 


Zaſtawjme zdříab mffe, zbroge ngtřeba ; 
Poͤgdeme na trh, fúpjme hleba. 

Draho cenie, peněz nenie ; kterak učiniti € 
Sobě odtuffiti, bobu poručití, 


*) Spaͤchn, nebbádu, t. g. ſpali, nedbali, 
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© pdáteť nafje hoby úřrop ftubené wody; 


Kyſelice, fiřáma, če toffim ffpatná ztrama, : 
Buduͤ ryby, nenie chyby, m Dunagi, m moři, 


Lepſſj než úhoři, drazſſj než úhoři! 


X fovž Dube m fobotu, bubeme mieti fopotu 
X m neděli ráno w žaludřu profiranno, 
edem k ftolu Hub ſpolu; fážem fobě dáti 
aBětru pofniedatí, potom obẽdwati. s 


Ti fudaři naffi wařj nám ze mlhy kaſſi, 
Je tmy změřinu, me nád geleninu s: 
Naton patj, trblo mařj, dtěgice hoſti ctjti, 
Krmj učiniti; necht gfú třebali zbiti! | 


Nechagjc pyffnýh krmj, milugme zelé, . 
Twaroh, frúpy, gelito, mléťo Pyfelé; 

X ja pice fapalice, 8 máťem waldynẽ, 
Uzenie, dynẽ, brád na moťějně. 


Bpěm Balfýr* 





DB gebenáctém měťu pobogomal Sigtrný 8beds 
mábnau brabau mého řádného otce Briana, frále 


+) Nižďoný bdg“ ffanbinármfři čití novbiďé mythologie nenj tať bůs 
myjiný a báfnidý, gaťo bóg o bohynje bítmy, Gakoj u fažs= 
deho národu, čterémuž udatnoſt neywẽtſſj ctnoſtj byla, tak i u ſta⸗ 
rich bogownoͤch Skandinawü nalezaͤme mezi bohy gegich Odina 
neb Wodana, wüdce bohů, předflameného to gegih radẽ i tve 
toáíce, a obměnitele Hedinſtwi; pať 1 Z pra, gatojto Boha más 
lečné ſmẽloſti a udatnoſti. A wſſak tito nárobotvé na techto bozi, * 
bezpoſtrednjch přičináh fftěfti a neſſteſtj hrdin doſti nemagjce, též 


*) Bág, mythus, fabula. M + 
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Srinffého. Sigurd Ledwisſon hrabẽ orka⸗ 
dicke a mokſth kräl Bro ter gemu na loðſtwu 8 čets 





mnoho málečnýh bohyň byli gfau etili, ge Watfýrami napis 
wali. Wyznamenaͤwaͤ pať ſlowo to toliť co mrtwomolenfyněé 
t. ob toal bepno zabitýh (odkud něm. Wahlſtatt, bogiſſtẽ) a ť ps 
ria toliti, Z toho wſſak naͤzwu o puwodu tědto bohyñ, 0 
něm ffaré: powẽſti docela miěj, ničehož wyweſti nelze: ale pos 
třebj © tomu cjli mýznamy gmen gednotlimýh Malťýt, gichě 
počet fe wiſellgak ubámá, ohledati. Slomau totiz: Riſt, 
obražení, ſautteſt; Miſt, zmateř; Skeggöld, kas ſeker; 
Stógul, autẽk; Hild a, udatnoſt; Thruda, ſtaͤloſt; Hlok, 
plefáni; Herfibrtor, pauta wogſt; BOLL, krik; Šetrabčt, 
pon kopj; Raangriid, wztek po koriſti; Radgriid, 
witek faudu 3 Reginleif, otroctwi.“ Wſſecka tato gména na 
waͤlku a bitwu připomjnagi, ale pokaͤdek ble kteréeho to ftacé pi⸗ 
ſnie* wyſlowena gfau, náš poučuge, že poftupugici boby bitwy 
topznamenámagí, Totiz třjftání fftitň ma febe geft znamení © 
autoku, podaͤtek bitwy; po něm naͤſleduge zmatek; pať das 
ſeker, bitwa počne, mogffa fe potkagj a bogugi. Gedno feflábne 
a dá fe na autẽk, bruhé fe potoͤtas ubatnoftj, a če ftáloft), 
tehdy vojtězi 6 pléfáni m3 metá přemožené bo pout, witẽzoſlawj 
nab ními 6 kẽ ik em rabofiným, a pozdwihuge fopj na znas 
menj witẽzoſlaͤwp; wzteka fe dychtenim po Cočíftis nab přes 
fonanými fe akrutnoͤ ſaud pronáffi s přidázegi to otrocttj. 
3 toho geft patrno, že bohyně tyto půmobně toliťo ob báfnitů 30s 
fobněná ponětj byly, kterk poněmabí znamenj tědto obtaženýh poněs 
tj, t. ſlowa, toffeďa pohlawj ženířého byla, bohynẽmi fe ftaly, a gis 
ftým rázem, čili powahau neb znafem nadány byly, tať je co na 
začáttu talifo (myflný woͤraz byl, pozběgí jn Ji abožněného zo⸗ 
ſobnẽeni fe ffalo, Tak £, p. tbyj ta přirozená myjjlénfa: „Hill⸗ 





*) Dle mýťlabu učený Sflanbů Khorfeljna a ©, WRagnefs 


, fe nd. 
**) Grimnitmali, st. 36. 
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ným wogſtem na pomoc priſpeli. Swedla fe bitwa 
krutäͤ, a bog byl krwawh. Hrabẽ Sigurd a gebo 
e* 





dur (ubatnoft) fříla bogowniku po boful“ napabla, zapomnělo 
fe, še tato ubatnoft, kterau fitězil, ctnoſtj gebo byla, a ctnoffi 
té, ob fivého pobmětu obpogené, a famoftatnau bytnofti fe ſtawſſi, 
wſſickni futtorvé, Pteréř bogownjk dowedl, fe pripiſowali. Tak fe 
dělo zprwu ſnad gen s gednotliwoͤmi těmi bohynẽmi. Brzy toffaf 
fpogiwſſe wſſecky gich wlaſtnoſti a ſtutky, tffeobecné z nich ponẽti 
utworili, widjce, an celek gegich audinnoſti na ſſteſtj a neffteſtj bo⸗ 
gownjkuͤ delj, a prawili prámem: „Ony wlaͤdnau witẽzſtwim; 
uſuzugi ſmrt nab brdínami!“ X nynj doſtaly de ſwoͤm obecným 
znakem též fimé obecné mýznačné gméno: Walkoͤry. Gak mis 
fe onna ponětj fe zbožníla, doſtala též giſtau pobobu, a konaͤnj 
čt řizenj gifté fe gm pripiſowati mufelo, aby gaťošto ofoby a 
Bohyně, nezuͤſtawowaly tv buffí temného a neftálého ponětj, ales 
brz tm bágenau rodinu nefmrtelnitů wetkaͤny byly. OMeboť, gaf 
brzy nab ofubem bitew panugjcjmi fe býti miděly, mufely bohu 
Odinu, fráli bobů a líbj, a neywyͤſſſmu wlaͤdci waͤlky a bitwy 
pobbéhy boͤti; čim 8 boby a bohyněmi to ſpolek weſſly a 6 nimt 
dároroeň o dobré nebeš péči měly. Odtud, gafožto z nepbitšífi 


. přičiny dagj fe wyweſti wiſecky gegich wlaſtnoſti, řjzení a aus 


taby, kteroͤmi ge ſtandinaͤwſſtj bálnifomé nadali, gaťo wybrauſſeni 
a wzdẽlaͤnj plmobníh prmé dotčených widek (ibej). Báfnifomé 
totij gim přiofobili aukad čefjniďý tve MBalhofike, čili ro nebes 
fich, kdej gafožto topflunfoně boha Odina bydleti muſely; čimě fe 
bozſtwj gegich nikoli nefništlo, protože mipmovmé flaré Skandina⸗ 
tie auřad tento wſſeho (niženj zbamugi, a Bartholin to ftarožítnos 
ſtech Daͤnſkoͤch ukaͤzal, še na welikoͤch boftináh teáloroffým boftem 
famy kralowinky pofinbomaly, což 8 obogi ſtrany za welikau deſt 
držáno ; gafož 1 aufab čefinidý kraͤl Eeſthch přísdroře cjfařířém 
prwuj čeftný byl. Mimo to byly, gaf prameno, topflanfyně pro 
wywelence Obinomy 3 nezgemugi fe tedy Bezpoftřebně to půtce, gas © 


A koby gen na bogiſſti newiditedlnẽ fe tvznáffely, moͤbrz přidházedí 3 


1, + 


t 
. 


24 


mogffa byli rozfeřání, a Sigtryg byl m nebezpes 
cenſtwij měčné porážťy. Na gebnau fe obrátilo ſſteſtj. 
Geyo otec, frálBrian zabit, a Sigtryg witezo⸗ 
ſlawil gaťožto kraͤl Irinſth. 





Walh all y powẽttim na rychlbch ořih, © wytaſenoͤmi meči, fe 
ſſtitem a fopjm, 6 leſtnaucj fe priilbicj a to železném brnémi bo 
boge. jm baͤfnici netoliťo ryhloft, 8 gafau w fažbé půtce bogos 
tonjťu po boku flogi wyznamenati, ale taté čizenj fftěfti bogownj⸗ 
bo ſmyſlnẽgi a auřabu, kteroͤmj fe zanáffegi, přiměčeněgí před ftawis 
ti dtělí. Učťoli tedy powolaͤnj gegih mážné, telté a trmatvé 
bylo, předce ge gaťo mileftné a trájné voppodobňugi, gmenugice ge 
pannamí, mílofimými diwkami, pannamí otce hrdin, a také obs 
zwlaͤſſte bohynẽmi. Neb bogoronjcí Skandinaͤwſſtj fe neſtrachowali 
fmrti reforoné, netkaͤſſi fe přeb pozwaͤnim do Walhally. Wal⸗ 
týry teby, kterée hrdinaͤm ſmrt tuto uklaͤdalp, které ge bo Walhally 
zwalp, nebyly ſtraſſliwpy, ale neywzaͤcnẽgſſi wyſſankynẽ, byly bohh⸗ 
nẽ, které gim praͤly, a m obyt blažený ge umáběly, kdej fe ſtaͤwald 
přitelfoněmi a čjffnicemi gegich. Rekowée me Walhalle bydljcí, kra⸗ 
fau a půmabem gegih gatj, taušilí po gegich nawraͤcenj, fopfoli fe 
odebraly wywolencũ Odinowoͤch bo Walhally molat. Ale famy tys 
to miloftné panny ufazugi fe býti bobynémi hroznými, fdyž báfnis 
„ci gegich molenj fmrti popifugj. Bapomjnáme to ofamžení tom, 
to němž auřab ten frmatvý fonagi, půtťu zpramugice a ſſteſtj waͤl⸗ 
. ty prorofugjce, na půmaby gegih ; bůftognoft gegich refotvné pos 

ſtawy pkechaͤzj w hrůzu. Tak fe nám gemj tyto bohyně tve apěmu 
tom, ktero ſe gim famým přípifuge, a bez pohyby neyznamenitäẽgſſiz 
celého, gemnýh gitů neznagiciho, ſtan dinawſkého báfnis 
etwij geſt. Hrožné a ftrafilitvé fe tu ukazugj. „Banáffegi fe tkaninau 
bitwy. S mytafenými meči začnau třáti. Staw třalcorvftý geft žes 
lezno, me ſwau krwawau tfanínu metlagi ſtrewa, na nichž hlatvy člos 
tvěč wiſj. Gegich tfalčj podnože gfau to Errvi pobraušená fopj, gegich 
čluntp gfau fiřely, řeči ſtlaukagj tťanínu bitwy l“ Ač brozné 


o 
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Toho bne fpatřil Darradar, rozený Katnésſaͤn, 

an mnoho ofob fu pahrbu na bljzce ležjcjmu gezdj, 
na němž wfjeďy ty ofoby mízely. © Srojdamafi geg 
pobábala příbljžíti fe ť pabrbu, a průbubem kau⸗ 
fati. Uhledl tam brmanácte zenſſtin tkalcowſtym fta= 
wem fe objragjcjh , génž třagjce tkaninu bitwy tuto 
pjleň zpjwaly: 


Nawljkeyme, 
Nawljkeyme 

K faudu veforonnů 
Střelomé mraky 
Ra brbo dutně! 
Ať deſſtj krew! 
Na ratiſſtẽ ffebá 
Tkanina bitvy : 
Giz fe napjná! 





tento proroďý zpěm Walkoͤr geſt, přebce neuťazugí fe tm něm co 
até bytnoſti, ale 1 zabrané bo zpẽwu nazjwagj reky málečné ſwoͤmi 
přátely a felagi tojtězicímu kraͤlowi fpáfu, 

Tohoto zpẽwu zčejítění zbe, gať fe bo bylo mofná to prostý 
pobobě bopjdití, kladu. Co mi známo geft, přeložen ob Bartbolis 
na m ffarožitnofieh a ob Torfeuſa letopifce Danffého m biftorit 
Ortneyů (Arfabů) m latinu, kde taťé půmobdní tert přiložen ; ob 
Herdra ale dmafrát, poprmé te lifled (deutfeher Art und Kunſt), 
po brubé tv pjínjd (Stimmen der Völker 2. djl.) 3 Bartbolis 
"na bo němčiny; ob F. D. Grätra (Nordiſche Blumen) z půs 
wodnjho tertu, a nepnoměgí (m Morgenblatt 1821) ob Aris 
ma též bo němčiny, Pěťné nápobobenj aneb fpjffe báfnidé rozífis 
ření tobo zpěmu nalezáme m Poems of Gray, gaťož i m $. 
Müllers Kalebonifhe Erzählungen, Wien 1815, 
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Seflřice autem 
Krmarmým gi plní, 
3 boge Ranbmeroma !* 


Tkaͤ fe třanina 
Lidſtomi ftřevy, 
Sit fe natahuge 
Muzowimi leby ! 
odnože gfau hroty 
Do krwe nořené! 
Staw ge železný! 
Střely gfau čluny! 
Stlauťáme meči 
Tkaninu bitwy! 


stát fe bljjj 
© tafenými meči 
Hilda, Giortrimul 
Sangriida, Swipul !** 
Puknau břerce, 
Praſtnau ſſtjity, 

indeti na puřljř 
Bude meč folný! 


Tkaͤme, třáme 
Tkaninu bitwy! 

Ten meč druhdy 
Byl kralowice! 
Poðdme, kwapme, 

W půtřu fe brodme, 
Tam naſſi milj 

Giz we zbrani wrau! 


*) Domáci gmeno mořířého kraͤle Brotera. 
4) Gmeno pozdegſſj Walkor. 


Tkaͤme, tláme 4 
Tkaninu bitwy! | 
Gen men! gen men! 

Kraͤlowi bočme! 
Giz tam patřily 
Gumur a Gondul, 
(Sly m ficdy fráli) 
Srmamé fitity !* 


Tkaͤme, třáme 
Tkaninu bitwy! | 
© břinfotu mečomém 
Bogimyh bitů! 
Nikdy neziwme 
Seſtry wogjnü! 

Rám Walkyrdaͤm 
Ge moc ujmrcenj! 


Pak má nárob 
Tu zemj mládnaut, 
Teð po. boráh po 
Puſtych těťarmý ! 
Sráli mocnému 
Smrt měfitjme! 
$rabě fe giz přeb 
Šjpy nařlonilo! 
Irina Doždá 
Se ftraft meliťá, 
Gjz bude národ 
Widy připomjnat ! 


Tkanina utkaͤna! 
Prowlazeno krwj 


*) Okolo kraͤle Briana byl hrad z pawez čití fftjt rozbit, 
ftráž přeb njm bocela zbita, 


Giž i bogifitě! 
Wlaſti promjná 
Wrazda moginů ! * 


Hrozno ge, hrozno 
Birati můťol, 
An krwaweé Ómury 
Oblohau tábnau ! 
Xi wzduch zryſſawj 
Od krwe lidſte, 
Než náš moěfitnj 
Zpẽw zablaboli, 


Pegme, pěgme 
Srálomici zpẽwy 
Witẽzoſlawné! 
Spáfa pěrmcům ! 
Spáfa bud i zpěvu! 
Slýdači na dlumu 
Poſlys pjiſeũ, 

A zpjwey gi 
Doma wogjnum! 


Wzhuͤru! meči nynj 
Mächnẽte ſeſtry! 
Ra čilýh komonjch 
Dále fe berme ! 


Takto zpjwaly, a kazdaͤ trhſſi o tkaninu bitwy 


podržela kus krwawhͤ. Darr adar odeſſel. Om 
wyſſly z pahrbu. Kajdaſe wyſſinula na ſweho oře, 
Seſt gich letělo k půlnoci, a ſſeſt £ polední! 


©, K. MRahdčel. 
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O Flašfičnofti mliferatuče můbec -a zmlá: - 
| fitě de ſte. 





Literatura kazdeho naͤrodu m daſu problaušeném ne⸗ 
ſtegneé, to geſt rojce méně bobré, plody wynaͤſſj; z kte⸗ 
rýh ony, gezto neylepſſj býti fe widj, obyẽegnẽ gme⸗ 
nem klasſtckych fpifům fe nazjwagj. J naſſe te⸗ 
měř tiſſcileta čejřá literatura, proſſedſſi rozmanité do⸗ 
by, a zakuſiwſſi moci negebné, gať ob náboženíhoj tak 
oD zprámy obecné, zagifté m počátťu, proftředřu a fon= 
ci ſwem rozdjíná geſt materij a formau. Gak balece 
ona klasſitnau flauti, a fterať té dhrodly, geſtli gaťd, 
dowrſſiti může, geft otdzťa, na fterau ne wſſickni ges 
dnjm hlaſem odpowjdagj. Gedni giž bofonalé mezí 
námi kiasſiky widj, a Dle domnenj gegich Giceronů, Li⸗ 
viů, Dorácih a g. máme bez nedoſtatku; druzj na ne⸗ 
kterem ze ftarffjh měťů Ipěajce, tofjjm, což nomého 
geft, bez rozdjlu pohrdagj; ginj fonečně, poblé fmého 
froce zadoſti, febe a ſwe přátely a fbo gich fby pochwä⸗ 
lit, za klasſiky pořládagi, oſtatnj wſſecky pob klasſu, to 
geft, pobe roffj cenu ſtawice. Hodno teby bude o klas⸗ 
fičnofti můbec 1 obzwläſſtnẽ čeftě, a o bůležitofti gegj 
tuto něfolifo ſlow proneſti, 8 užítjm £ tomu poněťnd, 
co o té wẽci geben 3 lepffjh fpiformatelů němeďýh pos 
ročběl.* Nebot poznání febe geft mffeliťé dokonaloſti 
počátťem. 

Klasſickh neb Flasfičný, gařoby třijdný, 
(podázegící ob flora classis, třida), Latinjfům tre 
znamenalo : a) potahmo na třjdy libu Serviem ul- 
liem uftanoroené toliť, co meſſtan z prwuj třjdy, ney⸗ 
bohatſſj, neyobzwlaſſtneẽgſſſ; b) potahmo na wogſtko 
tolik co mogenffý, bogomný: classicum canere, znas 
menj £ ohromážbění fe, k tahu, k bogi Dátl; c) pos 


*) Pölitz m knize: Daš Gefammtaebtet ber deutſchen Sprache, 
Zeipsig 1825. 
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tahmo na lobſtwo neb fordby toliť, co lodnj, koraͤb⸗ 


nj up. classicum bellum, classici milites. My 
béřeme floroce classicus, gak ge bral Gellius (Noct, 
att. XIX, 8) : e cohorte illa duntaxat antigui- 
ore, vel oratorum aliguis, vel poetarum, id est 
classicus assiduusgue aliguis scriptor, non pro- 
letarius. Rozumjme ge teby na fpifomatele, Žterýhí= 
to blaš m literatuře tak vozfužuge a rozhoduge, gařo 
w Kjmẽ mohowitẽgſſj mějilané me wecech obecnjch toz= 
fuzomali a rozhodomali.  Klašfično fi nám znames 
ná umělecďého bila m ſwem způjobu boťonaloft, Pbež 
fe materie 8 formau pronifagj a to geben celef ſwrcho⸗ 
raný fplýmagj. Mluwnicka zprámnoft a řečniďá ozdo⸗ 
ba negfau ř tomu boftatečny; m říašjíčném fpifu pos 
hledawaͤ fe netoliťo gajnoft mluwy a fpogená 8 nj tiſto⸗ 
ta, wlaſtnoſt a určitojt mprazů, ale tařé ufončená kraͤſa 
a gebnota, nebo fauhlafná mjra a flíčnoft wſſech čáfteř, 

Tato klasſiẽtnoſt geſt gafoby kwẽt neb raděgi owo⸗ 
ce dlauho groſtagjcjho ſſtẽpu národní literatury, Pra⸗ 
wý genius owſſem čínj i zde wymjnku; on pkedbjha 
wẽk ſwuͤg, a gimage jivé fauměťé moc] neobyčegnau, Dás 
tá fpolu bubaucjmu měťu záfony: ale boba řlasfis 
ckaͤ literatury a gazyka nepomítámá gebnjm nebo druhým 
ſpiſowatelem wynikagjcjm, ani wzdelaͤwanjm profpěfjným 
gednoho neb druheého pole literatury, u p. báfnictroj, 
anobrž znamenítým množítojm fpoluměťýh, mýteč= 
- ný, puͤwodnjch hlaw, a zdařilým mzdělámaním wiſſech, 
anebo ſtoro wſſech hlawnjch forem fpifomatelffýh — 
baͤſnictwi, proſtomluwy a keẽnictwij. Takowaͤto doba 
řlasfiďá teprmé poſwecuge naͤrodnj literaturu, a ſpolu 
na budaucnoft klade peroný zářlad mefiferému duchownj⸗ 
mu i mrawneému tozdělání a mlumě bohaté. Nebo gen 
tenfráte, kdyz fpifomé nepochybnijch klasſikuͤw nárobnjdh 
netolifo we wyzöſſjich ofrefeh fpolečenfhma fe čitagi, 
ale tařé proftředním ano i njzťým ftamům kobzwlaſſtnj⸗ 
mu rozbělánj ak zprámě i řjzenj duchownjmu záfladem 
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gfau3 gen tenfráte, fbnž to, co praͤwẽ tasfičnéhh geſt 
w národním baͤſnictwj, m uſtech záftupu obecného žíge, 
u myučormání mládeže předázj, a w roroné mjfe ziwau⸗ 
ci a zkwetagjicj poťolenj pozdrvihá, nadechuge, proničí j 
gen tenfráte plodj fe mofjefiranná literatura národní, 
roeliřá £ nj roážnojt, a obgemomání fe též literatury we 
weſſkeré činnofti nárobu. To pronáffeli za flarobámna 
Retomé a Rjmane, tom noměgffih čafeh pronáffegj Sta 
[omé, Španielé, $ranfomé, Brittomé, to Němci, Holas 
né a Rošfanjní, © Cervantes, Tasſo, Petrarda, Ario⸗ 
ito, Racine, Corneille, Shafešpeare, Thomſon, Pope, 
Shiller, Goͤthe, Kochanowſth, Kraſickh, Lomonosſow, 
Drzawin a giná flamná gména, ziwa gſau m ufted 
kazde wzdẽlanẽgſſj oſoby tědto národů, a nepřehlebná 
geft moc a půfobenj tafomýdto říaěfiťů m rozwjgenj, a 
rozbělámání doroſtlych i Doroftagicich pokolenj. — 

B Flasfičnoft a m literaturu můbec neywjce půfobi 
apráma obecná, náboženímj, duchownj 
madbělání a mrawy.  Čjm molnomyfiněgfjj geft 
roláda, čim trojce, nepobporugje mládaříhoj lůzy, obes 
enau fmobobu rofitěpuge a utwrzuge, čjm lebčegí duch 
lidffy pob přiměřenau čafům zprámau, wynaklaͤdanjm 
wſſech duchownjch i tělefnyh moci národu fe pobybuge 
a mnohoftranně mgbělámá: tjm rychlegi rozwjgj fe gas 
zyk, tjm břjmegi naͤrodnj klasſikowé zlatý měť literatus 
ry ptiwodj. 

Čífté, ufilehtilé naͤbo Jenſtwj mlumu libffau 
mocné pomyffuge, a k myznamendní prawd, nadfmyjl= 
nému a netělefnému ſwetu náležegjcjh, bognoft poněti 
odtažených m řeči rozwigj, nedoftámagicjh fe gaznfu, 
fbež nárob na ftupní cele fmyfiného náboženíhoj a ob= 
řadu ftogj. . 

Duchownj mzdělano ft národu, mificj od plos 
zenj um a wed,“ máli £ bofonalenj gazyka patrně přis 


*) Beda (měbětí) geft učená měbomoft, seientia, Wiſſenſchaft; 
uma (uměti) geft umění, zwlaͤſſtẽ žráfné, ars, Kunft. 
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ſpjwai žďod, aby mezi umami obzwlaͤſſtnẽ baͤſnietwj a 
řečnictroj, a mezi wẽdami libomubretm] a běgopiftvi - 
Emetlo. Obecenfřá, febe uhlazeněg(jj mluma není ro fla= 
wu doſaditi wysſſj ſily gaznřome u wyſtawenj báfni- 
dýd, libomubdrďýd a dẽgopiſnhch předmětů. Žádný 
gazyk ro celém ofrefu fimém flašjíčný nazmán býti nes 
může, kterhy toliťo baͤſnjky a řečniťy, ne pať i libomu= 
Drce a běgopifce w řadu fond klasſikü počjtá. ři čemž 
pozoromati flufjno, že mlaftnoft a flašfičnojt gaznťa 
tim tonffe ftaupá, čim mojce Ipričtj, dramatictj a epi⸗ 
čti bájnjci předměty zpěmu z profiřebťu žimota, z děgům 
a 3 Duha naͤrodnjho čerpagj, čjm rojce oheň politickych ře 
čničů z nadſſenj a laäſty © wlaſtenſte zprámě mycbázj, a © 
čjm mnohoftranněgffj a zagimamwěgfji gſau ſtrany děgů 
národnjh, na Čteréž Děgopijci zřetel rolaftenců obracegj. 
Tudy a gen tuby patrno, proč Homer mýffe ftoaj nežli 
epik Virgil, proč libomudrci Rimfiti daleko za Reďfými 
zuͤſtaliz; proč ale političt] řecnjťomé obau národů na ro⸗ 
ronénrfbupní člasfiďé bofonalofti fe zgewugj, a i dẽgopiſ⸗ 
ci gegtd klasſienoſtj m celoſti fobě rowni fe naležagj. 
To famé ufazuge fe ro normýd čaje. Italie má fvé 
bájnify a mého Guicciardina: wlaſtnjch filofofů a po- 
litiďýh řečnjřů nepoznala. Pobobným způfobem Fran⸗ 
cauzſtaͤ literatura, bohatá na bájnjty, počjtá něťteré 
. mýborné politiďé řečnjím a děgopifce, ale gegich eklek⸗ 
ticé filofofii neboftámá fe hluboťofti, bohatſtwj a oſobli⸗ 
woſti. Brittomé magj baͤſnjky, keẽnjky a děgopifce, gen 
rvefilofofii gſau za Němci. Nemci pak tgťé bonofiti fe 
mohau foými filofofn, baͤſnjky a hiſtoriky, ano i m du⸗ 
chownjm řečnictm) nab giné mnobé přebčí, a wſſak m 
političém čečnictm] za Britty a Franky ftogj. 
Rapofledy mramy m říaáfičnojt mluwy nátobu 
znamenitě půfobj. Gſauli mrawy profté a čífté, geft b 
mluma ſſlechetnaͤ a čiftá 5 tlefagili mrawy t rozličnýh 
ſtawjch fpolečnofti obecné, trati mluma ſwau tonitřnj 
bůftognoft, byť i na mtipomé hkicky a obogetnofti, ukry⸗ 
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magic pob zewnitknau fuffnofij nemratonoft, přebohase 
ta byla, 

10 ardenj šlašfičnofti mímo to zřetel mjti náleži 
na wzdelanoſt gazyka, a narozdil, žimli on, 
či mrtew. Wzdelanh gazně fluge ten, fterý m 
obledu na materif a formu boťonalý geft. Co do ma= 
terie tafomý gazyk poflačuge k wyſtawenj mffelifého 
předmětu, £ wyznamenaͤnj mffelifého ſtawu a wztahu 
mabělanojti naͤrodnj, gak we fyſickem, tak rozumomém (in- 
tellektualnjm), kraſocitnem a mrawnem ohledu. Kazdh 
ſtaw bomácího i obecného ziwota, fažbé ponẽtj, fažbý 
cit a kazde (naženj můle nalezá boftatečné a auplné wy⸗ 
gabřuajcí flomo, Čteré buď půmobně gazyku tomu ná- 
leži, buď z giného přigato, ale blaubým užimáním zdo⸗ 
mácněno geſt. Co Do formy mgdělaný flome gazně. 
kdyz cele rozwith geft, a poftačiteblný fe mffem formám 
profalďým, báfnifým a řečnifým. Naproti tomu 
anámťa nerozbělaného gazyka geft ta, fbyž w nekterem, 
kdyz we rojce, nebo rm fažbém wztahu na materii nebo: 
formu neboftatečným a neboťonalým býti fe nalezá,. 
Přičína toho býmá, buď je nárob gazykem tjm mlu= 
wjcj po wſſechnu Dobu fmého politiďého bytu neměl 
přiležitojti a potřeby moci fmé duchownj fivobobněgí 
rozwinauti, anebo je fe gazyku geho nedoftalo onoho 
pojtupu u mabělánj, gafomýž w fažbém mbdělaném ga- 
zyku znamenáme. Poſtup onen záleží to tom, že ney⸗ 
prmé báfnici z projtředťu národu pomftímagj, a gas 
zyku bohatſtwj, nowoty to ſlowech a fpogománi, blaho⸗ 
aroučnofti a närodnoſti udjlegj; že £ baͤſnjkuͤm pkipo⸗ 
gugi fe libomudrei, gimiz gazyk zpraͤwnoſti, urki⸗ 
toſti a rázu měbného me wſſem okreſu, a bohatſtwj nas 
býmdá $ je po těd nájledugj řečníci, Pteřj naleze 
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a účty ronitřního i zeronitčního nárobního a obecnjho 
ziwota m ziwem obrazu wyſtawili. 

3 wyhaſlych gaznřů nám toliko ti bůležiti gſau, 
ro Čterých pjjemné památťy, a fice z měťu duchownj i 
politicke bofpělofti nárobu fe zachowaly. Mezi těmi, 
(ano neyſtarſſj Sndiďé literatury známoft ne mele pos 
fud m Europẽ rozffiřena), wzdy gefitě řečtina a latina 
prronj mjíto magj. B fpifomateljh Reďýh a Rjm⸗ 


fčnh fpatřugeme poftupugicí wzdelanj gazyka m rozliče 


nýh dobád, a eliřé giž tve ftarožitném fmětě býmalé 
bohatſtwj rozgmanitýh forem baſnickych, profaiďýh a 
ředniďýth, a fpolu obraz wzdelaͤnj gid a mýffe poli- 
ticke. 8de gſau bdfnjci, filofofi, ťečnjci a Děgopifcí, 
ktetj wſſem měťům za klasſiky plati, a čteřj ſwau dů- 
ffognau proftotau a frafau, melifým, mnobhoobfáhlým 
(myflem, a plaftifau dokonaloſtj fe rozbělání a dobytj 
podobné flašfičnofti napotomním nárobím neſmjrnẽ po⸗ 
flaužiťi. A mffař mzdělánj klasſické noměgffjh náro- 
vá nenj bez obzmláfitnofti, aniž pauhy oblefř ſtaroſwetſte 
klasſicnoſti. Rozdjlnoſt země, náboženíhvj (kreſtan⸗ 
ſteho) a zpraͤwy obecné dalo taťé obzwlaͤſſtnj ráz nos 
vvěgfjimu rvzdělánj, a utwrdilo famoftatnoft gebo na 
weky.  Yročež klasſikowé noměgffj m gazycjch k zlaté: 
mu měťfu bojpělýh neftogj ani pod klasſiky ftarožitný= 
mi, aní nad nimi, ale medlé nid werownoſti; geliťož 
vozdjí měťů a národů, fu Čterémuž tito wzornj ſpiſowa⸗ 
telé náležegj, fjetřin býti mufp. 

„ Žimý gaznř gmenugeme ten, fícrým nárob míis 
bec mluwj a pjíje, a Fterý nefe oſud národu toho wzhle⸗ 
Dem na celé vozdělání a zprámu. 2 žimém gazyku tedy 
wyſtupugj flašjíťomé, dať brzo gazyk fe wſſem přeb= 
mětím domácího, fpolečného a obecného žímota, a ře 
roffelifému aučelu měby a umy romně zdofonalen, a we⸗ 
wſſelikych formaͤch proſtomluwy, báfnictroj i řečnictmj 
rozdělán geſt. Jlatý měť gazyku padá m tu dobu, kdyz 
národ me ſwem fyſickem, rozumowem (intelleftualnim), 
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trafocítném a mrawnem tozdělánj neywyðſſſho flupně 
bořročil, a rozdělání toho obraz w dokonalych (klasſiẽ⸗ 
nýh) formach wyſtawuge. Nebot gakoz tu projpěhu 
gazyka potřeben geft proſpech národního mzběláni :' taf 
zaſe rychlh pokrok gazyka nápomocen k rychlegſſjmu pos 
kroku we wzdelaͤnj. 

Ra to wſſak pamatowati ſluſſj, že klasſiẽnoſt ro 
ziwem gazyku 3 gincho ohledu pomajomána býti mufjj, 
nežli we wyhaſlem; že můbec klasſicnoſt ona toliko m 
gifté mjře platj, potažitá (relatironj) geft. © Nebot m 
ziwem gazyku to možno, že naftaupj Doba, we fíecé 
litex atura wyẽſſiho wzdelaͤnj a Dofpělofti nabude, tak 
aby klasſikowée gegij nad klasſiky dkewnjch wekuͤ daleko 
předčili. © A protož o flašfičnojti literatury, o rozdjl⸗ 
niych dobaͤch a zlatém gegim měťu, toliťo po wyhaſnutj 
nárobu fonečný uſudek wyneſen býti může. © Me my: 
baflém gazyku klasſictwj pofazuge fe gafožto celeť ukon⸗ 
čený, me ſwe flupně neboli weky oddělený, fiály, pes 
ny, neproměniteblný ; w ziwem gazníu to famé klas⸗ 
ſictwi wygewuge fe gaťošto celek raper poſawad půlos 
bjci filau utočený, mždy gefité © mětjjj bofonalofti s 
zragicj a bofpjmagici. 

Čefřý gazyĚ ten amláfftnj a nefitaftný ofub 
měl, že po celo fjmého fe rozwigenj das o ſamoſtat⸗ 
noft a gaťo o ziwot zäpaſiti mufil 8e dwema ginýma, 
latinffým, ſwau uřončenau tozbělanofij a přigatau od 
náboženítma bůjtognoftj gemu to fivětle ffogicim, a 8 
němeďým, pro politiďau přemahu bljizkych, podnifas 
mých Germanu gemu nebezpečným. Protoz gen na 
kraͤtke Doby, a to ne bez náfilj a necele m. famorvlábě 
fe ubržomal. | Xuplná hiſtorie literatury m Cechäch zas 

wjrá tařé literaturu latinffau a němeďau, Ceſtä, 

volafině gen čájt celťu toho, fama febau rozpadámá fe 

na tří epochy, z nidž prronj wztahuge fe od počátťu 

literatury až bo 16, ſtoletj, Druhá obtub až bo 17bo, 

a poflebnj obtamad aj na nafje čafy. ‚Prwuj epos 
3 








36 


ha, obfahugjej nikdy doſti neocenčné zuͤſtatky neyſtar⸗ 
ffibo báfnictoj, m fmém způfobu klasſicke, ale na něs 
tolifo Druhů zaužené, nemůže pro nedoftateť oftatnih 
gať bájniďýh tať proſaickych a ketnickhch brubů mlaftně 
epocha klasſicka ſlauti. Gazyk fám té epody, ačťoli 
flowenfitěgffi než kdy napotom, giz nynj zaftaralý a ob 
normé keſſtiny znamenitě rozbjíný geft. Geſt to penjz 
3 čiftého, brabého fomu, ale če flarýom rázem, tobo 
měťu nebertým, a m přjlié malém mnojfhvj, než aby 
běžnau mínci zaftati neb zapubiti mobl. | Drubá 
epode literatury raͤz gazyka až doſud trwagjcj uſta⸗ 
nowila, a zwlaͤſſtẽ poſlednj gegj polowice obycegnẽ zlas 
tým wekem zmaná, znamenitá geft plody rozličnými 
to poli biftoriďém, léťařílém, prámniďém a zmláfitě 
bohomluweckem; ale baͤſnictwj gedj co do kraͤſy, za 
ſtarfſijm měťem zůftalo, a celá literatura té epochy pří 
wſſſj oftatní dokonaloſti gednotnýh fpifomatelů, má předs 
ně gednoſtrannh ráz a gaťo geben obljčeg — bobos 
mluwecky.  Bylť to tehbáž w celé Curopě, a zwlaͤ⸗ 
fitě m Cechaͤch obyčeg, že, cofoli přáno, byť to obmězs 
báh neb o hoſpodakſtwj bylo, gafo m meze pjíma ſwa⸗ 
tého zamořeno, nebo polemiďými, nebo afpoň kkeſtan⸗ 
ſty « mraronými ronběby bogňě nadáno býmalo. Což 
třeba dmalitebná ftrannoft byla, mžby ſtrannoſtj zů= 
ftámá, a gebnotu a dokonaloſt klasſicnau roylučuge, 
Mimo to bud porěrečnojti, hadactwj, aftrologie, als 
chymie, celau tehdbáž Europu krygjcj, na plobed líte= 
ratury naſſj tehdegſſj rownẽ ležj. | Oruby ť dokonaloſti 
klasſicke nedoſtatek literatura z té epochy nefe ten, je 
pauze proftonárodní geſt. Nenj gj to na fnjšenj; 
neboť toho čafu téměř nikde m Europẽ giné liťeratury 
to národním gazyku neftámalo, kromẽ proftonárobní, 
protože wſſudy tehdaz wysſſj umění mw latině fe předná= 
ffelo a rmzbělámalo. Aniz m fobě maba geſt, že pros 
ftondtobnj byla, ano kazdaͤ řínaficá literatura tařé pros 
ftondrobní firanu mjti mufj, máli do jimota národní- 
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bo wchaͤzeti; ale to maba, že toěbné firanp rownẽ po: 
třebné neměla, Odtud poſſlo, že gazyk čejty, ačťoli 
oftatně bohatý, ohebný, předce ani pro wyäſſj báfnichvj, 
ani pro filofofii a fauffarmné wẽdy uzpůjobití a mzbělati 
fe nemobl, bez čehož prawd fíaájíčná boba gaznřa i 
- Hiteratury nikoli potoffati nemůže, | Tu madu, gaťož 
botčeno, wſſecky literatury Europegſte na onen čas 
tojce méně neſſy. Aeprmé m 17, ftoletj národní gazyko⸗ 
mé nad zletilým prámem mzdělané latiny witẽeziti pos 
čali, a zmlájitě Stalomé záhy, pať 1 Francauzi, Čus 
šličané, a pofléze Nemcei (můg domácí gazyk za hlaw⸗ 
nj wzdẽlanoſti náftrog flufině wyzdwihli; kterchoj ſſte⸗ 
ſti Čedům pro doſti známé okolnoſti nedoſtalo ſe. Mä- 
Ji tedy čejřá literatura 8 ginymi Europegſthmi na ſpra⸗ 

wedliwau mábu položena býti, neginak to ſtaͤti fe může, - 
než bo oněď bob, to gejt do 17. ſtoletj; a tu fměle 
fjci můžeme, že tehdegſſj naſſe literatura, ačťoli m celfu 
mém pramé klasſicnoſti nebojáhla, přebce chwalitebne 
mjſto mezi fofyněmi ſwhmi zaſſuhowala, a co do čiftoty 
gazyka, mnobé giné preſahawala. Gméno tedy zlatés 
bo měťu, fteré zmláfitě literatuře za Rudolfomýh čajů 
pobneš fe uděluge, neznamená nic giného, než, že ten 
měř mezi oftatnjmi weky neywjce plodů wlaſtenſte lite⸗ 
ratury wyneſl, a co bo gazyka, poſud záťonem zůjtás 
rá, geliťož napotom vozoělání gazyka tojce nepoftupos 
malo, ale ovoffem kleſalo. X potub my dobře froronás 
máme fe 8 těmi, ktekj na tom uftrnuli, abychom ginať 
nepfali, než gať pfali Weleſlawjnowée, Komenfiti, Kos 
ejnomé nájji, ano giftě pří wſſem ſnazenj ſwem gich čís 
ftotau a wlaſtnoſtj gazyka přemýjfiti, ba ani doſtihnau⸗ 
tí w ſtawu negfme. Wſſak 8 těmi, ktekj domnjwagj 
fe, je zlath onen wek byl také wek ſwrchowanẽ flašfičnojti 
weſſkeré literatury, ktetj mněgj, že ani neſluſſj o wecech 
deſty pfáti, o kterhch fe za frále Rudolfa nepfalo, ktetj 
doby amady onobo měfu pobobně gaťo geho ctnofti fobě 
m zaͤkon myftamili, ktekj myjlj, je nižábné gakkoli 
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gmenomané opramy bud me způfobu mluwenj, buď we 
apůfobu pfanj nefluffj přígmauti nab to, co oni ſtakj za= 
wedli a uzjwali, fteřj w ničem aní o wlas ob onéd 
ſtarych udýliti fe necht, ačťoli náš dwẽ ftě let od nid 
boftí uchhlily, — 8 těmi froronati fe nemůžeme, a twr⸗ 
djme, je buď geſt nám aufilně za přiřladem giných nás 
tobů fu předu- poftupomati, buď mfjeho tať nedatí, a 
gazykem připogiti fe © nepbližífjmu na toffelifau lite⸗ 
taturu bohatému národu, k němuž bez toho wychowaͤ⸗ 
ujm a myſſlenjm hnedle wiſickni pripogeni gſme. Ne⸗ 
bot neklamemli ſebe ſami, widjme zagiſte, w gakem 
ſtawu fe řeč a literatura deſtaͤ tohoto weku nadájj, 
až niťbý ro horffim fe nenacházela. | Giz gſme ře mffe= 
mu, což wlaſtenſteho geft, ochladli a zelhoftegněli. Moj⸗ 
negſſj obcizili fe náš, a afau cele Rěmci, anebo 
pro obzmláfitnoft, Francauzi. Chudina což může ?. a 
i ta Děti fivé raběgí F němedďému nežli ť deſtemu ſyllabi⸗ 
řáři pofilá. © Němčina me wſſech ſtawjch ben co ben fe 
plodj a ffiči, a přigbe brzí na to, že gakz to býmalo w 
Pomokanech, bez němčiny nifbo ani neyſproſtegfſjm řes 
mefInjfem učiněn nebude. | Ona a učilifitě gegj z bo- 
batýh nadánj fe radugj: čefťá pramíbelní fifola, giž 
oD země pána pomolená, pro chudobu wzniknauti ne- 
může. Rám fe boftalo (ó čéž fe mýljm !) býti ſwedky 
a pomocnjty fonečného mateřčiny zahynutj. 

Rámi, (ad m tom hoki benž odtuchu, 

Gſili kde, a odraň deſty duchu!) 

Odrodnymi obſtaupenaͤ ſyny, 

Wlaſt fe kjtj to fmutné rozwaliny. 

(wiz Puchm. baͤſ. TV, prijpis.) 

Nowqaͤ literatura deſta geſt plod něřterýdh milow⸗ 
njku, ktetj, nepřátelům na aurážťu, ſwogim neroběť, 
ſobẽ na fifobu, přináfjegice brabé oběti wlaſti a pkiro⸗ 
šenému fmému gazyku, gi až pofud zachowali meží 
ziwotem a (mrti, gaťo byl onen bájněný mauřenjn neb 
Uzim⸗Oſſantay me Wielandawẽ zimní bági (Winter⸗ 
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mãhrchen). Učinili w pravobě tito pobniřatelé k diwu 
msobo, a w negebnom ohledu nad přebejilé měly wynikli; 
záfluby gegich, gimzto mnozj nemděčníci toho čafju To- 
guměti nedtěgj, budaucj čajomé zagifté uznagi: a wſſak, 
máli k wysſſjmu žimotu a zniťu literatura přigjti, bas 
leřo mjee zbýmá, než činěno geft, Potkebj flarati fe 
o tv, aby Dobrý, bohu i mlábě [jbezný Duh a pramý 
národní ſmyſl, kterh welice utuchl, opět fe zktjſil a 
zmähal; potřebj nezifitné, bezzámijtné aučinnofti mice 
zťufjenýdh, maudrych fpifomatelt, a můbec mramného 
wysſſjho mzbělání, a bobyté tuby Důměrnofti a podpory 
meřegnéj potřebj ſnahy o pramau gať gebnotnýh fpifů 
tať celé literatury flašfičnoft, o Dofonalé roffeliťé wẽdy 
a umy wzdelaͤnj, odkudzby napotom gako krew ze frbce 
bo žil tělejných, tať měbomoft mfjeliřá a wzdẽlanoſt do 
proftonárobní literatury mplymala, a tať literatura nas 
fie co možné ze ziwota wychaͤzela, a bo ziwota naͤrodnjho 
toházela z ſlowem potřebj nám me wſſech formách poeti⸗ 
ckch, proſaickhch 1 řečniďýh gať obfahem tať flohem doko⸗ 
nalohpůmodnjů jpifů bez nedoſtatku, klasſiku klasſi⸗ 
tm ginonárovným podobných, Eteré, přičinjli fe o to 
národ, fmoge Doba i u nás ropnefe. Tento buď na- 
ffid prac) meliřy aučels aučel, ktery mfjeďu práci, 
pilnoft a fnaženj zaflubuge. © Nebot ob něho wiſj za- 
chowaͤnj tobo, kterym fe züweme, národu. | Národ (bj 
Poͤlitz, kterh wywedl klasſiky, může pogjti, ale řeč 
gebo zůflane; na proti tomu národ nemagjcj Elašfiťům 
neflawnẽ pochaͤzj, a rychlegi mizj m praudě měťů, než 
návod, Žterý we wzdelaͤnj a lo řečí fmé wice cho⸗ 
- tvá, nešli zemi, na které bydli. Nechat země ta změ: 
nau čafůro giným obcem mlafinj bube, klasſikowé, kte⸗ 
véž nefla, až bo ffonánj fročta gmenormání budau po 
tom nárobu, fterý ge zplobil. 


J. J. 
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Dennjk poflů frále Gitjho 
tu tráli Sranftému Ludwjtowi XE, léta 1464 
tvyflanýh.* 
(3 rufopifu ſauwẽktho.) 
„čet bojjů MCGGGLXIV. %5$Gezt pofinow Frdre Ges 


(řébo E tráti Sranftému f ginam, we améno bos 
šie fřaftně,“ 


W ſtkedu po [maté Sofii (16. máge), m hodinu třinás 
ctuͤ, wygeli fme z Prahy. 
Prwuj nocleh m Berůně, tři mjle ob Prahy. 
+ Dtubý nocleh m Plzní, ſedm mil ob Berúna. 
Tretj nocleh m Tachowẽ, ſſeſt mil ob Plzně, u 


pana Buriana, X tu fme byli m neděli ben fo. Duda- 


(20, máge), a ctění me od pana Buriana početné, 

Čtrortý nocích m Unfibli (Wunſiedel), měftě 
marfrabě Bramburfřého, fedm mil ob Tachowa. Zet 
Den fme fniebali wklaͤſſteke Wald fafied, čtyři mj 
— — — 

NSepſanj toto ffarofitné, doſawad m literatuře naffi neznámé, 
nynj minulého léta ty archivu kraͤl. meſta čeflýh Buděgomic nas 
lezeno geſt. Obſah gebo gakoz ſaͤm to fobě bůlešité, tak i bohda 
čtenářům tvlaftenffóm přigemný bude, 

Kraͤl Čeftý Git j, ofočen gfa w Kjmẽ, šeby z praotoěené 
. poflufinofti £ Stolici apoſſtolſte widy tjce wyſtupowal, obás 
wal fe ne bez přičiny, Jeby mu 8 toho nefnáže a protiwenſtwj to 
kralowaͤnj geho wzniknauti měly, Protož i záhy obmýfitel profiřebs 
ky tafomé, fterýmijby naffámagici bauře ob kraͤlowſtwj (mého obs 
trátití, a k auplnému dorozumění gak $ Otcem ſwatÿm, tať t 6 
kraͤli a fnišaty okolnimi opět priweden býti mobl. Tento pať sbár 
fe mu býti proftřebeť nepprofpřffněgffi, aby, gatof eirkew kreſtan⸗ 
ſta ſwe toffeobecné zbory mjwaͤ, tat 1 mocnarowẽe foětfiti, což gich 
m kreſtanſtwu geſt, m určité daſy na gebno miſto fe fgjjběli, kdez⸗ 
toby wiſelike toepče, budto mezi nimi famými, bud mejí mocnoſtj 
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Je ob Tachowa, a ctění ſme ob mnichuow. X před tiem 
Bláfiterem gaťo puol mile, ro lefiech, potřal náš hauf gas 
kychs Turkuow Nemcuow, gefito na pohany táhli. A 
kdyz fme Do Unfible na nocích přígeli, tu na náč Rěms 





fročtífan a duchownj tozntělé, poťajbé (poléřně rozfaubiti a © miftu 
poſtawili. Eau zagifřé nadẽgi těfřití fe nepřefiával, Jeby na fgex 
zdu tafomém t neminnoft geho tveřegně okaͤzaͤna a feznána, i Sto⸗ 
lice Kjmſtaͤ, poznagie pobftatu wecj bůmodněgi, gemu opět přizní: 
wãgfj učiněna býti mohla. Myſſlenka ta giž léta 1463 zaměftnás 


wala geg; aniž gl potom, pokud Slo Byl, 3 myſli fby cele toppus - 


RU. A wiſak uznaͤwage nemalau těžtojt věci té, (čterauž my tes 
prto za wětu naffeho zaͤwazkem ſw. alliancj w ſtutek uwedenau 
widjme), přičiňomal fe wſſemojnẽ o to, aby moenčaffi kraͤle kre⸗ 
fřanfřé © témuž aumyſlu nawedl. Užial to tom zwlaͤſſtẽ pomo⸗ 
ci giſteho urozeného Wiacha, Antonjna Marini 3 Gracioll, mus 
je u wſſech téměř bworů europeyſtoͤch známého, a te věcech poli⸗ 
tidýc nab atné zběblého; fteréhož gij na konci léta 1463 by 
faukromj poſlal tu fráli Franſtemu Ludwjkowi XImu, gaťožto tu 


dáti toho wẽku nepmocněgífimu, aby prebzwẽdẽl, zdaliby fe k tomu | 


cjit nakloniti bal, Nebod kraͤl Franſtoͤ zbál fe býti neyzpüſobnẽgſſ 
€ zgednaͤnj tafomého ſgezdu wſſech mocnářtt třejťanfřých. Potom 
oznámit aumyſl tento feált Uherſtẽmu Mathiaͤſſowi, zeti froému, 
a kraͤli Kazimjrowi olffmu : Eteřjšto ſchwaͤliwſſe geg, pomoc 
frau £ tomu priſtjbill. Nato tedy, kochage fe naběgj ždbofttmého 
učinťu, toppramil toto flarpné poſelſtwj tu kraͤli Granffému, 16. 
máge 1464, tterébož bennjí tuto čtenářům ft podaͤwd; porus 
čim gemu přitom, aby zámazel přjzně a přátelíhvj mezi kraͤll a 
kraͤlowſtwimi, Čejřým i Franſtoͤm, gij před tvěty učiněný, zafo 
obnowili. 

ZB čele poſelſtwi tohoto byl uvozený pín Albrecht Koſt⸗ 
ta z Poſtupic, tehbáž fopt markrabſtwi Lujleého, geden z neje 


*) Big Epistolae Matthiae Corvini part. 1. pag. 129; 
tj Katona XIV, 7040 Pray III, 305,* 


E 


ť; 
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et fifarebě Hleběli. MB tom Unfidli chowagj kulj puſſko⸗ 
rýh, Fteréž fú Čechomé na ně bo měfta wſtkieleli, fonž 
fú ge byli oblehli; a chowagj těh kulj na kirchowe, k 
řoftelu ge příťomamjje na řetěziedh, gako ſwaͤtoſti. 

pátý nocleh m úterý letníční m Payraitẽ (Bai- 
veut), tařé mějtě markrabẽ Bramburfřého, ffeft mil ob 
Unfidle. A ten ben fme fniebali tří mjle oD Unfible m 
meſtecku marfrabomě gménem Fars (2); a fnicbali 
fme r hoſpodẽ, ano fněz gakys ffenfuge tojno, pímo a 
t. b., a míjeďo nám na libry prodbámal, tojno, pímo, 
chleb i feno, a wſſecko z miery draho, libru vyb. za 


dernẽgſſſch i nevzpůfobilegffich radd drále Siřjho. Gemu po boku 
poflán byl týž Anton Marini z Gracioli, fterýš piš dri⸗ 
toe o tu wẽec negedno poſelſtwi byl wykonal. Komonſtwo gich zaͤ⸗ 
leželo aſi toe čtyřibceti konich; ofoby gim příbané byli wetſſim bis 
lem tolafiní bmořané téhož pana Kofiťy, tal nazwanj panojfí, 
z nichjto geben, Jaroſlaw gménem, dennif tento ſepſal. 
Konečné zgednaͤnj poflů tědto poznati geft neglépe z pifemt= 
noſti teřegné, kterau ob frále Franſteho za odpowẽd přinefli, a 
kterauj giž Goldaſt toe známé knize fivé „0 praͤwich a prtsilegijh 
kraͤlowſtwj Čefšého“* na ſwetlo mybal, Zam ftogi, že wyſlanci frálů 
Čeftého a Sranfčého, © té wẽci obapolně dokonale zplnomocnění, 
přifabau bo bufij obau kraͤll zaͤwazek ten na měčné čafy utrorbiti, 
„guoda modo futurisgue temporibus dicti Reges inter 
se invicem amorem, dilectionem et fraternam charita- 
tem mutuo observabunt, eruntgue fratres, amici et col. 
ligati perpetuis temporibus, tam pro bono, utilitate et 
bonestate regnorum personarumgue suarum, guam fidei 
catholicae et totius rei publicae christianae,“ Onen wſſak 
Jábanf ſgezd drátů a Enjšat kreſtanſtoͤch, zmláfitě pro neochotnoſt 
duchownich radd kraͤle $ranffého, aniž tenfráte, aniž paf pozdẽgi 
kdy agebnín býti mobí. (F. ©.) 
*) In append. documentorum, Num. XCV. 


+ 
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pět jr., tak je ſme dwa zlaté uherfřé za fniebanie bal, 
A fdonž jme do Payraitu přigeli, tu na náš tařé Němci 
broorně hleděli ; a gařýš fe Nemet melmi nám dimil, a 
dwornẽ mlumil, 

Šeftý nocleh ro fiředu po letniceh m Greifens 
berce (Gráfenberg), pět mil ob Payhraitu a čtyři mile 
od Rormberka. X to měftečťo geft hrazené doſti pěřné, 
a fluffie k foruně Ceſté. W bržjta ge dwa měfitěnim z 
Normberka, a přigimala fta léno od frále Čejřého. Sen 
ben me fniebali na ceftě, tří mjle od Payraitu, m měfte= 
člu gménem Pegnic, pod hradem gménem Pehm⸗ 
fitain3 a tu nám geben fuoň zuoſtal Dobrý, páně Sas 
nuow Erwikowſkeho. 

Sedmý nocleh m Normberce, me etwrtiek přeb 
ſw. Urbanem. Zu fme přírjtání ob pánuorm Normber⸗ 
ffod, a ctění jme dwanaͤcti konwemi tojna wlaſteho, 
franfu i giného. 

Razantřie, ben fm. Urbana (25. máge), chodil 8 
námi geben mějitěnin z Starffjh, a potom dwa, uřazus 
gice nám měfto 3 a i na hrad ná6 wedli. X ten ben fme 
miděli něřoliť 3 náš welikh neřáb, a zmláfit tento, že 
fjel knez 8 tělem božjm 8 rynku bobře dalefo do ulice, 4 
žádný za ním neffel. X gel gakys Nẽmec túž ulici přeb 
knezem welmi bljzťo na fonjfu febě, přezběm fobě Ur⸗ 
ban 3 a filo po něm weliké množítmie libj ftarýůh 1 mlas 
býh, mužóm i žen, a neſli forúhem : a byť fe kto safe 
oblébí, aneb poťleří, nižábný ! Nez kdez wjno ſſenkowa⸗ 
li, tu pili, a bámali gim hognẽ pjti. | 

Razantřie ro fobotu ufazomali nám ſwaͤtoſt, božie 
fopie, Čus fřjje jmatého, řetězy fo. Petra, Pawla a fv. 
Sana fřtítele, jlabu tuš z Betléma, fm. Sana evanges 
liſty zub, téhož kus fofjile, fuš ramene fv. Anny, mats 
fy panny Marie, fo. Mauricia meč, kteryz mu.angel 
8 nebe přineff, fo. Karla meliťého forunu, meč, gefito 
mu tařé angel 8 nebe přinefT3 ač geft tať, gafož oni pras 
mie. Myſſtky, plehomice, a ginýdh mnobó dwornych měs 
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ci miběli fme, gefito jem gid tuto nemobl popfati, aniž 
mi fe zbálo pfaͤti. 

Nazaytkie m neděli geli ſme Rormberfa, ben S, 
Trogice, pět míl bo Oněpadu (Aněbah), kdez knez 


Aibredt marfrabě Bramburffy dworem gefl. X ten 


Den na cefjtě, gefitě mjli ob Onspachu, přerorátil fe na 
moze febě pan Albrecht Koſtka 6 panem Antoniem, a 
bmorně pan Anton fřičal. X foyž ſme bo Onspachu 
přigeli, tehby marfrabě nebal naſſim kuchakoͤm nic m 
bofpobáů mařiti, než hobili fme £ ſtolu na hrab k mar= 
rabi, a ctění fme welmi počejtně. X byli fme tu w 
ponděli nazantřie ; a gezdil pan Albrecht a pan Anton 
8 marfrabj na lom. X ten Den wedl náš marfrabě £ 
fněžně bo pořoge gegieho; gefito tam neřažbý býymá, 

Nazaytkie te úterý poſlal 8 námi marfrabě dwa 
dwokany frod, gefito náš“ proroodili a gleitowali až bo 
Wirtemburka, k prabiem 2Bírtemburffým ; a byhom 
gid byli neměli, bylibychom něťoliřťrát neřábně pkewe⸗ 
gení. A zuoffaroili (me tu m Onspahu dwa pacholky, 
gefito fe nám byla roznemohla. X taf ten Den m úterý 
po ſw. Trogici geli me pět míl ob Onspachu bo mějta 
Tynklspihl (Důnfelsbůhl); a gejt měfto bofti pěs 
čné, a pramili nám,. že geft čjšířé. 

Nazaytkie ww ſtkedu geli fme ffeft mil bo měfta gmé= 
nem Smemišfmunb (Gmänd); a geft měfto doſti 
pěťné. A geli fme © tomu měftu gaťýmě potofem mjli £ 
měftu, a nazantřie za měfto bmě mjlij a tuť nám pras 
mili, je jme ten potoť muſili přegeti 141frát. 

RNazanlřie me čtrortef, na božie tielo (31. máge), 
gelí fme pět mil bo měfta gménem Stokard (Stutts 
gart), genž geſt brabj Wirtemburffýd, kdezto dworem 
ti brabie byblés a tu fme poctimě ob gich raddy přímj= 
tání, A na ceftě fme fniebali to měftě gménem Sorn⸗ 
borf, w hofpobě welmi připramné ; a geli fme fErze 
měfto gménem Kenſſtot (Canſtadt), gedné puol mile 


od Stokard. X fbyž fme přigeli bo toho měfta Što= 
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kard, tu mnohé fedíné panny i panie pofielaly * nám, 
abychom knim pkiſſli; a brubé famy přídázely 6 měffci, 
paſy a t. d., abydom fupomalij tať je pan Bamor žes 
lel, že fe aeft kdy oženil. A odtud ſme gleitomání ob 
těd brabj až bo měfta Force. 

Nazaytkie, w páteř po božiem těle, geli (me čtnři 
mile melmi welifé ob Stokard bo měfta marfrabě Pas 
benfřého, gménem Forc (Mforzheim ©). A tu fme byli 
w fobotu nazaptřie, Den fo, Marcella (2. čerrona), a 
ftáli fme w hoſpodẽ u welmi tlufté hofpodynč a fregotos 
né. A na ceftě dwẽ mjli pílí fme bobrů wobu m bors 
du pob hraͤdkem gmenem Waiſach. 

Nazaytkie m neděli, ochtab fm. Trogice, geli ſme 
pět mil bo mẽſta Paden (Baden), tu kdez marfrabě 
Padenjřý dworem bydlj. Zu jme přimjtání počejimě ob 
radby marfrabory 3 a pojlali nám 8 hradu bobře melis 
fo fubec mjna na řará, a změřiny, X nazaytkie m 
ponděli zmání fme £ marfrabi na hrad £ oběbujs a ctil 
náš marfrabě i marfrabina, feftra cieſakowa, welmi. A 
myli fme fe vo tepliceh, a druzj i 8 hraběnfamis a tans 
cowali i 6 fněžný, marfrabiny Dcerů 3 a ro tanci klekli, 
kdyz na páteře zmonili, kazdy 8 ſwuͤ klekl. 

Razantřie m úterý geli (me z Paden ob markrabẽ 
pět mil bo Straspurka; a Dal nám prowod mars 
frabě až Do toho měfta. A dále náš nemohl ubezpečití : 
než poflal lift po ſwch flužebnjcíckh fu panóm Stras⸗ 
purffom, aby to učínilí pro frále Čefťého, pána naſſe⸗ 
bo miloftimého, a proň pro markrabi; a geſtlizebychom 
gich m čem potřebomali aneb žádali, aby nám radni i 
pomocní byli. J přifjli © nám Do hoſpody tí hrdj páni 
mějiťané Straspurſteho měfta, a přimjtali náš poctimě, 
a Daromali rybami i rojnem 3 a pilně fe tázali, kterak 
fe má frál Ceſth, pán náš naymiloſtiwegſſj. X fbyž pan 
Albrecht Roftfa mlumil 8 nimi, kudybychom bezpečně mo⸗ 
hli progeti bo Frankreichu, tehdy oni kekli, je nikoli nes 
progedem, tamž fe koliwẽk obraͤtime, budto pujtjmeli fe 
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po Rýně bo Rolina, aneb pogebemeli proti Rýnu naho⸗ 
ru, že giſtuͤbitwu máme. A táť nám kekli, geſtlizeby⸗ 
dom dtěli, a bylo nám wdek, že nám dtěgi dáti 50 
neb 100 ťonj, aby náš promoobili až ſtrze ty klauzy ne- 
bezpečné Do Franfreihu, aneb kambychom dtěli. J tak 
fe ftalo, je Dali nám 50 giezdných pěťné přípramnýh 
na dobrych Čonjh, doſti tewernhch Nemcuow, z nichzto 
bylo kopinnjkuow 28. X zwlaͤſſtẽ náš wyſtkiehali od 
gakehos hrabẽ gménem Graf Hanns von Ebersburg, 
abychom fe geho warowali; o kteremz ſme potom změběs 
li zaſe geduͤc, m Konſtanci, že geſt zagiſto na náš na 
borád ftál, ale že jme fe opatrně měli, nefměl nám nic 
učiniti. O tom pať, kterak geft ten hrabě přífjel k nám 
byl bo hofpody tu m Štrašpurce, a co geft mlumil še 
panem Albrechtem Sofiťů, a wſſe úfladbně, byloby mnos 
bo pfáti, gefito fem toho nemobl ſtihnuͤti wſſeho pfáti. 
Nazaytkie welmi ráno, gaťo po puolnoci, geli fme 
3 Straspurka naboru podlé Stýnu, až fme přigeli Do gas 
kehos bofti Dobrého měfta gmenem Šlitfitot (Sdlett= 
ſtadt); a pramie je geſt taťé řjšířé, A lezj mezy bahny, 
fieft mil ob Straspurka; a tu fme fniebali. X Dále ten 
ben geli fme odtud dwẽ mjli pob born bo měftečta 
Straspurſthch gménem Willa. X tu nám opět powẽ⸗ 
dieno, še niťoli neprogebem přes ty bory a leſy pomezs 
nie bez znamenité puotťy a bitwy. A tař těd 50te 
alezbnýh, kterez fme měli z Straspurka, zgednali z to⸗ 
bo měftečťa Štrašpurýřých. 3 ſweho 50te pějjih. X tař 
jme měli wſiſech gefito náš promázeli před ty bory fto 
Nemcuow bobře připratmnýh z a £ tomu fme fe famí fa= 
ké na péči welmi měli, X pfal pan Anton franffm lift, 
a poflal £ fniežete Loturinſteho haitmanu, aby nám 
byl proͤwod dán ffrze to kniezetſtwie. J tať fe ftalo, že 
pojlal ten haitman proti nám 50 pěfijh až blíž na pos 
mezie, poťubž to kniezetſtwie Loturinfčé w hory fabá. 
Nazaytkie me čírorteť geli fme ẽtyki mile přemelmí 
alů ceftů, agťo přes pefelné hory, až bo měla Sanbii 
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(S. Diez), fteréjto měfto ležj m kraginẽ fniejete Los 
tuvinfřého. A ta kragina i to fnieže fluffie © foruně 
kralowſtwie Franſteho, a ſſowe Loturingiaz a to 
fnieže tať nám pramili, že geft ſyn kraͤle Sicilſteho, a 
má zaͤmky jmé tu na pomeži. 

Nazaytkie m páteř geli fme tři mjle malé, genž w 
: tě zemich a fragináů flomů leuky, do měfta Rapun 
(Raon); a promázeli náš gefitě z toho mějta Sans 
bii. Haitman fniežete Loturinfčého, Fterýž byl proti 
nám royflal 50 pěffjh, fám náš promázel až Do meſta, 
genž flowe Lenſſtot (Luneville), 

Razantřie m fobotu geli fme fedm leuť welikych bo 
wſi melifé, gménem Villa S. Nicolai, mes fm. Mi⸗ 
fuláffe, a druzj kiekagj Portus S. Nicolai břeh 
fw. Mikulaͤſſe (S. Nicolas), Geſt melifá, pramie že 
geft o nj 300 hofpodářuom. A držj gi Enieže Loturin⸗ 
ſté; a tať pramie, že fe nedbá těm Frankuom m té wſi 
obraditi, boge fe, aby fe gemu nezprotimili. A fniebali 
jme w mějtě Lenfitot, Drvě leuce od té wſi. 

Nazantřie m neděli ofazomali nám ro té wſi ruku 
fo. Mikulaſſe a giné ſwaͤtoſti. X m tom koſtele u fo. 
Mikulaͤſſe ležj tať mnobo zeleza, okowuow, řetěznoo a 
t. 0., gefito což geft naffid tu bylo, fažbý pramil, že 
jábný miece železa tafomého newjdal; a bez flamu zdá 
mí fe, žeby na padeſaͤte wozuow nemohlo pobráno byti. 
X geli jme ten Den m neděli po fniedanj fjeft leuk bo 
měfla genž flome Z aul (Toul), a prawie, je geft řjé= 
fe. Biſtupſtwie geſt ro něm, a geft biſtupem ſyn mars 
fialťfa mémody Burgundfřého mlady. A dimili fe nám 
r tom měftě přieliš velmí. 

Nazaytkie m ponděli geli fme z toho měfta Taul 
tři leufy do roji, genz ſſowe A neb Auwe, (S. Aubin?), 
tať nám gi amenomali. A to fme giz 8 cefty aeli £ 
kraͤli Šiciljfému, magjce ginuby geti £ fráli Franſtemu. 

Nazantřie ro úterý geli jme ſedm leuk bo meſta 
gménem B arlubuť (Bar le duc), fbežto frál Sicil⸗ 
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ſth dworem bydlj. X přemcátil fe pan Albrecht 8 pas 
nem Antoniem, a wozka nebobý zbit a darmo. A fnies 
Dali fme na cefié ro gařéš rofi, mjli ob toho měfta 
Barluduť, a tu jme naſſli mniha u pěťné panny, Pes 
rýž 6 námi gel a miſi flůžil. X i bneb wygela proti 
nám radda frále Sicilffého, a přirojtali náš počejtně. 
Razantříe m ftřebu před fm, Wjtem o nefipořeh báno 
aeft fInffenie nám před frálem Sicilſthm. X tu geſt 
pan Albrecht Koſtka napprm pozdbramenie učínil ob kraͤ⸗ 
le Čeflého a bal lifty roěřicí, a fonž geft lift měřicí ob 
kraͤle Čeflého přečten, i hned kraͤl wzal geft pana Albrech⸗ 
ta $ panem Antoniem zmlájitě Do ſweho poťoge 8 fmú 
radduͤ. X tam fú Dobře dluͤho byli, až fú i obpoměb měs 
fi ob kraͤle, a to wſſe m tanné raddě, Nazaytkie we 
čtvovteť zwal pan Albrecht Koſtka radbu frále Sicilfřého 
k oběbu, a kraͤl zmal náč íjeďy © mečeří, a tu me 
etění poctimě. X potom w hoſpodaͤch co fme ty dní tu 
protrámili, wſſecko zaplatili frálomi úřebujcí. 
Nazaytkie w páteř ben ſw. Bjta (15. Čermna) 
geli fme febm leuť bo fi gménem Sumic (?), a ta 
wes ležj to kraginẽ, genž flome Kampania. A geft 
kragina doſti pěřná, ale nemá w fobě moby a lefuom 
a wſi welmi kiedke. A fřjbomatá geſt kragina, a bos 
moré i koſtelowé i zdi roffelifteraté toffeďy gſuͤ z fřjdy. 
Nazantřie w fobotu geli fme patnácte leuk welmi 
čiftom roronem ſtrze tu fraginu Kampanii. X přigeli 
fme do meſta gménem Reims franfťy, a latině © 
Remis, měfto bobře meliťé; pan Anton prawil, že geft 
gařo Praha, ale gá jem tomu nemobl ſwoliti. A gejt 
w něm řofřel Matty božie fráfný a pěťný, m němž fe 
bál Franſth na kraͤlowſtwie maže, a u fo. Dionyſia, 
ga mjli deſtuͤ wzdalj ob Patjze, tu fe obláč] m maje⸗ 
ftát a ffaty fro. Karla, a teprm m Dařjší geg forunugj. 
U tobo taťé měfta Remis fm. Dionyſius (fat, wzdaͤlj ob 
měfta gaťo bmafrát neb tříťrát ob Prahy k pražíčé 
ffibenici. A tak pramie, je geft po ſtetj hlawy fm. Dios 
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nyfině mal ſwuͤ hlawu, a nefl gi až bo toho koſtela 
Matky božie, a fu nayprw byl pochowaͤn. 

Nagzaytrie o neděli geli ſme z toho meſta gebenácte 
leuk bo wſi gménem Villa beatae virginis, wes Matky 
božte, (Notre Dame -de Liesse?). X přemozilí fme fe 
přeš mobu gménem S ána, pět mil od Remis; a tečeta 
keka tu Pařiši.* M gelí jme mímo tněfto pěťné podál, 
oménem tan (Laon). % bo té wſi Matky božíe, gařož 
fme m nj leželi, geft paut welmi flamná 3 a tu 
brorným obyčegem libi o penjze tantugj. | 

Nazaytkie w ponděli geli fme dwanaͤcte leuř bo 
měfta gménem Villa S. Ouintini, wes fv. Kwintina, 
(S. Ouentin). % i hned ten Den myli me fe m lá= 
ani... + a něřtešj fe 3 naffih Dali boliti, prámě 
gařo w Sobomě. . | 

Nazaytkie m úterý geli fme dewẽt leuk bo wſi bos 
bře weliké , oménem Lihons. 

Nazaytkie m ftředu geli ſme dewẽt leuk bo měfta 
bobře welikeho, gmenem Amiens; a geli ſme ſtrze měs 
ſto řečené Korbel (Corbie), čtyři leufy ob Amiens. 
X tu m tom Amiens me etwrtek nazanášie wideli fme * 
tráte Eyprſteho, latině Rex Cypri. X tu nám teprw 
prámě porědieno, kde geft kral Franſth. Neb před tiem 
žídný neuměl nám prámě poroěběti 3 a to proto, že geft 
nildiej na gebnom mieftě dlúho nebyl, neb fe geſt rožby= 
dy po lomied talácel a lowil. B tom taťé měftě Ami- 
eně. geft koſtel pěťný, a magj mnobo religuij ſwaͤtoſtj, 
fo. Sana Křtitele blamu 2. 

Nazaytkie to páteť přeb fo. Sanem Kktitelem bo- 
ú gel pan Anton 8 flužebnjty ſwymi a 8 Saros 


*) Zu ſpiſowatel geſt omblný s řeťa gagifté ta nebyla Saͤna 
(Seine) teťauci fu Pařjší, ale Xfna (Aisne), Eterážto fpos © 
giwſſi fe u měfta Compiegne $ řeťau Oise, něťolito mil pob 
Pakjhem bo Sny fe mlémó, 
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flamem T Práli Franffému bo meſta oiiénem Sampo 
(S. Pol), latině Villa S. Pauli, wes fo. Pamlaz a 
geſt bobře menſſie, nežli Ceſth Brod; brab m něm. X 
prawili nám, že geſt to mějto mémoby Burgundſtkeho, a 
tařé jme geg tu miběli, ffebiroého flarého. X na ceftě 
fime fniebali w meſte oménem Z urlan (Dourlens), a 
geſt bofti pěťné měfto ; muož býti naprofiřeb mezi Xmí= 
en8 a Sampo. u řbyj geſt pan Anton frále boffel, 
žádal a profil GKM“ , aby nám ráčil GRE ulázati a 
rozkazati, koy a kde náš táči m naffem poſelſtwj ſiyſſeti. 
Zu ©. M. welmi ochotnẽ a raͤd náš uzkel, a tak rozkaͤ⸗ 
zal, abychom geli bo měfta oménem Xbbevilla, latině 
Abbatis villa, opatoma wes, měfto doſti pěťné, gednaͤk 
tať meliťé gako Amiens: ale polomici nenie domy wy⸗ 
plněné, než fitěpnice a zabraby gfú m něm. A gbe ffrze 
ně moba dobře welikaͤ, a gduͤ po té mobě lobé melifé na- 
boru z moře, a dworné ryby potwory moříčé wezů. A 
tat GM“ Králomičá řeči, že dce za námi m ponděli 
neb m úterý, aneb fonečně w ſtredu bo tobo měfla Ab⸗ 
bevilla přigetí, abychom my napřed geli. 

Nazaytkie to fobotu geli jme od frále zafe fu panu 
Albrechtowi bo toho mějla Amiens; a tu pan Anton 
poměděl panu Albrechtowi, což Kraͤlowa Miloſt roz⸗ 
kaͤzal. 

Nazaytkie to nebělí, ben fiv. Jana Křtitele boſie⸗ 
bo, geli jme befet leuf bo toho měfta X bbevilla, fbež 


nám KM" rogřázal. X fopž fme tam přigelí, z miery - 


fe nám welmi ti třefitění libé diwili. X byl Šrál kekl, že 
w ponděli neb m úterý aneb fonečně m ftřebu do toho 
mějta Abbevilla ga námi přigebe, a je náš ibned fu 
dce ſlyſſeti. Tehdy nepřigel, než po něťoliťa dnech při- 
bljzil fe © tomu měftu Abbevilla, že gedné pět leuk ob 
něbo byl w gakes wſi gménem Dumpir, a to té wſi 
geſt twrz m bahnech. A tu byl frál i 6 kraͤlowuͤ; neb 
kraͤlowa koyz fme my přigeli bo toho mẽſta Abbevil: 
Va, byla tu i 8 ktaͤlem Gyprffom bratrem vým, a nas 


, 
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zaytkie 10 ponděli po fo. Janu č bneb tam bo té wſi i 8 
tiem kraͤlem gela. Tehdy fbyž kraͤl nepřicel m úterý 
aní m eſtkedu, gakoz nám byl řežl: i gel £ GW po⸗ 
brubé pan Xnton gebné fám třetj. X m tom GMa rozs 
žázal po panu Antoniowi, abychom k GM! na tu twrz 
D umpir m fobotu po ſw. Petru a Pawlu přigeli, Me⸗ 
zi tiem we čbortež přeb (ro. Petrem a Pawlem zwal 
-byl pan Albrecht Roftfa £ oběbu rabbu mémody Mebios 
lanfčého a něřteré ftarffie meſſtany tobo měfta X bbes 
villa: a ti fe welmi bimili, je Cechowé tat fe pětně a 
flufině magj m šrmieh, a t. d. 

Tehdy mo fobotu po ſw. Petře (80. černa), geli 
fme váno £ fráli bo té wſi Dumpir. X Pbyž fme přiges 
u čtyři leuťy ob Abbevilla bo mfi gménem $r8 (Cre- 
cy?), gebné gebnu leufu od tobo Dum pir, kdezto kraͤl 
na lomu byl, tu fme ſniedali; a pan Anton gel odtub 
opět fám třetj © tráli, aby změběl, šterůby hodinu mohl 
přiftup £ GM býti. Tehdy geſt přígel zafe ř nám, 
ſnad mohlo býti me čtyři hodiny 8 polebne, gakoby m 
$raze bylo we dwadceti hodin z a tu fme i hned geli £ 
kraͤli. A fonš jme £ té mfi přigeli, kdez Erál byl, mys 
geli proti nám 3 té wſi gafýš znamenitý pán a ginj ry⸗ 
tieři té země Franſte, a ptiwjtali náš; a ten bo fidé 
aneb před fmů bofpobu náš wedl. X tu před hofpodů 
bſedawſſe a konj, i bneb fme na twrz ſſli 8 tiem pánem 
k kraͤli. X fbyž náš na twrz puffili, tu fme přeb pofos 
gem frálovým bobře blůho ftáli, než náš před frále 
puftili. X foyž náš přeb GMa puftili, tu pan Albrecht 
Rofiťa nanprmé pověděl -pozbramenj od kraͤle Ceſteho, 
a i bneb bal lift měřic ob téhož Škále Čefřého. Tehdy 
pan Anton taťé učinil pozbrameníe ob frále Uherſteho 
a Polſkeho, a taťé i hned ob obý kraͤlj bal liſty měřicie. 
Tehdy drál četí fám liſty točřicie fmé vadbě, a nay⸗ 
prmé trále Ceſteho. X toyš geft ge wiſecky přečetí, 
tehdy tázal panu SKofifomi a panu Antoniovi, aby 
febli na ftolici proti Ť tomu připramené, X oni fe 
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abraňorali, a nedtěli febětí, až rabba fráloma kekla, 
že geft ten obyčeg, aby poflomé frálomijti febiece 
poſelſtwie dáli. A prvé než fů ſedli, mlumila fta 
dwa z rabby, pkiſtuͤpiwſſe fu panu Koſtkowi a panu 
Antoniowi, ob frále, že SMF žádá, aby což nam- 
fratčegi mobů poſelſtwie dáli a frátce mlumili. Teh⸗ 
by pan Koſtka kekl, že dce frátce mlumíti ; a tať ſedſſe, 
mluvili fú. Rayprm pan Albrecht Koftfa mlumil lati- 
ně, omlůmage fe, žeby raděgí rytieříťé běhy těl weſti, 
nežli přeb tak mocným a naykleſtanſſtegſſijm kraͤlem 
mluwiti; a taf mlumil Dobře dluͤho a mnoho, geſſto 
fem tuto nemohl rofjeho ſlowo od flora popfati. Aež 
frátce konec a rozum tofjie té řeči byl geft tento: že 
kraͤl Ceſth žádá a profi Črále Franffého, gakozto řrále 
nanťřejtanfitěgffiebo, a toho, genž miluge obecné bobré 
wiery Čřejtaníče, aby GMT ráčil učiniti něm a fmolás 
nié kraͤlow a čniežat třeftanftýh, aby fe oni ofobně, 
aneboli raddy gich óplnů gich moci, ſgeli w gedno míes 
fto a geben čaš, kdezby a kdyby kräl granffý učázal a 
položil; a je toho žádá frál Ceſth pro málu bojj a 
pro zmelebenie wiery fřeftanfřé a cierfive froaté Rijm⸗ 
fčé obecné, a pro fmatů Rjſſi Přeffanffů 2č. — a to 
geft bobře ffiroce a dluͤze mýmlůmal, že geft tomu- geb= 
náť byla hodina neb miece. Tez geft taťé i pau Anton 
mluvil o tůž wec, ob frále Polfťého latině, a ob frále 
Uberfřého franffy, ačťoli mlumil geft od obů frálj wie⸗ 
ce nežli to což geft pan Roftfa od frále Čeffého wymluͤ⸗ 
wal. Neb geft mlumil wyprawuge, kterak fe demu me= 
dlo u frále Uberffého, je fů aeg tam dtěli něťteřj 
biſtupowe ro řletbu mehnati, a co geft tam ſlyſſal o frás 
- Li Sranffém, fterať geft o GM! papež rozpifomal, has 
něge GM" ; též i o přibobám, tteréž fů fe gemu bály 
u frále Polſteho ; a taťé wyprawowal, co fe geft gemu 
příbobilo, koyz geft gefitě fby gel ob frále Franfřého tu 
panóm Benatkanoͤm; a fterať fe © tráli Franſtemu 
©et kral Čejřý, kraͤl Polſth a kraͤl Uherſth laſtawẽ 
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magj, a gid libé poddaní fterať melmi řrále Franffé: 
bo milugj, i zemí Franſtu; a amláfji páni Čefiti je afů 
welmi přidylnj © kraͤli i kraͤlowſtwj Franffému, a též 
páni Benátčané. X to tfje melmi geft ffiroce wymluͤ⸗ 
wal, latině i franfty. 

S tomu frál Franſth ſtrze ſweho fancléře odpo⸗ 
vočběti kazal, že ta roče a žábojt kraͤle Čeflého, Pterůž 
geſt pan Albrecht Koſtka mlumil, geft wec meliťá, a je 
tak brzo na to odpowẽdi nefluffie báti, než 8 dobrým © 
tozmyjlem. X tať rozťázal, abychom zafe bo Abbe⸗ 
villa geli, a že za námi frál přigebe m úterý aneb fo- 
nečcně m ftřebu i bned po náš, a tu že o wſſecky měci 
dce nám konec a miefto učiniti. X tať fme ibneb ten 
den 10 fobotu zafe bo tobo mějla Xbbevilla geli, a 
přigeli fme mečer, | 

Potom m ponděli, m úterý i wo ſtkedu, fbyž byla 
tráloma rabba, patriarha Serufalemffy, biffup Broi⸗ 
cenfčo a pan fancléř, i ginj páni do radby přifluffegjci, 
přeb kraͤlem přigeli za námi do toho měfta : pofielali 
po pana Antonie, a tu 8 nim, gaťož geft on pramil, 
dworné haͤdanie miewali, a zroláfitě o tom fgezbu aneb 
(němu wſſech fráluom i fniežat i o ginýdh měcedh. A 
vozťázali gemu, aby mlumil 8 panem Albrechtem o to, 
aby liſty uřázali, latině literas commi(sorias, čefťy 
liſty moci neb poručenfhvie, a tázali, kteruͤ moc, latině 
libertatem, máte? a t.D. Tehdy pan Albrecht Koſtka 
dluͤho tobo učiniti nedtěl, a to proto, aby famému kraͤ⸗ 

li tu moc a lifty ořázal. X foyž pan Anton miby o to 
8 pilnoſtj ftál a mlumil, prawẽ že geſt tať frál gim rojs 
tázal, aby oni, totizto ti biſtupowé a pan fancléř 8 gis 
ná rabbů ob náš změbděli, gaťé liſty poručeníímie neb 
moc máme co gebnati a fonati: tehby pan Albrecht 
Koſtka těl tařé ſaͤm 8 těmi liſty k nim giti. X pan An⸗ 

ton řeří, že fú gemu famému rozťázali bez pana Al⸗ 
brechta Koſtky, a je geft tak frál gim rozkäzal; a taťé, 
je nedtěliby tobo mlumiti před panem Koſtkuͤ, co ma- 
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aj fu panu Antoniowi mínmiti. Zo wſſe pan Anton fu 
panu Koſtkowi mlumil; a dále řečí pan Anton, že geſt 
ten obyčeg tařomý kraͤle Zranfřého Ludwjka nynẽegſſie⸗ 
boj a tať že geft miby namlumil pana Albrechta, že 
gelt gemu lifty fommišforij bal, X wzaw pan Anton 
ty liſty, i boneff ge do hoſpody ku panu fancléři. A 
kdyz fú biflupomé 8 giná radduͤ liſty oblébali, opět 
ſuͤ gine hábanie še panem Antoniem měli, pramítc, že 
nemáme my ob frále Čefťého žádného giného povučenie a 
moci liſtem bané, gebné toliťo tu, abychom přátelíhoie 
a fpřiezněníe ta, Eteráž fú byla mezi kraͤlowſtwjmi a frá= 
li granffým a Čeffým, twrdili a fonali. X £ tomu fe 
geſt pan Anton feznal, že geft to tař, a že w tomto čas 
fu nyněgffieho pofelftwie nebylo geft. nám mětífieho pos 
vučeníe liſtownieho třeba, než ty ſmluͤwy toliko fonati. 
A po něťolito dnech, gefitě wzdy před frálomů přigezbů, 
obeflali fú pana Albrechta a pana Antonie fpolu, pan 
fancléř, patriarcha Serufalemffý a biffup Broicenffý, a 
giná radda frále Franfřého, abyfta fpolu přijjla £ nim 
bo páně fancléřomy bofpoby. Tehdy fú ffli, a tam fá 
8 nimi dworna hádaníe měli 3 a žádného bo poťoge nes 
puftili, než ge fama dwa. X Rupredt, Bíclam Stras 
dota a Saroflam poflůdali fme u gaťéhoš okna, aní 
na je krikagj a dwornie hábanie magj, a zmláfitě o tom 
ſgezdu neb fněmu Šráluom a fniežat, pramiec že tobo 
neſluſſj žábati krali Čeffému, zwlaͤſſtẽ bez powolenj otce 
ſwateho papeže a ciefaře kreſtanſteho, a žeby to nams 
lépe přiléšalo gebnati otci fvatému 8 ciefařem, a aby 
fe kraͤl Čefřý m to nepletl; i o tom ſpkieznenj frále Če= 
fčého 8 kraͤlem Zranffým, žeby to nemělo býti bez mě- 
domie otce fmatého, Ginhch mnoho řečj ufitipnnh a. 
neužitečnýh zmláfitě patriarcha, fancléř a gařýš miftr 
mluvili, geſſto fem gich rofjedh nemohl pfáti, aní ſpa⸗ 
matowati. K gid řečem napprm počal odpowiedati pan 
Anton horlivým a kkiklawoͤm blafem, řťa:.... tošby 
dcete, aby bez papeže nic dobrého nebylo gednáno! a 
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ginýh mnpbo řeči mluwil geſt, welmi fe hněmage. X 
pan Albrecht také mlumif, že wſſecky měcí, kterej na ot- 
ce bvatého fluffegi, zadhomámáme Geho Smatofti, a 
též i Cieſakowẽ Milofii: ale bimná geſt tvěc, že wy pres 
látoré neraͤdi widjte, aneb nedopuͤſſtiete, aby co bobrés 
bo ſwetſſtj libé fami mezí febů gebnali, než wſſecko aby 
ſtrze moc a duoſtogenſtwie prelátfřé fjlo, a o wſſech měs 
„ced ſwetſtych abyſte my duchownj měběli. A giného ta⸗ 
žé mnoho mluvil, dotykage, že bez obpufitěnie otce fivas 
tého muože kto dce 8 fým dce bobře býti, a t. d. X to 
- proto řeťí, je fú mlumili, že fráli Franffému nefluffj 
fe fpřiezniti 8 kralem Čefřým, neb geft m papežotvě klet⸗ 
bě z a tařé, že z Čed pfali za námi liſty, wypiſugjc © 
kraͤli Ceſtem i o frálové Gegi Milofti, i o náš o wiſech 
poſlech, že gſme toffiďní facieři, a ginýh mnobo neſſle⸗ 
detnýh wecj; gafož fú nám pramili radda frále Fran⸗ 
ſteho, coš fů 3 Cech za námi .pfali, ſtogiec o to še toffj 
pilnojij, aby kraͤl Franſth nic 8 námi neťonal, očby- 
bom byli poflání, a to proto, že gſme facieři wſſickni; 
geſſto bylo to melmi těžťo flyffeti. X milý pane bože, 
ráč ty báti znáti, a rač ge zgemiti, aby wiece o zlé a 
nefiledetné kraͤlowſtwie Ceſteho neftáli ! | 

Potom m úterý před ſw. Margretů (10. čermens 
ce), přigel za námí frál bo toho měfta Xbbavílla; a 
- tojby neučinil, což nám byl řeří. Neb nám byl kekl, 
še dce za námi přigeti m úterý, aneb fonečně m ftřebu, 
a potom nepřigel, až po témbní s a tařé kekl, je náš dce 
wyprawiti ro ffeftí dnech, a že GMT nechce geti z toho 
meſta Xbbavilla až náš wyprawj. X to fe geft wſſe nes 
ftalo. Nez nazaptiie w ftřebu ffel pan Anton £ GRE 
Strál., a BWR" profil, aby náš ráčil mypramiti zafe do 
Eech. X GM" rozázal potom panu Antoniowi, abys 
bom geli 8 GM bo mějta řečeného Diepa (Dieppe), 
dwanaͤcte leuť od Abbavilla; a geft měfto doſti pěťné, lež] 
meblé moře na břehu morfčém, ale welmi nezdramé w 
něm pomětříe ob fmrabu rybného, gefito mnobo ryb 
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morfěpů m něm prodámagj, a promaby gich meliřé le- 
šte a fmrbie3 a fuol u něho taťé wakie. 

u fme m páteř, den fm. Margrety, geli bo toho 
měfta Diepa 8 frálem, a přigeli fme prmé nežli kraͤl. 
Neb řrál (pal o polední m něgafém meſtecku gménem 
Sentrin, dwẽ leuce od mějtečfa Eou (Eu), kdez jme 
my dleba nemobli mieti; tak meliťá bognojt! X tu ſe 
počíná kragina Normandia. X u mečer, ſnad mohla bi⸗ 
ti hodina na noc, přigel kraͤl za námi bo toho mẽeſta 
Diepa, welmi m mále, 

Nazaytöie m fobotu gel kraͤl na gakys hrad, brvě 
(euce ob toho měfta Diepa, gménem Akar; na firání 
težj, a mic pemný ani pěťný nenie. Zu biſtupowé 1 
fancléř kekli, abychom za frálem na ten brad geli: G 
pan Albrecht bněmal fce a nedtčí geti. 

Nazaytkie m neběli (15. čermence) gel frál dále 
za ten hrad gebnu leuku, na gařéhos mějitěnjna z Dies 
pa twrzici bobře ffpatnů, gmenem Novillu; lež] poblé 
potoťa, fterýž teče £ mějtu Diepa, a lež] fama o fobě, 
X ten ben mm neděli poflal frál, abyhom * GM! geli; 
i geli fme po oběbě tří leuky na tu twrz. X tu geſt pan 
Albrecht 8 kraͤlem mlumil, gefjto (me my tu wſſickni nes 
byli, než tolifo pan Anton a giná radda. A ten den 
ihned tu přigat geft pan Albrecht bo raddy frále Franſte⸗ 
bo, a na to majeftát mzal, aby wſſech pozitkuow, roffed 
duoſtogenſtwj, gaťožto naywysſſj GM! radda požj= 
mal; a na to geft i bneb kraͤli přifahu učinil, A brubý 
majeftát zgednal geft pan Albrecht knẽzi biſtupowi 
Wratiſlawſtemu panu Joſſtowi, a přijahu ob něho učis 
nil také bo raddy; a fám přifahu má učiniti, koyz rad⸗ 
ba frále Franſteho bo Cech přigebe po wſſech Swatych. 
X tu geft ihned frál přiřázal patriarchowi Serofolymi= 
tanffému a biffupu Broicenffému, panu fancléři a giné 
ſwe vabbě, Eteráž tehdáž při GM" byla, aby lifty ty, 
kteréz řonati magj, aby bez meſſtaͤnie fonali a pfalí, 
tať gaťož ofů prronj liftomé těh fmlum a fpřieznénj 


%67- 

boli-mezi kraͤli a kraͤlowſtwimi, Franſtoͤm a Čeffým. 
X tař geft pramil pan Anton, že geft frál řečí m rabbě, 
k těm biffupóm i giným, řťa: „buď fomu libo nebo 
šel, gá chei 8 kraͤlem Čefřým bobře býti, a 8 njm 1 přie= 
zeñ a přátelítie wſtuͤpiti.“ A ihned fázal jmé rads 
vě, aby liſty fonali. A tu ihneb na té twrzici požebnal 
geft pan Albrecht kraͤle; a geli fme zafe ten ben +0 nes 
děli bo toho měfta Diepa, 
Razantřie m ponděli ti biſtupowé 8 ginuͤ rabbá 
ofazomali panu Albrechtowi a panu Antoniowi ſpis 
ſloziwſſe a ſepſawſſe těd fmlum a fpřieznění fráluom 
a řrálovofhoj, Čeflého a Franſkeho, kterakby fe gim ljs 
bil. X tať ohledawſſe ty fložené ſpiſy, ihneb fe geſt nes 
libil ten fpiš w mnobýh kuſiech; a tať že fú odložili bo 
úterého, aby fe o to wſſickni fefili, i biffupomé i giná 
radda. 

Nazaytkie ro úterý, doſſedſſe fe ſpolu bo hoſpody pas 
triarchy Serufalemflého, počal geſt mlumiti patriarha 
Serufalemfřý pramě, že geft bofti na tom, což ten ſpis 
uřazuge a m fobě zamierá, řterýž geſt nám giž byl 
uřázán. X pan Albrecht nedtěl © tomu ſwoliti niťoli z 
a to proto, že geft ten fpiš w fobě zamieral a zmláfité 
toyměňomal, aby ty fmlůmy a fpřiezněnie fo nebylo na 
priekaz mémobě Burgundifému, a zmláfitě w tom, coz⸗ 
by fe třío země Lucemburflé ; pramě a fjiroce wypra⸗ 
wuge, kterak nynčaffieho frále Franſteho Ludwjka otec 
kuͤpil geſt zemi Lucemburſtuͤ od kraͤlowe Polſté za ſſe⸗ 
befáte tific zlathch; a že nynegſſj kräl Franſth Ludwjk 
bal geſt gi mémodě Burgundſtemu, gakozto mymolenés 
mu otci ſwemu a pkieteli naymileyſſiemn. Ty weci wy⸗ 
mluͤwal geſt patriarcha welmi ſſiroce a wyſoce. K tos 
mu geſt pan Albrecht kraͤtce obpoměběl, kka že o ty we⸗ 
cí negfme poflání, bychom to nynie měli gednati: než 
wy páni preláti, abyſte ráčili roěběti, je trálomá Pol⸗ 
fčá žábného geft práma neměla prodámati zemi Lucem⸗ 
burfřů. Neb frál. Ladiflam nebyl geft běbic pramý země 
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Čejťé, ani trálomá Polſta ſeſtra geho běbičťa : než byl 
geft kraͤl Ladiſlaw flamné paměti molen a maat za kraͤ⸗ 
le bo Čeh. X pař geftližeby gařé prámo wewoda Burs 
gundſth okaͤzal neb měl, bobřeř muož kraͤl Čejlý 8 ſſe⸗ 
befáte tiſjc zlato býti, bubeli dtieti zafe Lucemburflů 
zemí mieti: než nemoblať geft trálomá Poliřá žábným 
obyčegem Lucemburflé země k běbichovj komu prodámas 
ti. A pať gejtliže to mémoba Burgundſth oťáže, pročs 
by tobo nepožil ? My o to nynie negfme pojlání, aniž 
co cheeme gebnati, coby fe té země tklo. Anit my gie 
obgjmáme mémobě Burgundſtemu, ani taťé dceme gi 
těmito ſmluͤwami a fpřiegněnjm proſtẽ odtrhnuͤti ob. 
kraͤlowſtwie Čefďého : neb mieme, že geft ta země Lucem⸗ 
burfřá fErge ftaroflamné paměti črále Sranflé ť měčné: 
mu Orženj a Pměčnofti č kraͤlowſtwj Čeflému daná G 
připfaná. X bubeli kraͤl Geffý, pán náš miloftimý, vás 
iti gi zafe mieti, necht o to ſtogj, my nynie negfme pos 
fláni o to m tomto pofelíhoj. A ginych mnoho řeči bylo 
geſt o zemi Zucemburfřů, gefito jem gich nemohl fpama- 
towati ani pfáti, Začé mluvili welmi pilně o to, geftlis 
je dceme aby ti liftomé pſaͤni a fonáni byli, aby nes 
ftálo pfáno in litera commilsoria, m liftu poručenie 
oD naſſeho frále, „mémoba Lucemburity//: než gaťož 
alá fařj liftomé, gichz (me přiepijn 8 febů měli; a je 
kraͤl Franſth tať dce učiniti, gaťož ftarýh ſmluw zápis 
fowmé uťazugj. X £ tomu fme my rádi ſwolili. 
Razantřie m fiřebu (18. čermence) pfali ſme jnos 
wu literam commilsoriam, lift poručenie, a ihned ten 
ben dali fme gim geg. W fbyž fú. ohledali patriarcha 
Jeruſalemſth a biſtup Broicenffy ten lift, opět fe gim 
neljbil; neb bylo pfáno m něm: „Gitj boží milofij 
trál Geffý, marfrabě Moramfřý, wewoda Slezfťý, a 
mtarfrabě Lužiďý 2č.//; než aby flál gebiný titul taťto : 
„Gitj bozj milofti Frál Ceſth ač.“ A že též kraͤl Fran⸗ 
ſth m mého liſtu poručeníe fivé rabbě dce fe pfáti 
gedniem toliťo titulem, taťto: „Ludwjik božj. milos 
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ſtj kraͤl Franffý 2č.// X tať nazaytkie me čhorteř opět 
fme mufelí giný lift, gaťož ftařj liftowé ukazowali, © 
aid wuoli pfátij a £ tomu fme ſwolili, a napſawſſe i 
bonefli fme gim opět a uťdzali. X fbyž ſuͤ geg oblé: 
balí biffupomé, přigali fú geg. X fbyž fú přigali, tehs 
by fme žábali na nich, aby nám pógěřli hlawnieho (pis 
fu floženého těch fmlumw, abychom napjffje lift hlawnj, t 
daln gim geg ob kraäle Gefťého, a oni taťé nám ob kraͤle 
Franſteho vého. Tehdy patriarcha Serufalemflý a 
febretář Rolant podali nám fpifu toho, Šterýž. nám pts 
mé uřazomali, £ němuž fme my tařé prmé ſwoliti nes 
chteli; a tak nám kekl pan fefretář Rolant kraͤle Fran⸗ 
ſteho, še geſt gij hlawnj liſt po tom fpifu napſal a za⸗ 
pečetil. Tehdy ſme my k tomu opět ſwoliti nikoli nechtẽ⸗ 
it, bychom pak tak bez tech liſtuow i bezewſſeho zgednánie - 
zaſe bo Cech geti meli; a že, bychom to byli wedeli, a 
by náš kraͤl Franſth ſwymi liſty o tom byl neubezpečil, 
bylibychom o ta (příezněnie a o těh fmlum twrzenie ges 
bnů nohů men 3 Čefčého kralowſtwie newygeli; a že gich 
geft tak dobře fráli Franffému gaťo kraͤli Ceſtemu pos 
třebie. X ginýh fme mnoho řeči dobře wyſokhch gim 
domluͤwali, tař.že fú nám k těm řečem žádné gíné 00s 
powẽdi nebalí, než cheemeli ten fpiš gináť mieti, a zwlaͤ⸗ 
fitě m tom fufu ſwrchu Dofčeném 0 zemi Lucemburfřé, 
abychom o to č kraͤli gelí, a o to $GMFÍ ſami mluwili; 
a' je oni toho bez gebo GIR" měbomie nefiměgi aniž 
maohuͤ učiniti, by ten ſpis gináť změnili. £ tomu fme 
my ſwolili, a dtěli fme-ihneb © fráli geti. A oni pos 
radiwſſe fe i řeřli nám, abychom negezbilí, že fami chte⸗ 
aj geti, aby gebné pan Anton fám Sními gel. X tať 
fe ftalo, Se gel patriarcha Jeruſalemſth a biſtup Broi⸗ 
cenſth a náš pan Xnton 8 nimi. Alkdyj fů zafe ob frás 
le přigelí, tu nám pan Xnton porěběl, že Kraͤlowa Miloft 
řázal náš odbyti meblé naffie wuole; a gaťýž fpliměť 
aápiš wyſokeho -zamázaníe a fpřiezněníe my od naffes 
ho frále gim učinjme, že oni pb, Čvále ſweho taťormý tve 
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wſſech kafiech magj naͤm zaſe učínití. X ta? fe flalo, aë⸗ 
Boliměť 8 welikuͤ naſſj praci. Neb ginde m giném mie⸗ 
č byl pan řanciéř kraͤle Franſteho 8 pečetj, a ginde 
feřvetář, řterýž měl liſty pſati; až na náě mufilo pří« 
giti a přijilo, abychom my od ſebe liſty gim od naſſeho 
kraͤle dawſſe, i pfali ſme ſami ob kraͤle Franſteho, a pan 
kanclet fe panem ſekretaͤkem a 6 ginu rabbý pkjſahu 
učinirofje zapečetili, a to teprw potom m mějté Roto⸗ 
magu. % tať fme tu obmefiřali fe w tom mějič Diepa 
až Do neděle, pro gich brmorné kayklowaͤnie. 

© neděli, den fm. Marie Magbalem (22. čets 
wence), gel kraͤl opět gínam 8 té trorzice m tu ſtranu 
E mějtu Ruan (Rouen), latině Rotomago; a tu byl 
kdes gebné brvě mjle od tobo měfta Juan. X my fme 
geli ten Den 3 toho měfta Diepa čírnácte leuk bo meſta 
Ruan; a ten Den jme fniebalí w gakes frčmě, a tu lis 
fo Hanuſſowi Cauſarowi na heroltſtwie ob frále Čes 
fčébo Dané ufrabli, X nedaleko od toho meſta Ruan 
převrátil fe muid ... na woze fedě na páně Antonio⸗ 
we; a pan Albrecht naň dwornẽ (dl, a zmlájji že pan 
Bawor byl říeří 2č, | 

Nazaytkie w ponběli tozáebnalí me fe 6 panem 
Kntoniem a rozgeli, a zuoftamili jme tu Waͤclawa 
Strachotu a Zeonarba, neb nechtel pan Albrecht Jaro⸗ 
lama oſtawiti, aby docekali pana čancléře a febretáře,. 
aby Jifty dokonali a zapečetili giž napfané. X fami fme 
ten den m ponděli geli dwanaͤcte leuk bobře welifnb 3 
Ruan bo wſi gménem Villa St, Clarii, wes ſw. Klas 
ria (S. Clair). | 

Razaptřie 1 úterý geli fme třinácte leuk ku Pas 
čiší, a leželi fme tu noc m měftě S, D ionyfia (S. De- 
nis). X na ceftě fme fniebali m meſte oménem © ons 
tors (Pontoise), a teče pob ně keka gménem Ors 
(Oise), A tu jme teprm togeli bo pramého Frankrei⸗ 
du, zaſe geduͤc; neb me prié po lemé ruce nedali ges 
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bo, tam gebác P frátí, AB tom VPontors byla bitva 
Frank $ Swaycary. 

Razantěie w fičebu, den ſw. Jakuba, raͤno we mffe 
m řoftele fm. Dionyfia uřazomali nám ſwaͤtoſtj wel⸗ 
mi mnoho, gefito fem gid ani popfati mohl, než bis 
wil fem fe toliťo, ani jpamatomati, neb gich geft welml 
mnobo, i kleynotuow welmi drahhch, koruna kraͤle Fran⸗ 
ſteho, krucifirxy dwa gako pachole m febmi letech zlatá, 
eba z litého zlata, tak tu knejie prawili, a ginhch welni 
mnoho kleynotuow. X welmi gich ffpatně chowagj. 

X ten ben na fm. Jakuba geli fme tří leuce welmi 
malé, gakoby bobrá čejřá mile byla bo P aťjže. Zu ſme 
w Patjzi byli me čhorteť nazaytkie; a dobili fme'na 
weze u Matky božie, franffy Notradama, koſtel nay⸗ 
znamenitegſſj m Partjgi; a 8 tech wezj ſme fe djwali ſſi⸗ 
rokoſti, dluͤhoſti a welikoſti meſta Pakjze, neb mffeďu 
Patjj 8 těd měži muož shlebnáti. Nazaytkie m pátež 
chodili me za Pakjz bo klaͤſſteruow; a zatiem přigel 
Máclam Strachota 6 Leonarbem, a přinefli liſty, gichz 
fme čeťali, Nazaytkie m fobotu mypramili fme poſla 
giezbného Slaufa bo Cech tu Králově Milofti, pffffe 
GM F, je na Blaffé země zafe fe bo Čed nawracu⸗ 
gem, a kterak fe nám wedlo. X ten Det m fobotu geli 
fme čírnácte leuk m tu ftranu k Wlaſkthm zemiem, bo 
wſi gménem Zamplš (Estampes t) 

Razantřie fme geli dwadcet leuk bo měfta Drlis 
ens, latině Aurelianensis (Orleans), a geft knie⸗ 
Jetſtwie ta Úragina, a ve tom měftě geſt biffupftmie, a 
teče pod ně řeřa bobře meliťá, a moft před ní dluͤhh. 
U něhož zbito ffedefáte tifje Engliſſoͤw, kterez gaťáš 
panna Johanna porazila ; tať nám pramili Francí, 

Razantřie m ponděli geli fme gebenácte lenk bo 
wſi Perfitte (Pierrefitte), latině Petráficta, . 

Razantřie w úterý geli gfme aebenáct leuk bo 
měfta Burges (Bourges), latině Burgensis ci- 
vitass a geft kniezetſtwie, ráj ge nynie kraͤle Fran⸗ 


fčího myntgſſieho bratr kuiege Karel. X tu ſme wid tü 
pěťný duom; tak prawie, že dielo toho Demu ſtogj ſto 
tific zlato, a geden kamjn w komoke ſtogj tific zlatich, 

geſt pozlacený. A m tom Domu wideli jme gakehos we⸗ 
— draka kuozi, zpuofoba geſſterky, ale welmi welikaͤ. 
A tu jme byli tří Franky wzali, aby koltry a foberce 
to Cechach Dělali: a potom fe offíďní ufrabli, 

Razaptřie wo fEřebu geli fme fedm leuk bo wſi gmés 
nem Dunlaroy (Dun le Roi), latině Da Regis 
geſt wes doſti meličá, 

Nazaytkie voe etwrtek geli fme gebenáct leuk bo 
měfta Borbon (Bourbon), a geft wenen teplice. Zu 
fme fe ta?é myli m té teplice, a paforoali jme fe dwor⸗ 
ně. X geft ta kragina fniežetíhvie, a ſlowe fuiežetíhoie 
Borbonſtẽe. 

Nazaytkie vw páteť geli ſme pět leuk z té teplice bo 
měfla Molinis (Moulins) 3 a tu geft bmorem fnies 
je Dorbonfří. X orft měfto doſti pěťné, a hrad 1 něm. 
A to Čkieže prawie, že má Dceru kraͤle Franſteho, tak 
fú nám m tom mějté Franci prawili; pať newiem gařá 
to Deeru... 

Nazantřie w fobotu geli fme febm leuk bo mějtečta 
Prazeného, malého, gménem Barena (Varennes). 

Nazaytkie m neděli geli fme po obědě čtyři lenfy 
po mněfečna tařé brazeného, oménem Paliſa (la Pa- 

idse). 

Razantřie tm ponděli (6. frpna) geli fme oſm mil 
bobrých čejřýh bo měfla Lyon, latině Lagdonia. Zu 
fme byli m fiředu t we čtrorteř, a byl w tom měftě teh⸗ 
báž jarmark; a bylo kupcuow z Normberfa i odginub 
brabuě, X tí fupci, a gaťýš miſtr Nemec, namluwili 
pana Albrechta, aby negezdil na Mebiolán a na Bilafté 
zemẽ přeš born, pramiec, že má bljže bo Čed a ceſtu 
bezpečný, a že muož 1 s mozem geti, geba na Konftanci 
4 na Uim. A pramili, že geft gebné febrmmbefáte míl z 
tobo mějta Lyonn, gafi 10 něm jarmark byl, bo ons — 
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ftancie. A pan Albrecht (nab mněge, žeby tak nealé mis 
te byly, gako m Frankreichu, i nedtěl přes bory bez 
wozu geti, než aby wuoz 8 jebů měl, je nemobl miby 
na koni geti. % tať poflel dwé pacholat a Jaroflawa, 
a zgednali gařéhoš wuodce pibramna, gefito ani cefiy 
ani mlumiti uměl. J geli jme s mozem m páteř ban 
fv. Wawrkince (10. ſrpna) bo měftečřa gménem Bu ru 
gurd, febm leuť ob Lyonu. A pan Albrecht feprm w 
fobotu nazaytkie 8 bmořany ſwihmi na fonjh za námí 
ginü ceftů přes bory geli, až Do meſta Genewa čjšíťéha 
A Báclam Strachota tačé ro fobotu bo Wlach na učenie 
odtud z Čyonu © čanomonjčem gebniem ob hrobu ſw. Ras 
kuba gel, | 
.Nazaytkie w fobotu geli ſme 8 mozem befet leuk bo 
. měftečla brazeného, gménem Relehy; a fniebali ſme 
w měftečlu gmenem Jenen ſis (Yene?) A ten ben 
tařé přemozili fme fe melmi nebezpečně před řefu Ro⸗ 
banuě. X tu jme wgeli Do země neb fragimy S afo ps 
fřé, latině Sabaudiaj a geft fragina přepřicliš hor⸗ 
natá. 1. | 

Nazaytkie m nebělí geli fme čtyři leufy po mffi 
pofniebarofje bo mějiečťa brazeného, gmenem Sefeli 
(Seyſſel); a tu wewoda ſafoyſty dworem byblj. X geſt 
měftečto © ob ſtran okolo Rodanu mezi borami uſta⸗ 
voené, a moſt přes webu Rodan. X ten ben jme geli 
tů přepeřelnů, ne čeftů, ale ſtalami a borami, geſſto 
geſt tudy čiedřn aneb žádný dobrý nifby negezbil $ mozem 
tafomým gafo my. X nemagice ceſty, mufili (me wuodz 
rozebratofje i plamiti po Rodanu proti mobě gebnáť 
mjli deſtuͤ. X tu fe ftýffalo ziwu býti, aneb ſpieſſe něs 
kam preč uteci ꝛc. 

Nazayttj m pondělí přeb matky božie nanebs 
wzetjm plawili jme opět muoz proti mobě po Rodanu 4 to⸗ 
bo Sefeli wiece než puol míle, nemehuͤt ginudy čivos 
sem geti. X. potem fme geli těmí horami přepetelnýs 
mi ſſeſt mil .bo měla Gexewa kjoͤſteho (Genf.) X. tu 
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fme přigelt w welmi welikh deſſt; a gakaͤs bezmozbá 
bába bohatá, pkigawſſi náš bo hoſpody u Angela, i 
wyhnala náš z hoſpody men m ten deſſt, zwedewſſi že 
gſine z Cech, a faceřomala náš. Tu fme fe wproſili 
bo hoſpody čtmrté odtud ob té báby. X nazantřie w 
úterý tepro pan Albrecht a dwokané gebo na fonjh 
přigeli. Tu byla přifila dwa počejná meſſtenjny tu 
panu Albrechtowi; a koyz gim pan Albrecht porměběl, 
že kraͤl Ceſth mftápil geft w punt neb m přiezeň 8 frálem 
Franſtym, tehdy kdyz to uſlyſſali, melmi fe lekli, pro- 
toje magj 8 frálem franffým očá činiti a zwlaſſtẽ že na 
ně kraͤl Franſth fabá, dtě ge pob fmé manſtwie pod⸗ 
maniti. 

Nazaytkie ro fiřebu ben matťy bošie nanebetozetie, 
geli fme deſet leuk welmi meliťýh podlé gezera bo měfta 
Luzana (Lausanne) ; atu fe nám poflednj Frank, ftes 
rijj foberce měl dělati, ufradl. | X m tom měftě magi 
w foftele mnobo odpuſtkuow matky božíe, a lidj nmo« 
bo mužucm i žen molamýd i kneij. 

Nazantřie me etwrtek gelí fme tři mjle weliké bo: 
rami wetſſiemi nej m Cechäch, bo měftečřa brazeného 
gménem Modun (Moudon). -X tu jme giž wgeli bo 
země Swaycarſte. 

Razaytřie gelifme pět mil do Freiburku měfta 
bobře peroného Smaycarffého a bobře obrazeného. 

B fobotu nazantřie geli fme tři mjle čejé welmi 
meličé bo mějta Pern (Bern), kterezto geſt hlawnie 
měfto m Swaycatiech, a bofti pěťné i pomné. A ten 
ben přigerofje i hned ſme fili bo lázně, a myli jme fe 
8 pěťnými meſſtkami, pannamí i paniemí wiſickni (polu, 

Nazaytkie m neděli po fniebanj geli fme čtyři mj⸗ 
fe voeliťé bo wſi Longetel, čejťy Dlůby buol. 

Nazayttie m ponděli geli fme pět mil čejínů 
welmi roeliřýd bo mějla Paben m Swaycakiech, ces 
ſtuͤ welmi zlů. X na ceftě fme ſniedali w mějtě Ora 

(Aarau), a tu byla © nám přijjla gahne črájná pani, 
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zemeníněc, a diwila fe nám z miery welmi. X tu 
fonž fme pkigeli do Paden, byli fme tu tm úterý a 
m fřebu, a myli jme fe 8 pěřnými pannami a paniemí 
i braběnťamí m tepliceů, a byli fme weſeli; tak že 
pon Bamor opět želel, že fe geſt by oženil. A mifář 
biffupa Konſtanſteho a giné to fnězítmo a mniffie moli 
fe 8 něťtevýmí ginými, gefito byly 58 nimi z Konſtan⸗ 
cie přigely. 

Nazaytkie, we ẽetwrtek přeb ſw. Bartoloměgem, 
gell ſme z Paden čtyři mjle welmi weliké bo měfta 
Bintertuorn. 

Nazaytkie ro patek, ben ſw. Bartolomege (24. 
fepna), geli fme čtyři mjle welmi welikée na Rýn bo 
Konſtancie, kdezto fú Rěmci zúfali miſtra Rana 
Huſi upálil. X tu noc, kdyz fme tu leželi, welmi 
brom bil, a gebnať celů noc fněžie proti hromu zwo⸗ 
nilí, a zmláfité u ſwateho Petra in summo, fbež fú 
miſtra Huſa odſüdili na fmrf. | 

Nazaytkie m fobotu gelí fme na gezeře, wſedſſe 
na febj, pět mil Do měftečťa hrazeného $regnic 
(Bregenz) na břehu toho gezera 3 a foně ofolo gezera 
pacholci za námi roedli. A tu ſme byli a foňóm odpo⸗ 
činutie bali ro tom Pregnic m neděli a v ponbělis a to 
geſt giš w Eči (Tyroljch). 

Nazaytkie w úterý geli fme pět mil, m zemi knie⸗ 
Jete Sigmunda m Cčí, bo meſtetka brazeného w horaͤch 
gmenem Plugnic (Pudenz). 

Nazaytkie wo fiředbu geli ſme čtyři mjle, a wiece 
fime wiſickni ſſſi pěš nežli geli, horami pkewelmi weli⸗ 
kymi Korutanffými, do wſi gménem Pugnen. 
Nazaytkie me ẽtwrtek geli ſme dwe mjle melifé bo 
> fi Landek, a geſt hrad nab nj knjſecj. 

NMazaytkie m páteť geli fme ffeft mil welikhch bo 
dvoru gménem Petenau; brouor a duom hoftinffý 
welmi přiframný, a peryne baͤba welmi zlaͤ, kace⸗ 
kowala náš i wſſeckky Gechy. 
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Razantřie m fobotu (1. záři) aeli fme tři mijle 
bo měfta Sfpurfu (Snnsbruť), řbežto čněz Sigmund 
Ecſth dworem bydli; a byli tebbáž Čnieže iťněžna před 
morem preč utekli. A ftálí jme w bofpobě melmi přj« 
pramné a Dobré, 

Nazaytkie wm neběli geli fme gebnu mjli bo mějta 
$ ally, gešto ſuol mařie. J tu fme ihned na lobě wſe⸗ 
bli, gešto jme byli poflali Leonarda, a on lobě dwẽ we⸗ 
tiťé nagal. Ra gebné jme tříbceti řonj bez gebnobo pla⸗ 
míli, a fami fe na Druhé, po řece Gin, 'až Do Dafos 
toa. X ten den fme gefitě plynuli pět mil ob Gally Do 
měfta kniezete Ludwjka Baworſteho, gménem Rot en⸗ 
burk (Rattenberg). Hrad nad meſtem peknh, a 
ochotnj libé m tom měflé, 

Nazantřie 10 ponběli po fv. Gilgj, plynuli fme 
omanácte mil bo mějta taťé fněze Ludwjkowa gméners 
Waſſerburk. Meſto doſti pěťné a peroné, Bin řes 
fa ofolo něho fe toč, a hrad m něm tařé kniezecj. 

Nazaytkie m úterý plynuli jme oſm mil welikhch 
bo měfla Praunau. A ten ben fme plynuli mimo 
měfto Mildorf Dofti pění, a Etink (Oetting) 
tařé pěťné, 

Nazaytkie m ftřebu plynuli jme ojm mil bo mẽeſta 
Paſowa; a plynuli fme mímo měfto Šardinť. 
Zu w Pafomě poměběli nám, že m Čechách welmi mrů, 
a je řrál Ceſty, pán náš miloftivý, 6 Kválomé Milos 
ti a fniežatm ugel geft přeb morem bo mějta Moſtu 
z Prahy. A pan Albrecht podtěm geti © GMfi fám 
třetj nebo fám čtrortý, i rozmyſlil fe potom, a nedtěl ab 
ſwich Dmořan a ob mozu ničam geti, a to pro mor, 
Neb (me fe byli wſſickni welmi zamutili a lekli, kdyz 
nám poměběli, že m Cechaͤch mrů. 

"8 nazaptřie we čtvorteť plynuli jme ſedm mil Dos 
luow pod Paſow po Dunagi bo mfi....., a čoně 
ofolo wedli po zemi až bo té wſi. F 
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Razaytkie m páteš geli fme z té tofi ob Dunage 
čtyří mjle bo mějtečťa páně Sanoma z Rofenberfa, gmés 
nem Frimburk; a tu fme giž Do Cech wgeli. A 
ten ben fme fniedalí w měftečťu Hazlach. 

Razantřie m fobotu, Den naroženie panny Marie 
matřy bozie (8. zářj), geli fme pět mil meliťod bo 
Čefřýh Buděgomic. X ten ben, puol mile od 
Krumlowa páně z Rofenberťa, pobe mfj Sweraz, 
roznemohl fe pan Albrecht Koſtka welmi, tať že lebma 
odtud bogel bo řídfftera k fv. Koruně. A nazaptřie fe 
polepfſil, a přimezl geg opat toho tláfitera na fmém 
wozci bo Budegowic. A tu nám m Buděgomicjh pos 
wedeli, že Kraͤlowa Miloft, pán náš miloftivý, geft m 
měftě Giehlawi. J wezl geſt ten opat pana Albrechta 
ihned na hrad Hlubokuͤ; neb tu m Buběgomicih tařě 
počjnalí mřieti. 

Nazaytkie m ponběli geli ſme čtyři mjle meližé 
bo Gindkichowa Hradeez a tu nám poměběli, je 
KME gebe na Morawu bo Brna. 

Nazaytkie m úterý geli fme čtyři mjle bo Gihla⸗ 
wy; a tu fme gij uflyffeli, ano fe onobo nebočitagi, 
onen umřel, onen ftuoně. 

Nazaytkie o fiředu gel pan Albrecht na moze ge: 
bné fám čtvrt © KM bo Brna, a dwokany jmé bo: 
muorw na Litomyſſl poflal. A ten ben fme gebné geli 
čtyři mjle bo Meziřieče na Morawu. 

Mazaytkie me čtrorteř geli fme čtyři mile bo mě- 
ſtekka Tiſſnowa; a tu fme zaminulí, neb fme (fe) 
oblápenie báli. 

Nazaytkie wm pátel (14. záři) geli fme tři mjle 
bo Brha. A tu fme Králomě Miloſti lifty balí a 
poſelſtwie wykonali. WBffemobúciemu pánu bobu bud 
chwaͤla 3 toho na měly měťuom. Amen, 
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Ptiſpewky fu gločfarium řečí čefře. 





Rer nárobní geſt neywernẽgſſj obraz žimota nás 
tobů ; gaťé tento proměny podniťá, tafoméž uwodj ufta= 
mičně bo mlumy obecné. Starožitná uftanomení, ftavé 
zwykloſti a potřeby čajem pomjgegi, nomé oťoličnofti 
budj nomé myſſlenky, nomé známofti a tužby. jm zas 
ftaralá floma buď boťonce padagj w zapomenutj, bu 
noweho ſmyſlu nabywſſe, m pobjtatě fimé fe mění; a nos 
mé naͤzwy, nomé způjoby mlumenj plobj fe famy pkiro⸗ 
zeně za nowhmi známofimi, novými obyčegí. Kdyby 
aš ftařjci naffi z patnáctého ftoletj octli fe nynj mezi 
námi, nemenſſj nejnází měliby porozumět mluvě naffj, 
ač pauze čefjřé, nežli my gi mjroáme, pjfemné památiy 
wẽku gegich čitagjce. Potřebj byloby gim dřjme poznas 
ti, zpuͤſob ziwota nafjebo, ro čem fe od ziwota gegid běs 
(i, aby flora naffe to témže ſmyſlu pogjmati mobli, me 
kteremz my ge nynj béřeme. Tez naopať i nám potřebj 
fe oznámití, še zmláfitnofimi ziwota minulýh mětů, 
dcemeli řeči gegid nepřiťládati (myflu cizího, o kte⸗ 
témž oni fami fnad netuffili. Nebot ne wſſe, co po mě- 
ty ftegně znj, taťé po weky ftegnau platnoft mjmá. 

S poněmabž me čafopifu tomto i ftarožitné pjſem⸗ 
nofti deſte, buď obfahem bud i flohem ſwim Důležité, 
wlaſtencum podávány býti magj: za dobré mibdělo fe 
přeblošiti nepprm něgaťé myfmětlení taťomýů flow a 
apůjobů mlumenj, které me ffarožitnofti zhuſta užirvané, 
rozdjíný od nyněgffiho fmyfi měly, Tjm fpolu mnobá 
ftránfa žimota pofpolitého m Čedhád, gařý před měřy 
byl, ſe wygewj. X bubeť to taťé za bůťaz, gař potřebné | 
nám geft glošfarium zaftaralé řeči naffj, a gak málo ť 
tomu pomůce? doſawad na hotowẽ bylo. 

Aurok, úrof, cenfus, Zins, znamenal u ftarýd 
giftý poplateď čili uvčitau bat © pole, 6 Domu, potom 
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ték i 8 giftiňy 3 zmláfitě ale tu daň, Šterau podbanj m 
celém kraͤlowſtwj 8 polj pánům a bržitelům ftatřů dwa⸗ 
fráte Do roťa, totiž o fo. Siřj a o fm. Gamle (aurok 
ſwatogirſth a ſwatohawelſth) platimali. Daň tato od 
ſtarodaͤwna po celém kraͤlowſtwj záfonně určena, a .3 
regitr u deſt zemílnů chowanhch můbec známa byla, 
poněmabí mefiferen ſtatek kraͤlowſtwj čejřého dſtami zems 
ſtymi zgiſſten byl. Stamomé na fněmjh fmolugice 
weřegné poplatťy, obyčegně po aurofu ge fmolomali, 
t. a. po pololetnjm přjgamu še wſſech dědičnýh 
ftatřů fvýh nemomitýd 3 což kdyz fe z celého kraͤlow⸗ 
ſtwj febralo, na nemalau fummu mže“ fo. „S tomu fme 
fe folili, že geben ürok faždý z náš, genž platy 
na zemí gaťéžťoli máme, »ceme dáti, i bědinnici magj 
fe © témuž přičiniti,... gežto fumma toho fažbý rozu⸗ 
mětí muož nemalá bube febrána." © Sněm Wrajfťý 
[. 1450. „o puol úrořu fmatohamelfťém 8 
tíbj waſſich fráli Ludwjkowi přiřřlí fte Dáti" Král Wla⸗ 
biflam I. 1509. 

Bernẽe, bie Steuer, berna regalis, daň obnčeg= 
ná ročně od bržttelů ſtatkuͤ fráli placená. Od aurofu 
rozdjíná byla fjm je aurofomé placení ob podbbanýh 
drzitelüm ftatfů, a to fice 8 určitý zboži nemomitýh : 
berně pať byla plat ob držitelů ftatřů Črálí bámaný z 
porminnofti poddanſtwj můbec, ꝛc. 

Celed u flarýh znamenala wogſko Domácí, 
podbané čili přiřázané, Kdyz teby pan San z Lom- 
nice l. 1449, pfal: „wyprawil jem ſyna jmého 8 če: 
(ebj bo pole," tomu tak rozumeti fe mufi, že gea 8 
wogffem fvým brabním, čili gemu přiťázaným, bo 
boge myflal. 

Čloměř, čafto totéž co poddaný čloměčens 
(troj toliť co pobbanoft, podrobenoft, flužebnoft, ho- 
magium, „Wratiſlawſſtj nám fú wernoſt a člo mě- 
čenftmic pramé flibomali, a potom fú tobo wſſeho 
nezdrzeli,“ pfal kraͤl Giřj I. 1465. Čloměť úvoční, 
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Momo cen(ualis, t. g. poddaný, Šterý pánu fwemu au⸗ 
toťy platiti pominen geff. 

Dobrý, čafto toliť co urozený, zeman. „Dan 
Zem bude obfielati pány i giné bobré [libi č tomu 
ſgezdu tech třj fragóm." San z Šmamberťa, l. 1477. „G4 
„gfem lep ffj než ty," pramili ſtakj Cechowe, a dokazo⸗ 
mali toho w faudu zemſtͤm flomútnoftí a ſtar o⸗ 


šitnoftí vodu fmébo; gafož toho přitlabomé mnozt-. 


me dſtaͤch zemfřýh ftarnd fe nadházegj. Gindy bobrý 
anamená to co franfřé brave; „budiž Dobrý, muos 
šešli, milý pane !" Wilem z Rabi [. 1472. 

Dobrá běužina, bylo wogſto rytjřířé, bobros 
wolnẽ flaužjcj we málce, negfauc „přiťazané,“ čjmž ob 
tať nazmané čelebi fe dělilo. aſluhowati tobo mie⸗ 
nim zroláfitě Twé Rilofti, gako Miloftimému pánu, že 
Waſſe Miloft tařů mieru a láffu váčilí fe mně uťázati, 
a fmů bobrů družinu, rytieke i panoffe, Č mé potřes 
bě myflati, X té bobré bružíně welmi běťugí, že 
, meno wſſem poſluſſni byli.“ Hynek z Poděbrad, 
+ 142 + 

Drzeti zboží a mlábnauti zbožjm bylo něfby 
rozbilného fmyfluj mlábnauti mobl fažbý gen fvým 
wlaſtnjm běbičným zbožím, drzeti pať i cizj, ©. pf. zbo⸗ 
áj krälowſte, w zápifu až bo toýplaty. 

Duſſka, zmláfitní cedule mložená bo. pfanj, ber 
Einſchluß; obyčegně obſahu boměrněgfjjho nežli oftatnj 
přanj. | 

Dmogiti fe, na dwe fe Běliti, rozdwogowati fe. 
„Slyſſjme je fe duchownj i ſwetſſtj, preláti i páni, w 

echaͤch m Roramě, melmi dwo gie, firam čínie, a 
tařé že fe proti fobě málťami firogie." Gjf. Sigmunb 
[. 1416. Dmogice, roztrzky, Zwietracht. „Wyſtkj⸗ 
hagjce fe, by ſtrze ty dwogice obecné bobré fe neblis 
lo.“ Sněm Pelhřimomfťy I. 1446. 

D morný (něťby taťé termerný), curiolus, od 
bmoru, curia, t, g. zwlaͤſſtnj, neobyčegný, bimný. 


71 


Gaz yk, linguagium, čafto mjſto n aͤr od u mábec fe 
ujjwaͤ. „Abychom což muožem nayſpies m hromadu fe 
ſtrhli proti taťomym nepkaͤteloͤm a zhuͤbciem ga zy ku 
naſſeho.“ Burian z Gutſſteina I. 1450. „3 nẽmeckhch 
zemj mnobo zámřóm drzie koruny deſte, negſuͤce gaz y⸗ 
ta Čeffého." Sněm Prašfťý I. 1492. 

„> Gebnotau flarnd toliť co fpoleť, Bund, facs 
tioj gednotnjci gfau ti, Fteřj fpolu m gebnotě 


ftogj, zapfarofje fe pomábati fobě rvefpolef a febe mničem 


neopauſſtẽti. „Eheme a gmáme mífiďní my m gebnos= 
tu býti, zemfřého dobrého hledati a prarodu w zemi 
ploditi a činiti, měrně begelfti fobě pomáhagje poblé 
wſſie fivé wiery a podlé fivé cti.“ Páni Čefftj I. 1894, 
„A tato nafje gednota mezí námi fiáti a trati má 
až Do deſeti let pořád zběhlýh." Páni Čefitj I. 1505.: 
„Wienjmí napomjnati těmi zaͤwazky kazdeho gebnos 
tnjka naffeho, tať aby mí brjíno bylo" Gindkich z 
Kolowrat T. 1450. . 

Gjzda, rozumjmá fe obnčegně mytaženj bo 
pole, t. g. bo boge proti nepřjteli, buďto malné © mál= 
ce, buď ſtrowné fu potrálám. © taženj Cechũ bo N⸗ 
mec I. 1430. prawj Kronifář: „ta gie zda byla geft 
tat fpanilá, je nepomnj niťby žádný taťéž ob Ge: 
duom,"— „Gaͤ rozuměge tomu, že Budẽgowſſtj ſemnuͤ 
přiměřj Držetí nemienj, 1 poflal fem to gjzdu na gid 
fičobuj a hned to týž páteř r famý mečer teprm mi 
Peſſjk lift poflal, že gij femnů přimět] dtie drzeti: a 
mogi giž byli w gizDě, a m tom fe gim fifoda ſtala.“ 
Waͤclaw Wlẽek z Čenoma [. 1478. 

Hlas, řeč, poweſt. „Do mífeh okolnjch zemiech 
hlaſowé gbů.“ Páni Čejitj I 1415. „Slyſſjme, že 
hlas w Cechaͤch běži, eby to foncilium nemělo přeb fe 
giti, aje fe libé tiem rozpačegí.“ Cjſ. Sigmund [. 14832. 

Hotowoſt, wogſto zbrogné, zřizené £ taͤhnutj bo 
boge. 
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Hold, plat me málce nepřiteli daͤwanh, aby na 
nepkaͤtelſtem zboži ſſtod nečinil, Brandſchatzung; hols 
bomati fe, řu placenj hol du fe pobámati; obolbos 
mané zboži, kterez we waͤlce holdy platiti muſſj. 

Stotáč, nekdy tolik co bar wübec, praemium. 
„Tech nowin gſme ob tebe přieliš welmi mděční, a boh⸗ 
daͤ cem za ně dobry foláč dáti, geſſto nám podeku⸗ 
geš." Gjf. Stgmunb I. 1429. | 

Koruna Čeftá obyčegně u flarýh znamenala 
celé mocnáříhoj Čefřé, čili wffecky země (polu, které fu 
korunẽ náležely, totiž Cechy, Moramu, Slezſto, Lužice 
a Zucemburfřo. „25 foruně Čefřé,“ a „m kraͤl ow⸗ 
ſtwj Čeffém" mělo rozdjíný fmyfl 3 toto znamenalo gen 
Čen ſamy, fromě Morawy, Slezfa 2č.j onno ale 
wſſecky země £ Čechám něťon nálejegíci. 

Sořift, ziſt, Gewinn, Vortheil. Sami znames 
nati muožete, jet my tuto wlaſtnie ižábné koriſti nes 
hledjme, než toliťo obecného a zemſtéeho bobréha," Cjí. 
Sigmunb [. 1437. | 

Koſtel fmatý, něťby, foliř co cierfem fmas 
tá můbec, ecclesia. „ča měc o to ſlyſſenj na náš nes 
fluffie, ale na papeže a na fivatý Kimſth řoftel,“ 
Cjſ. Sigmund [. 1426. 

Kekäöiz, nekdy kruciata, Kreuzzug, expeditio eru- 
ciata, „Rebubdeteli poſluſſni, fnad na fe řřjj obdrýjte." 
Gif. Sigmunb I. 1416, 

Lantfrib, mjr zemſtÿ, Lanbfriebe, bylo tveřegs 
-né zřízení pořoge a řábu po kragjch, k odráněnj bezpe 
čnofti obecné a £ zaſtawenj ſaukromich zá fftj (miz do⸗ 
le). S taťomému [antfridu zamazomali fe obpčegně 
wſſickni pání, rytjki, panoffi a měfta fažbého krage zwlaͤ⸗ 
ſfte, woliwſſe 3 proſtkedku ſweho heytmana (fragffého) 
$ něťoliťa gemu přibanými raddami, ktekjzby zpraͤwu 
wedli we rofjedh obecných duͤlezitoſtech krage. Nekdy tas 
té lantfrid béře fe za celé zemanſtwo krage gednoho, 
č. př. lantfrib Plzenſky znamená tofjeďy pány, 
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výtjče, ponoffe a meſta frage Plzenſteho, pob správou 


bentmana gebnoho poftatvené, 

Zamice, febánj mlamicjů, geft fedínj w 
faubu zemſtem, aneb prámo u neyovějjjho faubu zemſte⸗ 
bo ro potaz wechaͤzeti, a nálezy wynaͤſſeti, čílí pře zems 
ſte rozſuzowati. O to prámo mnobé byly bádřy mezi 
ſtawem panffým a rytjříťým m XV. ſtoletj. 

Litowati u flarýh nebralo fe toliťo we fmyflu 
trpném (palsive), gaťo nynj, ale čajtěgí geſſtẽ vo čin= 
ném (active), t.g. bleděti pomſty za čřírbu. „Wetimi, 
že mi toho litowati pomůžeš," bylo toliť gafoby 
řetí „že tvytáhneé še mnau bo boge, fu pomſtenj kriwdy 
mně učiněné“ Wěfta kraͤlowſtwj Čefřého w zápifu fmém 
léta 1502. prawj: „Máme a flibugem mífiďní toho 
litowati fpolečně, a moci taťomé moci obepřjtí zafe." 

Majeftát plmobně u ſtarych znamenalo Důfi 0x 
genfirmj cjfaříťé; potom tařé míjeďa znamenj (in- 
signia) bůftogenfitvi cjjařířeho můbec. „Cjſat feběí w 
majeftátu," t. g. na trůnu, pob korunau, še fceps 
trum, můbec m celém ornaͤtẽ řjéfřém. A poněmadž na. 
welikych pečetedh, kteroͤchz me rofjeh welikych duͤlezito⸗ 
ſtech řjíje užirváno, wzdy cjſakowé m majeſtaͤtu ſedjcj 
wyobrazeni býmali, tehdy i pečetí tafomé naziwaͤny 
gſau majeftáty3 „lift 8 majeftátem" geft tedy lift 6 
welikau pečeti fjšíťau. Wofléze i fami liſtowé ti, kte⸗ 
rým; fařomá pečet přiměfjena byla, majeftátomé 
wübee nazjwaͤni byli, 

Wetéto mieke, geſt zaſtaralh zpüſob mlumenj 
miſto na ten čaš, tétoſchwjle, tenfrátesť př, 
„Pofielám © mám Rybťu z Lužnice, i žábámi aby fte 
gemu wẽkili což bude č waͤmi mlumiti nenie (nynie) 
w tento mteře, gafobyd gá ſaͤm 8 mámi mlumil 
sfobně,“ San Sižťa 3 Kalidu I. 1422. „W této 
mieře při fobě lidj nemáme: ale tbyží £ nám přigebů, 
nezapomenemt tebe“ Král Gitj. Lidmi wogenſty w té 
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miete nehýban, gebno alby — bol € tažbé divěti 
bo dalíjieho rozřázanie“ ALnž I. 1462. 

Radleb, (nadled), £ 8. w poſtupu· čafu, 
nab unb nad. 

Nakladati, nářlabnu býti něťomu, t. g. 
pomábati, pomocnu býti, fedrowati. „„Kdožby tafomé: 
ho zaſtaͤwal, bomal, frmil, aneb Eteraffoliměť gináť 

ſlowem nebo ffutřem nažtábal“ — Ktetjzby těm 
nebo giným bludóm, anebo fterým toffetečnofiem na⸗ 
štábali," Wynos obce Pražířé [. 1421. 

Obpoměd, odpomědjtií, me zwlaͤſſtujm (mys 
fu znamená mypomězení poťoge a opomězenj zds 
tj (Fehde); lift odpoměbný, Abſagebrief, Fehde⸗ 
beief. Cptělli kdo 6 řým začjti málfu, pominen byl ge⸗ 
mu, dejwe obpomědjti £. g. oznaͤmiti, že 8 njm 
walku začiná, aby na febe péčí měl, £. g. ojtřjhal ſe⸗ 
be a mífeďo zboži fivé wogenſky; neboť po takowem obs 
powẽzenj odpowednjk nepějteli fmému ničjmž mis 
nen nebyl, t. g. práma tmálečného užiroage, tofjemožs 
ně gemu na lidech i na ſtatcjch ſſtoditi (měl, aniž za to 
k ſaudu pobnán býti mohl. Za bezectné ale drzaͤno, 
kdyz kdo na nepřitele ſweho fábl, neodpoměběm ges 
mu, aneb gaťož ftačí pramili, ctí Úúvé proti němu © 
neobrabim. „Olbřid z Hradce fivéávolně mně geſt 
obpoměběl, a nepotřebně waͤlku proti mně začal.“ 
Gitj z Poděbrad 1. 1450. „WMiffenffý ob brahné chwile 
náš a gednoty naffie zgewnh a odpoměbný nepkietel 
geft.“ Tyz. „Budemli dtjti fomu nepřátelé býti, na to 
pamatugem, gaťo na cíné a bobré pány a rytieře a 
wlaͤdyky fluffie, že fmů čefjt Htělibydom ohradi⸗ 
tí proti tomu anebo těm, komubychme dtěli nepřátelé 
byti.“ Páni na ſgezdu Kolinířém [ 1543. Obyčegná 
forma liftu obpoměbního byla tato: „Gaͤ St. toyftřjbám 
fe če wſſemi fužebnjty + a pomocnjky ſwmi proti tobě 
R. i wíjem twim flužebniřům a pomocnjťům 2č, pros 
tože 2č.; a timto liftem deſt ſwuͤ ohrazugi, jel twuͤg nec 


pijiel chel býti, a tobě L tvým: dle ndějmí maýčí wi⸗ 
nen býti, což m této mjře počjnati bubu:" We formě 
obporeěduj pomocniřů geſſtẽ to přidáno býmalo, že čefé 
fwau ohrazugj teblé pána St., asmeblé něho chtegi w 
i kvě i nemjvu ftáti, aneb je „tihnau fe w gebo toje i nes 
mjr,“ pokudz we flužbě geho zuſtanau. 

Odpravwce, rozdielce, ubrman, amluwce. 
23 bauřlimýh waͤlkäch XV. ſtoletj, kdyz prámo m Óes 
dá průdobu nemělo, aniž faubomé zemſſtj vfazení bi⸗ 
li, wſſecky téměř rozepře ſtrze obapolně molené t05f us 
bi (Sdhiebšridter, arbitri) urownaͤuy býti muſely. Ti⸗ 
to rozſudj podlé způfobu rozepři wſſeligak gmenswaͤni 
býmali. Neytaſtẽgi užjmáno ſlowa ubrman, z:něn. 
Obmann, Obermann t. g. mocný rozſudce, na Šterémý 
otpornjcí mocně přeftati mufelí, t. g. zamázati fe, 
še nálezu gegiů fe pobrobj, a koyby tobo neučinili, je 
moc £ tomu bonucení býti magj. Mjſto ubrman řja 
falo fe talé mocný umlumce; tař pjffe pan Jakub 
3 Břeformic I. 1444, „mm máme těď mfjed nefnáz] mes 
st nimi mocní umlumce býti“ Opramců potke⸗ 
bowalo fe zwlaͤſſtẽ tebbáž, koyß po fmlumweném přiměří 
firanám obapolně fřímdy fe bály, Čteréž opramy ſtta 
ze rozíudbj 8 obdu firan wolené⸗ žádaly; ro zdielen 
pa? tehdaͤz, fbnž 8 obau firan mnobonájobné jaloby a 

poblebámanj fe činily, 

Peéti mjti, £. g. wogenſty oftějbatí fe pře ne⸗ 
přátely, po gíh odpoměbdi: „Nehbobné geſt mi ſedẽti w 
tom abſſachu, bych mel na ně péčí mjti a oni na mě 
nic" MBědelam Wleek z Čenoma, [. 1478. „Abyfte nám 
bez problenie oznámili, dceteti nám pomdábati aneb přes 
kaͤzeti, mámeli na máš péči mjti čílá nemáme, upřjs 
mo, za nepřátelyli čili za přátely vodě mieti máme Kuj⸗ 
še Dartoloměg £ 1518. - 

Sole me zmláfitnjm (myflu znamená tolik co 
málřa: pole zbjrati, pole bělatií, t. g. wogſto 
k málce zbjrati; pole mjti, t. g. mogfťo polem miti. 


há 

-© Poprůma, přámo utrpné, jus gladii; pos 
pramce, pán čterémuž poprawa náleži. Pak pobá= 
wám too na tě, milý přieteli, bay mi tomu rozumětí, 
edpieváši nám té popraw y, řteráž nám přifluffie w 
semi nab neřádnými libmi? Nebt gá giného nemiem, 
než je mně i fonu mému též gařo i ginhm pánnom poa 
prawa nab neřádbnými lidmi ptiſluſſie.“ Aleš 3 
Sternberka, [. 1449. 

Prawda, to což ſprawedliweͤho geſt, prámo a 
ſprawedliwoſt. Azbychom zemi fu prámu a fu prambě 
poftamili, gakoz geſt břéme za nafjih přeblóv w 
prambě ſtula.“ Páni Čefitj I. 1394. 

Přijčina čajto znamená tolif co přičinění fe, 
fnaznoſt; něťdy toliť co pomoc, adjumentum. 
Kompaktata gfú zemí naſſie přičina teliřá a pomoc 
k bogiti pořoge." Páni Ceſſtj I. 1445. „Pro buob pas 
se, vač rvéfti © nekterakemu konci dobrému: nebř geft m 
této zemi nynie pohřicýu welmi zle, nebubeli napřed 
božie pomací a waffie přjčiny." $Ganuš z Kolomrat, 
L 1450, m 

přiťázati fe, tm něči řázeň, čili w flužbu a 
podbanoft fe báti. Po fmrti Raubjka nebojtiřa, gebo 
etec nám fe přiťázať i 8 tim záměem Retoliďým." 
Krall Matbiáš [ 1477. „Gakz gfem ziw, waſſjm ſlu⸗ 
zebnjkem přířázaným ſem nebyl.“ Zdenek z Stern⸗ 
berka, l. 1467. „Jemany okolnj tobě přifedjej, ktetjßz 
ogi negfuͤ přiřázanj, gménem naffjm obeſſli, aby 
k zaͤdoſti naffj wedle tebe wzhuoru byli.“ Král Gitj 
lL. 1468. | 

Rok znamená můbec giſth určený ča8s paf 
termin čili (bůtu3 pofléze (bromáždění libí w 
určitý. čaš k oebnání o fpolečné bůležitojti. Rok daͤ⸗ 
ti (mězní) geft propuſtiti geg z wězení na poftamenj fe 
zaſe k určitému čafu. „Dobřj lide, gichz přičiní panu 
Menhartowi rok bán, Šteřj fú přitom byli, měbie, kte⸗ 


m 


rořář geſt nemoe měl, ob náeí geſt z bapuffičníe božiche 
uměcí.“ Biči 3 Boběbrab l. 1440, 

Stomné, fhufiné, aeguum běílig. „Bubeliř . 
moci rowne potřati, dcit váb ptigieti.“ Jakub z čes 
fomic I. 1445. „Paťliby řterá ftrana na romném a na 
právě nedtěli doſti mieti,“ Gjf. Sigmund I. 1416, 

Rozum čafto tolif co mjnenj, fmyfl, Auſicht. 

Kdez fte mí mťdzati ráčili, abych mám dal odpowẽd 
na nekteré duſy, což fe Slezáfuom a Melnickhch botýče:' 
gá mám ſwuog rozum piffi, wſſak proto lepffiemu voje 
umu mjíto dawaͤm.“ Wilem z Pernfiteina [.1513,' 
Slowo, něťby toliť co poměft. „Oſtawjs pe 
fobě fLomo neužitečné a tafomůto památťu, žed rád 
chtel zemi rogteženie zgednati.“ Aleš 3 Šternberfa 
S. 1445. Dobré floro geft chwaͤla, dobrá powẽſt 
o nekom. „Tu jú Dámali bobré flomo Janowi Zmťzs 
ljkowi, že geft ftatečně na ty Němce udeřil, a ginýd 
ponuří.“ Sroniťář I. 1480. 

Sněm, ſgezd, roť, zbor, fňateť, Rozbiíu 
mezi těmito floroy ffetřjno giž we flarýh prámih a 
obyčegjůh jemně čefťí. Sném bylo febránj wffeh ftamů 
mefiferého kraͤowſtwj; nález jněmoronj byl záonem we 
mlafti mffeobecným. Sgezd bylo febránj gen nektercho 
ſtawu, něřtevé gednoty aneb něřterého frage zwlaſſt z co 
na něm zawkeno bylo, nemjwalo moci záfonné r frás. 
lomfhvj. Rok bylo febrání giſthch oſob gakehokoli ftas 
tou ře Dní uloženému voňbec, buď že na něm co zgednaͤno 
neb nezgebnáno. Zbor gmenománo ſebraͤnj oſob du⸗ 
chownjich, ſynodus. Sňateť pojléže, ač gen pokjdku, 
užíváno bylo zmláfitě, koyz fe za potřebné miběto, nes 
botýřati rozbjíu mezy ſlowy něm a fgezbs nebo 
mnobý ſgezd od těď, čtečjí na něm byli, ze fněm 
wydaͤwaͤn, ač ob země za takowh přígat nebyl. „Obff= 
lali me Zmá Miloſt i giné pány na fněm bo prahy, 
i pa giné fňatřn, Pteréž miemali po Šragid w zem 
čefřen." ání Worarffti I. 1440. 
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Strahowati, t. g. pobtagjzdrogné fe Dyftati 
a přiležitofti blebětí fu přepabnutj nepřjtele. 
mu odpuftil, že geſt na mne byl ſtrahowal, a je“ já= 
bné péče nafí nemám." Kaſſpar Šli I. 1448, 
Straffliwi u ftarýh znamenalo toliť co baͤ z⸗ 
tim, lekawh, terý fe ſtrachuge. „Kto má přátely 
za mauchy, geft rozpačný, a kto nepřátely za lwy, geft 
ftraffilimn.“ Joſſt z Btofenberfa [. 1465. 
Stkedokraty. Nelze určitt wlaſtnjho fmyflu 
flora tohoto: zbá fe býti giſte položení wogen⸗ 
(té, čili giſte mjſto me zřjzeném wogſſtẽ lezjcjm pos 
Šem. Užjmá fe-bo 1) w zápifu ftamů fráloroftroj čefřés 
bo obogi ffrany, řteřjšto po waͤlce [. 1425. „něm obecs 
nj na ſtkedokraty we Sbicih mezi Berúnem a Ze⸗ 
bráťem učinioífe, mífibní mefpolef w takowuͤto umlus 
wu wuikli fme":č. 2) We gleitu danem ob pánů ſtrany 
Báborfřé panám ſtrany trále Albrechtowy I. 1438, „aby 
8 námi mohli fe na ſtkedokraty wogſt nafjih bneš 
a zaptra ta dwa dni celá bezpečně fgeti, a © námi roz⸗ 
mMluiti," 2č, . 
Swměbomie u ſtarhch toliť co fměbecttmi, 
Beugnif. „Aby mi ráčilí báti toho fprafveblimé (měs 
bomie, je fem fe © tomu podámal." A, San Guš I. 
1414. „Podpierášli fe na flíby, kto tobě uvěří 2 budet 
třeba ſwẽdomie.“ Pan z Poftupic [. 1502. M 
Taidinkowati (ze flaroněmecého theibigen), 
t. g. gebnati, rofomati. Taid ink, gebnánj, rokowaͤnj. 
„Ty fám muožeč wẽdeti, že geſt teẽch podaͤwanj mnoho 
i rokuow bylo, a na taidincjch počali, tez na tais 
bíncjh nedali, a přietel náš roždby geft bez ſweho.“ 
Aleš z Šternberfa I. 1448. 
Wekegnoſt, meřegná čili mffeobecná hotowoſt po 
kragjch, allgemeines Aufgebot, foyž fe po zemí rozhlás 
ffenj ftalo, aby toffiďní mzbůru- byli t g. hotowi 
k wytaͤhnutj bo boge, 
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Býplata, wýpvofa, mýfluba, zaͤſt aw a. 


Statkowe, kteromiz frálomé Ceſſtj we ftarožitnoftí wlaͤdli 


a 8 kterymiz poblé můle jmé naklaͤdati mobli, byli rozli⸗ 
čného způfobu 3 buďto zagifté náleželi fu fomoře kraͤlow⸗ 
fézč., bušto byli léna čili manftm] odumřelá, (odumr⸗ 
tj), t.g. Šterýdž doſawadnj Držitelé umřeroffe, Děbice přís 
rozeného po fobě nezůftamili a g. Statlomé komory kraͤ⸗ 
lowſke čafto ob frálů za půgěty peněz hotových zaſtawe⸗ 
ní býmalí weritelum, a za tau přjčínau gmenomání gfau 
gen zkraͤtka zá ftamyj ty obyčegně gen fomora kraͤlow⸗ 
fřá, wyplatiwſſi giftinu na tařomé zaſtawẽ zapfaňau, zas 
fe k fobě potáhnauti mohla. Kdyz ale frálomé fomu tu 
moc propůgčili, aby na mjftě fomory Erálomfřé zaͤſtawu 
k ruce fivé wlaſtnj wyplatiti mohl, čjťáno, že mu bána 
wyplata na zájlamu. Statky manſté obumřelé kdyj 
kdo na kraͤli myprofil, je mu bo deſt dworſthch mepfáné 
byli, nazjwäno zřrátťa mýprofyz mýfluby ale, čbyž 
žomu za gebo werne flužby bání byli, 

Zag jt i znamenalo u ſtarych dati fe m nepřác 
telftj 8 něťým, fid in eine Fehde einlafien. Tak 
pfal. pan San Solba z Zampachn panům gebnoty Stra= 
foniďé I, 1449.: „Bšiete, žel jem pro más a meblé 
máš zaffel, pěbydřoli mohl byl pořoge poziti.“ Od⸗ 
tub. flomo zá ff ti (od zagiti, gako přiíjtj od přigiti) 


- anamená u ſtarhch wlaftně cíne Fehde, gakoz naboče 
" (m, obpomě) giž Dotčeno, 


Bápifnjť geft totéž co gebnotnjť, kteryj fe 
fomu m gednotu zapfal, t. 9. gemu pomáhati a 
gebo m aičemý neopaufitěti zápifem (mým fe zawäzal. 

„- Bádný m nepfiarffjh pjímih znamená toliť co 
žábauci, t. g. bobrý, laſtawy, miloſtimh. Mijſto nas 
ſſeho žádný ftařj weſtrz ujimali ižádný, 4 čebož 
pozděgí nižádný, žádný učiněno. Proměna ta ſtala 


* fe afi m polowici XV. ffolet]. Gefitě I. 1410. pfal pan 


Gigdřid z Roſenberka tráli Waclawowi: „Králi žds - 
bný a pane miloftimý !" $. 9 


Slowauli Slomané ob flámy, čili 
od ſlow a? 


Na ta otaͤzku gij čteme obpoměb m latinfřé, rozkazem 
Ejſake Sarla IV. febrané Sronice, kterauj Přibjť Puls 
Tama vw čefťau řeč přeložil. Wyprawuge pak o tom Kro⸗ 
nitář tafto: „Ubi (při měji Babel) etiam unum 
idioma Slowanicum, guod corrupto vocabulo 
Slawonicum dicitur, sumpsit initium, de guo 
gentes ejusdem idiomatis Slowani sunt voca- 
ti: in lingua enim eorum Slo wo verbum, Slo- 
wa verba dicuntur, et sic a verbo vel a ver- 
bis dicti idiomatis vocati sunt Slowani. Po⸗ 
dle deſteho přeložení Pulkawowa tato ſlowa takto zněs 
gj: „Tu geſt na tom mjftě gedna čeč ſlowanſta, geſſto 
nebobře ſlawanſtaͤ ſlowe, potaͤtek jmůg wzala; od kte⸗ 
véšto gifté řečí, lide toho gazyka Slowané ſau nas 
zwaͤni: nebo to gich gazyku Slomo latině fe bj ver- 
bum a Slowa latině verba floogu. X tať ob 


Slowa neb Slom nazmání fau tí libé Sloměné" 


Po Pulkawẽ přfje rofu 1552 Jan Dubrawſty, biſtup 
Olomauckh, m prani fníze fmé biftorie Kraͤlowſtwj 
reſteho m týž fmyfl. On podotknuw miobem ftarffiho 
gména Srbům u Plinia prawj, je fe nárobům ſeb⸗ 
fčého plemena pozběgí gméno Slowanũu zaljbilo proto, 
že wſſickni gebnobo ſſlowa, to peft, fteané řeči a tafs 
měř téhož gaʒyka gfau. Placuit deinde, bj on, vicit- 
gue apud illas gentes notunrSlovanorum vocabu- 
lum, commercio unius linguge natum. Id-enim 


Slowo apud Sarmatas, guod ve rbu mapudlati- < 
mos personat. Ouonmiam igituf omnes Sarmatarum — 


nationes late jam tunc longegue per regna et 
“ provincias sparsae, unum tamen cundemgue ser- 
monem atgue eadem propemodum verba sona- 


$ 


81 


rent, se uno etiam cognomine Slo vanos co- 


gHominabant. Ab ipsa praeterea gloria, guae. 


apud illos Slawa appellatur, Slowuͤtnij dicti. 
(Snad dtěl řjci Slaronij, neb gména Slomůtný fořen 
geftit ſlowo, ne pať fláma). Graeci hoc cognomen, 

ostguam vim vocabuli non intelligerent, in 
Sclavanos, Itali in Sclavos detorserunt. 
Latini deinde Illyrios vocare coeperunt. Ba prás 
mě Rekowé gméno Slomanů ffrautili a poruffili, pjffice 
Sklawene, negen (jm že (I ae wyſlowiti nemo⸗ 
hauce čtenu E mezi ſ a [ kladli, ale i tjm, že hlaͤſtu o 
to ginau totiž a změnili, a tak mjſto ſlo ox2a neb 
taté eS4a pfali. Podlé toho zagijté chybneho wyſlo⸗ 
wenj a pfanj fe potom ginj (wynjmage wſſak rozené 
GSlomany) zpramomali. Wiſak fboby, gfa ſlowanſté 
keci pomwědom, z tobo, že Prokop piſſe Gelag a fi, Arda⸗ 
ga ft, aneb že cjjař řeďý Ronftantin mlumě o záfonu 
Slomanů, čazova pjíje, zawjrati těl, že take Slowa⸗ 
né ſami před čajp goſt gako gaft, záťon gaťo z aͤ⸗ 
fan, to geft w těd ſlowich a mjſto 0, myflomomali 2 
protož fe tomu dzwjm, že Jan Dubrawſth gaťožto ros 
zený Cech taťé zde na flámu, wſſak gen mimochodem, 
pamatomati těl, koyz drjwe owſſem ngnobem lépe, 
Slowo gafojto patrný fořen gména GSlomagů byt 
uwodil. Zo (nab gen těm © wůli pſal, genž radegi 
Slamnj než Slownj flauti dtěli. 

Naſſemu ojtrorotipnému ffaumateli rolaftenfřncb ſta⸗ 
vožitnojtj Dobneru, gafožto maloftranffému robilému 
Nemci, méně fe diwjm, že on, Fdnžlatině Slaví pfal, při 
S kám č mězeti zůftal, domeyſſlege fe, eby nárobomé flos 
wanſſtj od ſläwy flajenj omenomání byli. 

„B mén piju přeb čtyřidceti dwema lety, w něme- 
Čím gazytu mybaném“ gfem fe ufilomal bořásati, je 
*) wiſtoriſch⸗ kritiſche Unterfuung, woher bře Slawen týren Sas 


men erhalten Gaben. Wiz „Kofanbí, einer Privatgeſellſchaſt, 
vi. 268. 
G 
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ob fořene ſlaut i, ſlowu, flugi rotoně fTomiti a 


ffawiti, ffomo a fláma poddázegj, a že gména 
Slowané 1 taťé Slamané geden půmod magj, a 

še tak flugj gakozto nárob gmenoman Ó, ovouecoc, 
ſwaͤ wlaſtnj frozumitelná gména magjcj. Polední Slo⸗ 
wane geſſtẽ podneé ſlowanſth gazyk naſſky, t. a. nas 
ſſeho ſlowa, gmenugj. © Redtěl ſem tehddž ani — — 
ani Slowa teſnẽ a zhola fe pkidrzeti, ale kazdemu na 
wuli nechati, aby fám z prronjho kokene ſlowu aneb 
z kmenu ſlowiti, ſlſawiti, gméno Slowanuͤ wywo⸗ 
dil. Byl fem poněťud geſſtẽ na rozpacjch, wida, že fe 
gméno. Slomanů u Rufů ne gináč než Slamiané 
pfalo. Přejměbčiro fe potom, že neyſtarſſj letopifec ru= 


ftý Neſtor, též i ginj až bo fonce XVI měťu w fivýh- 


fnibíh midbn Sloměné, Slomenť, pfámali, om- 
ffem tať gakz prámě ronflomomali, nemebl fem giž 0 
tom pohybomati, že wſſeobeenj oméno frbffého národu 
Slomané, Sloměné oD Sloma, a ne vo Slás 
wy podázj. Wiz Slamin fitr. 14-16, řdež fem 
mjfto bůmoťů, prmní Kap. Bibliothecae Slavicae, ob 
Kortunata Duricha we Widni 1795 mndané uwodil. 
Saudil on, rozený Cech z Turnowa, přítel můg ney⸗ 
upkjmnegſſj, Je pramé gméno ſlowanſtkaͤho naͤrodu u něs 
bo ſaweho, ne ale u Keküna Latinjta wyhledäwati fe 
más ukaͤzal potom (ſtr. 16-24), že negen Cechowé a 
Slomácí, nýbrž i Dalmatomé, Jofňáči, ftař] Rufomé 
ro tom gmenu 0 wiſto a pjfjjce Sloman, Slopě= 
nín, Slowin, Sfominec, Slomanfřý, Slo- 
menffý, Slominffý, vždy zachowali. Ra ftránce 
pak 27. fivé domnění wyneſl, co by Slomané (ob flo= 
tva nazrmaní) tjm oménem znamenat! úfěli. Nihil jam, 
pramj učený náš fragan, obstare mihi videtur, gue 
minus a voce Slémo guatenus sermonem signi« 
ficat, originatione ducta, Slowene idem sint ac 


sermonales, ut Tertulliani vocabulo - utar, “ 


sed proprii sermonis communione, guae patriae 


ha 
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vocis signo sufficienter designatur, proxime de- 
rivato ex nomine adjectivo flomný, sed forma a- 
pocopata Slowen. — Mám wſſak za to, že kraginy, 
m nidž čeč floroanffá, ſlowo ſlowanſté panomalo, S (o: 
wy fe gmenomalyj odfud gména Sloman a Slos 
waͤk, gako Holan a Doláť ob polj, Roraman 
a Roramec od Woramy, Slezan a Slezáťř. 
od Slez, půmob fmůg braly. | 
Nemjnjm tu E bůťazím ob Durida zhufla přimes 
beným, gimiž utwrzowal, že Slované m ufteh wiſech 
-nárobů toho plemena po wſſe čajp Slomané, Slos 
wené flulí, niťby pak Slamané, nowich přídbámati, 
Nemohu ale pominautí, je i pilněgífj čtenáři ftarýd pas 
metj ruſtch giž fe £ tomu znagj, že fe Sloměné mj- 
ſto Slamané pfáti má. P. Kalajbomič m mý: 
borném ſpiſu pod nápijem Joann Exarch Bolgarskij 
m Moſtwẽe léta 1824 mydaném na druhém liftu poznas 
menal, že flařj Stoměné pflámali: „W drewnich 
pamětnikach, dj on, wsegda pisali Slowéne, 
Slowénin, Slowénsk, potom Slowénsk1j; 
w srédnija wremena bukwu é zaměňali literoju e ; 
w XVII. wéku načali izměniť bukwu O w prwom 
slogé na 4,i pisali Sla we nej togdaže (Gram. 1648 
goda, lit 47.) pojawljajetsja nowyj nynéjápij wy- 
gowor i prawopisanic: Slawiane,Slawianin, 
Slawianskij.“ Theoder Polykarpow mydámas 
ge 1704 Lexikon trejazyčnyj rečenij slawenskich, 
jellinogrečeskich i lafinskich — po slawenskomu 
AHawitu razpolosenoje, ačťolím zde na titulí Divas 
žrát ſſawenſkh pfal, w fjamém ſlownjku 3 tozli 
čnýh ftarnů a nomýh knih febraném položil; Slo- - 
. wenskij, olafovxog, slawonicus; Slowénin, g26-'- 
Bog, e4oBavog, slávenua, nepochybnẽ proto, je ta ſlo⸗ 
wa m ftarffjh knihach tať pfaná nalezt. „ 
Iwan Peninffij, genž 3 mé ſtaroſlowanſté 
gtammatiťy mw lasinflém gazyku we Sidni 1822 wy⸗ * 
686 
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bané užitečný mwýtah pro rufťé ſſtoly zhotomil a 1825, 
pobruhé 1826, tiffnauti bal, pjífe na čele „Slawjan- 
skaja Grammatika,“ an B oftoforo zafe, m nen= 
ftarfjih ruťopifeh flomanffýd melmi zběhlý muž, wy⸗ 
naͤſſege r bibliografie liſtech N. 25 fmyflný faud o 
tom mýtahu, wſſudy poflamil Slowenskij, kdeby 
ginj podlé zle přigatého obyčege byli [nab pfali Glas 
menfřij. 

Anton Suranič Zrantifiťán m připramě te Nffi 
ſwatée m Benátřáh 1765 čtenami glagolfřými tifitěné 
m dybném pfanj Rufů, genz Sla mjfto Slo kladau, 
náfledormal. Neb dtěge on rozeznati gazyk cjrkewnj od 
fproftého charwatſteho, gmenuge prwnij Slavinskij a 
drubý obščeni arvaski. 

Ale po něm Jos. Giurini Frantiſſkaͤn, neohlébage 
fe na nomý omylný fpůfob pfanj u Rufů, pjfje zafe, 
gať Dalmatomé gindby wzdycky pfámali, totiž Slovin- 
ski. Wiz gebo latinffau grammatiku pro mládež ily- 
riďau w Benatkach 1793 mydanau, fteréz floroanflý 
titul bal: Slovkiňa slavnoj slovinskoj mladosti 
—. napravljena. 

Gaťau pať by Čehomé £ tomu příčinu mjti mo= 
bli, aby raběgi Slamané nežli Slomané pfali? 
Jagifté Jádnau. Odkud teby to příjjlo, že melebný pan 
Sof. Kraͤl 3 fflepěgi (mých předťů wyſtaupiw, tnižce 
čefté tať obnzdný titul bát mobí, totiž „Slámomé 
Praotcowẽ Čedhů ?"" Owſſem obtub, je on knizku (mag 
3 němeďého fpilu pana J. Fero. Rytjře 3 Sthmabenau 
preklaͤdage fložil. Toby fe mu gefitě odpuftiti moblo, 
še fe k Slámě radẽgi ſchylowal nešli ř Slomu, ač i flo= 
wanſtaͤ řeč pro fmau mýbornoft famá r fobě flamná 
geft, třebas by gegjho gména půmobem gebiné Slowo 
bylo. Ale toho wymlauwati nemohu, aniž taťé ci, že 
pan Král omylnými duwody toho twrditi dtěl, žeby 
gmeno Slawan ftarffj bylo než Slowan. „Refos 
jé, prawj na jiránce 13., gméno Slámů, Slamas 


S i 


nů, Do fimého gagnfa přeložimfje, Enety ge nazmalí, 
fterýšto nážemo 6 názjmem Slaman, Slamané, ſteg⸗ 
ného mýznamu geſt.“ Šeby Seřomé fbně byli Slomany 
Enety (tofiš aweros, 0D awog Órodla) nazmali, tos 
mu Docela odpjvám, Clomané u Rekü niťbá Cnety 
neffuli. Rekum ani gméno Bendý známé nebylo. Sors 
danes byl prronj, gefito pod gménem Venedae, Vene- 
ti, Slowany nad Tatrami bydljej minil, poněmabž ge 
ofolo léta 550 tam naffel, fbe něfdy za čafů Tacita 
národ Wenedu, dokonce giný, od Sloman robem rozbil: 
ný, bydlil, To gméno. tolifo geograficke, u Rěmců 
(Wenden, Winden) až podnes fe zahomalo, gjmž oni 
Slomany nazjmagí, ale u jádného 3 nárobů floman= 
ſtoch k nalezení nenj. Tak i Čehomé, že Do země Bo- 
jemum, Bojehemum, Bópmen, Běheim, glž dámno 
nazwanẽ přitáhli, od ofolníh Bofemoré, Boheman- 
ni, gmenomání byli, ne profo jé gfau pramj rodem 
Bojowé, než gebiné proto, že fe w Bohemſté zemí 
oſadili. 


J. Dobromfřý. 
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K ráfjoměta, 
| čití 
o kraͤſe a umění, knihy paterh, 
ob 
Stant. Palacketho.“ 





Kniha prwunj. Uwod. O čráfomědě, 


2) Powſſechnh ohled ducha w gebnoté, 


Chcemeli gajné a bůmobné známofti o kraͤſe a umění 
nabyti, zpytowaͤnim duchownjch čloměťa mocj a gegich 
dáťonů začjti mufime. Nebot negen této známofti, ale 
rofjeho cež Do febe rojme, citjme nebo djceme, zaͤklad 
poflední m duchu geft; a podlé půmobnjho způfobu 
duchownj půfobnofti ropráši fe mefiferen obor poznání 
nafieho, mytmořunj fe wſſecka naſſe ponětj o prarodě, 0 
kraͤſe a o bobru. Clowẽk zagijié půmodně nigafého měbo= 


mj o předměted fám ro fobě na fmět nepřináfij; wſſecko 


*) Požíbín gfa mnohonáfobně - o wodaͤnj froé giß přeb Tety 
obláfjené kraͤſowẽdy (aeſthetiky), a newida m ofotičnofteď ſwoͤch 
k tomu způfobu giného, uminíl fem mpdámati gi po čáfifádh tve 
čafopifu tomto, fdež podlé plánu nahoře oznímeného i pogebnání 
3 oboru wſſech nauk a umění, půmobdné čefřy pfaná, wydaͤwati 
fe magi. Stůg$ tedy zbe za přjíínd (lobu filofoficfého, u 


- náš gefitě málo tozbělaného. Ackoli pat daufaͤm, je těm wlaſten⸗ 


cům, fteřj filofofifými ſtudiemi fe objramífe, i poťroťů, ftereř 
mluwa nafje měbeďá od nedámna učinila, ffetřití (e neliknowali, 
šbe nic nefrozumitediného fe nenagde: ci wſſak přebce poffarati 
fe o to, aby w nevprm přifitim ſwazku čafopifu tohoto, k dobre⸗ 
mu těd, fteřj 8 filofofij po deſtu geſſtẽ fe neobjrali, deſtaͤ termis 
nologie filoſofické, afpoň pokud gj doſawad flámí, na fmětlo wy⸗ 


dána byla, F. P. 
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taťomé wẽdomj gebo geft nabyté, a fice nabyté gakymſi 


zpüſobem urcitigm, kterh m myflné moci puͤwodnẽ přes 
dewſſim pkezwẽdem založený geſt; an to neywyöſſj záťon 
lidſteho myſſlenj m fobě neſe, aby wſſe co geſt, kromẽ 


geſtoty jmé, pořád i způfob ſweho hytj, čili formu 


ſwau mělo, Celyt tedy poznatelný fmět obráží fe m mys 
ſli naffj, gaťo ro zrcadle; a to od gakoſti tohoto zrcadla 
zawiſj, w gaťé pobobě nám fe předmětomé ufazugi. J 
geſt tudjz potřebno znáti záťony ty, řteřj ducha naffebe 
w gebo činnofti zprarougj 3 potřebno zmláfitě filofofomi, 
an, roprmáděge wſſe z zpramenů prwotnjch, faubor ten 
r poznání nafjem, gefito fe tu giž (amopůmodně a nes 
fměbomě ffal, s plným poměbomjm domyſlnẽ opakowa⸗ 
ti, a tjm způfobem prawdy 1 zřetelnofti nabytí ufiluge. 

Ale podironý = tě způjob ducha lidſteho! Hlubina 
neproniflá otrojrá fe zraku nafjemu, popatějmeli na ge- 
bo počátťy a zářladyj m nedohlednau wyſſi, m nedofás 
blé ddlj rozproftirá fe nám geho činnoft, foyž bo wuͤka⸗ 
zich a účincjh ffaumati dceme. Geſt tu zamefři fe Do 
labyrintu půjobnoftj, bo nejfonalého páfma přjčin i 
účinfů, bo ſweẽta potahů nefčijinýh 3; a gaťtě mbdlé-a 
a ſtrowné to fmětlo, které nám pfiěcuge ſtreyſſehognau 
tagemnici tuto! J nenjí fe čemu dimiti, gefitěli zná- 
moft naffe o Dubu, anaby nám ze wſſech neyblizſſj býs 
ti měla, tať nedoftatečná, ba čafto i podobná geſt. 
Stebof ač měbomj bytu ſweho to gediné čloměf bezpo- 
ftřebně ro fobě nefe, s kterymz půmobdně giftota geft fpo- 
gená: wedomj wſſak to, negfauc předmětné a myflné, 
oboru znaͤmoſtj nafjih nerozffiřuge. Jnámofii o budu 
mém Dobýmá čloměť gen ffrze obrácení mocj fmýd 
apět na febe, čili ſtrze pozornoft na půfobenj Duda; 


foež, gakhm způfobem pobmět fóm fmým mlaftnim předs 


mětem fe ſtaͤti může, obgemiti nám nelze. Mýbrž i ne: 


gen to nadázíme, je mnozj ſtutkowé m, duhu míjeli * 
kau naffi pozornojt buď předcházení, bud pomjgegi: ale. 


taté přinucení gfme we zpytowaͤnj ducha pořád i zářonů 


de 
we 
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gebo náflebomati,tať že tu měřitel (óm nafoau mlaftn] mjs 
ru feměřj. Pročež i mufegj omffem člo m oboru poznás 
nj febe famého nepronifnuté zniťati temnofti a mezery, gež 
negináče než tuffenjm a boměřománím wyplniti možno. 

Nicmenẽ, poněmabdž to bezpojtřebně giſté geft, že 
buh náš předce cofi o fobě 6 určitofti a giftotau poznás 
má: patrno, že mufi mjti gakeſi mlaftnofti, které fobě 
sláfitě ofmědomiti, gakeſi boby a punfty w byfu mém, — 
které z celku gegih na ofamšenj wylaurtiti, a myflné moci 
da předmět poftamiti může, 3 tědto počátťů a žírolů po- 
štánj ſweho ffládá fi on, po rozmanítém bedlimém po- 
zorowaͤnj, zwlaͤfſtnj celeť myflný podlé záťonů wlaſtnjch; 
borměřugje fe tomu pořád, je celef ten gebo famoznáni, 
podlé rolaftnjd záfonů myſlnͤch dozornẽ mytmořený, 
tudjž i pramým bude. Jbaliž ale toto dowekowaͤnj ne- 
klamné geft, hábati fe nelze a netřeba; zde gfau meze 
wſſj giftoty w poznání lidſtem. Čloměf nemůž wyſtau⸗ 
piti ze febe famého, aby myffetřil, zdali záťonomé. a ſtut⸗ 
fomé Duha gebo monšjjj něgafau a rozffjčeněg (jj platnoft 
magj, nešli pauze čloměďau, $rotož i wzdage maubré 
vozpačitofti m ohledu tomto flufinoft gegi, ſpokogj fe m 
Důrměře £ bytnoſti jmé, 6 poznáním člorměďým, 8 měbo= 
mjm rozumným 3 ač ugifftěnlí gen m tom, je měbomj ta⸗ 
kowé w rozumu, a niťoli w omamu a zdání má zářlad 
i pramen fmůg, 

Pogmemeli čloměťa přebřem myflně, gaťožto 
zwlaͤſſnj gebnotu, obfaženau pod -ponětjm mefifes 
renſtwa: pomyjl ten náš pořád fu položení něčeho 
dwogjiho nutně powede. Rebo geftliže ponětj čloměťa i 
mefiferenftma negſau flegná, mufegi býti m kazdem 
3 nid znařomé zroláfitnj, bělicí ge ob febe weſpolek; roz⸗ 
djlnoſt ta o fmé pogatá zaťládá tebn myſlnau nutnoft 
protimoftamiti fobě čloměťa 1 weſſkerenſtwo. Uſtawj⸗ 
meli fe pať me ponětj čloměťa, gafojto tom, fteré náš 
famy, čili famojt naſſi, bezpoftřebně m fobě uzatvjtá : nu⸗ 
tno nám bude ſtaͤti naproti wſſemu tomu mo ponětj mes 
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fiferenftma, -což námi nenj, Geſtlize alž ten poloh w 
tozbroogenj tom, ktero famoft nafji m fobě obfabuge, 
podmětem, onen pař famofii nafij naproti ftogjej 
předmětem nazmeme: paftno, že nám rozwod mes 
ſſterenſtwa m podmětnoft a předbmětnoft, čili 
Tm náš a ne⸗näs, begpoftřebné nutným bube. Roz⸗ 
modem fice timto gefitě nižábné nenabýmáme určitě znás 
mofti gať o náš famýh, tať ani o tom co fromě ndě 
geft; ba aní geftotnofti předmětů gjm Domozomati nes 
ze: ale on nám flauš] fu prmotnému rožeznání mejí 
„budem naffjm a předmětenítmem, bez Pteréhož 
rozeznání nelze vůbec nabytí zřetelné známofjti filoſoficke. 
Sám pať dud lidffn, pomášený Domyfině gafožs 
to bytoft zmláfitní, gednotná i pobmětná, ſtogjej napro⸗ 
ti mefiferému oboru predmeẽtenſtwa, Dámá nám pořád na 
ruku nutné poloby w bytnoſti fimé, Pteřj prwnj nutnau 
dwogitoſt m něm zaklädagj. Geſtlize zagifté bud ndě, 
gařojto fám podmět, fmau zmláfitní podſtatnoſt má; 
geftliže 8 přebměteníhoem ro něgaťém potahu poftatven. 
geft: mufj nijti dwogj ftránfu, gebnu, gjž ſaͤm ro fobě fe 
zatlábá i zúftámá, druhau, gjž še fivětem předbmětným 
me potah wchäzj; onnu můžeme gmenowati ftřební, 
tuto mýjtřední. Obogi kcelku geho gafožto celfu bytos 
fti geftotné a činné, zároronau nutnoſtj přinálešj : ale onas 
no, we Čtevé fe famoftatná bytnoft geho zaklaͤdd I dačte 
ná, prmotněgífj geft arci, nežli tato, me které fe fu 
přebmětenítmu odnaͤſſj; onnu nazjmáme m úfazu cís 
tem, tuto pař myflj. Še ale potah, me fterémž tato 
poflednj fu přebmětnofti ftáti může, dwogj geft, geliťož 
ona aneb předmětem určena býroá, aneb geg fama určjs 
má: tedy fama myfl mufi dwogj půmodní půfobnoft 
mjti, poznámaci totiž, kde předmětnoft bo febe wnj⸗ 
má, a ſnaziwan, fbe gi ze febe mymjaj. Prwaͤ 
geſt půfobnoft rozumu, druhd půjobnoft můle, 
Nikoli wſſak nezamýfilegmej rozličnýh moci j w 
duchu, z toho toliko düwodu, je rozličné ro něm půjobs 
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noſti ztamenáme. Geflota i moc ducha naſſeho geſt 
wzdy gen gedna i wſſudy tatáž, bud že my cjtjme, 
buď že moljme nebo poznámáme. Dud fám geſt gen 
fama paubá půfobjcj moc, a fice ta gebiná moc 
na fmětě, kterau my geftotně a gijtotně, totiž bezpos 
ftčedným mnitřním pormědomim mým pojnámáme. Te⸗ 
dy ne trogice moci, gařo trogice půjobnojt ; nebo m 
faždé půfobnofti wzdy gen geben a tentýž geft bud, 
an půfobj. Toliko rozojíný gebo fměr a poměr fu 
předmětenfimu to činí, že gebiná tato i nedjíná moc fe 
nám ro rozličnýh formách (citelnofti, poznároagicnofti 
"a fnažimofti) oznamuge. Tatäj zagifté nedjíná moc du⸗ 
chownj, kdyz fe pomažuge gaťo fama to fobě půfobjcj, 
nazjwaͤ fe citem; kdyz ale pomažuge fe gaťožto wyſtupu⸗ 
gicj bo přebměteníhma, nazjmá fe můlj3 a kdyz fe pos 
jléze pomažuge gakozto pogimagicj přebmětenítmo do 
febe, flowe rozumem. Geftif tedy bud čloměťa, (což 
bobře pamatomati fluffi), mlafině gen famogebiná 
geftotná moc a fbyfoli my (nab o moce duha 
ſweho mlumiti budeme, tyto moci roždy mlajtně gen za 
formy gminy býti mufegj, pode kterhmiz onna nedil⸗ 
ná geftota duchownj m úřaz wychaͤzj. 


a) Gitelnoft, poznámagicnoft, (najtmoft. 


Mäli čloměř můbec býti bytofti podftatnau a ofob= 
nau, mufi mjti m famofti jmé něco  bezropmjnečného, 
puwodnjho, gebnotného a bezměnného, což zafládá 1 před= 
bázi wſſecko giné, a gafožto fám prmeť, nedbá fe z nis 
čebo prmotněgfjjho a záťladněgffjho wyweſti. Prawda 
ta ze zářonů myſſlenj můbec nutná geſt, a štořá fe mýs 
borně 6 bezpoftředným najijm mědomm. Bezpoſtkednẽ 
zagijté poroědomi gýme Do febe čehvfi, což gaťo mnitř u 
fořene weſſkeré bytnofti naſſj znifagje, gewj fe gaťožto 
prmopůmodní ſtutek duha, gaťožto ten ſtkedek, je 
kterehoz naſſe půfjobnofti mjjeďy co paprſty wyſtke⸗ 
lugj, a w němž opět tratj fe w gedno wſſecky. Toto pak 
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nemonitěněgíji a bespoftčebné powẽdomj famofti fmé 
gmenugeme citem. £ citu zagifté záťlabně fe potabuge 
a 3 něbo myplýmá wſſelika půfobnoft nafje3 nebot gen 
tjm geft ona naffj půfobnofti, že gi cjtjme, ana bezpos 
ftřebně w famofti naffj rozníťá. CEit geft teby půs 
wodiſſtẽ a gaťo rodiſſtẽ bytu naſſeho; on zaříábá ziwot 
náš mefiřerý, a proniťá i proftupuge, ſmjmli tať řici, 
celau bytnoſt čloměči, gſa gebnotitelem geftotným wiſſech 
naſſich rozličných půfobnofti. | 

Gebiné m citu, té neywnitknegſſj ſwatyni bytnoftí 
frvé, nacházi čloroěť bezpoftředně geftotu. Dkjwe mffes 
titého pomyjlu oznamuge on nám giz bytj naffe, naffí 
pobftatu, ſamowolnoſt a oſobnoſt; zaťlábage zagifté zi⸗ 
tvot náš, býbá famopůmodně tofjjm co čloměťř má bo 
febe. B něm teby geft puͤwodnj záťladné přefmědčenj, 
nefpoléhagjej na duͤwodech, alebrž předcházenící roffelité 
rozumowaͤnj; náflebomně geftota, ajž aní fe ſtrhnauti 
ani zapjrati nelze, anať geft famým fmenem bytu nas 
fiebo. Mimo cit pro náš geftoty nenj, leč aneb gen 
tuffená, z podobnofti £ žimotu naſſemu, anebo Dos 
mýfilená, po záťoned rozumu; wiſecky mýftřební půs 
fobnofti gfau formálnj, a £ formám fe potabugí. A 
poněmadž geftota formami nifoliťerými udopiti aní 
wymẽediti fe nedá: tednf i geftoty mimopodmětné, čili 
předmětné, geliž gaťá, gen citem bocititi fe můžeme. 
J cjitjmet ffutečně negen geftotu ſwau mlaftnj, ale i 
geftotu předmětenítma můbec, a to fice pofiředně, ges 
lifož bo geftoty naffj jmé roplyrmy gemjmá, Cit tědto 
předměteníhva wplywuͤ geftotný a podmětný geft, pro- 
čež naň gen ufázati, nifoli pať geg důmody promefti ne= 
potřebj. Tot zagifté fažbý pocituge, že fromě bezpoftřes 
bné famofti geho, naléhá naň cofi odginub, čehož me 
wſſj fé zmolnofti ani udráníti ani zbawiti fe nemůže: 
pročež i wyznati mufi, že geft m oboru mefiferenftma 
gaťýfi fmět, nezaložený m famofti gebo, ale ftogici 
8 nj to potahu geftotném ; i je geft mezi geftotau 
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naſſj a přebměteníhvem gakeſi geftotné mefpolné puͤſo⸗ 
benj, neprůmoobné fice rozumu, ale docititelné, 

| Geft to mylno, předftamomati (obě cit gaťožte 
těco pauze trpného. Arci že my vřamžitný pocitů 
- obnčegně nabýomáme gen ša přebefjlau tinnoſtj, na náš 
fe potahugjicj; což £ příčinu podámá, še tu famoft 
ſwau, náproti té činnofti, za trpnau poříábáme. Ale fa= 
mo toto nabytj pocitů gen za předefilom ugemněnjm 
fe famofti naffj č němu, to geft, za přebefilým čisem 
püwodnẽ podmětným, čili 3 citu pochaͤzegjeim, možné 
býrvá 3 gináčeby člorvěť fpjej tytéž pocity, které procitlý, 
mjwati mufel. $ročež i praͤwem řicí fe Dá, že cit, gas 
kozto fidlo roffj podmětné geſtoty a fil, geſt půmodnjm 
pramenem roefiferé puͤſobnoſti budoronj. Ontě pramé a 
gebiné býbadlo celé bytnofti naſſj; m něm my fobě půs 
mobně moci ſwe, a tať i zářlabu wſſech činů ſwich, po- 
wẽdomi bwame; nebot ſama powedomo ſt a ſamo 
ſwedomj nic giného negſau, než wyſtytnutj fe citu w 
poznaͤwagicnoſti a rve ſnaziwoſti; a tak tedy geftotné 
ſpogiſſtẽ podmeẽtnoſti a přebmětnojti m duchu. Citelnoſt 
wübec geſt djína, me kterezto fe tworj ziwot náš duchow⸗ 
nj; ona ſchowaͤwd duͤrazy wiſecky, které odewſſad roz⸗ 
ličnými ceſtami do ziwota naſſeho wchaͤzegj; ona ge 
kryge woblaky tagemnofti ſwe, azby fe zrodili w poněs 
tj a m fbey, mw žddoft a wüli; m nj fložené lezj giſtry 
wſiſj znaͤmoſti, naběge a wjry, gichz ale drahnä čáft ni- 
kdy neprocitá k widomemu plápolu. J geſt tedy ducho⸗ 
mnj zwah citu mnohem mětfi] nezli myſli. 

Safož gebna geſt famoft naſſe, tak i geben geſt 
toliko cit ſamoſti této3 i nemuj tedy fám w fobě toe 
toffeličé tějdy zrůzněn býti, zwlaͤſſte ana bytnoſt gebo 
fama rozumu newyſtihlaͤ zuſtaͤwaͤ. Gen rozličný potah 
ſamoſti fu předmětům a ř mýftředním Duda činnoftem, 
podbopný rozumu, poffytuge rozličnojti znařů © rozeznání 
citů w úřazu. Potah ten můbec bmogj býti může ; aneb 
zagiſte podmětnoft me fporu 8 předměteníhwem přemá- 


bá, aneb nic; tamtě zuikati liboſti, zde neljboſti. 
SS obzmláfitnofti pak rozwrhuge fe cit, gakozto záflabs 
nj gednotitel bytnoſti lidſte, w teleſnh a duchownj, pos 
kudz aneb tělo aneb ducha pronikä; duchownj ale gefité 
budto přijffumny (cit pratody), bud přiřonamý 
(foěbontj), bud pořrájný (fráfocit) geft, gelifož aneb 
we poznámagicnojt, aneb we fnajimoft předázj, aneb 
wſſecky tinnoſti duchownj w žimé zwolne gednotẽ gima. 
Geſtit i cit nábožný, an me potabu celé bytnoſti nas 
fi č božíhoj, čili k bezwymjneẽne přjčině weſſt erenſtwa 
fwůg pramen béře. 

Wſſickni tito citu rozbjlomě obgerougj nám gen 
obor citelnofti, ale tonitěný bytnofti gegj ničjm neopo= 
wjdagj. Zato nám, gaťož i jám život, wzdy newyſti⸗ 
blá zůflane. Ufrýrmage fe me hlaubi naſſj ronitčnofli, nes 
bá fe cit rozumem obfáhnauti aniž na gewo mymefti s 
ficeby poznání prmotněgffi bylo citelnofti. A poněmabž 
dt, gafošto geftotný, geft take wzdy a wſſudy co ney⸗ 
ofobliwegſſj a nemnebjiněgffj, myfl ale gen zrůzněnjm a 
fpogománjm fobě gafnoty m ponětjh bobýmá : patrno, 
zet aní o žádném fřutečném citelnofti ftarou nám ponětj 
přijměrného mjti nelze; řaždé ufilné jEaumánj zde nas 
darmo geſt. Toliko pokudz půmobní (naha citelnofti, 
neſaucj fe fu předmětům, ro giflé mjke rozebrána i ufpo= 
tozena býrod, nabýmáme o citu něgaťé, a wſſak nifbý 
nepřjměrné známofti; což njze ſwetlegi fe ukaͤſe. Re: 
vůznitelnoft a tagemnoft tato citu potřebná geft, nemáli 
weſſkeré byti čloměči, gſaucj i naběgné, ftaměti fe pochy⸗ 
bowateli gaťo pauhý přelud myfli, 

Tak tedy ſwaté tagemſtwj zařlábd ziwot náš; kaͤ⸗ 
men uhelnj bytu čloroččjho kryge fe oku ſmrtelnemu. Ale 
oko nefmrtelné a božíťé obgemuge nám geſtotnoſt geho; 
zde udělil nám Swrchowany čdfiťy poznánj (mého, nee 
fauciho vo fobě bezpoftřednau giftotu. Nebot gen ro čís 
tu naleztí geſt Dořonalau giſtotu; wiſecko naffe oftatní 
dnánj a wedomj geſt zpoſtkedkowane, nájledomně pen 
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boměřené, To 3 pílného rozborn poznawagicnoſti ſamo 
ſe wygewj. 

Poznaͤwanj geſt pogimaní predmetnoſti způfos 
bem giſthm do ſamoſti naſſj; a puͤſobnoſt ta w duchu, 
kteraͤ z podmẽtnoſti fu předmětům wybjhagjc, tyto bo 
febe pogimá, myſlnẽ ſpoguge i různí, a ſauſtaw gegid 
myſln předbmětnofti přiměřjmá, zowe fe poznámagis 
enoft. Co gi m pomyſluns citem pogi, a fu přebmětno= 
fti rojže, nazpmá fe poměbomofijs bez powẽdomoſti 
tedy můbec nižddného znánj pro náš nenj, anoč gen ſtr⸗ 
ae ni bo podmětu wchäzeti může. Rozmanitoft předměs 
tenſtwa, mdházegje Do Duha, bytnoſtjby ſwau geg napl⸗ 
nila, i se febau feftegnila, čili, což též geſt, zničilaby 
geg, foyby m něm famém nebylo něgařé zaͤſady, kteraͤ⸗ 
by famočinně, rozmanitoſt tuto gednotě jmé podrobje, 
Do fměta poznání nafjeho myſlnau mnájjela gebnotu. 
Pročež nutno geſt poznámagicnofti mjti dwogj (měr 
půmodní: geben k rozličnoftem, druhý £ gebnocenj. 
Onen ro úfazu, ačťoli ne tak m ibei, prwotnegſſj geft; 
tento ale, čině náš mlaftnjfy celého ſauſtawu známofti, 
gejitě wetſſj ſſetrnoſti zaflubuge. 

Nepbljže £ geftotné předmětnofti zdagj fe Doftupos 
mati čitelnoft a názorlimoft; wm ni začjná fe 
půfobnojt poznámacj. Obě fpolu geroj fe úřazně w ges 
bnom činu, Fterý tjm bebliměgi ffetějn býti mufi, že tu 
ronjmamojt a famočinnoft, cit a myſl najje zdagj fe ſth⸗ 
řati w gedbno, a faubor geſtoty 6 widinnoſtj konawẽ fe- 
aařládá. MW čítelnofti ftaroj je nám coſi předmětného Do 
ſmyſlü tělejnýdh 3 a naléhagje na ſamoſt naffi, negen ges 
roj ſwau geſtotnoſt me citu, ale i obracj nafji famočin= 
noft na febe. Giz pať z tohoto ſmyſlného předmětu, 
fterý fe nám me ffutečnofti m geftotu a formu můbec - 
rozwrhuge, geftoty famé, mámelí býti gebnotau a ne 
tefiferenftmem, bo pobmětnofti tofobití nemůžeme 5 pros 
dez i gen forma čili tmar geft to, co budu naſſemu 3 
předmětnolti bo febe ronjmati lze. Formy gebnotlimýd 
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přebmetů, proftě pogaté bo ducha, gmenugj fe názory 
názoromé pak ffegnorobj, w gednotu obrazu fpogenj, 
běmagí nám před ftamy. Předítamy tedy tjm doko⸗ 
nalegfjimi fe ffanau, čjm mjce názorům ſtegnorodnm, 
názoromé pak toliťéž, čjm miceepředmětům gednotlivým 
příměření budau. 

Kterak bále ſtrze froronání, přemjtaní, obtahomás 
nj a pobbjraní znařů pod gebnotu, myſl naſſe fu pos 
nětjm, Pfaubům ať rozfubřům Dofpjmá, ffiřití 
mně zde nepotřebj. Ale toto znamenati třeba, je tu bez 
predeſſleho laučení gebnota nikdez nezniřáj že mytmořes * 
ná geft podlé určitých forem myfli, 3 gebnoty bytofti 
poznámagic| nutně plynaucih, a tať tedn, pauze fots 
málnj afauc, geftotnýh předmětů aní poklaͤdati ani nes 
pořládati nemítže, Dofonánj gednoty této gejt me mís 
bád azáfádám powſſechnych, zabrnugjcjh Do febe 
wſſecky poznatky naffe, a kadjcjch gě podlé přemnflu, 
čili půmodní zaͤkonnoſti myfli. Tudjz pomftámá zwläſſt⸗ 
nj ſwet poznán] naſſeho, jmět přemyfiny, formální, za⸗ 
fožemý na puͤwodnjch formád myſli, a potud nutný, 
Geg zařlábdá, obfahuge a nefe půmobdní gednota myflné 
mocí, čílí rozum; fterýšto gfa neofažený přebmětens 
ſtwem famým, nám co nefťončený gewj fe, ale me wſſech 
aáfaddd a činnofteh mých fám o fobě geftoty neumos 
bi, alebrž což dobře pozoromati fluffj, toliko prami= 
telſkih, čilí zprámu wedaucj, geft.* Gako rolnjť bofpos 


*) Seoftýhám fe hlawnj této praby po Kantowi opětomatt, 
protože pratoba geſt; ale gi tufijm tv giném fmčěru, i z giného 
dbůmodu wynaſſim. Sant, gaťež wẽdomo, podrobil fice rozum 
čifto fonamému: ale ráně co neppilněgi duͤſlednoſti filoſoficke, 
kdyz fe přece gen m rozumu famém cefe byl ufabil a obmezil, 
nemobl fe nezaplejti mnohými těžťoftmi, gichzto mu pofléze gen 
ftanomenjm fategorictého imperativu znifnauti bys 
lo. X wſſak fám ten fategoridý imperativ (geftotný zaͤklad 
weſſteré gebo filofofie), geftit bezpoftřebně gen cit a čin, nis 
koli pak měbomij něgaťé neboli poznání (poznatek). Rebot 
gakoz půmob fažbého čínu podrmymjnečného ne m činu famém, 
ale from něho přebýmá, tať 1 kazdeho poznatku duͤwod, 
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bář mlábne plodinami přírody, a poblé mlaftnjh aučelk 
ſwijch ge zpramuge a pořádá fice, ale tmorné ſjly ziwo⸗ 
ta fám ode přjrody 8 bůměrau očefámati mufi: taf i 
rozum m budu čloměťa bofpodařj fice mefiferau geftotau: 
zJiwota naffeho, ale geſtath této jamé ſtwokiti aniž mohl, 
aniž £Dy moci bude, 
Pramiteljlé powolaͤnj rozumu, a tubjí přjjná urči= 
toft we wſſech gebo dinech a účincjh, gfeu gebo znaͤmky, 
aároroně nufné ze jamé bytnofti záfady vojumné we člos 
weku. Nebot tato, gafožto gebnota myflné moci, pofias 
wenaͤ naproti přebmětnofii, nemůž bytnofti mé udrániti, 
aniž nade předměty roládnauti budto ffumně, buď i ko⸗ 
namě, geftlíže gid mé gednotě nepodrobila. Wlaͤda 
pak fe gewj vo řádu, a kaäd we floženj rozmanitoftí m 
gednotu. Wläda wſſak ta, mymjněná moci duchownj 
wübec, ftáti fe nemůž leč poſtredkem gijtný potahů a 
poměrů, gimižto ſtaͤloſt a ftegnoft ducha z protiwa pred⸗ 
mětů roždy fe zabomámáj ti paf gſau formy a zdťony, 
čili tať nazmané fategovie číftého rozumu. AB téd nas 
dewſſecko potřebj boťonalé a přjjné určitojii: neboť gen 
timto způfobem, poffytugjce zřetelnofti, Če známofiem a 
k vědomi weſti mobau. X přitom, poněmadě poznámas 
gicnoft me potabu podmětnofti a předmětnofti tuto bo 
onné ronjmá, a ſwet myfiný fobě tařto fama wyſtawu⸗ 
ge: powinna geft poznatřn jmé předmětům mímo febe 
co neppřjměrněgff] činiti, aby pram by, mého aučelu, 
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widy kromẽ poznatťu famého gſa, napofleby gen W bezpoftřebs 
ném citu nalezti fe bímá. Poznatek zagifté kazdh geſt nẽgakh 
faubor, něgaťý faub, fElddagjcj fe z podmětu a přiluděus přičis 
na, proč fe titb m faud fpogugj, wzdy kromẽ faubu zůftámá, a 
má pojfléze m geftotě citu čloměčiho záťlab fmůg. Gak mís 
Te tedy něco z citu bo přebmětnofti wyſtaupj, giz formau-gelt, 
dili (pogenjm rozmanitofti m gednotuz a m tom prámě pramis 
telíčá rozumu půfobneft fe wyſtytaͤ. Ruťogmě za geftotu můs 
bet nenaddzj fe we přebměteníhmu, ale m pobmětnofti 3 aniž tes 
by me předmětný půfobnofteh, ale m w prwopüwodnjm pramenu 
bytu nafjeho, totiž we Citelnoftt hledati fe muſj. — 
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bogjti mohla, Pročež můbec, ať gegj půfobnoft rozborná 
neb fauborná geft, ona +v nj nikdy zmolně pofračomati 
nefmj, ele roždy co neppřijněgíf] určitofti dlužna ffetřiti. 

Gako me poznámagicnofti předmětnoft bo podmětu 
pogjmána, tať me fnažimofti opět záfaba pobmětná 


na přebměty pronáffjna býmá, Snaha zagifté geſt něs 


co rovftupugjcjho ze famé ronitřnofti naſſj, a nefauciho 
fe £ něčemu, což fromě náš geft, totiž fu předmětenftmu. 
Zde teby poměr a zřjzenvjt moci Dudoronj gfau opačnj 
proti pojnámagicnofti: tam zagifté ſtawj fe předmět bo 
ducha, abe wywozuge fe 3 něho. Že pať obě puſobnoſti 


gen mnftřelťomé gebiné duchownj mocí gfau, odtud pas 


trné geſt, poněmadě ro gejlotě od febe gfau nerozbjlné, 
Anibychom zagifté poznati ničeho nemoblí, kdyby náš 
newedla fnaha k něčemu mímo podmětnoft naſſi; aniž 
ſnazilibychom fe, kdybychom neměděli, že geft můbec me 
ſwetẽ cofi, gefito mímo nás byt ſwüg má, 

Odkud tedy naha, i fam ufiluge? Důležitá otázs 
ta, Eterá potahuge je na celý žimot náš 3 ale tjm těžíji, 
čim vůležitěgíji. Aicméně, ačťoli řaždbá odpowed na ni 
widy nedokonalau zůftati muſj, nektere wſſak pramby 
dagj fe tu přece zřetelně poznati. Měli totiž duch náš 
býti moci podſtatnau, odewſſech předmětů m bytnofti 
ſwe různau i nezäwiſnau, mufilaf gemu wſſtjpena býti 
zaͤſada zachomaci podftatnofii geho. S$ročež gaťáfi láfťa 
k fobě famému duhu půmodně mfobená čeft. Zato moc 
i famoláfřa famy febau k činnofší fe pudj; moc zagifté, 
afpoň pro čloměťa, gen tim geft moci, še gi půfobj= 
cj nadházime. X geliťož řažbé puͤſobenj geft něgaťé pos 
tyfání mezi dwẽma měcmi, puͤſobjcj totiž a půfobenau: 
tařé bud, fám febau půfobjcj, famoláffu fwau i mi notý= 


"Banj 8 předměty gemiti mufi. Neſet fe tedy půmobně 


negen £ zachowaͤnj, ale i £ obziwenj, zmocnění a rozſſj⸗ 

kenj bytu ſweho; a cokoli tomu pomocné geft, to žádá, 

co protimné, zamrhuge. Zo £ čemu fe nefe, ofau gebo 

aučelystyto on dce, kdyz gich přiměrnoft fe fmým 
| | 27 
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záměrům uznámá 5 molj pak mezi nimi, řfbyž fe mu 
gich mjce nafťytne, | 

Awſſak čloroěť geft negen bu, alebrz t těfo3 obé 
činj me ffutečnofti gebo zwlaͤſſtnj celek, gehoz on roz⸗ 
broogiží, leda m pomyflu, nemůže. A gaťo bud fmé . 
(naženj, tať 1 tělo fimé popuby má, fteré fpolu 8 nim 
gebo m úfazu žimot zaklädagj. 3 toho fpogenj moffeďa 
rozmanitoft ziwota podázj. Můžeť zagijté bud gať mů- 
bec giné aučely, tať i zwlaͤſſtẽ giné k nim projtředťy mjs 
ti, nešli tělo; ačťoli prwotnj pohnautťa i fonečný aus 
čel obau geft totéž zacdhománj, zmocnění a rozihnožení 
ziwota čloměčjho. Teleſnoſt po aučeljů fvýdh roztracu« 
ge fe ro gebnotlimofteh tělejnýh ; nemagje teby m fobě 
gebnotjciho záťona, nefhobná še febau býti, a fobě famé 
to odpor megjti může. Duch ale zahomámá fmau fteg= 
noft naproti roffj předmětnoftij a půmodní gebnotau 
ſwau, čili rozumem, tonáffj gednotu bo wſſech aučelů a 
ſhodnoſt bo wſſech proftředřů ſwoͤch. A gelifož on moci 
geft podftatnau, geft i fmobodný i famozáfonný, a pos 
třebný určiti ze febe mefiferau předbmětnoft, i tělefnau i 
netělejnau. Zaͤkonowé gebo, nofjcj tudjž na fobě ráz pů- 
wodnj gebnoty a wſſeobecnoſti, gfau záfonomé ctnofti a 
fpramebnofti. 

$přjfná onna určitoft, Čťerau fme w poznámagicno= 
fti pozoromali, nadázj fe i zde; neboť i me fnažirofti 
geft rozum, fterý záťony bářbá, A gaťož tam potřes 
bj bylo přiměrnau činiti pobmětnoft předmětům, tať i 
zde naopak, předmětnoft záfabě podmětné fe přiměřjma= 
ti muſj. $ročež i při molenj potřebj budu mázati fe 
k giſthm formám mratonofti a práma ; kterychzto ale fo⸗ 
rem my, poněmadí fu předmětům tlaftního ffaumanj 
naſſeho nepřínálešegj, zde bále ohlebámati nebudeme, 


- 3) Božnofi, poflebnj aučel šimota lidſkého. 


Ziwot můbec záleží w tom, 3 
še geftotná i pobs 
flatná něgaťá záfaba ſwau půmobní gebnotnau famo« 
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Činnoft zachomámá to čafu z protiva wiſech bytofij, če 
ktermiz bo futečného potahu wechaͤzj. Takto žigj ziwo⸗ 
čichové- i roftliny, dokudkoli 8 rozrujjenými faučáfifami - 
nezaſtawj fe famočinnofi gegiů. A poněmabi žimot geft 


trwagicj to čafu, an uſtawienhm poftupem fmým uftas -· 


wiẽnẽ mění fe: mufjí i on změnám fice uflamičným pobros 
ben býti, ale wſſak půmobnj gebnoty fivé neutrácege, 
Moc tedy žimotní m neuftálém bude poftupu, budto © 
wetſſinẽ nebo k menſſinẽ wſaznoſti a obfažnofti ſwe. 

Kazda moc, gakoz giž powẽdjino, pro náš gen tjm 
geſt meci, že gi půfobjej nacházjme 3 kazde pať puͤſobenj 
geft potýťanj mezi broěma měcmi, půfobjej totiž a půfds 
benau (trpjcj). J ziwot tedy wübec 1 uftamičnýh zá: 
ležeti bude změnách půfobenj a trpenj, Šimot rofilinný 
od živočifiného tjm fe lauči, je půfobenj a trpenj fam 
nepoměbomě a bezmolně, zde ale poroědomě a ſamowol⸗ 
- ně fe dege. Ale 1 m živočijhvu famém rozdjlnj gſau 

fupnorvé ziwota; ginaky geſt ziwot zrojřat, ginakh jis 
mot čloměřa. Zwjke puͤſobj a trpj 8 powẽdomjm a ſa⸗ 
mowolnẽ, ale bezrozumnẽ; puſobenj zagiſté a trpenj gebo 
roztracuge fe po gednotliwoſtech ſweta teleſneho, za ptij⸗ 
rodnymi popudy, založenými puwodnẽ na zaͤkonech při- 
tahawoſti a odpudiwoſti. Gednoty tubjí a řábu ſamo⸗ 
wolného ro činnofteh gebo nenj; pročež nelze ani pos 
mámagicnofti, aní můle, we ſmyſlu čloměďém, u něbo 
poblebámatt. 

Clowẽk ſaͤm gebiný takowh má do febe žímof, je 
negen 8 poměbomjm a famomolně gednati, ale i (amos 
flatně a záměrně moliti může. On zagifté fámgediný 
pobrobuge meffčerý -obor famomolného půfobenj a trpes 
nj fmého gebnotě myflné, totiž rozumu 3 on fám poříds 
bá záťony flálé wſſemu fonánj ſwemu za pramidlo, a 
vonáffi tim záměrnau fpogitoft Do mefičeré rozmanitoſti 
žimota. Čloměř teby půmobdní zaͤſadau půjobení fivého 
nezaͤwiſj ode přebměteníhva. Ačťoli zwita fe tythz wlno⸗ 

7 | 
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bitjm zerončajjiho ſweta, wkokenn gſa polowicj byt 
mého m půdě hmotné: přeceť domá m fobě cofi zwläſſt⸗ 
nibo, nade wſſecky ſmyſlnée uͤkazy wzneſſeného, 4 gim 
tudjž i panugiciho. Weneywnitẽknegſſj ſwatyni bytu ge: 
bo frojtj me a zahtjwaä bo giſkra božítrm j, půmod 
gebo famoftatné moci a půfobnofti. Giſtru tu bubiti, 
dárodů gegjh fietřiti a fmatá tagemnofti plná zgewenj 
gegj ffaumati geft powinnoſt člorěťa nepoyšíjj. Zge⸗ 
rvenj gegi gſau nafje idey, zárody gegj gfau naffe 
tužby a ſnahy. Idey gfau nám fy obrazy ſwrcho⸗ 
manofti, ty aučely, fu Úterýmito ufilugi mocí naffe, a 
fterými feřidico hwezdami na obloze nebeſté. Ony odka⸗ 
zugje a wedauce nás nad gednotliwau ſmyſlnoſt k ob⸗ 
ſahu fměta, k melebnému celku ziwobytj a určenj nárobů, 
ſſlakugj filepěge božíťé to celé přjrobě, a me wſſech čloměs 
čenfhva dẽgech. Idey gſau, co náě teprm čloměfyčinj. 
Seftotu a obfah iDej myměřití neftači nafje poznás © 
magicnoft. Sjdlo gegiů geſt nab oborem fmyflného 
poznánj, fmen gegiů me kmenu duchownjho žimota, půs 
fobjcjhbo moc] neftižitelnau. © Idey zagijté gervj fe nes 
fonečnau rozmanitoft] obrazů w duchuz podobiwoſt ges 
aid geſt neobmežená, bytnoft neminauci, mocnoft měčně 
čevítmá i aučinná. Zde počjná zmolněgffi wzlet ducha 
fibfřého, a uͤkaſtenſtwi gebo 8 wysſſjmi bytoftmi. Nebot 
gakoz s roýfofti jivětel fejlány gſau ty pruͤwodkynẽ zi⸗ 
mota, tak i wodj náš zpět fe jmětlu rměčnému po wiſech 
ftezřáh uſſlechtiloſti a flámy. Cožťoli mznefjeného, pě: 
fného a »malitebného geſt, puči fe a profmetá m poli 
tomto. Neb obřud gináče má člorěť onen zápal, onno 
uftaričné dychtenj po Doťonalofti, po fjledhetnojti a Důs 
ſtogenſtwi? odfud onnu nenafpcenau žábojt měběti a 
pronifnauti bo hlubiny maubrofti, me fpořádaní wſſeho⸗ 
mjra dgemené odřub onno tauzenj po fráfe, onno zas 
piranj febe famého, onno fpoléhanj na nefmrtelnoft 2 
Bbe, gať praweno, giſtra bozſtwj pabla bo duſſe gemné, . 
a oſwẽcuge ſtezky putowänj gegjho. 
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Ale způfob, gať fe idey m ziwotẽ gewj, a fam uřa- 
zugj, čili formální a pramitelfčá platnoft, a potud i pz * 
mob a aučel gegiů, dagj fe rozumem wyffaumati. Yo- 
weẽdomi gfme bo febe mocí ziwotnj podmětné, mefiřeré: 
mu „oboru přebmětnofti naproti poffarmené. Potah mezi 
podmětem a přebmětnofti geft buď geftotný buð formál: 
nj, onen 10 citu, tento w myſli fe zaflábagíci, a oba zní- 
řagicí půfobenjm můbec 3 nájlebťn gich gſau tam ljboft 
neb neliboji, zde poznán] a mytmařomání předmětnofti. 
Moc ta žimotnj, ajá famoláffa, co záfaba zachomaci, pů: 
-mobně mfftipená geft, m uftarmičném poftupu ſnazj fe o 
amocněnj a tozmnožení febe z protiroa predmetenſtwa; 
mědy tedy powſſechnẽgſſj a auplnegſſj gednoty poznatťů, 
wzdy zmolněgffj a záměrněgff] roláby nad předměty pos 
šabuge. Geſtota gegj fama meliči a ffiři fe, býmagie na 
walnegſſj obor mímo febe potažena. Zatjm 1 w fobě fas 
mé ufobiti a ujftáliti fe, a plnoftj ſwobody, nezámifnoftj 
a bezwymineẽnoſtj bytu fivého ubezpečiti fe zadoſtiwa 
geſt. Cinnoſt tedy gegj ať nigakych nemá mezj a pře 
kaͤzek, pozjwanj nigake nedoſtateẽnoſti, trwaͤnj nizaͤdnéeho 
konce; chtenj gegj Fažbé af geſt tworné, geftotné a fa: 
mozáfonné. Slowem, moc naſſe ziwotnj ufiluge fonečně 
— k božnofti. 

Ponetj a ſlowo toto nomé, ale nám m poftupu 
ffaumanj bytně potřebné a welmi Důležité, nemá ndě 
ani £ tagemnůftřám ani £ zadumẽiwoſti zawoditi. Sťaus . 
manj famo upadaloby mnimeč, kdybychom poťaždé, 
kdyz na záťlady wecj uřázati potřebj, obalomali ge do 
"floro mráfotného fmyflu. Gář alejpoň bo názmu tohoto , 
gifté určité, ačťoli nepřebrané ponětj mřlábám 3 Šteréž 
tubjí pořub možná zřetelně obefrýti a ronfmětliti pos 
winen gſem. 

W Woſt, poblé fmyflu ſlowa froébo, geſt gakoby 
frobnoft a podobnoſt bobu, čili účaftenítm) 
dirody božj a obraz bytu božířého me člo= 
wẽku. 
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Buͤh, poťub čloměťu podopen, geft geftota beze 
wywmjneẽna; poznánj geho bezpoftřebné, neobmezené z můs 
le twornaͤ, wſſemohaucj; bůh -tě geftotný obfah a wzor 
forhomané dokonaloſti m byřu, moci a blaženíhmj. Ufis 
Iugjce my teby k božnofti, taužjme předemfjjm po 
frordormané fmmobobě, ana gefl bytná geftotě bezwymj⸗ 
nečné ; po ſwobodẽ tedy netoliko záporné aneb nezámi= 
fnofti a famoftatnofti, alebrž po plnomocnoftí, čili 
(mobobě, Fterá plnoſtj geftoty wlädne. Dař fe potabuge 
fořenně a záflabně £ činnofiem nafjím roefměš ; we pos 
tabu bytofti jmé fu přebmětům blebáme neyprw geſtot⸗ 
ného poznání, čili pramby a giftoty, neobmezené 
aní mjftem, aní počtem, ani trwaͤnjm; hledaͤme bále 
bobra fordomaného, čili famozáťonné určimofti a 
wlaͤdy Duha nabe přebměteníimem ; poflée blebáme 
kraͤſy, čili bezmyminečné ſwrchowanoſti úřazu we 
amolné gebnotě bytu naffeho. Boz noſt tedy, poblé 
měci znamenané, geft obſah geftotný wſſech fo: 
nečnýh adučelů ziwota duchownjho. 

8 toho wyſwẽetlenj giž fe miděti bámá, že o bož= 
ném člorěřu volaftně gen weidei mlutveno býti může: 
we fřutečnofti ale gen čtoměctmj ť božnofti ufis 
lugjej poznatí fe bámá. Nikdo zagijté to božnofti tak 
nebofpěl, aby wſſech aučelů žimota duchownjho geftotně 
byl doſahl, a plný doťonalý obraz bytu božíťého na ſo⸗ 
. bě nejí, Geſt zagifté božnoft pro čloměťa cofi neffonas 
lého, © čemuž my m neffonalém poftupomanj fe bljšití, 
ale niťby boftihnauti nemůžeme, gſauce božířé a zrojčecí 
přjtody zároroně aučaftní, a tubjž we ſwem pojtupomás 
nj £ boznoſti čloměchvím můbec mázání. 

> Nicméně ponětj toto není přelubem myfli ſnad top- 
tráné. We mnitřnofti zagifté bytu ſweho ſweͤdomi gſme 
tobě gaťéfi ſn ahy bezmymjnečné a neffonalé, gjž ni- 
jábný ffuteť fice nepoftačj, ale mfjeďy moci duchownj 
ochotně náflebugj, gafožto půmobu kazde ujiledtilé čin- 
nofti clowecke. Geſt pať fnaha tato gebiná i proflá w 
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giž proto, fe nefíbnalá geſt. X gaťoř gen 
na ný geftota citu najjeho, gebna bezropmjnečné 
M nj procitagici (naha : tať i gen geben mufi býti giftý 
bezwymjnecny aučel gegj. Tento poſlednj aučel muſj 
býti coſi kladneho a geſtotneho, ne záporného aniž for⸗ 
málnjho; neboť robifitě ſnahy, geftota citu, po ſamem 
toliťo záporu aneb i po paubé toliťo formě aniž tauží= 
ti, aniž tauha ta gegj famými toliťo zápory čili neměc= - 
noffmi -a formami myflnými cele ujpoťogiti fe bá. Pro⸗ 
čež aučel tento neſmj ani neffonaloftj- ani abfos= 
Lutnoftj nažimán býti; ponětj zagifté neffonalofti geft 
pauze záporné, abfolutnofti pauze formální, Slowo 
božnofti famogediné wygadkuge ponětj geftoty pod⸗ 
mětné bezmymjnečné a neffonalé, žimotu Sloroččjmu za 
fonečný aučel predſtawenẽe. 

Bojnoft tedy, (prámě gaťo ſwatoſt, gedna ge⸗ 
gi ſtraͤnka úfazná), nenj coš předmětného m tom ſmy⸗ 
fu, zeby od bytu čloměďého nezaͤwiſela; aniž geſt aučes 
lem něgařým mimo čloroěťa poftameným. Ona fama w 
fobě nefe aučel fvůg, a bytuge cele m podměťnofti, ga⸗ 
toto giftý ſtaw, čili giftá boba ziwota, a to fice ta 
neyſwrchowanẽgſſj, bezmymjnečná, W nj fe zamrffugj 
bofonale tofjeďy poznané, cjtěné a tuffené geftoty mes 
fiferého ziwota čloměďého; a čloměť božný gmenus 
ge fe ten, me kterem božíťá bytnoſt, mocnoft aučinnoft 
co nenppřejněgí a nepšiměgí půjobj. 

Tauzenj po prambdě, fráfe a ctnofti m gejtotném 
zäkladu ſwem geft gen gebno a téže fnaženj © boznoſti; 
a gen rozlíčný potah a ſmer moci duchownj to tinj, je 
iben ty určitými gmény rozličně flomau. Nutno tedy 
tauziti čloměťu po nid záťonem ne zemněgfjim, ale 
wnitknjm; záťonem čloměctroj. wuͤbec. Naͤſledownẽ mes 
fiřerá vozmanitoft žimota zemněgffjho zaͤwiſſj oD gebnoty 
vnitřního ziwota; čloměť pobrobuge předměteníhmo zá= 
konum ducha ſweho, a mráží na onno wlaſtnj váz hvůg, 
idey ſwé ujřutečníti blebage. X (naha ta, gakkoli málo 
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upoťogena býmá, neuftámá přece 3 nýbrž tožby znowa 
počjnagic, zařlábá běh gať gebnotlhvého žimobnti, tak 
i mefičerého dẽginſtwa. 

| Onen ale (por ſnahy duchownj a popubů tělejnýh, 
ktekijz poſlednj zwjkecky fe nefau po zmocněnj tělefného 
ziwota, ten por podimný m gednom a témže podmětu, 
topnájji uͤkaz fažbodenní na gewo, že malná čloroěčen= 
ſtwa čáftťa bezewſſeho tuffenj boznoſti zdá fe žima býti, 
ana zájada tělejná u nj přemládá ducha. Ujitečná tes 
by nefoliřo, alebrž i potřebná mufj býti lidem nauka, 
kteräby negen budila idej ſwedomoſt, ale i učila i uleh⸗ 

čowala uſilowaͤnj po nid. Nauka tato geft filofofie. 


4) DO fifofofit, 


Fil oſofie geft nauťa ibej, čili zpráma čloměďés 
bo žimota £ božnofti. Učjf ona negen byt náš, a gebo 
aučely poznámati, ale i ziwobytj gak čloměťa gebnotli= 
weho, tať i celýd nárobů poblé aučelů tědto zpramo= 
wati. Mář tedy mýznam po celý žimot náš, a tať tedy 
negen pauže ffumný, ale i konawh. Ona ffaumá záfos 
ny, fterpmiž fe kidj přjroda podbmětná i předmětná me 
ſwem půfobenj ; feftaupageci k rozboru zerorubnému wſſech 
naſſich dinnoſtj, wyſſetkuge gich analogii 8 činnoftmi zäͤ⸗— 
fonného mefičerenftma, a hlebá negen wyweſti ge zřeg= 
mě ze pramenu gednoty, odkudz fe puͤwodnẽ wyſtytugj, ale 
i daměřití běh gegid k gednomu cili gegid určení. Prw⸗ 
nj tedy čáfifa auřabu gegjho geftiř arci poznánj, afice 
| poznání rozumné, fnažjci fe umeftí gednotu bo weſſke⸗ 
renjima, Ale tjm famým hlebář ona tařé fřutfem ge⸗ 
bnotu do žimota nafjeho wkokeniti; nebo gen kde umnitř 
ſwornoſt bydlj, může toliféž i menfu poznána býti. 

Tento dawali ſmyſl filofofii wſſickni libomubdřecí ob 
čajů neydaͤwnegſſich. Bylař ona gim mážná uxitelkynẽ 
ofob i národů, wodjcj ge £ maubrofti, a šagimagjc] fe 
o míjeďy dülezitoſti clowẽctwj. Ale kdyz i tauto ney⸗ 
wysſſj cloweka naukau počjnáno nábenničiti, fofifté a 
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ſolaſtiei učinili z nj ſſrolu ſpupneho neborozumu, a 

ujilecdtilá Platonowa dialektika obrácena pofléze we hla: 
holnau ſſermownu ſwaͤrliwch nedouku. Drahně wekü 
nepoznaͤno wjce düſtognoſti filoſofie, a zorawy rozum i 
faždbý gemný ſmyſl prchali přeb opomráenau obludau, 
ana gméno gegj neſwatẽ ſobẽ oſobowala. Anizbych gá 
těd ſtraſtnych pro člověčeníhm] měťů zde ſpomjnati těl, 
kdybych litowati nemuſel, že ačťoli mraͤkoty aptjſſery ge⸗ 
gich nomým blahočinným ſwẽtlem z wẽetſſj čáfify zapuzeny 
„gfau, mnozi wiſak gich pozůjtalj zárobomé gefitě mždy 


lidé a přerovhlé owoce neſau. Obyčeg fifolnj Dámá i- 


podnes gen zmláfitním giftým nauťám,. řteré ze záfab 
rozumu fe domyſlnẽ royrmjacaj, a péči učenců m giſth ſau⸗ 
ftaro uroebeny gfau, gméno filofofie.  Ubdělány gſau gifté 
přibrady a zámory, a filofofte ftahomána do nich, aby tu 
totělila fe hmotně pro ty, ktetj ducha geajho poftihnauti 
nemohau. Zu giž m obmezenýd těd fudopárnýh fon= 
činád wſſecky fmablé kokeny gegj nožem pýtemným roz⸗ 
kezaͤny, wſſecky ftudánfy mod mrtmých lučebně rozebjrá= 
no, a z tozmetanýd techto žimlů potom pobímné zahra= 
-by podlé promázřu zařldbány býmagj, me kterhch fe 
wſſeho nachaͤzj, gen zniku prawdy a jimota nic. Ale 
bud filoſofie fám nebá fe prowaͤzkem obmẽkiti a ſwaͤza⸗ 
ti: on zwolnẽ proletuge rage mffehomjra 3 a gaťo buh 
božj při (hoořenj ſwẽta, fbyž nad propaftj mrářofnau fe 
roznáffel, pomatené látřy obžímim, bo ladu a ſtladu ge 
pudil: tať n gafný bud. tento m půfobnojti ſwé do res 
ſſtereho fměta poznán] a ziwobytj nafjeho fmětlo řád 
melebný uwodj. 

Ne ladabylé pohrámanj prázbnými ponětními gaťo 
cyframi, ne fudé pýtránj fe m mrtmýdh různýh fot= 
mád bez poznání ducha obziwugjcjho, ne brzojiné myměs 
řománj wſſehomjra duchownjho 1 tělejného malichernau 
obljbenýůh dümjnek měrau, aniž pať gařé fpupné náfilí 
a rauhánj fe fažbému tagemſtwj frdce, ſweẽta 1 nábožen= 
ſtwj, filofofowmánjm flauti může. Zdaliz ten mubrcem 
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geſt, kdo poftamě bobroljbeznoft nedorozumu fiého na 
wrch weſſkerenſtwa, odboguge wſſj mládě nad febau, za= 
klada záťony fivěta (měle na přelubeh wlaſtnj obrazno= 
(li, poroinnofti pať a prámo ua Důležitofteh fobectroj 2 
Sen kdo duchem famoftatným nab obmezený obhleb těles 
fnofti a fobnofti fe tonnefa, um] prámě po čloměcťu žiti z 
kdo zná febe famého a rozumi běbu přjroby i běhu nátos 
bů 3; kdo ziw gſa myſlj m ideád, zná co pramého, frá= 
(népo a ſſlechetacho geſt, a budem tjmto, třebaš i nes 
zpozorowany od ginýh, celé ſnazenſtwj fimé ř božnofti 
obracj: toho wazte fobě, tentě filofof. 

Mffelifá pocta budiž oněm náčelním myflitelům 
noré Ewropy, Žteřj o jpolečné Dorožumění fobě, co bo 
forem myfli wuͤbec, jnažně a zdárně uſilowali: a wſſak 
kdyz oni mefiřerau filofofii gen. rozumem, pro tožum a 
na rozumu, na zaͤſadach přemyflnýh, anebě 3 gedineho 
domyſlu wywedenych, zaklädati a dowrſſiti hledagj, za 
praͤwo gim owſſem dáti nemohu. Filoſofie zagifté, ge⸗ 
gizto počáteť geſt poznaͤnj ſebe famého, a gežto potřebné 
fobě re.hlaronjh zájadád giſtoty bezproftředné ginbe kro⸗ 
mě cítu prrootního nenalezá, nemůž tařé nifdý ob ziwo⸗ 
-ta podmětného cele fe odběliti, nifbý pauhým předmětem 
a ſtutkem paubého bomyflu fe ſtati. Mojnáli. zagifté, 
aby mffeďa giftotná prambda mého bytu a měbomi zále= 
ela gen na gafnotě a shodě nekolikas poněti, gidšto 
bytnofři gá from toho, negfauli pauze libomolná, nifbý 
cele newymẽtim a nepodopugi č A E té fimaté prarodě 
můželi mne doweſti ſamo mechanické fromnámaní těh 
ponětj meži febau, a ne raběgí bezpoftřebné porměbdos 
mj toho fmene, ze Čteréhož fe momjgegj? J zdaliz onis 
no fteřj a opět fteř] ofujomé a blubomé, o kterych Děgopis 
fo filofofie rozpráměgj, nepoučili náš gefitě boftatečně, 
še w řjffi přemoflu, obražugiciho fe cele me přebměteh, 
věčné panomati mohau antinomie, pokudkoli poſtked⸗ 
kowaͤnjm necehos geſtotnegſſjho uroronámy nebudau? 
Myl arci, co wime a rozeznámáme, gen rozumem wjme 


a 107 


a 'rozeznámáme, gelifož rozum nám geft nentonějjím 
pramidlem a zprámcem fEutečného byt] nafjeho: ale na 
rozumu famém nefpoléhá refiřerá geftota naſſe, a poznás 
nj založeno i obfaženo geſt gefitě něčim myšffjm a po⸗ 
wſſechnẽgſſim, totiž bytowaͤnim. Ra ſſteſtj onen pramý 
foft filofofie nezratil fe gefitě.cele 3 obecného žimota j 
tu zagifté pode gménem gegim widy gefitě nauťu £ 
maubrofti a fu poznánj určení naffeho wedaucj rozumjs 
roáme. A tam prámě odkazugj náš idey; 3 fam puwod⸗ 
ně i učenj filoſoficke ſmekuge. | 
Ale můželi pak filofofie taťé učína býti? Otdzťa, 
na kterau tuffjm přebemífjjm bylibychom měli odpomě= 
bjti, naukau gmenowawſſe filofofii bneb na počátťu, 
Než gať, kdyby nab, kdo gen učeným geft, filofofent 
byti nemobl? Neb giftě že filofofomání nenj něco řes 
mefiného, čebož bytnofi'a apůfoby fe gakaukoli ceftau 
aběbiti daly. | Kažbé zagifté naučení geft gen Důraz bo 


duha nafjeho ze zewnegſſka priſſlh; a gaťo © famému - 


čitj tělejnému negen fmyflů wnjmawoſt, ale i famočins 
noft, fe probuditi a uzpůfobttí mufj: tař i mnohem wij⸗ 
ce k filofofománj, této neywyoͤſſj famozáťonné půfobnojti 
mofli. | Učenjm tedy bud náš gen pobuzen a na ſſiro⸗ 
ty wuͤkol obhled me kjſſi prawdy pozorliw učiněn býti 
může: filofofomati ale bude wzdy gen ten, kdo wlaſtnj 
moci a wlaſtnjm úfiljm bo hlaubi maubrofti weſmjrne 
proniknauti fe ſnajj. A wſſak i tato pomoc ob učenj me 
filofofii přeroeliťého geft užitřu : nebo faždé nafje roz⸗ 
umné měbomj, gaťož Sokrates maubře porměběl, tařořťa 
gen rozpomjnanj geſt. 

3 neťonečného filofofie oboru za naſſeho weku tons 
značemy a o jmé pogaty býmagj něfteré zwlaſſtnj nauky 
adateenẽ, gimiž onno filofoficéé rozpomjnanj ulebčeno 
a ztjzeno býti má, Nauky tyto delj fe od febe, geliož 
rozličné idey ducha, i rozličné gich potahy za zwlaͤſſtnj 
předměty ſwe objragj. Rozdělení taťomé m myněgffim 
wẽdectwa farou gen tém učitelům a učelnjlům proſpẽ⸗ 
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finé geft, ktekj toho bormění fe wzdalugj, Jeby poznamífe 
tojce naͤzwũ nauť, tjm famým taťé bo aádra weẽdomoſti 
a maudrofti hlauběgí byli wnikli. Widy zagifté filos 
fofii ne na papjře, ale m budu famoftatném a wyſſlech⸗ 
těném nadázetí geff. 

Idei a záťonnoft pramby obgafniti a upemniti 
(naší fe fřumná filofofte, £ njš zwläſſtẽ logifu a metafy⸗ 
fifu potjtagg; ctnofti a fpramebnofti záťomy 
obeřrýti pormolána geft filofofie fonamá, fu fteréž nauťy 
mrawnj a praͤwnj přinálejj; potahy čloměťa občanífté 
zpytugj ftátoměbci, nábožné bohomlumci; fráfu 
pať a umění, genž gi obgemuge, přimlajtnuge fobě za 
podjl fmůg Fráfoměba, 

Zde gfme na prabu hrámu fmého. Pamẽtliwi gfaus 
ce pramb, P eterýcř fme dofamabním ffaumanjm nabyli, 
roegděme giž do fině, ať poučimfje fe dijwe o určenj, 
apůfobu a ofuded tohoto ſtawenj, potom do fmatnně 
famé mřročiti můžeme, , 


(5. SKráfoměba, w přilitim ſwazku.) 
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Sromnánj dwau nenftarffjh přeložení Šalmu 109. 


Muſeynj Šaltář Tat. 8 mýflaby Šaltář knihowny wyſokoch ſſtol 
nab linij čefťomi, prajítoh. (Jungm. (it. II. 16.) 
Styecze hoſpodin panu mopemu Rzekl hoſpodin Bohu memu 
ſedy na prauici mey donedzye ſied na prawici mey donedz 
nepolozvu neprſyatel twogich nepoloziu neprſatel twich 


pobnoziv nohama twima podnoziu noham twym 
rozhu vdatſtua tweho wiſle prut moci twe totfle * 
bofpobpn fiona panouuty z fiona panomati 


vproftrzebcle neprſdatel twogich uproftraebcle neprfatel twich 


| 109 
ſtobu potzatek m ben vdatſtwa 6 tobu poczatef moci 


tweho wſtwuczeſty ſwatich twe wſtwuczoſti ſwatich 
zuttobi przedfivietionfpens ztiela prfřeb ſwietlonoſiu 
vrodich tie kle ſye hoſpodin urodil ſem tie prfiſahl hoſpodin 
ynerozpacieſie gemu ti fi a nebude opakowati ti ſi 


pop na wyeki podle zakonadle knlez u wieki podle zakona 


melchifedech hoſpodyn nas melchidech hoſpodin na⸗ 
prauyci twogiey sťrufí m ben prawici twey zpobil to bet 


huyeua fue“ krale ſuditl hniewu ſweho krale ſubiti 
bude vnarodiech naplny bube m narodbich naplní 
rozuali ztrzieſe hlaui wipadenie ſtrſieſie hlawy 

tv zemy mnobih zbiſtrſini to zemi mmobyd zbiſtrſiny 
nacieftie napiefie proczez nacieſtie piti bude protož 
wiwyſi blaui. powiſi hlawi. 


Rzecze, vrodich, kleſye, ſkruſi, gſau tm prwnjm ge⸗ 
ſſtẽ ſtara praetrrita historica, kdejto m druhém gij 
Rzekl. vrobtl fem, prziſahl, zpobil ſtogj, tak 
gako imperativ ſied miſto ſtarfſiho fedy, 

moiemu, twogich, twogiey má prwnj, to brujém giž 
memu, twoͤch, tmev 

nohama tmima dwogný dativ, w drubém gij mnojný nos 
pam twym. 

virgam virtutis mí prtonj ro zhu vdatítua, brubý glž 
prut mocí, 

dominare oba $ybně přeložili panotwmati miſto panug. 

ex utero aute luciferum, z utrobi przed ſwietlon⸗ 
fyem, drubý má gij ztteta, ale ſwietlonofiu nab lépe 
než ſwietlonſyem. 

et mon poenitebit eum, pnetozpaciefie temu, brubýz 
anebude opakowati. 

tu es sacerdos, tí fi pop, bruhý giž kniez. 

podle zakonadle zdá fe býti poble omylem napfáno, pos 
němabdí w lat, ftogi secundum ordinem též napřed, 

Tuinas rozuali, brubý wipadenie. 

bibet napie fie, brubý piti bude 


W. Hanka. 
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Stav (ibnatofti kraͤlewſtwij 
Be tofjeobecného poplání čili konſtripcj kraͤlowſtwj 
P noněgfjjh obymatelů a obytů 


V ————ä⸗—ä ä⸗ä—i — 


4— 


m fragi 


Kaukimſt em 
Beraunfiém 
Rakownickem 
Zateckem 
Litoměřičém 
Boleſlawſt em 
Bydzowſtem 
Hradeckem 
Chrudimſtesm 
Caſlawſtem 
Taͤborſtesm 
Budẽgowſtem 
Prachenſt em 
Klatowſtem 
Plzenſtem 
Loketſtem 
Praha 





Neſta 





Pred⸗ 
mẽſtj 





jek 





Moͤ⸗ 
ſte⸗ 
ẽka 


Weſnice 








Summa měft 287, predmeſtj 111, měftečeř 276, 


zenhch 2271, auředniíta bonoraciorů 10092, měfila= * 


pohlawj můbec 1,952.801. Summa wiſech bomácjů 
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GEeſtéholita 1826. 


Čefťého na roř 1826 ubal fe auřabně počet 
gegih m Cechäch náfledugjci : 








o Obymatelé bomáci 
R O ———— — — 


Ducho⸗ Uros | Xuřebnís wěfftas Šenfěé | Summa 
toni | šení | ci a hos jné a řes| Gebláci ov) wſſech 
noraciořil meſinjci 








































1741  82| 44918911 8251| 94937 1821591 
159| 76, 896 1125) 7385| 85875|163955 
196) .31|  420| 1962| 6840, 85185|161028 
205| 82  541| 4945| 5327) 67788|128095 
360| 1100 850| 6515|102083|176539|332394 
294| 881 678| 6965|12410|198955|375237 
192| 70|  472| 2820| 9104|125211|238417 
8311| 78,  539| 4663| 8306|164007|8009629 
243|  56| . 458| 4481| 9890|150548|283916 
197| 128) 526, 3232|11374|118795|227027 
172| -77|. 386| 2753| 9771| 97036|185243 
257| '89|  378| 2340|11169|101244|194446 
. 218| 118,  589| 3796| 9989|128950|245724 
150) 60) 384| 2019| 6710| 85368|162405 
233| 88, 426, 3568| 8536|100018|188635 
228| 155| 507 5608 6456|116323| 220109 
608 


wefnic 11946, domů 545251, buhotvnjh 4116, uro⸗ 
nů a řemefinjtů 65598, feblátů 141711, šenjtého 
obymatelů frálorfhoj: 3,686.368. 





4 


113 


K fummě bomácíh obymatelů S,686,363 příba= 
ajli fe cizi a po fragih poboftinu bydljcj muzſſtj w pos 
. čtu 45,698 duſſj, udámá fe fumma mefiřerého obyma= 
telſtwa m Cechaͤch na roť 1826 m počtu 3,732,061 du⸗ 
ſſj; mogffa w Čechám rozloženého r to nepotahugjc. 

Léta přebtjm minulého 1825 počitalo fe obymatelů 
bomácíh 3,026,598, cizich mujíťýh 43,857, (polu. 
3,670,455 duſſj; přibnlo gich tedy tento roť 59,765 
domácih, 1841 cizi, polu 61,606 duffj. 

Pražířá měfta, t. ftaré a nomé měfto, malá firana 
a Hradčany, počitagí fpolu domácjh čili rodilýh Pra- 
zanu mujíťého pohlawj 32,422 ženftého pať 38,135; 
cizjich pak mujíčého poblamj 15,385, mezi nimiž 
13,957 robilýh Čedů, zenſteho pohlawj cizjh 17,396 
mezi nimiž flaušicih 12,0933 fumma tedy wſſech oby⸗ 
matelů Pražíiný léta 1826 byla 103,338 duſſj. Při- 
počjtagjce k tomu obymatele Wyſſehradu 1,337, a pos 
jábťu Prazſtau 12,354 ofob, čínj fumma mffeho polu 
117,029 bufij. z. 9 


- Stará fpráma porybného na Yřeboňíťém panfhvj 
o ſtrhnutj rybnjkü. 


Potẽſſil neutěffit, 
Do Flughauzu poſpjſſil; 
Flughauz bo Skutku wyklauz; 
Skutek do Nadege utek. 
Nadẽge drjij pftedece, 
Ryby ale gſau m Čece. 


Potẽſſil, Slughauz, Skutek, Nadẽege gfau (neb byly) gmés 
na robniťů, 
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Čefté národní Rufeum. 





Ma naffe milá za naffeho měťu zmláfitě zřízením 
a dománím bobročinnýh uftamů f rozífjřenj mzběla= 
nofti w národu a F Dobrému lidj ro neſſteſtj upadlych 
nad giné wlaſti honoſiti fe může; ase frbečným potěs 
ſſenjm widẽti geft, kterak uſtawowé tito, nabywſſe znis 
fu a zrůftu ſtrze uſſlechtilau horliwoſt milownjkü wlaſti 
ge wiſech ſtawü národu naſſeho, i poſawad neujtálom 
gegich přičínénjm re ſwé aučinnojti zachowaͤni bywa⸗ 
aj. Wlaſtenci naſſi rozdělili fe we zwläſſtnj ſpolky, 
aby k obecnému Dobrému, kazdy zpüſobem foým, tim 
lépe nápomocní býti mohli; tať fe ftalo, že giž wſſecky 
téměř ſtraͤnky národní rozdělanojti a obecného dobrého 
fvé zwlaͤſſtnj opatrownjky ro národu nafjem magj. Tak 
giz před měťem byly pomítaly frál. Společnoft nauř 
a mlaftenfčá bofpodářířá Společnoft, mímo giné mno= 
bé uftaroy £ bobrému nefitaftnýh, hudýh a nemocnýh. 
Tak pozděgí flaronj Stamomé Ceſſtj zalozili polytech⸗ 
nickh uſtaw, prronj tafomy m celém rakauſtem mocnářs 
ſtwj; fgebnocenjm něťterýh ofob zaražena geft afabemie 
obrazotmornýh uměni, zájobená znamenitau gallerij a 
neppotřebněgffjmí mobelly pro cwidenj mladých umělců, a 
pofléze zťjzeno Konſervatorium hubebnj 3 inftituty ob fa= 
mé neywyöſſj wlaͤdy zemfřé za bobré uznané a fdhmálené, 

Sefftě ale neboftámalo fe u náš uftarou taforocho, 
kterhzby wſſeſtrannau známoft wlaſti, nám před 
ginými známoitmi tak potřebnau, wſſem pojnati gi žás 
doſtiwm uſnadnil; we kteremzby, gařo ro poťladijiti 
(ſtladu) národním, žimý obraz toho fe ſtawel, co Ce⸗ 
chy byly a co gſau, gak z ohledu na přirozené pomas 
by země, tati z ohledu na děginy nárobu. Takowich 
uſtawü, tak nazmanýů Mufej, 10 zemjů cjſakſtwj 
rakauſtcho giz nekoliko bylo založeno, me Styrſtu to⸗ 
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tiz, w Ubčjh, m Rorawẽ a Slezſtu; tim wice cjtili fe 
volaftenci laffau ſwau k mlafti zamázány býti, aby o 
zarazenj podobného uſtawu taťé mezi námi fe poftarali. 
Brolájitě pať, kdyj po ufiffenj máleť europevjljí nadẽ⸗ 
ge Dlaubhého poťoge byla naftala, me Čterémžto fila nás 
rodnj safe na febe zpět a f uměnjm pofogným obcaceti 
fe počala, zdálo fe owſſem na té Době, přiťiočiti giž £ 
bjlu tať potřebnému a ujitečnému. 

Bádofti té. co neyochotnegi poboročí tehdeyſſj 
neyw. purfrabj kraͤl. Ceſkéeho, nynj ftátnj miniftr, 
©. Exc. pan Frantiſſek hrabẽ Libfiteinff) z Rolos= 
wrat, — fvdečnau laffau £ mlafti neméně nežli vodem 
a pormoláním mezi wlaſtenci rvýčečný, — an me pror 
molánj fmém obe Dne 15, dubna 1818 mffem 
vlaftencům umění milomným potřebu taťoroého učeného 
uftarou boljčim, k založení návodnjho deſkého 
Muſeum wzbuzowal a fpolu meze ty myznačil, mw 
kterhchzby fe učinlimojt gebo pohybomati měla. „Res 
maͤmei — pramj tam manefiený 3prdmce mlafti, — 
nemámeř pofaroad žádné auplné roffeobfáhlé hiſtorie Ce— 
fčé literatury, žádných auplnýh čejlýh památef, k učes 
nj mlaftenfřé hiftovie welmi důležitých, žádného auplnés 
bo fpif: o přiťozenýh měcech m čeflé zemi, ani m 
celofti ani m čájtťáůh gedné neb druhé řjfje twor⸗ 
ſtwa, žádného přehledu geognoftičého této pro geos 
gnoſii předůležité země. Mnohé gednať záfoby £ tomu 
nalezagj fe m Cechaͤch, ale že porůznu, ušiti gich na 
ten čaš welmi obtjáno, ano nemožnoj a toliťo založes 
njm naͤrodnjho Muſeum dagj fe tyto různé záfoby (pos 
giti a tať zgebnati, aby Čečené mezery 10 učení nafjem 
wyplněny býti mobly." 

Promofánj takowé, uwedſſi me ſtutek žábofti wer⸗ 
nýd Čedů, nemohlo býti bez aučinfu znamenitého, 
Hned me wſſech ſtawjch národu nafjeho gewila fe borli= 
woſt lafteneďá, podámanjm mnoponáfobným gať mas 
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terialij do nárobního Muſeum fe hodjejh, taď i giftin 
a roční přijpěmřů peněžitýdh. | 

25 čele wſſech techto podání gmenowati ſluſſj onen 
literární poklad, Fterýž ©. rc. pan Kaſſpar hrabě 
I Stetnberfa bo Muſeum občtomal. Tento pos 
klad, zälezegicj z 4061 knih 8 42,290 vytinami, z roſt⸗ 
fináře 9000 způfobů roftlin, a z mineralij 30 trublic, 
po mnobá léta jnažně, náfladem wjce nežli 100,000 
at. mw. Č. (gaťož toho aučty před rufama gſau) febra: 
ný, gij fám pro febe bylby Mufeum způfobil; gebo 
bohatſtwj na otify přebroěťé Flory a kopaniny zivlá: 
fitě čefřé bylo mu giž w liternjm ſwetẽ ſlowütnoſt zj= 
ſtalo. Wa této mfjať, wlaſti a národu hned na počát=. 
fu přinefené, obětí bofti nemage, ufiledbtilý daͤrce od té 
boby ročně geſſtẽ náflabem znamenitým množítí gi nez 
přejtármá, 

Druhý poťlad do Muſeum obětomaný, byla tnis 
howna Březniá, a m nj přes pět fet vufopifů a pewo⸗ 
tifřů, Dar od pana Joſefa braběte Krakowſkeho 4 Sos 
lororat, (jm znamenitěgíjj, je roětfjjm dilem pochaͤzj 3 
nekdegſſiho kläſſtera Vřaudniďého, ktechj me wiälkäch 
Huſitſkch zbořen, knihowna pak od klaͤſſternjcü bo Bke— 
znice ku panum z Augezda zatvezena geſt, po kteroͤchzto 
fe ſlawnemu robi Kolowratſkemu mípabem doſtala; 
pročež i giſtẽ neyſtarſſj zbirkau tohoto způjobu me wla— 
ſti známau gmenowaͤna býci může, 

Pobobnau zbjsčan ceny melilé knjje accibiffup 
Prajílý, Waclaw Lropold Chlumkanſth z Přeflamit a 
Ghlumčan, obohatil později Muſeum, ſwetiw mu mimo 
giné wzaͤcne knihy, 117 rukopiſu, djlem welmi duͤlezi⸗ 
tyd, a 81 powotijíů © zachowaͤnj a £ užjivanj mes 
řegnému. 

Téz mineralogidé zbirky od ©. Črc. neyw. pur⸗ 
krabjho p. $rant. hraběte Libſſteinſteho 3 Solororat, 
a ©. Exc. Proťopa braběte Hartmanna, žiočijjná 
pať ob ©, Exc. Frantiſſta hrabẽte Hactiga, a pomo- 
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logičá ob ©. Exe. Sofefa hrabẽte Wratiſlawa z Mi⸗ 
trowic, i giné menffi gak zbirky tak i gebnotlimé dary, 
bo Mufeum walnẽ přinájjené, byly Důťažem utěffitelnom, 
gať upřjmě wernj Čedomé na zdárném zniťu a pros 
ſpjwaͤnj národního uſtawu tohoto záležeti fobě Dali. 
Geſſtẽ hogněgíji bylo pkiſpjwanj mlaftenců fe shro⸗ 
mážbění giſtiny peněžité na potřebné opatřenj a zacho⸗ 
mánj Muſeum. Dodány fummy meliřé i malé ob wla⸗ 
ftenců kazdeho ſtawu, kädu 1 powolaͤnj; mnozj také fu 
fažooročním přiípěmťům fe zaroázali. Powjme zbe gen 
o něřterýh, o znamenitěgfijh. Sám neywyöſſj guber⸗ 
naͤtor kraͤl. Ceſteho, ©. cjſ. Býfoft, arciknjje Karel, 
obětomal z počátťu čtyři tifjce zl. giſtiny, a potom ro⸗ 
ční přjípěroeř pěti fet zl. přifijbiti ráčil. ©. cjf. Wy⸗ 
foft, elity mémoba Toſkaänſth obětoroal 3500 zí., knj⸗ 
že arcibijfup Pražíťý 8000 zl., Rubolf knjze Kinftý 
10,000 ji., wewodkynẽ Saganffá a Sofef hrabě Wra⸗ 
tiflam. z Witromic dali po 7500 zl., Michael hrabě 
3 Raunic, San Filip hrabě Stadion, ſtatnj miniftr, a 
Ferdinand knjze z Trautmansdorfu po 5000 zl., Joſef 
knjje z Swarcenberka 4000 gl., Karel Alex. fniše 3 
burn a Zariš tři fta duťátů 3 Frantiſſek hrabě Des⸗ 
fourě 3500 zl., Joſef ſwob. pán 3 Badenthal 3000 jl., 
Alfred knjze 3 Binbifhavák, Rubolf hrabě Cernjn z 
Chudenic, Sofef hrabě z Kolloredo, Rarel Egon tnjše 
3 Sůrftenberfa a poručeníhoj po hraběti z Milleſimo 
po 2500 l., Rudolf hrabě z Wrbna, Erneſt brabě 
Harrach, Frantiſſek hrabě Hartig, Rofina hraběnfa 
+3. Rollorebo rozená braběnfa Hartmann, Karel knjje 
a Paar, a Sofef brabě z Wallis, ftátní miniftr, po 
2000 zl., Adalbert ſwobodnh pán Mlabota ze Solos 
piſt 1666 al., San knjze Klary z Aldringu, Frantiſſek 
hrabẽ 3 Sternberka, Joſef hrabẽ z Thunu, Frantiſſek 
hrabẽ z Waldſſteina, Eugen hrabě Wratiſlaw z Mitro⸗ 
wic po 1500 zl., Rudolf hrabě Ehotek z Wognjna, ftá= 
tnj miniſtr, a Berianb knjze 3 Windiſchgrätz po 12503l. 


Ignac Hrabě Chorinffý, pan Ignac Falge pán na 
Wiletjně, Frantiſſek ſpwob. pdn z Hilotprant, Auguſt 
hrabẽ z Ledebur, Jan knjje z Lichtenſteina, Iſidor knj— 
še a Lobkowic, Fridrich a San a Joſef hrabata z Ros 
ftic, pan Waͤclaw Sallat, Luiſa braběnfa z Štern: 
berťa, Bincenc hrabě Staray, pan Wogtech Záhnrid 
opat Zeliwſth, Ran hrabě z Thunu, pan Jakub Veit 
pán na Libochu, Frantiſſek Gecinfar rytjř z Pirnic pó 
1000 jl. a t. ». | 

8 znamenitěgfjjm ročním přijpěmřim podmolili 
fe, mimo ©. C. Wÿſ. arciknjze Rarla, zroláfitě Franti⸗ 
ſſek hrabě z Wrtby, čterýž ročnjh 500 zl., Ran hrabě 
Krakowſth z Kolomrat, řterý 300 zl., Klemens knjze 
z Metternich, $rantifjeř hrabě z Klebeléberfa, Frantiſſek 
hrabẽ z Waldſſteina, a opat i klaͤſſter Teplſtÿ, gezto po 
200 zl., a Frantiſſek hrabẽ Deym ze Střiteže, ktery 
vočně 100 zl. obětomati fe zamázali, a t.D, 

Tauto mlaftenecau horliwoſtj roffech ſtawü ſebra⸗ 
la fe ro kraͤtkem čafu giſtina aſi 150,000 zl. a ročnjůh 
pogifitěnýd) přjípěmťů afi 2,500 zl., wſſe rmjdenfiého © 
cijla. 

Na to tedy způfobila fe hned pozatimní prá: 
wa rmznifagjejho Čefřého Muſeum, pod rordním opa⸗ 
tromanjm famého zařladatele ©, Exc. hraběte z Kolos 





*) Stuffjf i m hiſtorii uftatvu naffeho připomenouti, kterak pob 
neywyeſſj odranau Rebitele Swẽta i famo zlé, čterýmž lid⸗ 
fřě pokolenj tytnž nawſſtöwowäno býmá, powzbuzenjm přičín= 
liwoſti lidj uſſlechtilhch vofléze č něčemu dobrému měfti může. 
Když po neawrobě I. 1816 weliké braho po wſſech zemich cfs 
fařítrj Rakauſtéeho bylo naftalo, až fe i bladu re mlafti obás 
mati bylo: tehbdž ©. WM. Gjfař Frantiffef, pán náš nepmis 
loſtiwẽgſſj, hnut gfa neřeftj pobbanná mr, neywysſſim pfas 
nim fmpm obe bne 15. (ebna 1817 tebbenyfijmu nepmyšílimu 
purfrabjmu Frantiſſtowi braběti Libfiteinffému z Kolowrat 
nařjditi ráčil, aby mezi mlaftencí ohromážděním giftinn, ťu 
žteréž ©. ©. MR. ſaͤm prmni bmařrát fto tific zi. 3 vého 
wlaſtniho obětomati ráčil, Spolek wlaſtenſth uſtanowen byl 
£ naťfaupenj zboži m ciziné, šterpmíby chudina pobporomána 
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rat.  ubomé této prvewj zprámy byli: PYrokop hra- 
bẽ Hartmaun, Frautifſek hrabě z Sternderka, Franti⸗ 
ſſek prabě 3 Klebelsberta, Si hrab⸗ 3 Buquoy, Kaſſpar 
hrabe; Sternberka, pan rotjč z Gerfimeru a pan Jo⸗ 
ſef Dobromířy. 

©. W. Ejſak Ján, mjby hotew gfa pobporomati 
miloſtiwẽ fajbé podniťánj £ obecnému dobrému, ráčil 
i tomuto uſtawu milofij fmau nakloniti je. Neywysffj 
wýpomebj ode dne 11. čermnaj 1820 Mufeum čejlé nes 
gen pomolenj dofáhlo, zřjdiii fe me Spolek faufromy, ge- 
hojto Řatuty G. W. €. fu potorzenj předloženy býti 
měli, ale fpolu tařé c. £. auřaDum me mlafii nařjzený 
dbáno, aby gemu při faupenj aneb moťázanj způjobného 
mjíta fu pomocí byli. 

Aubomé zpcámy pozatimní bez mefifánj ſepſawſſe 
saáťíladní prawidla ujlamu toboto, ge ©. W. Cj⸗ 
fařjcé předložili; štecéšto Gifař Pan jmau reſolucj ode⸗ 
bne 14. čermna 1822 powwediw, tjm teprw „Spole 
čnoft wlaftenffého IRufeum w Čedád" w 
zaͤkonné bytnoſti a m návodní aucinnoſti gegj na bus 
daucj caſy upewniti raͤcil. 

B toiito zdařilém proſpjwanj nomého uſtawu ná- 
rodnjho neminula Společnojti péče důležitá o zgednánj 
přjpodného mjſta £ myftamenj meřegnému pofladů mu⸗ 
ſeynjch. Obmüſſleno z prmu faupiti £ tomu cjli dům 
awlájituj w Praze. Ponẽwadz ale bomomé, po ta léta 
na prodeg bywſſj, mífiní pro Wufeum aneb přjliš bras 


S 6Óti mobla. Stbyž pofom I. 1817 bogné aurody aučinnofé 
Spolku giž nepotřebnau býti ulázaly, a fažbému Společnifu 
gedna polomice gebo £ botčenému citi půgčené fummy giž bylá 
wraͤcend, druhaͤ pať geſſtẽ u řizenj zemíťého fložená zůjtámas 
la: podáno bned m měfici bubnu (. 1818 míjem Společnitům 
otázťa, zdaližby z laͤſty © mlafti čáftfu peněz těhto © bobrés 
mu mžnifagicibo národního Muſeum obrátiti dtěli? Učinití 
to téměř wſſickai; a tjm způfobem zijřána neywẽtſſi čáft té gis 
ftiny, na fteréž Muſeum založeno geft. 
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aj, aneb nebojtateční a nepřjhodní nalezení gſau: ftalo 
fe I. 1821, podlé žábojti něřterýh audů, že w bomě 
něťby braběcím Sternberſtem, nynj akademii obrazo- 
tmorným umění náležegjejm, na Hradẽanech N. 57. pos 
třebné fjně a pokoge vo ftálý na budaucj daſy nágem - 
wzaty afau, aby tať zbjrfy dwau přibuzných uflamů 
wlaſtenſtch taťořťa pofpolu ohledaͤny býti mobly. Při- 
kaupena tařé zahrada kilezjcj k Muſeum, zmláfitě 3 
ohledu toho, aby k rozſſſkenj uſtawu tohoto, budeli bo 


kdy potřebj, poſlauziti mobla, 


Po tafowém opatřenj prwujch duͤlezitoſtj a potřeb 
wlaſten ſteho Muſeum, pozmání gfau pfanjm pp, zpraͤw⸗ 
ců pozatimníh obe bne 23. řjena 1822 wiſickni činnj 
audové této fpolečnofti Ču prronjmu mimořádnému toffe= 
obecnému ohromáždění fe na den 23, profince téhož léta, 


Tu pať fbyž podlé ftatut (polečnofti za prefidenta G, 


re. pan Rafipar hrabě z Šternberfa, za gebnatele © 


©. Ohoje. pan Wuguft Longin Enjše z Lobfomic, za pos 
kladnjka G. Exc. pan Frantiſſek hrabẽ z Sternberka, za 
oſtatnj pak audy iwýbornj pan Gikj brabě z Buquoy, 
pan Joſef Dobrowſto, pan San hrabě raťowfly 3 

Kolowrat, pan Frantiſſek rytjk z Gerſtneru a páni prof 
Marimilian Millauer a Sofef Steinmann zwoleni gfau, 
od Maneffeného pana Bafladatele a od pozatjmnjch 
zpraͤwcü, Muſeum giz řádně uſtanowené a zřizené, gim 
kbudaucj řádné zprawẽ odewzdaͤno, hognẽ nadané pokla⸗ 
dy tozmanitými, i s pozuͤſtalau po doſawadnim zname⸗ 
nitím mydánj giſtinau peněžitau 110,987 zl. 29 fr, mw, 
č. Po brzťém wſſak odebrání fe z Prahy prwnjho ge 
dnatele, knjjete z Lobřomic, molen gejt ob Společno= 


fti na gebo mjfto do výboru ofmjcený Rudolf knjze 


Kinſth ze Wchynic a Tetowa, za gebnatele pať od mý- 
boru, Důftogný p. prof. Millauer. 

Od té doby zprámu mebauci Wybor Spoleẽnoſti 
fašboročně na tveřegném pofezenj počet ze zprámy (mé 
wydaͤwal; i nárobu celému měběti o tom bámáno to Ge: 
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bnánih fpolečnofti wlaſtenſteho Mufeum m Čebáů, ob 
l. 1823 ročně tiſſtenhch; mimo to, co čtvrtletně m 
Prazſtych nowinach o ſnuſſkach bo Muſeum přidázegjcjh, 
znamenitýů 1 fEromným, pofamad oznamománo bylo. 

B tědhto pěti leted mého bytu gáťonně ſtwrzene⸗ 
bo Muſeum Čefřé tak fe rozmnošilo, že gij nynj znames 
nité zbirky ze wſſech řjfi] tworſtwa, žimocidhů, roftlin 
a řopanín, bognau bíbliotéťu 6 mnobými rukopiſy, též 
abjrťu minci, pečetj a ftarožitnoft] za fivé počitá. Mno⸗ 
bé pamatnoſti, Dřjmwe po wlaſti rozptylene, giz fe zde 
w pohodlnem prehledu ſpatkiti Dagj, a tjm lépe ku pos 
anánj gak mlafti a degin gegjch, tak i přiroby můbec 
tolaftencům učiti fe žádoftimým ſlauzjj. Nebudet nepřj= 
bobno, mypanačiti zde Úrátce, co je tu zwlaſſtnegſſiho a 
duͤlezitegſſſpſo poſawad nalezá, 

Mezi: knihami Ceſtihmi gſau prwuj tifitěné, 
čili tať nazmané prwotiſty: Trojanſtä kronika, prs 
tonj wydaͤnj jnad giž od [ 1468, druhé mydánj 
[. 14883 Biblj čefřé prwnj troge wydänj, Pražfřé [ 
1488, Kutnoborité [. 1489 a Benátiřé l. 15063 prs 
ronj tifitěné praͤwo a zřjzenj zemfťé pod frálem Wladi⸗ 
flamem [. 1500, gehoz toliťo tři mýtijly známy gſau; 
řompaťtata še zborem Bafilenffým I 1513 mětíji, 
gediný pofud wÿtiſt; prronj tifitěný herbář 1. 1517 8 
řezbami na dřemě z něfteré rozácné trařtaty a knihy bra= 
tři ceflodh a. t. d. 

Mezi ruřopify čejlýmí zwlaͤſſtẽ pamatný 
geft Rukopis Kralodworſth, gakozto dukaz ſtaroceſtého 
mytečného baͤſnictwi, mimo giné zlomky poſud neyſtar⸗ 
ſſjch plodu literatury čefté, Důležitá geſt kniha Talm⸗ 
berſta, obſahugjcj wypiſy de ftarýd I. 1541 zhořelýh 
deſt zemfřýd, gakoz i ginj nálezové ftařj a půbonná 
regiftra z XV. a 3 počátfu XVI. fioletj; kroniky země 
čejťé i nekterych měft a rodů zmláfitě, i giné biftoriďé 
pamätky; čejťý nomý záťon ob I. 1422 a celá. biblj 
ob [, 14623 neyſtarſſj pasfionály čefřé, prwnj bez let 
a druhy od l. 1379, mimo giné bogmaticďé i afcetiďé 
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trařtaty a kancionaly. Neyſtarſſf m Muſeum ruko pis 
latinſtih gſau Canones Apostolorum et prima 
concilia z X. ſtoletj; mnohé biblj a myýřlaby welmi 
ozdobněspjané, fEooftnými barwami a zlatem ozbobené 3 
Orationale a Mariale prtonjho arcibiffupa Prazſte⸗ 
bo Arnofita, 8 Eráfnými obrázťy neznámého předtjm 
maljře čefťého Zbyſſka z Zrotiny z XIV. měťuj žaltář 
ftarý 6 čefťými wytlady nad linij; weliky počet ſw. 
Otcü, pašfionalů a £. d 

We zbjrce pjfemnoftj a liſtin chowagj fe mnobá duͤ⸗ 
ležitá pfanj frálů ceſtych 8 pečetmí i podpiſy wlaſtnj 
gid rukau; též půmobnj pfanj znamenitýh m hiſtorii 
oſob, gako bí. J. Kapiſtrana, J. Zizky z Trocnowa ꝛc. 

We knihownẽ pkeijrodopiſnée gſau negen mnobé 
ffavé potjdku fe nachazegicj, ale nomé rvelmi wzaͤ⸗ 
cné a fEmoftné knihy, tak nazwané Flory a putowaͤnj po 
cizich kraginäch 6 rytinami, kterez ©. Exc. pan Kaſſpar 
hrabẽ z Šternberfa welikhm naͤkladem ſobe zgednaw, 
wſſecky do Muſeum darowal. 

Zbjrka přirobnín z trech kjſſj tworſtwa, zwläſſtẽ w 
plodinád) Ceſtézemẽ rožby © wetſſj auplnoſti dozraͤwa. 
MB geognofii, čili známofti sformowänj celého ſwrchku 
šemě, pkedẽej krag Litoměříďý a Hradecky; z Beraun= 
ſteho, Rakownickeého, Plzenfřého a Loketſteho nacházení fe 
w Mufeum gen něťterá panſtwj auplně; z oſtatnjch pak 
fragů gen něřteré zlomky. 

3bjrfa fopanin záležj ro 1750 mýbornýů kuſech 
Čefřýh eremplářům a m 6300 obecný, (pořádaný 
podlé fnftemu Mohſa a Haydingra, mimo f(fmoftné 
kuſy pod fflem pro podjwanau; zdťělabem tu byla zbjr⸗ 
fa Sternberffo— Linbafromfřá. 

Stab giné wſſak znamenitá geft zbirka zkame ne⸗ 
lin, obfabugjcj m fobě půmobní otiſty, ktetizto m „Os 
kuſu Flory předměře" hraběte Kaſſpara z Šternberťa 
wyobrazeni gſau. % řjíji roſtlin Muſeum ſtrze zbjrku 
Sternberſtau, Haͤnkeowu a g. mnohem bogněgí nada⸗ 
né geft, nežli m ziwotiſtwu. 
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Bbirfa ſtarozitnoſtj čejřndh pofamab doſti fEroroná 
geft 3 ſtarozitnä oſudj, zbroge, popelnice afau zmláfitněgs 
ffj předměty zbirfm této. A minci, ač nemálo, mffať 
málo pamatnýh fe m Muſeum počjtá 3 hognẽegſſj geft 
záfoba otiſtü pečeti, Úterýdito melifau zbjrku Mufeum 
nedámno. gefitě zaťaupilo, měfta pať i mějtečťa wſſech 
řragů kraͤlowſtwj deſteho gi otiſty fvými obohatily. 

Spoleẽnoſt muſeynj použíge ſwoͤm čajem tohoto 
čafopifu £ mjſtnẽgſſſnu oznámený gak ſtawu tak i nebo= 
ftatfu národrtjho uftamu tohoto; té gſauc nabě ge, že: 
tim 1 wlaſteneüm oběť, i powinne péčí fivé o zbořunalenj 
Muſeum čejďeho doſti učinj. 





Plawei u Dalimila gaťý to nárob? 


Kdyz rotu 1260. tnjše Premyſl Otofar proti Bee kraͤli 
uberffému 8 mogffy ſwoͤmi taͤhl, a bljš řefp Morawy fe položil, 
tu i prabě z Hardekn a ginf Raťuffané proti Uhrům bogomalí 3 
o ntýž fEladatet deſte romomané tronify, gehoj Haͤgek Dalimilem 
najal, tato m 91 fapitole mypratouge : 

Na ty Ratufice Plawck udeřilí, 
„a mnobo Rafuficům zbili, 
A bále: Kniſe 3 Cechy na Uhry fe wraͤti 
J ge fe 6 ními buge brát, 
Roze navprmě Plawce pobí 
Boreš Uberfčého kraͤle wozoͤw boby. 

Plawcei zbe gmenomaní owſſem negfau taforoj, Pteři fe 
plawbau po wodaͤch žiroj, než bogownoͤ národ, z Pteréhožto Bela 
při Uberfřém wogſku nẽkolik plutů neb haufů měl; a fice národ, 
genž w elatinſkoͤch kronikaͤch, ku přiťladu u Pulkawy a ginýd, 
Sumanomé flugi, Důťas tobo geít, že Kumanomé u Rufů 9) os 
lowei, u Polaͤkü Plowei ſe gmenowali. Čehomé paf gim 
ramci rjkali.“ Diwno giž před Dalimilem to gmeno nalezás 
me u děťana Rofmafa. Dn o fPytfčém nárobu mluwẽ zwinku o nich 


*) Potomkowẽe těhto Plawcuͤ zůftámagi až po bnefini ben m Uber⸗ 
fčé zemi, u pohoří Matry 3 Ubřj gmenugj ge Paloͤtz, Paloͤtzok 
to řeči jmé, což též znamená gako Polowec, Polowci. Plawci 
tito dnes nářečjm ob oftatnjch Maďarů poněťub rozdjlnj gfau. 

(Pozn. Reb.) 
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činj: sicut genus Scythica: Plauci sive Pecenatici, to geſt 
Plawci (mjně tjm gménem Kumanům) aneb Pedenẽgowé. Stačj 
báfajři němečtí 'od plammé barwy gim gméno balí Šalben, to 
geft plamj. Mime tedp, gafý nárob pob gménem Plaweũ rozu⸗ 
min býti má, 


S Dobromfřý, 





X 


W [aftenfťe zpraͤwy. 





1.3 nowin Prajfköoch. 


Cjſat ©. M. neywyẽſſſm ſwhm pfanjm, dne 29. záři 1826 c. ©, 
prronjmu neyw. hofmiſtru, knijjeti z Trautmansdorfu⸗Weinsber⸗ 
ta udinẽnoͤm, ráčil c. k. neyw. purfrabjho wokraͤlowſtwj Ceſtem, 
Frantiſſka hraběte z; Kolowrat, za c. k. miniſtra flátu a 
fonferenci pomolati, a gemu fpolu rizenj oddělený politickiho m c, 
£, rabbě ftácu a fonferenci neymiloſtiwẽgi fwěřití, 

Sa to bne 3. řigna £ l. ráčil ©. M. Cjſ. fivého ffutečné 
bo fomořjho, tagnau raddu a fanciéře dworſteho, Karla hraběte 
Chotka z Chotkowa a Wognjna, za c. k. neyw. purfrabjho a prefis 
benta k. čefiého gubernium uftanomiti ; to Pterémito nomém pomos 
Láni týj pán bne 12, řjgna přifabu ſwau bo rukau ©, C, M. fožií, 

Dne 16. řjgna Sném ftamů kraͤlowſtwi Ceſkeho na hradẽ 
Praf ſtem způfobem obyčegným drzaͤn geſt, pob zprámau ©, Excell. 
pana Frantiſſta hraběte z Kolowrat, gaťožto neyw. Purkrabj od⸗ 
ſtupugicjho. C. k. hlawnim kommisſatem byl ©. Excell. pan Jan 
hrabẽ Lajanſtoͤ z Bukowe, neyw. ſudj kraͤl. Teſteho; ſpolukom⸗ 
misfaři pa? p. Ran ˖hrabẽ z Küendurku, woͤbor zemfřý, a p, Jan 
Waͤclaw rytjt Böhm, c. k. dworſto radda. Paͤni Stawowé w 
bogném počtu na Sněmě nagiti fe balí. Neyw. poſtulaty čtený 
po deſtu i po němeďu meřegně; z nichjto fbromáždění Statomé 


126. 


8 neyuctiwẽgfffm cítem tběčnofti toprozuměli, gaf miloſtiwẽ G, 
. W. Cjfař Dán na ofoličnofti a flow noněgffi pobbanýh opět gaťo 
tolůní shlednauti geſt ráčil; zadej dví ©, Excell. odſtupugicj 
nepw. pan Purkrabi řeči deſtau nepuctiwẽgſſj podẽkowaͤnj byl učis 
nit, ſtal ſe odgezd ſlawnoͤ c. k. panũ fommisfařů. Paͤni Stawo⸗ 
tvé pak do přibotťu ©, Excell. odjtupuagjcího neyw. p. Purkrabjho 
fe ubrali, nejen fftěfti gengu ro nomém powolaͤnj gebo minffugice, ale 
t litoft ſwau nad (aučením ctěného zprámce země gemjce, čterfšto 
po wice nej ffeftnáctileté zprámě i neywyöſſi (pofogenoft -země 
pína, 1 upřimau mběčnau laͤſtu wſſech obymatelů fobě ziffam, 
dnes pojlednifrát fněmomati widin byl, © 

Dne 25. liſtopadu ©, Excell. pan $rantiffef hrabě Libſſtein⸗ 
ſtö z Kolowrat, c. ©, mintfir ſtaͤtu a fonferenej, z Prahy bo Mi: 
bně £ nomé fmé bůftognofit fe odebral. Obprvatelé Pražfiti fažbés 

bo ſtawu a řábu gemu po mnobé bní před tjm upřjmau mběčnau 
oddanoſt fmau toffelifým způfobem, aš t hudbau a zpẽwy na Cos 
laučenau, drahnẽ okazowali. 

Dne 2. proſince popolední naſtupugicj neyw. purfrabi kraͤ⸗ 
lowſtwi Ceſkeho, ©. Excell. pan Karel hrabě Chotek z Wognjna 
ins rodinau ſwau ſſtaſtnẽ do Prahy přijel, Potom pak 6. pros 
ſince před polebnem fěrje ©, Excell. Kazimjra braběte Deyma ze 
Střiteše, neyw. hofmiſtra kraͤl. Ceſkeho, uk. gubernium deſteho ſla⸗ 
mně inſtallowaͤn geſt. 


2. Proměny c © auřabů zemſkoͤch w poflební 
etwrtiléta 1826. 


Gifař ©. W. ráčil bátt auřab heytmanſtwj m kragi Ras 
tetonicčém p. Joſ. hraběti z Auersperka, nepo. nařízením obe bne 
O. záři; heytmanſtwj pat frage Hradeckeho p. Janowi Ketičťomí 
rytjti 4 Jadnu, a rage Budẽgowſtého p. Frant. Honigrowi, dne 
13. zářj. Za ftrážního foruny čefřé z ſtawu rotjřířého učiněn p. 
Artonjn ſwob. pán z Bretfeldu na Kronenburtu. P. Leopold hra: 
bě z Stollberka a p. Lukaͤs Miller powoͤſſeni za fefretáře pět c. k. 
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gubernium. ©. M. p. Rudolf tniže Kinffé ze Wehynie a z es © 
towa ftal fe kragſtoͤm fommisfařem bez platu, 

3. Proměny wyöſſich auřabů cittevnýh tu 
fonci I, 1826 a náfí., báme t přifítim ſwazku. 

4. Prašíťá měfta, 

Od ©. M. Cif.. nowẽ uſtanoweno purkmiſtr měft Prafftýh, 
pan Petr Spořil (nar. to Brně 29, června 1770) c, k. rad⸗ 
ba pří appellacj 2č,, dne 14,,3ářj 1826 u magiftratu kraͤl. měfia 
Prahy fěrze p. Sana Ab. rytiře Zalaďa z Gefletic, « k. gub, rabs 
bu zč, ſlawnẽ inſtallowaͤn geſt; obdrjew driwe dne 10. záři t G, 
ob magifiratu čejtný diplom měfitanftoj ražířého. Zd o 
Prajſta měfta znamenitě zaflaužilý pam purfmijte, befretem z c 
k. bmorffé fanceláře dne 3. [ftopadu t£. [ mpfjlým, gaťojto prtvnj 
přifedjcj ſtawu měfifřého tve mýboru zemſtem kraͤl. čeflého potwr⸗ 
zen geſt. 

5) Wyſokéſſkolp Prajfté, 

Dne 3. liſtop. 1826 m drámě Matky boží u Teyna, 8 
obydegnau ſlawnoſtj inſtallowaͤn geft za reťtova wyſokoͤch ſſtol pražs 
ſtoch na toť 1827 pan San Teobald Held, boftor welekar⸗ 
fhoj, wrchnj léfač nab nemocnici mílofrbnýh | bratří, (, 1818. 
1819 a 1823 — 1825 býmalý běťan fakulty létačířé 2č. (nar, 
m Trebechowicich dne 11. profince [ 1/70) — ob odſtupugi⸗ 
ejho reftova topf. ſſtol, duſt. ) Benedikta Pfefffera, 
opata premonſtraͤtſteho kaͤdu na Strahowẽ, infulomaného preláta 
wkraͤlowſtwj Ceſtim 2č. 

Ja dekany čtyr fakult pro naſtaupilo rok 1827 molent byli: 

Pti faťultě theologidé: bůft. p. Xnfelm Otto, doktor 
theologie, kapitular klaͤſſſera benediťtinů ſw. Marféty zč. 

Pri práonidé: p. Filip Satub Prochaͤzka, boťtor 
obogih prám a zemſtoͤ advokat. 

Pti (taříté: p. Fran tiſſek Wünſch, boťtor Iétařftmi, 
náměftní profesfor toffeobecné pathologie, therapie a farmafologte :č, 

Pri filofofiďé: p. Antonjn Š pirk, doktor fiflofofie a 
mímořábný učitel řečí a literatury tolafřé 2č. 
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6) Král. Čert4-Společn oſt nauf o Praze 

Král, Čefřá Společnoft nauť m Praze zwlaͤſſtnijm ohlaͤſſe⸗ 
njm ſwoͤm ode bne 25. derwna 1826 ožnámila eřegně ot aͤzku 
na obměnu, uloženau ob bifftoriďé třjdy gegi, tw Pteréjto 
fe žádá „obffirné pofauzenj a ocenění hifforifů čes 
(tých, počna 0d prmnjho až poHägkowuſkroniku.“ 

Odpowẽd na tu otázťu to fobě obfahomatí má 1) gabrné 
fauftarvenj wiſech biografickhch zprím o dotčený fpifomatelid, 


zd 


šteréž w Balbjnomě Bohemia docta, we $nollomě „Mittel * 


punfte ber Geſchichtsforſchung und Gefhidtfýreibung tn Böh⸗ 
men uno Mähren,“ m Wřeinertomýh „Aufſätze Úber die böhm. 
Geſchichtſchreiber bed erſten Zeitraumes““ (Wiener Jahrb. ber Lit. 
B. XV. XVI.) fe nachaͤzegi, a mimo to z ginoͤch pramenů dopl⸗ 
niti fe dagi; 2) pilné a zemrubné  umížení wiſech mpdánj těd 
biftoritů, 8 ohledem na cenu vufopifů, z Eterýchý pofila, a 8 ubás 
nim ginýd rufopifů geſſtẽ neušítýh, z nidšby lepffi text (e způs 
fobití bal; 3) polaužení, jaložené na -celém obfabu a způfobu wy⸗ 
prawowaͤnj, na aumyflu fpifomatelomě a ffamu 1 ofoličnojieh ges 


bo, pokud wjry hoden geft a gak měrné přebejilýh pramenů ujjs 


tal. 
Gena obměnná za neplepífi odpověd na tu otásťu uklaͤdaͤ 


fe o 50 cjf. dukaͤtech w zlatě a me 250 eremplářjh ſpiſu forus 
notwaného, gegž Společnoft náťlabem ſwoͤm wytiſtnauti daͤ. 

Odpowẽdi panů fonfurentů, fepfané řeči němeďau a cizi 
rukau zřetebíně přepfané, pať prũpowẽdi (Motto) naznačené, 8 ces 
bůli, to njšto gméno fpifomatele napfíno, zwlaͤſſtẽ japečetěnau, 
- přeb topgitim měfice profince l. 1827 p, ſekretaͤti Prál, Společnos 
ſti, prof. Davidowi, zaflání budte. 

Cedule zapečetěné těh konkurrentuͤ, kterimj fe obměna nes 
přifaubi, bubau [páleny ; ruťopify pat, Pbyž ſe pojádagj podlé průs 
powẽdi gich, zafilatelům nazpět fe wraͤtj. 
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Staw bimabla čeffého 
ob měfice bubna 1824 af po fonec r. 1826, 





Potẽſſiteln? wznikalo diwadlo deſte přebefilým počafným prowozo⸗ 
mánim deſtoͤch ber, a obzwlaͤſſtẽ oper, ob (polečnofti milownjkuͤ 
geho wm frál. ftamorofté diwadelnẽ Yrašířé ; nemalý ale pokrokk fimés 
mu zwelebenj a zboťonalenj učinilo pob zpraͤwau nyněgífiho dedi 
telſtwi fam, diwadla, přičiněním řebítele pana J. 9%, Štěpánta, 
Ten o Thalii naſſi neprojce zaflaušilé, a protož ob zemẽwlaͤdee nas 
ſſeho nepmiloftiměgffiho zlatým deſtnoͤm penjzem poctěný mlaftenec 
powzduzowaw před tim, a na toětífjm bjíe fám téj ſprawowaw 
herce z liboſti, zwolen gſa ob mẽſ. dubna 1824 za fpotuřebitele, 
hned fe o to fnažil, aby bry čefřť m gifté určité bny a ob herců 
k tomu uftanomenýh a fhopnýh promozorvány byly, a gefftě tos 
tu toho Amalitebný aumyfl fvůg wywedl. Hrálo fe totfž ob 
ſw. Waclawa kaldau nedělí a fafbý fivátef odpoledne přeb něs 
meďfým diwadlem wm půl čtrorté hodiny, ob nebámna tve čtyry 
a něťby £ w 7 hodin mečer deſty až bo fm. Rana Nepomucktho, 
kromẽ poſtu a maſopuſtu; roku tohoto pak (1827) i o maſopuſtẽ hry 
deſte daͤwany budau. | . 

Tim fe ſtalo diwadlo čefčé pramibelněgffim, an ob Putečných 
herců, gimšto 3 wětíji daͤſtky ofoby diwadelnj (měřeny býmagí, 
prámem wice jdbatí (ze, nešli od necmičenýh hercũ z libofři, 
Nebokt z těd nyni toliko nepznamenitěnífi něťteři a nepzpůfobilegs 
ſſi, gifšby pofluchačí nerábí byli oželeli, fpolu z laͤſty £ měci ſamé 
6 © gazyku tolaftenffému aučinfomali, Bylo paf ten das, t. od pos 
čátťu ředitelfhoj p. J. R. Štěpána až po fonec rotu 1826 
76kraͤt deſty hráno, a fice trudlohry, činohry, zpẽwohry a weſelohry 
rozliẽnoͤch fpifomatelů a přeťladatelů; daſem i zlomky z ginhech 
tufů, pantomimy a tance fe pří tom prowozowaly. 

Nadewſſecko wynikly zpěmobry zpraͤwnoſtj a ztjzenofii, 
kterau bámány byly, že ne ztjdka s němeými operami gaťo fo 
kynẽ zaͤpaſiti mohly. Techto změftomatelůů a ſwedkü mluwy čefřé 
netoliko deſte obecenſtwo nawſſtẽwowalo, alebrž taťé ti, ktetj nepo⸗ 
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“ rat. Audowẽ této prwnj zpraͤwy byli: Prokop hra⸗ 
bě Hartmann, Frantiſſek hrabě z Sternberka, Franti⸗ 
ſſek hrabẽ z Klebelsberka, Bir] hrabě z Buquoy, Kaſſpar 
bradě ; Sternberka, pan vytjč z Gerſtneru a pan Jo⸗ 
ſef Dobrowſth. 

©. M. Cifař Pán, midby hotow gſa podporowati 
miloſtiwẽ kazde podniťánj £ obecnému dobrému, ráčil 
i tomuto uſtawu miloſtj ſwau nakloniti fe. Neywyoſſj 
woͤpowedj ode dne 11. čerimwnaj1820 Muſeum čejlé nes 
gen porolenj bofáhlo, zčjditi fe me Spoleť faufromý, ge⸗ 
hozto ſtatuty ©. M. ©. fu potwrzenj předloženy byti 
měli, ale jpolu tařé c. k. auřadům we wlaſti nařjzení 
Dáno, aby gemu pči Eaupenj aneb wykaͤzanj způjobného 
mjíta fu pomoci byli, 

Audbomé zprámy pozatjmní bez mefiřánj ſepſawſſe 
aáťlabní přamidla ujtamu tohoto, ge G. R. Ej⸗ 
fařjčé předložili ; števéšto Gifař Dán ſwau refoluci obes 
bne 14. čermna 1822 potwrdiw, tjm teprw „Spoles 
čnoft wlaftenffého Rufeum m Čeháj" m 
aáťonné bytnoſti a w närodnj aucinnoſti gegj na bus 
daucj čafp upewniti váčil, 

43 tointo zbařilém profpimanj nového uſtawu nás 
rodijho neminula Společnofti péče důležitá o zgednaͤnj 
přihodného mjſta k myftarmenj meřegnému pořladů mus 
ſeynjch. Obmyfileno z prmu faupiti £ tomu cjli Dům 
awláfituj m Praze. Ponẽwadz ale domowe, po ta léta 
na probeg bywſſj, wſſickni pro Muſeum aneb přjlič bras 


> býti mohla. Kdyj poťom I. 1817 bogné aurody aukinnoſt 
Spolku giž nepotřebnau býti uřázaly, a fažbému Opolečnjíu 
gebna polomice gebo £f botčenému cjli půgčené fummy giž byla 
rorácená, brubí pať gefitě u řjzenj zemířého fložená zůftámas 
la: podána hned m měfici bubnu (, 1818 wſſem Spoleknjkuͤm 
otázťa, zbaližby z ldfťy £ mlafti čáftéu peněz těchto £ bobrés 
mu manifagicibo národního Muſeum obrátiti dtěli? Učinil 
to téměř wWiďnís a tjm způfobem zifřána neywẽtſſi čáft té gis 
ftiny, na Pteréž Muſeum založeno geft. 
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zi, aneb neboftateční a nepřihodní nalezeni gſau: ſtalo 
fe I. 1821, podlé žábojti něřterýh audů, že w bomě 
nẽkdy hrabẽcjm Šternberffém, nynj akademii obrazo⸗ 
twornych umění naͤlezegicijm, na Hradẽanech N. 57. po⸗ 
třebné fjně a pokoge weſtälh na budaucj daſy nágem- 
wzaty gſau, aby tak zbjrfy dwau příbuzných uſtawüͤ 
wlaſtenſtch takokka poſpolu ohledaͤny býti mohly. Pri⸗ 
kaupena take zahrada kilezjch k Muſeum, zwlaͤſſtẽ 3 
ohledu toho, aby ť rozffjčení uſtawu tohoto, budeli bo 
kdy potřebj, poflaužiti mohla, 

-o tafowém opatření prmnjh bůležitofti a potřeb 
wlaſten ſteho Muſeum, pozmání gfau pfanjm pp, zpraͤw⸗ 
ců pozatimníh ode bne 23. řjgna 1822 mfjiďní čínnj 
audové této polečnofti Ču prronjmu mimořádnému roffe= 


obecnému shromáždění fe na den 23, profince téhož léta, 


Tu pať kdyj podlé ſtatut fpolečnofii za prefibenta G. 
re. pan Rafipar hrabě z Šternberřa, za gednatele 


©. Ofoje. pan Auguſt Longin knjze z Lobkowic, za pos 
kladnjka G. Exc. pan Frantiſſek hrabẽ z Sternberka, za 
oftatní pak audy ivýbovnj pan Giři hrabẽ z Buquoy, 
pan Joſef Dobrowſko, pan San hrabẽ Kvafovfly z 
Kolowrat, pan Frantiſſek rytjř 3 Gerſtneru a páni prof. 
Warimilian Millausr a Sofef Steinmann zmolení gfau, 
od wzneſſenẽho pana Zakladatele a od pozatjmnjch 
aprárců Muſeum giz řádně uſtanowené a zřjzené, gim 
kbudaucj řádné zpraͤwẽ odewzdano, hognẽ nadané pokla⸗ 
by vozmanitými, i s pozůftalau po doſawadnjm znames 
nitím wybdánj giftinau peněžitau 110,987 zl. 29 fr. m. 
č. Po brzkem wſſak obcbránj fe 3 Prahy prwnjho ge⸗ 
dnatele, knjzjete z Lobkowic, wolen geſt oD Sypolečno: 
ſti na geho mjíto do woͤboru oſwjceny Rudolf knjze 
Kinſth ze Wchynic a Tetowa, za gednatele pak ob mý- 
boru duͤſtognh p. prof. Millauer. 

Od té doby zprámu wedaucj Býbor Společnofti 
faždoročně na meřegném pofezenj počet ze zprámy ſwe 
wydaͤwal; i nárobu celému měběti o tom dámáno w Se: 
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bnánjh ſpoleẽnoſti wlaſtenſt /ho Muſeum m Čedháh, ob 

l. 1823 ročně tifitěnnůh ; mimo to, co čtmortletně m 
Prajftnh noroinád o ſnüſſkach do Muſeum přidázegicíh, 
anamenitýh i ſtrownych, pofamad oznamománo bylo, 

B.. trechto pěti leted (mého bytu zářonně ſtwrzene⸗ 
bo Muſeum Čefřé tak fe rozmnošilo, že gij nynj zuame⸗ 
nité zbirky ze wſſech řjfji tworſtwa, žimočidů, roſtlin 
a kopanin, hognau bibliotélu 6 mnohými rukopiſy, též 
zbirku mincj, pečetj a ftarožitnoftj aa fimé počjtá. Mno⸗ 
bé pamatnofti, Děje po wlaſti tozptylené, giž fe abe 
w pobodlném přehledu fpatřití dagj, a tjm lépe fu pos 
anánj gať mlafti a degin gegi, tať i přirody můbec 
tolaftencům učiti fe žádoftimým flaužj. Nebudet nepřjs 
bobno, rmyznačiti zde frátce, co fe tu zwlaſſtnegſſiho a 
bůležitěgfjiho poſawad nalezá, 

Mezi knihami Ceſtmi gſau prwuj tiſſtene, 
čili tať nazmané prwotiſty: Trojanſtaä fronifa, pts 
tonj wydaͤnj ſnad giž od l. 1468, druhé mydánj 
[. 14883 Biblj čejřé prronj troge wydanj, Pražířé I. 
1488, Kutnohorſté [. 1489 a Denátfřé I. 1506; prs 
ronj tifitěné prámo a zẽjzenj zemſte pod frálem Wladi⸗ 
flamem [. 1500, gebož toliko tří mýtijly známy gſau; 
řompaftata se zborem Bafilenffom I. 1513 mětífj, 
gebiný pofud mytifť; prmnj tifitěný herbář 1. 1517 68 
kezbami na Dřemě ; něřteré rozácné trařtaty a knihy bra= 
tři ceflýh a. t. b. 

Mezi rukopiſy čefjťnmi zmláfitě pamatný 
geft Rukopis Kralodmorftý, gakozto bůťaz ftaročefřého 
mytečného báfnictroj, mímo giné zlomřy poſud neyſtar⸗ 
ffid plodů literatury čefté. Důležitá geft kniha Talm⸗ 
verſta, obſahugjcj wypiſy ze ſtarych I. 1541 zbořelnů 
deſt zemfřýh, gařož i ginj nálezomé ftařj a půbonná 
regiftra 3 XV. a 3 počátfu XVI. floletj; kroniky země 
ceſte 1 něfterýh měft a rodů zmláfitě, i giné biftoriďé 
památťy; čejlý nomý zářon ob I. 1422 a celá. bíblj 
od l. 14623 neyſtarſſj pašfionály čefřé, prronj bez let 
a druby od I. 1379, mímo giné dogmaticé i afcetiďé 
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tražtaty a řancionaly, Neyſtarſf m Muſeum ruko pis 
latinfřý gſau Canones Apostolorum et prima 
concilia z X. ftoletj; mnohé biblj a myflaby melmi 
ozdobnětpfané, fEmoftnými barwami a zlatem ozdobené 3 
Orationale a Mariale prtonjho arcibiffupa Yrajflé« 
bo Urnofita, 8 fráfnými obrázťy neznámého předtim 
maljře čejtého Zbyſſka 4 Zrotiny z XIV. weku; žaltář 
ſtarh 8 čeffými por nad linij; welikh počet ſw. 
Dtců, pasſionalu a t.b 

We zbjrce pjfemnoft] a liftin chowagj fe mnobá bů= 
ležitá pſanj frálů čejřýd 8 pečetmi i podpiſy mlaftnj 
gid rukau; tíž půmobnj pfanj znamenitýh m hiſtorii 
oſob, gako bí. J. Kapiſtrana, S. Zizky z Trocnowa ꝛc. 

We knihownẽ | přirobopijné gſau negen mnohé 
ſtaré potjdku fe nadázegjcj, ale i nomé welmi mzás 
cné a ftmoftné knihy, tať nazwane glory a putomání po 
cizich fragindů 6 rytinami, kterez ©. Exc. pan Kaſſpar 
hrabě z Šternberfa meliťým näkladem ſobe zgednaw, 
wſſecky do Muſeum darowal. 

Zbjrka přirodnín z trech kjſſj tworſtwa, zwlaͤſſtẽ w 
plodinaͤch Čefřé země rožby © wetſſj auplnoſti dozrámá, 
28 geognofii, čili známofti sformowänj celého fmrdfu 
šemě, předěj krag Litoměřiďý a Grabeďýj z Beraun= 
fřého, Rakownickeho, Plženffého a Loťetfřého nahdázegj fe 
m Mufeum gen něřterá panſtwj auplně; z oftatnjh pať 
kragu gen něřteré zlomky. | 

3bjrfa fopanin záležj vo 1750 mýbornýů fufed 
Čefťýh eremplářům a m 6500 obecnýdh, (pořádaných 
podlé fpftemu Mohſa a Haydingra, mimo ſtwoſtné 
kuſy pod ſtlem pro pobjmanau s adřladem tu byla zbjr⸗ 
fa Sternberffo— tindafromfřá. 

Nad giné wſſak znamenítá geft zbirka zfameněés 
lin, obfabugici m fobě puͤwodnj otifty, Šteřjšto m „O 
kuſu Flory pkedweke“ hraběte Rafipara z Šternberfa 
wyobrazeni gfau. M řjífi roſtlin Muſeum ſtrze zbjrku 
Sternberſt au, Hänkeowu a g. mnohem hognegi nada⸗ 
né geſt, nežli ro ziwotiſtwu. 
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Bbirfa ftarošitnoftj čejřýh poſawad dofti ffroroná 
geft 5 jtarošítná oſudj, zbroge, popelnice gſau zmláfitněgs 
ſſj předměty zbjrky této. J minci, ač nemálo, wſſak 
málo pamatnýh fe m Mufeum počjtá 3; bogněgfij geft 
záfoba otiſtü pečeti, Úterýdito melifau zbjrfu Muſeum 
nebámno. gefitě zaťaupilo, měfta pať i meſtecka wſſech 
řragů kraͤlowſtwj čefteho gi otiſty ſwimi obohatily. 

Sypolečnoft muſeynj použige fivým čajem tohoto 
čafopifu £ mjítněgfijmu oznámenj gať ſtawu tať i nebo= 
ftatřu národního uftamu tohoto; té gfauc nabě ge, že 
tim 1 mlaftencům mběř, i pomínné péčí ſwe o zboťonalenj 
Mujeum čejřeho doſti učínj, 





Dlamci u Dalimila gaťý to nárob? 


Kdyz rotu 1260. tnjie Prempſl Otokar proti Bee tedií 
uberfiému © wogſty fořmi táhl, a bljž čeťo Morawy fe položil, 
tu i praběz Hardeku a ginj Rafufané proti Uhrům bogomalt 3 
o nidž fEladateí deſt vomomané froniťy, gehoj Haͤgek Dalimilem 
nazwal, takto w 91 kapitole wyprawuge: 

Na ty Rakuſice Plawci udekili, 
„a mnobo Rakuſicüuw zbili. 
A daͤle: Kníf: 3 Cechy na Uhry fe mrítí 
: J ge fe 6 nimi bvge bráti, 
Rože navprmě Plawce pobí 
Bores Uberfřého frále mozóm boby. 

Plawci zbe gmenowanj owſſem negfau takow', Bteři fe 
plawbau po wodaͤch jiwi, než bogomný národ, z kterehozto Bela 
při uherſtem wogifu nẽkolik plutů neb baufů. měl; a fice národ, 
genš tv latinféjh kronikaͤch, ku přifiadu u Pulkawy a ginýh, 
Rumanomé flugi, Dükaz toho geft, je Kumanomé u Rufů H os 
Lomcí, u Polaͤkü Plowci fe gmensmali, Čehorvé paf gim 
Hraci řiťali.* Dawno giš před Dalimilem to gměno nalezás 
me u děfana ofmafa, On o jfptffém nárobu mlumě zminÉu o nich 


+ Potomkowe tẽchto Plawcuͤ zůftámagj až po dneſſnj ben m Uber⸗ 
fčé emi, u pobořř Matry s Ubřj gmenugi ge Palós, Paloͤgok 
to řeči (mé, což těž znamená gako Polomec, Polowci. Plawci 
tito bneš nářečjm ob oſtatnjch Madarů ponẽkud rozdjlnj gfau, 

(Pozn. Red.) 
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činj: sicut gens Scythica: Plauci sive Pecenatici, to geſt 
Plawci (mjně tjm gménem Kumanuw) aneb Pedenẽgowé. Stařj 
báfujří němečti 'ob plamé darwy gim gméno ball Falben, to 
geft plamj, Wime teby, gaťý národ pod gménem latoců rozus 
mju býti má, 


S Dobrowſkh. 





Wlaſtenſké zpraͤwy. 





1.3 nowin Prašítťtýd 


Čjnař ©. W. neptvyěffjm fimým pfanjm, bne 29. záři 1826 c, k. 
pronjmu neyw. hofmiſtru, knizeti z Trautmansdorfu⸗Weinsber⸗ 
ta učiněným, ráčil c. k. neyw. purfrabjho two frálotofim] Ceſtem, 
Sranttfifa braběte z Kolomrat, ja c. k. miniſtra fřátu a 
fonferenci potvolati, a gemu fpolu rizenj oddẽlenj politickeho we 
E raddẽ ftácu a fonferenci neymiloſtiwẽgi fwěřití, 

Ra to bne 3. řjgna t. ( ráčil ©. W, Cjf, fmého ffutečné» 
bo fomořjho, tagnau radbu a fanciéře dworſteho, Karla hraběte 
Chotka z Chotkowa a Wognjna, za c, k. neyw. purkrabjho a preſi⸗ 
denta £. deſtͤho gubernium uſtanowiti; wekteréͤmjto nomém powo⸗ 
lání týž pán dne 12. řjgna přifahu ſwau bo rukau G, C, M, fožil, 

Dne 16. řjana Sném ftamů kraͤlowſtwj Čeffého na bradě 
Prajſtem způfobem obyčegným bržín geft, pob zpraͤwau ©, Excell. 
pana $rantifiča hraběte z Kolowrat, gaťožto nepto. Durfrabj ods 
ftupugiciho. C. k. hlawnim fommisfatem byl ©. Excell. pan Ran 
brabě Lajanſto z Buťomé, neyw. fudj kraͤl. Ceſteho; fpolufoms 
misfati pať p, San brabě z Kůmburfu, mýbor zemfčý, a p. Ran 
Waͤclaw rytjt Běbm, c. ©. dworſth radda. Paͤni Stawowée w 
bogném počtu na Sněmě nagiti fe balí. Neyw. poſtulaty čteny 
po deſtu i po němeďu toeřegně; z nichjto fhromáždění Statvotvé 
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8 neyuctiwegffim citem toběčnofti tovrozuměli, gak miloſtiwẽ S, 
M. Cjfař Dán na ofoličnofří a ſtaw nyněgífi poddanoͤch opět gako 
tolůní shlednauti gelt váčil3 začež boj ©, Excell. odftupugicí 
nep. pan Purkrabj řeči čeffau nepuctiměcíTi potěťomání byl učts 
nil, ftal fe obgezd flaroně c. £, panů fommisfařů, Paͤni Štamos 
tvé pať do přibytfu ©, Excell. odjřupugiciho neyw. p. Durfrabjho 
fe ubjrali, negen fftěfti genu w nomém powolaͤnj gebo minffugice, ale 
t ljtoft foau nad laudenjm ctěného zprárce země gewjce, fterýšto 
po tojce nej ffeftnáctileté zprámě £ nepmyěfji (pofogenoft +zemé 
pína, i upřjmau mběčnau Líffu toffeh obpmatelů fobě ziſtaw, 
dnes poſlednikraͤt fněmomati widin byl, 

Dne 25. liſtopadu ©, Excell. pan Frantiſſek hrabě Libſſtein⸗ 
ſtoͤ z Kolomrat, c. ©, miniſtt ſtaͤtu a fonferenej, z Draby bo Wi⸗ 
bně £ nowé fmé bůjtognofti fe odebral, Obpmatelé Prajſſt) fajbés 
bo ſtawu a říbu gemu po mnohé bní před tjm upřjmau toběčnant 
oddanoſt ſwau tffelifým způfobem, až i hudbau a zpẽwy na roz⸗ 
laucenau, drahnẽ okazowali. 

Dne 2. proſince popoledni naſtupugicj neyw. purfrabj frás 
lowſtwi Čefřého, G. Excell. pan Karel hrabě Chotek z Wognjna 
í 8 rodinau ſwau ffřafině bo Prahy přízel, Potom pať 6. pros 
ftnce před polednem ffrze ©. Excell. Kazimjra hraběte Deyma ze 
Střjteže, nepo. hofmiſtra kraͤl. Čefřého, u k. gubernium čejšeho ſla⸗ 
mně inffallomán geſt. 


2 Proměny c. £ auřabů zemftýh m poffebni: 
čtmrti lěta 1826. 


Gifař ©. W. ráčil daͤti aukad heytmanſtwj m kragi Ras 
feronidém p. Joſ. hraběti z Auersperka, neyw. nařjzením obe dne 
9, záři; heytmanſtwj pat frage Hradeckeho p. Janowi Ketičťomi 
rotjěí 4 „Sabnu, a krage Budẽgowſteho p. Fram. Hönigrowi, bne 
13. zaͤtrj. Za ſtraͤjniho foruny čefřé z ſtawu rotjřířého učíněn p. 
Antonin ſwob. pán z Bretfeldu na Kronenburfu, P. Leopold hra: 
bě z Stellberka a p. Lufáš Piller powoſſeni za fefretáře při c. k. 
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gubernium, ©, M. p. Rudolf tniže Kinſto ze Wechynie a z Te- 


toma ftal fe fragffým fommisfařem bez platu, 

3. Proměny wyöſſich auřadů cirfemníh tu 
fonci [. 1826 a naͤſl., daͤme w přifitim ſwazku. 

4. Prašítá mějta, 

Di ©, M. Cjf. nomé uflanotvený purkmiſtr měft Drašftýh, 
pan Petr Spokil (nar. to Brně 29, čermna 1770) c, k. rad⸗ 
da při appellaci 2č,, dne 14., zaͤrj 1826 u magifiratu kraͤl. měfta 
Prahy ffeze p. Sana Ad. rytjře Zalaďa z Gefletic, c. k. gub, rad⸗ 
du ꝛc. ſlawnẽ inſtallowaͤn geſt; obdržet dřime dne 10. záři £ K 


ob magifiratu čeftný diplom mẽſſtanſtwj ražířého. pš o 


Dražítá měfta znamenitě zaflaušilý pan purkmiſtr, dekretem zc. 
k. dworſké fanceláře dne 3. [flopadu t. l. woſſſͤm, gakojto prtonj 
přifebic) ſtawn mẽſtſtho we mýboru zemſtem kraͤl. čefčího potwr⸗ 
zen geſt. 

5) Wyſokeſſkoly Pražfté. 

Dne 3. liſtop. 1526 wochraͤmẽ Matky bojí u Teyna, 8 
obyčegnau ſlawnoſtj inſtallowaͤn geft za reftora wyſokoͤch fitol prajs 
ſtch na rot 1827 pan Jan Teobald Held, doktor m (6fařs 
ſtwi, wrchnij [éfař nab nemocnici milofrbnýh | bratři, L 1818, 
1819 a 1823 — 1825 býmalý děťan fafulty létnříšé 18. (mar, 
w Tẽebechowicich de 11. profince l. 1770) — ob obftupugj« 
cjho rektora wyſ. ſſtol, důft. p. Benedikta Pfelffera, 
opata premonſtraͤtſteho kaͤdu na Strahomě, infulomaného preláta 
wkraͤlowſtwij Ceſtem 2č. 

Ba dekany etyr fakult pro naſtaupilh toť 1827 molení boli: 

Pri fakultẽ theologicke: düſt. p. Anſelm Otto, doktor 
theologie, kapitular klaͤſſſtera benediktinũ fm, Markéty ꝛc. 


Pri praͤwnicke: p. Filip Jakub Prochaͤzka, doktor 


obogih prám a zemſtoͤ advokat. 
Pri (étařířé: p. Fran tiſſek Wünſch, boťtor lékatſtwj, 


náměftní profešfor toffeobecné pathologie, therapie a farmakologie :č, 
Pri filofofiďé: p. Antonin © ptrt, bottoe fifofofie a 


mimořádný učitel řečí a literatury tvlafřé ꝛc. 
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6) Král. Čeft4 Společnoft nauk w Praze, 

Kraͤl. Ceſta Společnoft nauk w Praze zwlaͤſſtnjm ohlaͤſſe⸗ 
nim ſwoͤm obe dne 25. derwna 1826 oznámila weregnẽ ot aͤzku 
na obměnu, uloženau ob biftoriďé třjby gegj, m Pteréjto 
fe žádá „ob ffirné pofauzenj aocenční hiftorifů čes 
ftýd, počna od prwnjho až poHägkowu kroniku.“ 

Odpowẽd na tu otázťu to fobě obfabomati má 1) gabrné 
ſauſtawenj toffedh blografifýh zprám o botčeníh fpifomatelih, 
fteréž w Balbjnowẽ Bohemia docta, we Snollomě „Mittel 
punfte ber Geſchichtsforſchung unb Geſchichtſchreibung in Böh⸗ 
men und Mähren,“ m Meinertowhch „Aufſätze Úber die böhm. 
Geſchichtſchreiber des erſten Jeitraumes“! (Wiener Jahrb. der Lit, 
B. XV. XVI.) fe nachaͤzegi, a mimo to z ginoͤch pramenů dopl⸗ 
nití fe dagi; 2) pilné a zewrubné umíženj wſſech wydaͤnj tech 
biftoritů, s ohledem na cenu rukopiſu, z kteroͤch] pofila, a 8 udaͤ⸗ 
nim ginoch rufopifů geſſtẽ neušitýh, z nichzby lepſſi text ſe způs 
ſobiti bal; 3) poſauzenj, založené na celém obſahu a způfobu tys 
pramormání, na aumyflu fpifotvatelotvě a ſtawu i ofoličnofteh ge⸗ 
bo, pokud tvjry hoden geſt a gaf wernẽ přebejilýh pramenů užjs 
tal. 

Cena obměnná za neylepſſj obpoměd na tu otázťu uklaͤda 
fe w 50 cjf. dukaͤtech w zlatě a me 250 eremplářjh ſpiſu koru⸗ 
noroaného, gegž Společnoft náťlabem fmým toptiffnauti bá, 

Odpowẽdi panů fonfurentů, fepfané řeči němeďau a cizj 
rukau zřeteblně přepfané, pať průpotvěbi (Motto) naznačené, 8 ces 
buli, to njšto gméno fpiforogtele napfíno, zwlaͤſſtẽ žapečetěnau, 
- před topgitim měfice profince [. 1827 p. fetretáři tráf, Společnos 
fti, prof. Davidomi, zaflání budte. 

Cedule zapečetěné těh fonfurrentů, kteroͤmj fe obměna nes 
přifaubj, bubau fpáleny ; rukopiſy pať, kdyz fe pozaͤdagj poblé průs 
powẽdi gich, zafilatelům nazpět fe wraͤtj. 


Stat diwadla čeftého 
ob měfice bubna 1824 af po fonec r, 1826, 





Potẽſſiteln? wznikalo diwadlo deſte přebejlým počafným prowozo⸗ 
mánim čefťýd ber, a obztoláfitě oper, ob ſpoleẽnoſti milownjkuͤ 
geho m frál. ſtawowſte diwadelnẽ Prašířé s nemalý ale pokrokk ſwe⸗ 
mu zwelebenj a zdokonalenj učínilo pod zpráronu nyněgíjiho dedi⸗ 
telſtwi ſtaw. diwadla, přičiněním řebítele pana J. N. Štěpánta, 
Ten o Thalii naffi neywjce zaſlaudilb, a protož ob jeměrolábce nas 
ſſeho nepmiloftiměgffiho šlatým deſtnoͤm penjzem poctěný wlaſtenec 
powzbuzowaw před tim, a na wetſſjm bjle ſaͤm těž ſprawowaw 
herce z libofti, zmolen gfa ob měf. bubna 1824 da fpoluřebitele, 
bneb fe o to fnažil, aby hry keſté m gifté určité bny a od herců 
£ tomu uftanotornýh a ſchopnoͤch promozotvány byly, a gefitě vos 
tu toho Amalitebný aumyſt foůg wywedl. Hrálo fe totiž ob 
fo. Waͤclawa tažbau nedělí a fažbý ſwaͤtek obpolebne před nes 
meďým bimablem m půl čtorté hodiny, od nedaͤwna we čtyry 
-a něťby 1 m 7 hodín mečer deſty až bo ſw. Rana Nepomucktho 
kromẽ poſtu a maſopuſtu; roku tohoto pať (1827) 1o maſopuſtẽ hry 
deſte daͤwany budau. 

Tim fe ſtalo diwadlo defke prawidelnẽgfſim, an ob fkuteẽnoͤch 
perců, gimzto z wẽetſſj kaͤſtky ofoby diwadelnj měřeny býmagi, 
prámem mice jdbati lze, nežli ob necmičenýh berců 4 libofti, 
Neboť z těd nyni toliko nepsnamenitěgíji něťteři a nepzpůfobilegs 
ſſi, gichiby pofludači neraͤdi byli oželeli, fpolu z laͤſty € měcí (amé 
$ © gazyku mlaftenffému aučinfomali, Bylo pak ten das, t. ob pos 
daͤtku řebitelfhoj p. 3. W. Štěpána af po fonec rofu 1826 
76trát čefťy bráno, a fice trudlohry, činohry, zpěmobry a weſelohry 
rozličných fpifomatelů a přeťladatelů; čafem i zlomky z ginýh 
tufů, pantomimy a tance fe pří tom prowozowaly. 

Nadewſſecko wynikly zpěmobry zprámnofij a ztizenofii, 
kterau bámány byly, je ne zrjdka 8 němeďfými operami gaťo fos 
kynẽ zápafiti mobly, Techto změjtomatelů a ſwedkü mluwy čejčé 
netolifo ceſte ohecenſtwo nawſſtẽwowalo, alebrž taťé tí, ktekj nepos 
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točbomí gfauce gazvfa čefžého, (bozmučnofit gebo a přiměřenofit 
fe zpětou, gařauž fe fice gen mlaftý honoſi, fe těffiti. MB tom 'čafu 
Ayſſeny byly zpẽwohry přeložené ob J. O. Štěpánta:Střelec 
kauzedlnjk me 3 gednaͤnich hubbau ob Webra Gkraͤt, a ge⸗ 
bnau 2 gednaͤnj u pritomnoſti Stepronšííjho Dwora; Aljna 
ble Bäuerle to 3 ged. Zkraͤt; Don Ju an tv 2 gedn. 6 hudbau 
odij Mozarta Zkraͤt; Nocleh m lefe m 1 gedn. s hudbau od 
D Alayraka gebnau. Ob ©. K. Waháčta: Wodak we 3 
gebn. 6 bubbau od Cherubiniho 2kraͤt; Rodina Šmepcats 
(tá m3 gebn, 8 hudbau od Weigla gednau; Lazebnik Šes 
villſtö to 2 gedn. $ hudbau ob Soud, Rosfini Jfrát; Othel⸗ 
Lo w 3 gedn. 8 hudbau od téhožafrit, a gebnau gen třetj gednaͤ⸗ 
nj; Sirotčj bům we2 gedn. 8 hudbau ob Weigla gednau, Od 
8, Ghmelenffého: Jofefa Bratři gebo me z gedn. 6 
hudbau ob Mehula úfrát ; D rátenit-půmodní zpěmobra tv 2 ged, 
6 hudbau ob Štraupa atrát. Ob J. Daudy: Tankred w 
2 gebn. 8 hubbau od Rosfiního atrát. Ob Wajobra: Kaužes 
bíná cptara to 3 gedn. s hudbau od Müllera 2kraͤt. Ob Tha⸗ 
ma: Honza tolobnát 8 hudbau od Zučťa 2kraͤt. Techto 
apěmober mětífi bjí byl poneyprw promozomán s neb přeb řebitels 
ftwjm nyněgífim bylo bámány gen Wodar, Rodina Sweycarſtaͤ, 
Kauzedlnaͤ chtara, Honza kolohnaͤt a Nocleh to lefe, 

m3 operách tědto fe nad gině znamenitými učinili: 

Sanna Kometom 4, prvni zpěměpně to němeďýh zpěs 
wobrách, fráfau a čiftotau blafu fmého, umẽloſtj a zběblofti tee 
zpẽwu, woͤbornhm přednáfjenjm a ſrozumitedlnoͤm wyſlowowaͤnjm 
ſtala ſe zaͤwidẽnau ozdobau opery deſté gaťožto Emeljna m 
SRobině Sweycarſke, Lidun ka m Střelci Kauzedlnjku, Kon ſt a n⸗ 
ce tve Modaři, Beniamin to Joſefu, Roſina m Lazebnjku 
Sevillflém, Donna Anna w Don Juanu, Amenaida 
m Tankredu, Desdemona w Othellu, Růženla m Draͤten j⸗ 
tu, a Wilimka mw Slrotějm domẽ. 

anna Arálomá, toliťo z laͤſty © gazyku a fe zpẽwu 
wlaſtenſkemu, k zbačilému wywedenj zpěmoher roelice přifpjroala. 
Negen we oíjněgffih oſobaͤch, ale též w Šertoroných a rozmarnoͤch, 
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poftamau ſwau výtečnau a hlaſem gafným fe obecenſtwu zaljbila, 
gaťojto Konſtance we ZBobaři, Annynka m Střelci Rauzes 
diniťtu, Cyl ka m Aljně, Jerljna m Don Juanu, Karel p 
Sirotějm domẽ. 

Danna Šulcomá, prtvé zpětofoně z libofli, nynj ale ob 
liflopabu 1826 m němeďýh zpěmobráh uſtanowenaͤ, napomás 
hala odotně fe wzniku a zalibení fe čeftýh špětvober, určitofij 
a pewnoſtj zpěvu fmého, blafnofti a ofraubloftj tonů zwlaͤſſtẽ 
nizſſich, gaťož i nepzřetediněgffim wyſſowowaͤnſm a ſluſſnau wſſj⸗ 
marmoftj a ſſetrnoſtj, gaka obecenſtwu náleši, gafo Gertruda 
w Rodinẽ Čmepearfřé, Marcelljna te Wodaki, Donna 
Elwjira m Don Juanu, Emilie m Otchellu a Benias 
mjn m Joſefu. 

Mimo tento utěffený trogliſt i gíné zpẽwkynẽ wice méně 
to gebnotlitvýh. přebftamenjh pozornojt na fe obrátily; panna 
Gýbomá gakozto  Zanfreb, Forcheimowaͤ, Podle⸗ 
fřáat. d. 

Mezi zpewei opery deſté náleži panu Podhorſtému, 
(tej zpewci nemecke opery) první miſto. © prámě wlaſtenſtau 
chutj a s welikau pilnoſtj me wſſech zpẽwohraͤch wyſtupuge, obrats 
noſtj a obſaͤhloſti hlaſu ſpeho to nich znamenitẽ topniťá, obzwlaͤ⸗ 
ſſtẽ o těch, kdej nišífiho tenoru dili barytonu potřebj, © čemuž i 
gebo obratná a flufiná hra gať me mážném tak i m žertoonént 
drubu napomáhá, gako Liborýn m Střelí Kauzedlnjku, Ars 
mand me Modaři, Mára m Robině Čmepcarfřé, Rofef mw 
Sofefu, Almaviva m Lazebnitu Sevilffém, Don Ruan w 
Don Suanu, Ut fýrto Zanfredu, Othello m Ojbellu, Strans 
(tý m Širotčjm bomě a g. 

Dan Gelen, tenoriſta a zpẽwee potěfiný, wyſtaupil též 
z laͤſty k wẽci gafo Liboc ron we Střelci Kauzedinjku, a DH 
tavio w Don Juanu s nemalau záfluhau. 

Dan Šťraup, zpěmec z liboſti, zwlaͤſſtẽ; aučintivým pros 
kazuge fe gaťožto barytonifta m ofobád rozbjíných, meprojce to 
žertowném a fomiďém bruhu toýtečný, zná fe we zpěmu welmi 
a saftámá ofobu kapelnjho miftra při emičenjh a pří opakowaͤ⸗ 
nj wewoher deſthch. Weliké pochwaly doſſel gako Pawljik t 
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Rodině Sweycarfké, An tonlo we Mobaří, Figaro m Las 
zebnjku Sewillſtͤm, Kaſſpaͤrek wekauzelné citake a Drátes 
njit mw Drátenjéu, apěmobře ob něho pěťně to hudbu uwedenẽ. 

Dan Michaleſi (též při němeďé zpẽwohẽe) rozeno Čed, 
gatojto bafifta foým doſti filným a zwuẽnoͤm blafem, ſwau pros 
ftofrbečnau a naſtrz frozumitebínau mlutvau, pili fe zaroděčití 
obecenſtwu, a Čedhotvé gebo pilnoft uznaͤwagj to operád ( to čís 
nohraͤch, widy 6 citem zpiwal gaťo DM ihelt me Wodari, R vs 
hard mw Robině Šrmevcarfří, Jakob w Sofefu, Bartholo 
m Lazebniku Sewillſtem, Don Pedro W Don Juanu, 
Orbas ſan w Tankredu, Brabantio mOthellu, Bosfo⸗ 
ro m Kauzelnéè citate, a Lukas wm Širotčim domẽ. 

San Štmeť (též m němeďé zpẽwohre) bafifta zdraweͤho 
hlaſu, týž zketedlnoſti welice pilný, wynikl obzwlaͤſſtẽ gako Sas 
ſſpar W Strelci Kauzedlnjku a Leporello m Don Juanu. 

Mimo tyto též pan Pohl gako hrabẽ m Rodimẽ Swey⸗ 
carſté,, duͤſtogn jk we Bodaři, Bafilio m Lazebnitu S e 
miliféém, a mg. přifpět. Pan Duſſek, Sllner a mnoši 
gin £ přetozetj menffjh ofob i čaftěgi £ rozmnožení horu. fe 3 lis 
bofti mileraͤdi naſtytugj. 

Opominauti také nemüjeme, abychom zminky neutinili 0 
panu Bindrowi, prwnim a neproýbotněgífim zpẽwei opery 
němedé, rozenem Rakuſſanu, kterb libozmučnofij a lahodnofti 
zpẽwu čejšeho gſa pobuzen, fém tu nefnabnau práci pobnití a 
gako Rodetigo w Othellu tak deſty zpjwal, že roffeobecné pos 
chwaly a hlaſnehd obdiwowaͤnj tvý fToronoftj ſwau zjſtal. 

Truchlohry, dinohry a weſelohry "byly prowozowaͤny dilem 
původní, dilem přeložené, a ſice ob J. N. Štěpánta: 
Saupefnití na Gólumu, Činohra Sťrát, Nebezpečné 
ſauſedſtwij mefelobra gebnau, Žlutá zymnice mef. ztrát, 
Beraunſké foláče püwodnj weſ. gednau. Straſſi, weſ. 
gebnau, Fridoljn čím. gednau, Bramdory pům. fraſſta 
gednau. Jar o ſl a w a B [ažena püw. čin. Zkraͤt, Tech a Nẽ⸗ 
mec weſ. Zkraͤt, Přítel m Nauzy weſ. Lkraͤt, Piwowaͤr 
m Sogkowẽ, puͤw. weſ. 2kraͤt, Bafněžená datrč pům 
čin, útrát, $Daftroš půt. weſ. gednau, Jolanta čín. ges 
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bnau. Šalomaunů m. rozfubef činohra gednau. Ob A 
Höbla: Chytrauffef mef. gednau, Abelino truchlohra 
ztrát. Ob Klicpery: Bělaufii pům. mefelohra gednau. 
Blanjk, plům, činohra 4trát, Ob Šp ota: Pramáti trus 
chlohra atrát, Ob I. Chmely: Bmatef nad Zmatet 
ref. 2frát. Ob Šrant. Tomſy: Hedwjka drama gebnau, 
Od ©. 8. Madáčta: Zenichowé pům. trmomaná mef, 
2kraͤt. Od R. Krameriufa: Obalijſtky tvef. gebnau. Od 
$ercoga: Dodbitmná nemoc tvef. gebnau — Tak nazmané 
Potpourri bylo třiťrát báno, gymnaſtycke hry a pantomimy 2ťrát 
widẽny. 

m této kuſech náflebugici herekky a hercki wyſtaupili: 
Panna Dolepffomá (též to něm.) neyobljbenẽgſſj a te wſſem 
ofobám gať mážným, tať šertomným nepzpůfobilegffi; po nj Pan⸗ 
np: Dýcomá, Koch o waͤ, Holečťomá, Boschetto má, 
Zucomá, Házomá a g. Pro bubaucnoft dímabia čeftého 
dorüſtagj Čeonora Stroblomá, M. Alltramomá, Filip. 
Roſfſrowa a Ant. Stẽpaͤnkowaͤ. 

Mezi herci pan Burian (z lidofii) umělau hrau Eechy 
obdařil, gaťož i pan Utẽſſil; Pan Chauer (31) geſt mýborný 
fomifus, Dan Swoboda (něm. ber.) též m fomiďém předči, 
pať pan Plech (z1.) Tomſa GL.) Křižet, Brinte, Brus 
netti, Smiller (3) Grau, Brdek (zL) Türkot, Bos 
ffomic, Sonnbaitner, Dauda, Rrop a g. 

3 auplného toppočitaní toho, co m ſtaw. diwadle ten čas 
prowozowaͤno, fajbému nablébnautt (je, gafé pokroky diwadlo čes 
ſteé činilo, a gakby pří ofbličnofted nvnẽgſſich geſſtẽ poftupomatt 
mohlo. S ſtrany reditelſtwj fe wſſecko gift ropnaťlábá, aby 
bro čefřé žábané boťonalofři doſaͤhlp; nicméně to mffe geho (nas 
Jenj marné byloby, kdyby ge obecenfimo bogným nawſſt?wowaͤnjm 
nepodporowalo. Co fdyš fe flámati bude, a geftli obzwlaͤſſtẽ 
taté wzdelanẽgſſi wlaſtencowẽ na uflechtilegfi) pražení pozorliwi 
bubau, mnohé kuſy, na Bteré fice něfteři jehragi, mnozj ale ney⸗ 
radẽgi fe djwagi, nebudau fe daͤwati. 
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 $Hifforte literatury čefté, aneb ſauſtawno přes 
hled (pifů deſtoͤch, 8 kraͤtkau hiſtorij nárobu, ofrvjcenj a gazy⸗ 
fa, Pracj Joſefa Jungmanna, doktora filofofie a pros 
fesſora humanitniho. B Praze, pjímem Antonjna Straſſiryp⸗ 
tp, 1825. XVI a 704 ſtr. mel, 8. = 

Nadẽgi fe, še kniha tato gij to ruťau wſſech milotonjtů národní 
literaturd nafij fe naddšis pročež i gen Črátce, co ja potřeb« 
né fe widj, zde o nj připomenautí chci. Prof. Jungmann 
praci tauto znamenitě zmnožil meliťé záflubp ſwé o literaturu 
naſſi; dald nám prtonj a gebíný přehled toffeho, co kdy m čes 
té řeči fepfáno a wytiſſteno geſt. Wygma čáfitu ſtarſſi lites 
ratury naſſj aj po r. 1526, bůfi. p. Dobrowſtoͤm arci woͤ⸗ 
borně tozbělané, Šteréš tu taťé hognẽ užito, p. Spifomatel 
toffuby fóm fobě dráhu kleſtit i mufil To te wſſem wſſu⸗ 
by neſnadno, zde ale nefnadněgí nešli fbe ginde; neboť pas 
maͤtek ſtaré literatury naffj welmi pořjbu a porůznu ſtaͤwaͤ, pro 
noma u pak knihkupectwj zřizeného gefitě nemáme, Tak přis 
nucen byl Spiforoatel tafořťa na zdarbüh mffube ſhledaͤwati, 
fbeby fe mu co nahoditi mohlo, Činitě to giž ob I 1806; 
ač nepprm get E wiaſtnj potřebě; až geg Jaͤdoſti a prosby mis 
lownjku literatury nafjj £ tomu naflonily, aby zbjrfu ſwau 
přebělam a dilem boplním, gi weregnoſti podal. Sauſtaw, kte⸗ 
rój fobě tu p. Spiſowatel oblibit, ſpoguge mnohaͤ pohodlj 
pořábťu dronologicého, alfabetickeho i realnijho. Rogdělilé ces 
tau hiſtorii literatury naffi to fedmero obbělení, a fice prwnij 
ob počáttu až bo r. 875, druhé až bo r. 1310, třetj bo r, 
1410, čtorté bo r. 1526, páté bo r. 1620, ffefté bo t. 1774, 
febtmé a poflebni do r. 1825, M fažběm  obdělení neyprw 
tráttý přebleb dẽgin čeftýh čití politickeho ſtawu, potom ſtaw 
oſwicenj dili wzdẽlanoſti m Cechaͤch wubec, pak ſtaw a promẽ⸗ 
np gazyřa čefčého fe udäͤwagi; pofléze 'po gadrném a ſummow⸗ 
nim přehledu tobo, co to literatuře fašdého oddělení zwlaͤſſt⸗ 
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niho aneb bůtežitěcífiho geſt, topějtagí fe podlé materi (pořába: 
né wſſecky fpify toho wẽku. Ku konci pak příbín geft teg: 
ftějt wſſech ſpiſowatelũ deſtoͤch 6 fratičými zpraͤwami o ži: 
wotu gich a 8 ukaͤzanjm na gich ſpiſy. | 

9. Spifomatel fím ty předmlumě fmé „tuto knihu za 
prronj toliťo zkauſſtu a gako nawrzenj, čafem bopíněno a boťos 
naleno býtí mohaucij, powazuge, a tvffeh miloronjtů literatury 
čefté šádá, aby znamenané nedoſtatky gemu laſtawẽ ožnámiti 
ráčiti,% „. » „Mebyloť bez nefnadnofit na půl ffefta tiſjce ſpi⸗ 
fá, fpiffů a fpifečtů to pořádeť ſauſtawnoͤ uweſti, zwlaͤſſtẽ o 
kteroͤch boftatečné zpraͤwy před rufama nebylo.“ . « « 3 rozbjínos 
ſti pramenü pofila rozdjlnoſt a nefteanofř famého djla; odtud 
něťterýh fpifů zewrubnegſſj udaͤnj, o ginýd neboflatečná zpraͤ⸗ 
wa, zwlaͤſſte o tafomýh, kteroͤch kromẽ zachowaného  titule 
ſnad wice gij neflámá“ a t. d. 

Po takowem Spiſowatelowu ohlaͤſſenj mně o zdakiloſti praͤ⸗ 
ce gebo ſlowa ſſikiti nepotřebj. Prof. J. mufeliby neboͤti — 
čtorvěťem, kdyby hned wprwnjm pokuſſeni fe o tak weliké a pracné 
djlo byl měl auplné dokonaloſti doſjci. O tom wſſak giftě přeftočb= 
čen gfem, že i žábný 3 naͤs, buĎ kdo bud, těhožby byl nedofábí, - 
Mnozj literatoři byliby m té neb onné třibě [iteratuty, to tom neb 
onnom ztvláfiinjm datum, té neb onné chybẽ fe wyhnuli: to celos 
ſti fažbý bylby něťteré mezery a nedoſtatky pozůftamil, proto, že 
šádnému nelze famému wffeďy ſkreyſſe prohlédnautí, kde geſſtẽ gas 
vý čefjšý (pis, gaťá liternj zpraͤwa doſawad neznámá wẽzj. 

Seč ale geben nenj, 8 to gfau wſſickni (polu, ač příčinjít fe 
o těž 8 pilnoftj; potřebjí gen ukaͤzati proftřebeť ten, to Pterémiby 
fe wſſickni ſpogiti mohli. 

Nynj kdyß pod fftitem deſteͤho národního Muſeum daſo⸗ 
pig nám wznikaͤ, bohbá dlauhowẽkoͤ, zbá fe býti £ tomu proſtke⸗ 
dek neplepffi před rukama. Redakcj ochotně a tběčně přigme 
fajdau zpraͤwu, Pterá © boplnění ať oprawenj známofii literatury nas 
ſſj flaužití může. 9racj p. Jungmanna prronj zaͤklad položen, 
anobrý prronj ſtawenj ſtawẽti počato : čim kdo ke zboťonalenj a kroz⸗ 
ffiřenj ſtawenj toho přifpěti může, přifpěgš 4 ochotnofti wlaſtenſte 
gafo £ djlu nárobnjmu. Tak bube nám naběge, je ſtlad tento [is 
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teratury naffi opětomanými mybánimi, gidšto fe bobbá bočeťáme, 
tožby mětíji auplnofti a bofonatofti, národu naffemu fe cti, nabube, 

K tomu cili, fu priikladu ginhm, gá zde prwnj nětterá pos 
znamenaͤnj fložiti chei, bubto ptidawky, bub opramy, bud ( rozbil= 
ný fmyfl můg o něfterýh wecech literatury naffj fe týfagicih. 
Od té doby, co p. Spifomatel knihu ſwau wydal, podařilo fe mí 
nagiti náflebugici (pify, o Števýhě prmé w literatuře naſſi znás 
moſti nebylo: 

1) Proftonárobní čefté pifně 3 XV. ffoleti, me 
knihownẽ archivu fnjšecjho Swarcenberfſkeho m Třeboni, we dwau 
rukopiſech w 8., pſanoͤch w bruhé polowici XV. ſtoletj. Gedna 
mezi nimi másnápié „Cancio Zavissonis de amoreꝰ; z bobrýh 
přjčin wſſak netuffim, žeby to pjfeň byla flamného něfdy pana 
Bámiffe z Rofenberfa, alebrž daͤka gakehos Zawiſſe w posběgffim 
měťu. 3 těchto piſnj dány gfau nahoře na utážťu pjfeň 19 Čtems 
berforol““ a pifeň „weſelé chudiny.“ 

2. Difeň o poftamě lidſké, to rufopifu latinſtem tébof 
archivu, pfaném na famém počátťu XV. ſtoletj, obfahugicim cwi⸗ 
čenj rhetorickaͤ, formuláře sč. Dočjná tatto: „Poſluchayte mífiďní 
toho, ttož žádá můdroftí mnobo,// a t. b, 

3) Žaloba na $ufity, pífeň fložená afí I. 1417, gas 
chaͤzj fe to ruťopifu bibliotiky knjjete z Lobkowie w Raudnici. Po⸗ 
činá: „Wſſichni poſluchayte chwaͤlu bohu wzdaͤwayte: Jalugit na 
ty Huſy, jet nám weduͤ bludné fufp, w naffj dobré mieře““ a tb. 

4) 3birfa ftarýd přiflomi pana Smila Flaſſky 
z Richenburka (+ 1403); m archívu Trebonſkem; počiná: 
„Dán peniez wſſudy geft, to počáteť geſt.“ Dáme tu zbjřťu m přis 
ſſtim ſwazku čafopifu tofoto celau tootiffnauti, 

5) W. Sana z Huſince pogednání latinſké, o čefté 
dobropjſemnoſti ob něho uftanomené. J o tomto bůlešitém 
pogednaͤnj, Breréž fe taté m Třeboni nafilo, bobné geft abychom 
budaucně miſtnegſſj zpraͤwu dali, 

6) Dennjk poflů feáte Gitiho tu kraͤli Franftému Lud⸗ 
tviforot XI. l. 1464 myflanýd, z ruťopifu archivu Budẽgowſkiho, 
tv tomto ſwazku nahoře giš toybaný. 
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7) ;,Bpráma  přigimagicjm těto a krew boží pod obogim 
spáfobem m lidu obecniem,““ fepfaní léta 1417, Rkp. me Widen⸗ 
fté dworſké bibltotéce, Theol. 944.) 

8) „© dmanácti ujitciců 3 prigimanie hodného těla a krwe 
Jezu Kryſta.“ Rty. tamš. . 

9) Katechismus malý, naučenj o wike Přefřanfté to otázs 
kaͤch a odpowẽdech, z XV. ſtol. Rkp. tamž, 

10) Spiš o klanẽnj fe fmátofti těla božiho. Rky. tamý, 
(Theol. 532.) 

11) Traktat na otaͤzku: „Gſfuͤli Přefřané zawaͤzaͤni boͤti to 
gednotẽ a w poſluſſenſtwij koſtela Hjmſkeho; a též gfůli zamázání 
pod hriechem fmrtelným ſluſſeti m ty uřaby roelifé, ob papejftvie 
aj bo biſkupſtwie a ob ních fe neoddẽlowati 2 Rip. tamž (The⸗ 
ot, 480.) 

42) Traktat na otáztu : „Zdali toe ſwaͤtoſti na oltáři tělo 
Kriſtowo ... geft to vé wlaſtnie podſtatẽ anebo přivozenj“ ? — 
proti tněžjm Taͤborſtoͤm. Rkp. tami. | 

13) Hiſtorie gebnoty bratři Čejtýh a Moramftýh, ob L 
4536-—1549, 6 nětterými přjbamřy ob I. 1570 —1603. Geſt 
to brubá čáfita těž hiſtorie, kterau Prof. Sungmann to odděl. V, 
30 uwaͤdj · Nachaͤzi ſe to knihownẽ Raudnicke, w Rty. ob l. 
1603. 
14) Gednaͤnj ftatvů kraͤlowſtwi Čeftého na obecném Šněs 
mu Yražíťém léta 1575, pob cjfařem Marximilianem ˖ Rkp. ſau⸗ 
wẽko obífirný, to též tnihoroně. * s 

15) P. Ladiſlawa Seidlice z Šenfelbu abirťa 


duͤlezitoͤch piſem, gednání a paměti rogřegnýh kraͤlowſtwi Ceſkeho, 


3 XV. a XVI. ſtol. Rkp. obffjrný 4 počátťu XVIL ſtol. též w 
Raudnici. Nachaͤzegj fe tam mezi ginómi mnobí píanj bratři 
Čeftýh, ob prof. Jungmanna, to Oddělení IV. ſtr. 123 — 130 
poznamenané ; pak a) ,„Gruntotonj ſpis o něfterýů powrchnich 
a to prawdẽ sfuffených neſpuſobich w zewnittnim obeomání ſtar⸗ 
ſſich bratřj ſektz Pikhartſke aneb Waldenſke, fepfaný I 1577. b 


A 


» 
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Větáb cirkewnj m dẽkanſtwi Brobftém,““ z tlhof wẽku, — oba (pify 

obffirné, | , | 
16) Damětt pana Pawla Korfy 3 Sorfynf, wyprawugiej 
Jiwot gebo « přiběby na tvognách a t. b, ob L 1339 —1593, 6 
přibamtem £ r. 1602 Rty též knihownẽ. 

17) Muſtrunk lidu málečného z kraͤlowſtwj Čeffého wypras 
Weného u mějia Znogma I. 1594, Rp. ſauwẽko, tamě. 

49) O umučení a z mrtvých wſtaͤnj pána naſſeho Gezu 
Kryſta rozgimanj aneb přemyjitománj wlaſkoͤm gazykem fepfaná od 
K. Mincence Bruna a na čefto přeložená od K. Pawla Piſtoriu⸗ 
fa z Lucfta, běťana Karifiteinftého, I 1603. Rip. původní m 
Raubnici. 

19) „Apůfob Simota pobošného /“ tterýž fepfat K- Pawel 
Piſtorius z Lucska, boftor pjíma fo. a prelát Pizenfřý, léta 
1806. Rtp půímobní tam. 

20) Ětit wiry a zaͤklad kreſtanſteho Jiwota ... přeložený $ 
latinſtäho gazyka, ob kneze Simeona Wogtecha Galerity Ledecke— 
bo, faráře Podepickeho l. 1610. Rkp. puͤwodni, tami. ($ ©.) 

. (Offateť m bubaucim feazfu.) 
— — — 


2) Nowé knihy Čefře* 


1. Pautnjk Slowanſks. Sbirka fpifk zábatonýh 
a ponaučnýcm, toͤkagjcjch fe zwlaͤſſtẽ literatury, hyſtorye, technyky 
a hoſpodatſtwi. Sebraͤnim Frant. B. Tomſy. M Praze, pjímem 
a náťlabem rotiře z Šénfelbu. 1826. Djl prwuj, ſtr. 176, brus 
bý ſtr. 112, třetj fir. 120, čtortý fir. 112, m 8, 6 přjlohamí 
famenopifnými. 





Redakcj čafopift mufegnich poftaté fe, aby čafem ſwoͤm o wſſech 
na ſwẽtlo wychaͤzegicich čeftých knihaͤch zprámy tauto ceftau bátvány 
byly. X auplným titulům ſpiſum přípogi fe bubaucně, ble potřeby a 
okoliẽnoſtj, též fráttý obfah gegich. Obffiměgífj poſauzenj gen teh⸗ 
báž bámati fe budau, toyž knihy tafomé obfahem ſwoͤm důležitým 


— 
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2 W. Klichery Almanach dramatyckhch ber na toť 1826, 
Obfabuge: Soběflam, ſelſtoͤ knije. Zijküw bub, Rok po fmrti. 
Wodan nátíabem J. H. Pofpiffila. AB Grabřy Kralowe, 1826, 
fir. 300, w 12. 

3, W. Kliepery Amanach dramataehch her na tot 1827. 
Obſahuge: Ženftá bog. Pſanj Haſenſteinowa. Prſtenh. Mybán 
naͤkladem J. H. Poſpiffila. WHradey Kraͤlowée (w Praze), 1827, 
fr. 261. w 12. 

4, ©. K. Mach aͤkka Zenichowe. Puͤwodni roͤmowana 
weſelohra me trech gednaͤnich. B Praze, 1826, u Joſefy Fetterl. 
z Wild. ſtr. 72, m 8. | 

5. Joſ. Chmelenffébo Drátenif. Spěmebra me dwau 
dẽgſtwich. Hudba ob Frant. Skraupa. B Praze, 1826, u Sol⸗ 
(ové, mebenjm J. H. Pofpiffila. ftr. 63, m 8. 

6. Žalmomé aneb Zpěmomé fmatého Damiba, kteroͤchj Cir 
tem fivatá 1 flará i nomá při flužbě Božj můbec i ginde obzwlaͤ⸗ 
fieně užimala 2 m rytmy čefté wylojeni a způfob zpimání uwede⸗ 
ní od Giřijho Strepce Zábřezíťího, 3 noma mypdání od B, 
Hanky Hokeñowſkeho. M Praze, mebenjm a nátladem J. H. 
Poſpiſſila, 1827, fi. XXX a 316 w 12, (Sedmnácté pokud znáz 
mo wydaͤnj.) 

7. Stará Powẽſt o Stogmjrowi a Brunſwikowi Knjſatech 
Geſtoͤch. Pro woͤbornau woͤteẽnoſt gazyka ble ftarého rukopiſu wy⸗ 
dana W. H. M Praze, naͤkladem A. H. Poſpjſſila, 1827,- 

ſtt. 72 m 12. (Připogena geſt tu také poměft o Walterowi a 
Griſeldẽ fie, 54— 72.) | 





obor literatury naffi znamenitě vozffiřugi, Opẽtugeme tubj Jaͤdoſt 
ſwau, aby páni (pifomatelé a náťlabnicí nám £ té potřebě geben 
eremplář fašbé od nich ropdané knihy bo fanceláře čefřého Mufes 
um gafilati ráčití ; Bteréšto po dwau měficih aneb pp. zafilatelům 
na zpět tovítime, aneb, nepožíbagitl fe na zpět, bo knihowny čes 
ſteho nárobního Mufeum odwedeme; o čemý poťašbé zpráma we⸗ 
řegně bína bube. 
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R. Ceſté biftoridé Zpěvy. Bohmiſthe hiſtoriſche Geſãn⸗ 
ge. W. H. M Praze, 1826, fir. 72 m 8. Nro. IL. w Praze 
1827, ftr. 32 m ©. 

9, Klaurenomy vowidky, přeloené ob $r. Boh. Lomfy, 
Dilek prwnj. IB Praze 1826, u < Šollové wedenim 3. H. Do 
[piffila, ftr. 182 w 12. 

10. Golnubeť. Powidka pro ditky a gegich přítely. Prelo⸗ 
fená ob $. 3. Slámy. B Yjffu, u Joſ. Šetterl. z Wilden⸗ 
brunu, 1827, fix. 59 m 12. 

11. Zafontainům Romulus, prtonj kraͤl Šimftý, ob Joſ. 
M. Ludwijka. W Hrabcy Kraälowé, naͤkladem J. H. Dofpjs 
ſſila, 1826, dwa ſwazky, ſtr. 189 a 204, m 8. 

12. Štědrý mečer. Powidka bárfem fftěbrého večera djtkaͤm. 
Od ſkladatete Krafličet, Přeložením F. 3. Smobody, « č 
prof, IB Praze u Bart, Neureuttera, 1827, ftr. 144 m 12. 

13. Serafka. Dáref drertám měftffpm od Dobr 0 w (afty 
© Yraze, u Getterl, 1826, ſtr. 112, m 12. 

14. Bobuflam me fmé vodíně, neb dalſſi cwidenj ditek w 
mratonofti, m ftářj ob 10 až bo 12 tofu, ble  Salemanna fepfal 
Norb. Wanẽk. WuMaze u M. Neureuttera, 1826, m 8. 

15. Duffeflotoj, neb kraͤtke učení o buffi pro bjtřp, které 
fepfat J. ©. Kampe, a zčefitit Norb. Mančf. M Praze, u W, 
Neureuttera, 1826, fir. 148, .w 8. (S 16 rytinami.) 

16. 3. M. Krále Dofonalý Zaͤk, aneb gakbo Jaͤk m bos 
máícnofti, te ſſtole, w bomě Bošjm a pří mprajenj fe chowati měl, 
Daͤrek pilné mládeži, W Hradcy Králové u I. H. Pofpiffila, 
1827, fie. 132, w 12, 

17. Bern. Galurv, biffupa Antebonftého, Naučenj 
třeftanfté Mrawopodeſtnoſti £ roffeoBecnému mzdělánj národu. Na⸗ 
čjsenjm topfoce flarvně c. £. wlaͤdy zemſké. M Praze, mebenjm S. 
Poſpjſſila, 1826, ſtr. VITI a 184. m 8. 

18. Lom. Kubelty Wödẽlaͤnj dlowẽka, gaťý býti má, 
aby mu ble fměta p dle buffe bplo blaze. Pro bofpělé obogiho pos 
blatoj. M Draze, u Fetterl. z Wildb. 1827. Dil prwuj, fit. 
312 w 12. 
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19. 5. M. Krále, Průmobce po Biſkupſtwj SKrálomwés 
brabeďém. Swazek druhý. WeHradcy Králomé u Z. H. Dos 
fpiffila, 1826. ſtr. 170. m 8. 

20. Cwičenj o ušjtvání Zbraně, gegj kaͤſtky, gegich diſtotné 
dománi, a o něťterýh ginýh mogáťu potřebnýh wecech m c. č. 
wogſtu. M Praze, u Kronbergra a Mebra, 18206. fir. 32. 
m 12. 

21. Woͤtah z Uſtanowenj prwnj raťaufžé ſpoleẽnoſti we Wid⸗ 
ni, kteraͤ ohněm učiněnau ſſtodu nahrajuge WB Praze, wedenjm 
J. $- Pofpiffila 1826, ſtr 12 m 8. 

22. X 3 Jungmanna O febmeru bobytťa bomácýs 
$o, gebo chowaͤnj a nemocech · W Praze u Sett. z Wild 1826 
ſtr. VIIT a 158. tv 8. 

23. W. Retikowy Domácý Kuchakka, aneb Pogednaͤ⸗ 
nj o mafytýh a poftníh pofrmed pro deerky Čefté a Morawſkẽe. 
AB $radcy Král. u I. H. Poſpiſſila, 1826, ſtr. 160, m 8. 

24. $r. Stpče, faráře Habrffčho, nebělný, fmáteční a přis 
lejitoſtnj Rázanj. Djl prwnj. M5 Praze, u Šetterl. z Wildenb ⸗ 
41826, 336 m 8. 

25. A. Macana Gezis Kryſius to čtrnácteru neběínih 
Báranj 34 Přjť ad ctnofti topffamený, gichš fe tafé co poſtnich pos 
ujjti může. AB Praze u W. Neureuttera, 1827, m 8. 

26. Wogt. Sebláčťa Kázaní, bržané dne 3- frpma 
1826 mw fom. měftě Žebráce, u přitomnofti ſlawné Inſtallaco za 
běfana ©. Mel. P. Wogtecha Negedleho, rodem Žebráďého 
Ptilojenaͤ geft řeč [atinftá G. Duͤſt P. W. Neumanna, pať ſla⸗ 
wozpěro £ též ptileditoſtt ſloleno od Čeb. Hnẽwkowſteho. B ras 
še u Fetterl 3 Wild. 1826 fir. 48 m ©, 

27. J. F. Demotýbo Dobožné a wraucjch jádofij plné 
Rozgimaͤnj modlitby Paͤnẽ, k potěífenj duchownimu to fedm pros 
feb rozdělené. MB Praze u Fetterl. 1827 ſtr. 54, m ©. . 

28. X. Hoſy, první připrama Maličťýh © fm. zpowẽdi 
a fo- přigimání m fofratyďýh rozmlumáh přednefjená. IB Hrads 
ep Král. 1826. ftr. 196, m 12. 
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Naäkladem čefťého národního Wufeum 
myfité fpify. 





1) Grunbrif ber k. Hauptſtadt Prag. Aufaenommen vom 
£, k. Artillerie- Dauptmann H. Joſ. Jüttner 1820, Probámá fe 
za 5 gl. to ftř. černý na pemném bjlém papíře; ja 6 l- ftř 
ra velinířém papjčes za 9 al, to fiř, iluminomaný, na plátno 
rojtajený a bo pauzdra flošenýs m Muſeum u p. bibliot. Hans 
by, a ro fupectvj p. Zimmra w Praze. 

2) Beprgebáube ber ruſſiſchen Sprafe: nach bem Lehrge⸗ 
běube ber běhm. Sprache des H. Abbé Dobromfřý. Bon Ans 
ton Saroflam Pud maper. Prag, Óaafe, 1820. XLI. a 
288 fire m 8- waͤz. za 2 šlo to flř. u p. Ómťy m Muſeum a u 
knẽhkupcũ Kraufa i Enderſa w Praze. 

3) Religuiae Huenkeanae seu deseriptiones et 
vcones plantarum, guas in „fmerica meridionali et 
boreali, in tnsulis Plilippinis et Martanis collegit 
Thaddaeus Haenke, Phil. Doctor, phytographus re- 
gis Hispanide. Cura Musei Bohemíci. Fasc. Ius cum 
tabulis XII aeri incisis. Pragae, Calve. 41825. XF. 
a 84 ftr. čn Fol. za 6 3l. m fiř, 

6) Gednaͤnj ſpoleẽnoſti wlaſtenſteho Muſeum to Eechach, 
Swazek prvni, druhoͤ a třetj, I 1823, 1824 a 1825, w 8w. 
ša 1 zl. tv ftř. (totéž němedďy, čtyry ſwazky, L 1523 — 1826 
sa 1 at. 30 tr. to fiř.,) m Muſeum i u knehkupcũ Kraufa, Ender⸗ 
fa i Kronbergra. 





Gména P. P. Předbplatitelů. 
A, % Čeddd. 
Praha. 


Pan Frant. ſwob. pán z Aſtfeldu, paͤn na Troji. 

— Ferdin. Blumentritt, doktor ob, prám a zemſto advokat. 

— Frant. Brože, měfifan a repreſentant ſtawu tupeďého, 

— Frant. Kaſſp. Brožomftý 5 Prawoſlaw, c. k. radda při 
appellacj. 

— Frant. Ladiſlaw Četátonmftý, 2 Cp, 

— Ferdin. Černý, pofluchač filoſofie. 

— Joſef Černý, fněk cirkewnj. 

— Wäclaw Čerminta, poſluchaẽ prát. 

©. tn, V. pan Waͤchaw Leopold, rytjř Columěaníté z 

| Preſtawlk a Chlumčan, fnjše arcibiſtup Pražítý, 

Dan Sofef Ch melenffý, fanbibat prám, 

— Thom. Ghocenftý, měfiřan ufeblý. 

©. Excell. pan Karel hrabě Chotet 3 Chotkowa a Wognjna, 
neywyoͤſſj purkrabj kraͤlowſtwj Čeffého, 

Dan Kornelius Demuth, piſtaun. 

— Joſef Desſauer, welikſs kupec. 

— Jan Fabian, poſluchaẽ filoſofie. 

— Jan Fähndrich, peſtaun u p. hrab, z Ledeburu. 

— Jan Formanek, mějffan, 

— Sof. $rpč, kandidat prám. 

— Jan Gani, pofludač filofofie, 

— Ant. Hansg irg, pofludač prám, 

— Jan Zeobaíb Held, boťtor lékarſtwj a t. l. rektor wyſokoͤch 
ſſtol Prazſt oͤch. 

— Jan ſwob. paͤn Henniger z Eberka, paͤn na Smoloracch, 
wobor ſtawũ kraͤl. Čeftého, 








ďŤ 


Shan Jan Zeno Hubatka měfifan a lekarnjk. 

— Ban fiulářomí tý, pofludač prát, 

— San Höbl korrektor. 

— San Senjť, rytjř z Bratříc, c. £. beptman we mogfitě. 

— Sofef Jungmann, profešfor na gymnaſium ſtaromẽſtſkem. 

— Karel Kauba, praftifant u c. k. gubernium. 

©. Oſwjc. pan Rudolf knije Kinſko ze Wchynic a z Tetowa, 
woͤbor fpolečnofti deſteho Muſeum, ač, 

Wyſ. uroz. flečna, Anna hrabinka zKlam⸗Martinic. 

Pan San hrabě Krafomftý z Kolowrat, tmýbor fpolečn, 

— Joſ. Kobaut, poſluchaẽ praͤw. 

— Aloys Kraus, č. chirurg krage Beraunffčho, 

— „Sofef Kregči, pofludač prám, | 

— Joſef Krtičťa, rytjť z Jabnu, c. k. gubernialní radda a 
Fiskus kraͤl. Ceſteho. 

— Joſef Kučera, umělec hudebnj. 

— Maximilian Ledwinka, rytjř 4 Orlomé Skaͤly, c. k. zem⸗ 
ſtoͤ radda. 

— Sim. Karel Machaͤdek. 

— Miqaleſi, zpěmec ſtawowſteého diwadla. 

— Ran Miechura, doktor ob, prám a zemfřý advokat. 

Dan San Nabberný, pín na Chotomjně 3č, 

— Rajetan Nadhernö, c. k. gubernialnj archivar. 

— Ant. Nekwaſyl, ufedlý miſſtan. 

— Jan Neruda, měffřan a přifedici při hrdelnim praͤwẽ. 

— Waͤclaw Netwal, hofp. rabda fnišete arcib. Pražítého. 

— Mart. Budiſlaw Neureutter, knihkupec. 

— Karel O (tma, pofludač humnitatnjh třjd. 

— Ignaz Patočťa, poſluchaẽ filofofie, 

— Bitj San Peffice, pofludač theologie, 

— (merih Petřiť, provifor na Strahowẽ. 

Wyſ. diſt. pan Frantiſſek Piſſtek, biſtup Azotſto, fuffragan 
arcibiſtupſtwj Prajſtkeho. 

Pan Frant. Plačeť, poſluchaẽ humanitatnich ttjd. 

— Joſef Poliwka, auřební kontrolor. 

— Vincenc Prazfſkoͤ, ceremoniaͤt kniſete arc biſtupa Prajſkeho. 


. -— — — — 


Pan Jan rytjř z Rittersberka, c € beytman tve tvogfftě. 

— Joſef Ruml, pofluhač fitofofie. 

— Filip Sdhů 6, praͤwnj řádu Přijotonicého, 

— Joſef Si, magiftratualni radda. 

— Joſef Schwarz, ufedlý měffřan, 

— Aloys Sembera, poſluchaẽ praͤw. 

— Anton Sliwka rytjř ze Slimic, pán na Solnicjch. 

— Jan Slunečfo, ufebih měfiřan, 

— Eduard Smetáčet, pofluchač filofofie. - 

— Grant. XL. Stelzig, ©. fyſik flarého měfta Pražfřého sč. 

— Jan ſwob. pín Stenč,: 

— Joſ. Sykora, tagemnif, hrab, z Kaunic. 

— Waͤclaw Sa farjk, akcesſiſta u c, k. prám zemſkoͤch. 

— Jan Štěpáneť, direktor ſtaw. diwadla Pražířého sč. 

©. Excell. pan Frantiſſek hrabě z Šternberfas Manbers 
ſſeidu, neyw. fomornjt frát, Ceſt. ot. 2 Gr. 

©. Excell. pan Kaſſpar hrabě z Šte rnberfa, preſident fpolečs 
nofti tlaftenfřého Muſeum m Čechách sč. 

an Leopold hrabě z Stollberka, c. £ gubernialný fefretář, 

— Waͤclaw San Zomáffet, umělec hudebni, J 


— Jan Tom ikek, pofludač filoſofie. 


— Frant. Bob, Tomſa. 

— Norbert Wanẽk, aukednjk c. k. meřegné knihowny. 

— Karel WBinařictý, ceremoniaͤk Enjšete arcib. Pradſteho, 

— Joſef B. Wlafaͤt. 

— Rehot Zeithammer, filoſofie doktor a adjunkt na wyſo⸗ 
koͤch ſſtolach Prazſtoch. 

— Jan Zimmermann, knez kaͤdu krijownickiho, a aukednjk 
c. k. meřegné knibowny č, 

Biblioeteka knjzecj Furftenberfií, 

Prajſkaͤ ſſlechticka Resſource. 


1Beraunſko. 


Beraun: p. Joſef Ant. Seydl, běťan, aud fpolečnofti. 

BrezowéHory: p. Waͤclaw Dipaͤnek, bohijšítel při hornjm 
wodnim ſtrogi. 

Hokowice: p. Joſef Maljt, běťan, arcibiſt. viťař ač, 


Hoftomice: p, Fllip Zlatnjk, kaplan. 
Jandwicet panj Antonie hrabenka Wratiſſlawna 4 Mitro⸗ 
wic, roz. bar. z Sterndahl. 
— p. Antonin Fähnrich, peſtaun. 
Karlffte in: p. Frant ˖ Auge, direktor, aud fpolečn, 
Kofmice: p. San Nep. Gruber, faraͤt a arcibiſt. notář, 
Prafkoles: p. San Turedek, adminifirator, 
Hřibram: Společnoft čtenáříří, 
— — p. Joſef Simek, dohljditel při ſtrogi wodnjm ˖ 
Smolotely: p. Tom ˖ Hrebek, fičolní učitel, 
Swaté pole: p. Frant. Jedina, dẽkan a arcibiſt. viťař ꝛc. 
Trebotow: p- Frant ˖ Koſſtial, kaplan. 
8braftaw: p. Math. Simäk, dekan a arclbiſt. viťař, 
Bbice: p. Frant. Wondkich, fooperator 
— -p Mart. Sebrát, erpojit. 
Šebrát: p, Mogtěh Oegeblý, farář, 
— p. Joſef Worel, faplan, 
— p. Ant. Bkezyna, kaplan. 


2 Boleſlawſko. 


Libnow: p. Jan Charauſek, kaplan. 

Libuñ: p. Ant. Marek, farář, 2 er, 
Markwartice: p. Frant. Meteffnit, farář, © 
SM ffeno: p. Jan Wladyka, magiſtratualnj rabba, 
Rrýnow: po Joſ. Buryanek, kooperator. 


3 Buběgonffo 


Dobrá mobat p, Wäclaw Koſtuba, lokaliſta. 

Hoſſin: p, Sac Štafný, faplan, 

R ubolfoto: p San Bužeť, tooperator. 

Soběflam: p Karel Hoſlowſtoͤ, běťan, 

— — p. Jan Maſſek, faplan, 4 er. 

Teyn nab Wltawau: p, Mat. Woſſaͤhlik, katecheta, 2 er. 

KByčífí Brob: Klaͤſter Wyſſebrodſth, řádu Ciſtercienſteho. 
4 Bydzowſko. 

Branna: p. Joſef Mirowit Kraͤl, kaplan. 

Gičjn: p. Jofef Hansgirg, c. k. prwnj kragſto kommiſak. 


x 


Gitin: p. Šrant. Šjr, gymnaſ. profešfov. 
Gičínomesš: p. Jan Rotta, duͤchodnj. 
Dořice: p, Waͤclaw Zahradnjk, kaplan. 
Staré Hrady: p, Karel Proft, ſlaͤdek. 

5. Čáftanftfe 
č úflato: p. Ant. Kubát, eichornj fabrifant, 
Lipnice: p. Rarel Holemann, fifolnj učitel, 
o Pramonin: p. Sofef Slanina, farář, 
Sw ětlá: p. Karel Hadrawa, kaplan. 

6. CGGrubimfte 
Xufř: panj Magd ˖ D, Retikowa. 
Bubdiflat? p, Joſef Mokreys. 
Eprubjm: p of. Liboſlaw Ziegler, theol, doktor a Běťan, dub 

fpolečnofti, 

Holice: p, San Zumpe, fardř, : 
Zitomofile: p. Anton Morel, běťan a biſt. víťat; 

— — p. P. M. Wana, poſluchaẽ filoſofie. 
Mikolowice: p. Waͤclaw Emman. Grdtičťa, kaplan. 
Mladoſſow: p. Waͤclaw Nowaͤk, kooperator. 

S otičta: p Šas. Sněntomýty, purkmiſtr. 
— — p. Joſ. Steffka, dekan. 
— — pm Ehrenberger, kaplan. 
Proſet: p. nt, Raym, dẽkan. 
Trhowa Kamenice: p. Arnoſſt Kubln, ferlt a tagemnit 
vikariatu Skuẽſteho. 
Zderaz: p. Frant. Reymann. 


7. Hradecko. 
Srálomé Hradec: p. Jan Krtickka, tytjř FJadnu, e. k. gub. 
radda a heytman krage Hradeckeho. 
p, Waͤclaw Branjowſkoͤ, pofluchač theol, 
— p. Hynek Hlausek, pofluchač theol. 
— p. Waͤclaw Klicpera, gymnaſ. profesſor 
— p. Karel Čdtet, prwuj učitel na hlaw · ſſtol · 


p. Adam Sainoſt, prtonj tragftý kanceliſta⸗ 
BHořen ení otve 6: p. $rant. Skraup, faplan, 


Satoměř: p. Waͤclaw Peliťán, kaplan. 40 
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Nachod: p. Sof. Myſlimir Ludwik, kaplan. 

Prep iy: p. Aloys dinýmaun, farář a tagenmik viťaviátu 
Ttebechowſtẽho. 

Tkebechowice: go Wäͤclaw Wich, farář. 


8. Kaukimſtkto. 


Audeniowes: p. Jan Nejebſe, gruntpwuj. 

Kolin: p. Albrecht ſwob. pán z Sterndahl, c. k. podplukewnift · 
Rotoběge: p. Ant. Raubſtek, hoſp. pogezdný, 

Černý Koftelec: p. Rofef. Hanzel, barwjẽ. 

Hruſice: p. Wogtech Kramerius, lokaliſta. 

Ondktegow: p, Waͤclaw Horáčet, farář a arcibiſt. notas, 


"Woftupice: p. Joſef Onbraͤk, dekan. 


Kidany: p. Ant, Nademlepufko, farář. 
4 : ⸗ 


ſ8Klatowſko. 


Brkeftkowice: po San Aug. Tiebl, běťan Vreſtowfi a biſk. 


vikak Lukaweckh. 
Dnefffce e: p. Joſ. Wamřjf, farář, 
Domašlice:.p. San Jakubſſe, abvoťat a praͤwnj gonſerfth⸗ 
— — p Evodius Starý, prior Auguftinianftý, 


omýh © o==m 


p. Dominik Wrabec, adminiſtrator dekanſtwj 
Domajzlickeého. 


Koloewec: p. Jan Waledka, farář, 

Mebſſin: p. Grant. Firbas, farář, adminiſtrator vikakſtwoj Ne⸗ 
pomuďého, - 

Potin: p. Dont Hrbek, děťan. 


přefice: p. Joſ. Linbauer, běťan, tagemnjť viťaříhoj Luka⸗ 


weckeho, aub (polečnofti muſ. 
Gtančtice: p. Wogtẽch Šimau, farář. 


40. Zitoměřícto 


Bitoměřice: p. J. Waͤcl. Sonaš, pofludač theol. 2 er, 
Krteſeyna: p. Waͤclaw Grolmus, expoſit. 

Liboch: p. Frant. Pabel, farář. 

Markers dorf: p. Jan Zimmler, Farář, 

Sluknow: p. Lauſchmann. 


— 


X 


- W 


do 


11. Pizeňí bo 


Kralomice: p. Jan Otnbřih Maref, kaplan. 
O iroffoto: p. Jakub Macan, faplan, 
„Plaſy: p. Waͤclaw Suttner, wrchnj. 


Plze 


M... 


—i m 


n: p. Karel Breinl, c. k. gub. vabba a heytman rage 
Plienſtého. 
p. Sam Berkowec, poſluchaẽ filoſofie. 
p. Emmanuel Dawid, kraͤl. purkmiſtr Ptzenk. 
p- Jan Dlaubý, pofludač filoſofie. 
p. Matẽg Dlaubý, meſſtan. 
p. Gottharb Duhan, poſluchaẽ flloſofie. 
p. Joſef Gürtler, c. k. brubý kragſtoͤ kommiſaẽ. 
p. Reboť Kapella, Quardian Frantifſtaͤnſtkoh. 
p. Frant. Krob, pofluchač filoſofie. 
p. Frant. Pobftattý, penuoa filofofie. 
p. Wogtkch Šebláčeť, c. k. gynmaſ. profesfor, „činný aub 
ſpoleẽnoſti deſteho Muſzum. 
p. Waͤclaw Slaͤdedek, poſluchaẽ filoſofie. 
p. Pawel Tomaͤſſek, llerit geautiainſe⸗, pofludač 
filoſoffe. 
p. Joſef WBepřeť, ciſ. vekwiſte. 


Spálené Pořiči: Společnoft čtenářítá Spálenopořií, 


Rotycany: ©. Ferdin. Deyromičý, doktor obogid prát, purk⸗ 


— — P. Waͤclaw Pfaff, děfan, 
— —“ p. Sofef Sir, faplan, 


miftr Jotycanftý. 
p. Stantflam State, měfifčý radnj. 
p. Kraft, měfftan, 


p Dnbřeg Pollak, běťan a vildé Roťycanfř, aub 


(polečnofti. 
p. Maba, učitel, , 
p. Jan Zmwěřina, měfifťý radnj. 


2 Prachenſko. 


Bobutin: p. Grant, Sembera, lokaliſta. . 
Březnice: p. Waͤclaw Linhart, tněz cirkewnj .· 
Černií 60: p. Martin ABaněčet totalita. - 


M . 
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Čimelice: p. Fofef Neuhauſer, farář a mjſtovikat m ofrefu 
Mirowickem. 
— p. Jan Geẽraͤbek, zaͤm. kaplan. 
Chrafftice: p. Jofef Pauſtka, farář. 
Drahenice: p, San Hoffmann, lokaliſta. 
Softelec nad Wltawau: p, Jan Budiſſiniko a | 
Somářom: p. Yan SKalbáč, farář, 
a ffomice: p, Moric Wernhardt, farář, 
Mirotice: p. Joſef Goredý, farář, | 
Mirowice: p. Šimon Bern. Wraͤna, farář a biſt. notář, 
Měměčite: p. Joſef Piſtorius, kaplan. | 
Pjiſet: p, Šrant. Bezběťa, gumnaf.. katecheta. 
— p. Joſ. Schoön, gymnaſ. prefekt. 
Po doti: : p. Jan Štěpan, farář a biſt. tagemnjk to ofrau at 
rowickem. 
Prachatice: p. Mat. Futjk, kaplan. 
Radobicer p. Jakob Roehek, farář, kneßz čábu Moncſtaho. 
WRožmitaí: Moiſtraͤt meſtſtß. 
Staré Sedloxp. Waͤtlaw Njb, fardě. 
— — p.. Joſef Muzika, kaplan. 
Suſſice: p. Adam Fialka, dikan u vikak, aud Ppolečnojší, 
ad čánič; p, Matěg Wondruſſta, lokaliſta. 
Worljk: p. Frant. Nykodoͤm, zemomětee, 
— p. Frant. Paledek, pifař obručenířý, | 
— p. Šrant, Joſ. Slíma, zám. kaplan. 
— p. Bernard Spkan, direktor a zpraͤwee na panſtwij 
Worlickem. 


13. Rakownieko. 


Hobſſowice: p. Vincene Priboͤk, lokaliſta. 
Ho fin: p, Kriſtian $roětť, lokaliſta. 
Kladno: p. Joſef Breiſſl, ſſtoinj učitel, 
Klecan: p, Bogte Sauer, faraͤt, 
Kornhaus: p. Waͤclaw Zitek, kaplan. 
Lochkow: p, Joſef Brzorad, pán na kochkowẽ. 
„ Wutiomice: p, Ant, Michalek, farář, 


4 


Peruc: po Sofef Hauſer, farář, aub ſpolednoſti. 


Raudnice: p. Frant. Pelzel, praͤwnj direktor na wiwodſtwi 
. Rauwdnickem. 
Fudtomice: p. Grant, Brábeť, kooperator. 
Welwarpy: p. Srant, Joſ. Hofmann, měfičan, 
— p, Waͤclaw Wanẽk, kaplan. 
— p. Jan Hrabẽta, knẽz cirkewnj, přílaun.u Bar, z 
Kolleru w Neapoli. 
Zwoleniowes: p. Joſef ABefelý, farář, 


14, Taborfko. 


Oedpně: p. Ant, Bilohaubek, liſtownj. 
Božegom: p, Karel Kutiš, farat. 
Budiflaw: p, Yan Rauffer, farář. 
Coufnfce: p, Karel Haljk, farář a biſt. vikar, 
Dešné: p, Waͤclaw Breiſſel, farář, 
$lafimo: p, Jan Sdblo, lokaliſta. 
Hokepnit: p, Leop. M, Prochaͤzka, piſak mẽſtko. 
Hrobp: p. Adolf Roſenkranc, farář a biſk. notář, 
Klokoty: p. Joſef Ramarýt, erpofit, 
řeč: p. Leopold Toͤc, děťan, aub fpolečnofii, 
V arffiee: pan Karel Kratochwile, kaplan. 

— p. Grant, Mikura, fifoln učitel., 


— p. Sofef Změřina, knjjecj revjenjí = 


Pacow: p. Bineng Sembera, právní, 
Delbřimom: p. Frant. Machek, děťan a biſk. vikar. 
Planá: p, Waͤc. Alex. Pohan, kaplan a biſkup. notář, 
— p. Jan Wiedemann, ſſtolnj učitel, | 
$offna: p. Auguſtin Weywarg, farář, 
Ratibořice: p, Jan Gicha, kniß. poketwedaucj. 
— p. Frant. Holickö, faráť, | 
Čerm: Řečice: p. Sofef Wernhardt, běťan, 
Nomý Rydnom: p, Frant. Pergl, favář, 
Záboe: p, Wáclam Komář, faplan. 
Tučapy: p, Frant. Necuda, farář, 
Sg čjné: p, Ant, Planičťa, farář, 


BB MR otamě 


Meno: p, Sof. Artuš, doktor obegiů prám. a zemſts ajvoťat, 
— . Petr Bager, © k. gubernialný rabba, 
— po Dominit Kinſto, e. k. gubernialní translater. 
— Däuſt. p. Cyrill Napp, prelát Auguſtinſth. 
— p. Jan Sedlaͤdek z Harkenfeldu, c, © gubernialnj rabda, 
adminiſtrator ſtaͤtnich ſtatkũ. 
— Ant. Schmid, £. © gubernialni radda. 
— p. Wogtech ſwob. pán 3 ZBimene pín na Blací a Bu 
kach. 
— p. Soft, knihkupec, 2 Cr, 
— p. Traler, knihknpee, 2 Er. 
Blaͤnfkor p. Ant, Wlach, kaplan— 
Blutjn: p. Waclaw Eechorod Peſſina, farář, aud ſelcu⸗ku 
deſt. Mufeum, o, 

Bb. Hradifſtẽ: c. k. poſſtowſto aukad. 

Raphrad: tvoj, duͤſt. p, Auguſtin Koch, prelát zemfkb w Mo⸗ 
romě a Slezlch, infulowanh opat klaͤſſtera boni 
tinftého w Rayhradẽ. i: | 

— . Viktor Sloſar, archivar a bibliotekat. 


C. Be Wijdrnli. 

©, Exeell. pm Šranti (fet hrabẽ eibſſteinſeb z Kolowrat, fřátnj 
miniſte. 

Pan Jan Einm. Dolejaͤlek, umdlec hudernh, 2 Er 

— Jan Drtina, fnihomní c, k. dworſté apatéfy, 

— Arnoſſt hrabě Harrach z Rohrau. 

— Jan Koželuh, c. k. aužednjt, 

— Joſef ſwob. pín Roſner z $čofenet, c, ©, plukowunik a vytjě 
říbu Mar, Tereſie. 

— | Šrant, Ján, c, k. aukednik. 


D. BUbřiíd.. 
Bubjn: p, Martin Hamthat, aukednſe⸗ s kral. X 


taby 
— p— Jan Solě, alcesſiſta u kraͤl. mjodetký radóp, - 
— p. Liſſaͤk, doktor prám a advokat. 


* 


Sw. Wifutdě: p. Kaſſpar Fejerpataky. 

Defit: p. Samuel Gajnal, kupec. 
— + Jan Herkel, advokat. 
— p Jan Kolár, kazatel cirkwe evang. ſlow. 
—  pSam. Matẽgkowfkß, neitel ſſtoly ev. Pon, 


E, B Halič i 
Bochnia: p. Ant, Liſſta, prefeft gynmaffafni, 
P. Be Styrſku. 


Hradee: ©. Cr. p. Frautiſſer hiabe Hartig, c. k. gubernator 
we Styrfku. 


G. Be Wiaſſijch. 
Veronaz € k. pofitovfté auřab, 


| H. B Bamoťijd. 


Řezno: Gegi kraͤl. Woͤſoſt Tereſie bučina z Thurn d Taxrie, 
ka welewiwodkynẽ z Meklenburka —— 





. 
Poz nam. Oſtatnj gména pp. Predplatitelũ, kteraͤ náš fu kon⸗ 
ci měj. proſince 1826 byla geſſtẽ nebojila, daͤme w 
, pějfjtim ſwazku tiffnauti, 





Ja přičinau neborozumiční mnodný oznamuge fe, je přebplacení na 
čafopify mufepnj ibn gefitě gako pofamad přigimati fe bude až bo 
wygitj poflebního fmazfu w ročním bẽhu, te g. až bo měfite řjanas 
po čemž poťažbé ropšífi cena frámfřá pro minulo roční běh vaftaus 
piti má. | Cena přebplacenj na celý roční běh, m Rancetáři 
Geftého nárobnijho Muſeum u (ve Xnny m ftarém mějtě 
$ražíťém (Rr. 211) geft 2 zl. zo fr, we ftřibře,  Poněvabi ale res 
baťci čafopifů muſeynjch, pro giná zaměftnání, tozefjlanjm eremplís 
zů jábrým způfobem zanáfieti fe nemůže s zaͤdagj fe uctiwě wſſickni 
přespolní pp. přebplatité, aby bub ſtrze nẽkoho známéjo w Praze, 
kterhzby gim erempláře poťažbé odbjral a doſjlal, w fancelář: mus 
ſeynj, — buď ſami u kteréhokolinc. k. poſſtowſtͤho aukadu, aneb w 
kteremkoli knihkupectwj prebplacenj fivé ſtlaͤdali, a fire na poſſtaͤch 
tu knihkupcuͤ celoročně 3 zí. we ftř., za dez gim ſwazkowé na tož 
miſtech dodaͤraͤni budau. €3 fanceláři a u čnisťupců přigjmá fe tas 
že půletní, u c. ©, poſſtowikoͤch auřabů ale me wiſech zem cífařs 
ſtwj Raťaufřého gen celoroční předplacení, M3 fanceláří m Prize 
rozbámatí fe bubau ſwazkowé: prwuj 6. lebna, druth 5. bubna,* 
fčeti 5. Července, čtvrt) 5. řigna a m náflebugiciá dnech wſſe⸗ 
bnjd, tažbodenně ob hodiny defáté až bo gebné 8 poledne, 
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Čec neb Čefové odkud tak flugi? 





W 

OY země gij mnohem dřjme, než fe nárob ſlowan⸗ 
fřý, Cech owẽ řečený, m nj ofadil, u Latinjku Bojehe- 
mum, Bohemum, Bohemia, u %ěnců Boͤheim, Běh- 
men ſlula, ob Bojů tať nazvané. Hrubẽ fe teby náš 
Pulkawa meylil, gemuž fe zbálo, žeby Bohemia ob ſlo⸗ 
wanfřého ſlowa Bob, Bůh, gméno byla doftala. Di- 
citur enim Boemia a Boh, pramj on, guod Deus 
interpretatur in lingua Slovanica, Hac itague in- 
terpretatione a nomine Dei Bohemi dicti sunt. © 

Koſmas wſſak bámno přeb nim gináč © tom faus 


bil. Podlé geho kroniky ſtaroſta onen, genž 8 ginýmí - | 


tordaryſſi bo té země prronj přiffel, fraginu ohledawek 
bružině fivé kekl: pomyjlete giž na to, gaťé byjte fluffné 
gmeno té kraginẽ balí. Oni pať obpoměbělí : gařé bychom 
lepſſj a přihodněgíji gméno nalezli, než aby, poněmabž 
ty otče Boemus flugeš, též země ta Boemia fe gme= 
nomala, Ouia tu o pater diceris Boemus, dicatur 
et terra Boemia. Geſtit pať bofti pobobno, je tim la⸗ 
tinffým gménem Rofmaš pro Cechy pfat ne tak gakehos 
Boemuſa, než raběgi Čecha, a gmenem Boemia Čes 
by, totiž čefťau zemi mjnil, wyklaͤdage toliťo (atinffým 


"čtenářům flora flowanſtä Čech a Cechy těmito latins 


ffpmí Boemus, Boemia. Neb kdoby měřiti mobl, aby 


- floroanffého plemena muž fterýřoli m řeči přirozené 


Boemus, Boem, gmenowaͤn býti měl? Nebylalby zagi⸗ 
fté žábná o tom pochybnoſt, že Koſmas oprawdu Cecha 
1 * ) 


4 . 

minil, kdyby ne latinffým, nýbrá flomanffým (čefřým) 
gazpřem fronifu ſwau byl pſal. Geſt tedy ſlow Kos⸗ 
maforýh ne giný ſmyſl, než ten, že deſtä zemẽ od SCe⸗ 
da tak fluge. Protoz Dalimil, genž prwuj čeftým ga⸗ 
zykem kroniku pfal, nemohl Boemum atnáč wyklaͤda⸗ 
ti, Cechem ho nazýmage. X romněž taf po něm Pul⸗ 
farma Koſmaſowa floma myložil, kdyj pramj: Boemia 
vero in lingua Slovanica Czechy secundum nos 
men primi habitatoris dicta est. ©éž i Dageť přes 
fládage tu Kofmafa taťto pjíje: poněmadi fo ty Cechem 
gmenomán, též ona aby Cechowa země flula, flufiné 
geft. Swetlegi Bifťup Dlomauďý Dubramfťý půmob 
amena Bojemia 1 prronj fníze mypramuge řťa: non 
aliunde guam a Bojis gente gallica, a ſtaroſtu toho, 
genz u Koſmaſa Boemus ſluge Czechium nazýma, ob 
fobož, pratvj, i Cechowe flugj : guippe in hunc us- , 
gue diem Bojemi se a Czechio Czechios, Poloni 
autem a Lecho Lechitas, utrigue conditores suos 
agnoscentes, appěllant, | 

Mám wſſak za to, že negenom můbce Slomanfi bo 
Cech přifilýh Čedem byl, a národním gménem, z po= 
třeby, pro newẽdomoſt wlaſtnjho geho gmena ſlauti 
mohl, ale že i wſſickni ginj toho národu Cechowé gme⸗ 

nomání byli, ne ſice proto, zeby od toho gednoho ſta⸗ 
roſty Cecha půmod fivůg a gméno byli wzali, než radẽ⸗ 
gi proto je celý národ a faždý zwlaſſtẽ tať flul, a m 
prawdẽ Cechem byl. 

M Ormandetém rěťu, kdyz tofu 1147 knjze Blas 
diſlaw mzam na febe řřjž proti pohanům tábnul a © kraͤ⸗ 
lem Konradem ro Konſtantinopoli zímomal, též tofu 
1164 fonž 68 fvými Cechy uherſtému kraͤli £ pomoci 
přifpěl, gméno Čecdbů Reküm m známoft priſſlo, protož 
u Cinnama řeďého fronifáře Cechowẽ wzdy TLexos fe 
gmenugj. U flomanffýh ale nárobů domácj Cechu gme⸗ 
no od dárončgjjjh čafů giž můbec známo bylo, Nalézás 
me to gméno u rufťého mnicha Neſtora, genž o něřolit 
(et dkjwe než prazſth dẽkan Rofmaš (onen léra 1110, 
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tento [. 1125) letopiš. jvůg boťonal. O tom Neſtor 
tafto wyprawuge: ot téch Slovén razidošasja po 
zemlé i prozvašasja imeny svoimi, gdě sédše na 
kotorom městě. Jako prišedše sjedoša na récé 
imjanem Morava i prozvašasja Morava a druzii 
„esi narekošasja. B tom zagifté Neſtor nemálo pos 
blaudil, domnjwage fe zeby míjiční Slomané giž za 
dávný čajů m polebnjh fragináh za Dunagem bolí 
feděli, a odtud teprma bo půlnočnjh zemje fe rozeſſli, 
geſſto 3 Byzantickych letopifů doſti známo geft, že Sr⸗ 
bomé a Charmáti z půlnočníh kragin do polednjh 
: přes Dunag m febmém ftoletj tábli, a tam fe ofadili, 
kdyz gij fforo fto let před tým od Čedů ofazena byla. 

Toho bludného domnenj byl i deſth bäſnjk Dalis 
mil, genž o fivém Čedhu z Charmát Do Čed přijjlém w 
brubé fapitole tařto bage: 


2 frbffém gazyku geſt země, 
Sjž Charmáti geft gumě. 
2 té zemi běffe (muž) led, 
Gemuž gmě beſſe Cech. 
. Zen mujzoboyſtwa fe bočini, 
Pro něž ſwau zemi prowini. 
Ten Cech gmiegieſſe bratrům ſſeſt, 
Pro něž gmiegieſſe moc i eeſt, 
X ob nich mnoho čelebi, 
Sjž gedné nocí Cech oſledi; 
J wyhra ſe še wſſemi z zemé, 
. Giz Charmáti geſt gun. 
A njše wyklaͤdage Koſmaſa takto prawj: 
A je gich ſtaroſte Ceſch diegiechu, 
Proñ zemí (gmie) Cechy wzdiechu. 


„Toho Cecha, bj učený wydawatel Dalimila, 
Frant. Fauſt. Prodázťa, bomnělého otce národu deſte⸗ 
bo nowẽegſſj ffaumatelé přiběhů čefřýdh za báfjeň a nále« 
zek Dalimilům magj. le gá za to máry, je ta powj⸗ 
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bačťa o Cechowi (nebn aniž gá o nj duſtognegi neſmy⸗ 
ſljm,) giž před Dalimilem, ahbrz i přeb Kofmau, prw⸗ 
nim ſtladatelem letopifů čejlýh, mezi libem byla" X 
poněmabí fóm Koſmas fe přiznámá, je fe nemj, kdo ten 
prmní bo Čed přifilý čloměf byl, a odkad a 8 foliťa 
oſobami fem přitáhl (has solitudines guisguis fuit 
ille hominum, incertum est, et guot in animabus ' 
postyuam intravit), nemůže fe gináč o té bájni ſau⸗ 
bití, než gať Dobner 1 ginj norměgífj fpifomatelé ſaudi⸗ 
li a býmoby těd, gen? Cecha zaftámali, zlebčili a porde 
zili. O ffefti bratři Cechowhch ani před Dalimilem, 
aní taťé po něm žádné zmjněn nenj. A žeby fe byl Čed 
m Gbharmátjh mražby bopuftil a proto bále táhnauti 
mufil, to fe giš ani Haͤgkowi ljbiti nedtělo, protož on 
o tom docela míči, ſtydẽ fe za to, žeby Otec tať flamnés 
bo národu wrazedlnjkem měl býti. Mohu tedy zde 8 
Prochazkau opaťomati : „odkudz míběti, že to, coš tuto 
o něm (0 Cechu) a gebo bratřjdh 8 takowhmi ofolično= 
ſtmi Dalimil wyprawuge, buď od něho famébo, bud od 
přebšů gebo ſmyſſleno geft." 

Zeby geden 3 tech fmyfilenýh bratrů Cechowych 
Lechem nazmán byl, gakz fe Pulkawẽ a wſſem po něm 
piffjcjm zdálo, to jnad z Dalimilomýůh ſlow (běfje led, 
gemuž amě Ged) wſſak neprámě wylozenhch fe wykrau⸗ 
tilo. Lech u Dalimila geft gebna a táž ofoba 8 Cechem. 
Owſſem fám Čed byl tjm Lechem, t. g. mužem toho nás 
rodu, genž Lechowé flugj, gaťož zafe i jamy Charmáty 
k frbflému národu přičjtá Dalimil. U něho Srbomé 
gfau Slormané můbec, a tať i Cecha měl za Lecha. Jas 
giſté i gazyk čefřý blizſſj geft řečí Lehům nežli gazyku 
Cbarmátfřému ; a u Neſtora pob gmenem Ljachuͤw i gis 
nj nárobomé fe myčitagj: Sloveniže, bj on, ovi pri- 
Šedše sédoša na Vislé i prozvašasja Ljachove, a 
ot téch Ljachov prozvašasja Poljane; Ljachove 
druzii Lutiči, ini Mazovšane, ini Pomorjane, 
Nenj teby diwu, je Dalimil ſweho Čecha za Lecha měl, 
a je muzowi tomu, genz ffirfjjm gménem Lechem byl, 
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wlaſtnj a ujſſſj gméno Cech bal. Gſaut zagifté Lechowe 
a Gehomé wetwe gednoho kmenu, totiž ſlowanſtého neb 
ſrbſteho. 

Coby gméno Lech (amo m fobě znamenalo, o to ſe 
něťteří bádali. Gedni pod tjm gménem rozuměli člomě= 
ťa ſwobodneho, migdého gonáťa, wſſak bez duwodu; 
ginj zafe fe domnjwali, žeby Lach, Leh tolik byl co 
Lan (vd floma leju) to geſt fřtčn. Coby to tom ſpyto⸗ 
mání pramého bylo, to buď faudu ffaumatelů polſtkych 
danecháno, Naͤm vojce záležj na Cechu. 

Odkudby gméno Cech neb Cecho wée půmob fivůg 
mělo, giž jme před 45ti lety myložili w němeďém, £ 
třetjmu wydaͤnj Pelclomé hiſtorie roťu 1782 přídaném 
ſpiſtu: úber ben Urfprung des Namens Tſchech, Tſche⸗ 
den, z kterehoz ſpiſtu nynj kraͤtkym weytahem čtenás 
řům čejťom abych poflaužil, ſluſſno geſt. 

Cech, gakozto gmeno ſamoſtatnẽ, puwod fvůg má 
od proftého ſlowa deti, t. g. počjnati. Odkudz fložená 
floma 8 pkedlozkami po, na, za, poſawad m užimání 
afau, totišto počjti počnu, načjti načnu, začjti začnu, 
tterášto m ginýh řečed ſlowanſthch, tu přiflabu r bals 
matfféu gazyku, gefitě zněgi početí, načeti, začeti, gas 
Poj i nekdy ftařj Čechomé romněž tak wyſlowowali, e 
kladauce mjfto j: čietí neb četi mjíto čjti. MS ftaroflo- 
manffém gazyku pfalo fe čati : počati, načati, zakati; 
odtud i m minulý čafjh řiláme: počal, počat, načal, 
načat, začal, začat. Ale m gmenáů z tech čafů pojiln 
aafe e mjfto a klademe: početj ; fbežto m ginnd bhláfťa 
a fe zahomámá: počáteř, začáteř, W proftém hiſtori⸗ 
ckem čafu za flarobárona pramilo fe: počed, poče (ty a 
on), počecdhom, počefite, počedu. K tomu profiému 
floroci, Če, gefito fořen wſſech ginýh čafů geft, fonž fe 
přibá čtena ch, pomítámá famoftatné gméno Cech, na 
ten způfob, gaťo též bud od duju, dugi, ſmich od ſmeẽgi 
fe, čud a čid ob čugí, čígí, ſpech od fpěgí pochäzegj. 
Geſt teby Č ed toliť co počjnagici, ten a taformý, genž - 
něco začjná, neb začáteř. A z0á fe gméno to tvelmi 


vřibodné Čedům, ktetjj ro tažení flomanffýh nárobů 
gakozto přední a prronj byli, fdyž č firanám západním 
fe brali, za nimiž Slomané m Slezich, m Morawẽ, a 
Slomáci m Ubřjďh m zabu záftali. 

Kdoby ale tu raběgí myſlil, je Cechowé ob wlaſt⸗ 
niho gména gebné přební oſoby, totizto od můbce, las 
roſty, praotce celého národu Cechem nazmaného tař ſlu⸗ 
oj, tomu gá Docela neobpjrám, proto že fe to gméno 
taťé přebnjmu wuͤdci, genž tažení počjnal, melmi bobře 
hodj; ačťoli tagiti nemohu, že (nab a bez ſnadu giz ſpjſſe 
národ čéfťý tjm (mým gménem od ginych flomanffyh 
plemen rozeznán byl. 4 giš okolo léta 550 Slomané 
ble mffelifyh plemen a mjít rozbjíná gména měli, toho 
máme ſwedectwj u Sordanefa, genz toho čafu ziw gſa, 
ro páté fapitole knihy o Gotjh (de rebus geticis) 
taťto pramj: (Winidarum) nomina licet nunc per 
varias familias et loca mutentur, principaliter 
tamen Sclavini et Antes nominantur. X m 23té 
fapitole zafe to opaťuge: hi— ab una stirpe exor- 
ti tria nunc nomina edidere, id est Veneti, Antes 
Sclavi. Veneti ginbe u něho Winidae, u Rěmců Wen- 
Den, Winden poſawad flugj. Gméno Antů při černém moři 
dárono giž wyhaſlo; Selavi u náš a u wſſech flomenffýh 
nárobů podnes Slomané, Slominci, Slomáci fe gmenugj. 
Prokopius zafe neznal Mendů, prawj ale, že u ftarých i 
Slomaně 1 Xntomé Sporomé (crropor) fe gmenomali. 
Pod tjm, giným fpifomatelům bocela neznámým gmés 
nem, gaf fe mi zdá, Srbomé rozumjní býti magj. 
Bagifté, kdyby fe Jordaneſu bylo ljbilo, nekolik gemu 
anámýh obzmláfitníh gmen wyijtati, mezi nimi byliby 
negenom Srbowe, ale i Lechomé, Charwäti, a ſnad i 
Čedomé gmenomání byli. 

Konečně giftého a praweho puͤwodu Čedů a Le: 
dů, i wſſech flomanffnd, roroněž gakoz i ginýh cizi 
nárobů, žádný fe wice dopjditi nemůže proto, je ſtarych 
* letopifů nemáme, a to co Rofmaš o fimém Boemu neb 
Cechu poznamenal, fm ga nic giného neropdámá, nej 


⸗ 
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za bdjnimé powjdacky ftarýh lidj. Uznal to i biffup 
Dubrawſth, genž dtěge m prwnj knize o puͤwodu če- 
ſteho národu gebnati, těmito flory počiná: Seguitur 
gentis origo, in hunc usgue diem incerta aut per 
fabulas evulgata. A my nic lepfijho a bůmodněgffjho 
neměbauce, týmiž taťé ſlowy fončjme, 


3 Dobromfřý. 





Kraͤſoweda, 
tili 
o kraͤſe a umění, knihy patery. 


Kniha prmní. (Pofračománi.) 
5. Sráfoměba 


Sráfoměba geſtit nauťa o půmobní záťonnofti 
kraͤſy; aneb měbný ſauſtaw wſſeho toho, co nám 0 kraͤ⸗ 
fe ve wſſech gegih potazih rozumem měbomo. 

Předmět teby Eráforědn geft idea frdfn. Muͤ⸗ 
demeť bez oftýchanj hned napřed to za prarodu ſobẽ pods 
ſaditi, je tráfa geft cofi aroláfitnjho, podſtatneho a byt= 
ného ro duchu čloměťa z že gi bud náš, ne pař tělo nas 
ffe, citimá, po nj taužj, vo nj fe rád foddmá 3 je kraͤſa delj 
je bytně odewſſech giných idej w budu 3 že tedy obor ten we 
Števém fe fráfa gerojmá, geft gakͤſi zwläſſtnj obor duchow⸗ 
nj úřazů, a předmětové Fráfnj, pokud kraͤſnj gfau, že 
„ pod ſwau gaťaufi zroláfitní zaͤkonnoſt me ſwetẽ ffutečném 
náležegj. Kraͤſowẽda teby obgemuge tento kraͤſy obor a 
geho mefiřerau zwlaͤſſtnj zářonnoft, měrně a bůmobdně, 
Ona kraͤſu mybleddmá i zpotuge me wiſech potazih 
gegich. Samá tudiž předně fořen a znif gegj m citu 
a w myſli, wyſſetkuge fpog a poměr gegj 8 půfobnoftmi 
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Duda můbec, a uřazuge na gegj obrazy me ſwetẽ přebs 
měťném, naſſj aťufienofti podrobeném, Ponẽwadz paf 
Cloroěť za přírobau ſwau půmodně ſnaziw a mocen geſt 
wytworiti kraͤſu we pkedmẽtech, gak řeči bäſnickau, tak 
i hudebnhmi zwuky a twary midnými: objrář fe fráfo= 
weda taťé obffjrným ffaumánjm záťfonů fráfoumy, zwlaͤ⸗ 
fitě pať bájnictoj, bubbo, maljřího] a kezbaͤtſtwj. 

Kraͤſowedec tedy mlajtně neptá fe, co kde Črájného 
geſt na ſwetẽ; aniž fe o to ftavá, aby mffelifé kraͤſy gať 
přitoby taf i běl uměleďýh opifomal. Giž Platon jám 
bělil ty dwẽ otázťn „co geft kraͤſneho 2" a „co geft frás 
fa?" dofonalé ob febe a uťázal fpolu, že ne na prwuj, 
ale na bruhau odporoěbjti powinnoſt geſt filoſofowa. Gen 
nedoſtatek ducha wedeckeho činj to, že mnozj zpytatelé 
kraͤfy, zwlaͤſſtẽ wlaſſtj a francauzfiti, rozbjlu toho pos 
dnes gať náleži ffetřiti nenawykli. At fi kdokoli obegbe 
celý ſwet myfli i bmotů,mffe co kde kraͤſneho geft, fobě pos 
dnamenároage : neumjli wyznatiti, co to wlaſtnẽ geft, co 
ty předměty Práfnými činí, nepoznámáli geftotného ro⸗ 
diſſte kraͤſy w dudu i me fmětě, newſtaupil niťbý Do 
ſwatynẽ fráfoměby.  Pomolánj naučy této geft, ſtrze 
wyſwetlenj idey kraͤſy poflaužiti gať filojofomi tak 1 
umělci £ dorozuměnj, proč banj předmětové Črájn] neb 
nefrájní gſau, a proč gemnau duſſi pozoromatele buď 
citem uſſſechtilhm rozněcugj, buď neljboſtj ſwau od ſe⸗ 
be odwracugj. 

Diwno gednaͤk, že ač gemnj citowé čloměčt] fráfu 
mw nážovu od měťů po wẽky gednoſwornẽ uznávagj, kraͤ⸗ 
ſowẽdcuͤm přece giz i fám přiftup £ nauce gegich fe zas 
branuge. Regen zagifté nebouřů walnh obor, an rád 
fe chape wſſeho, což obmezenoſti geho lahodno, ale i 
mnozj bedliwj ſtaumatelé pochybugj až podnes o famé 
mod noſti kraͤſowẽdy, gaťošto nauky wedecké; anobrá 
i ſami zpytatelé kraͤſy wyznaͤwagj čafto, je kraͤſa, gas 
kozto předmět pauhého citu, rozumem nebá fe rozumẽti, 
to ponětj nebá fe pogjti, a tať teby ani že učití aj nelze; 
pročež i nauřa roěbeďá o kraͤſe že fe nedá wyſtawiti, ge⸗ 
likoz jám předmět gegj newyzpytatelny geft. 
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Kdyby námjtťa ta gen tolik znamenati měla, že 0 
ráje nedá fe ſauſtaw přjjně mědeďý, gaťo mathematis 
fa, pfáti, kdezby wſſecky fady wnitknj nutnoſtj a pas 
trnofti ze fivyh prroofad fe jamy takokka mechanicky 
wywigely: nebyloby potřebj u nj fe pozaftamiti. Neb 
netolifo to, co fe měříti a počjtati Dá, pramdau geſt; 
anobrž ty neyduͤlezitẽgſſj prawdy žimota lidfřého nedagj 
fe w počeť a w mjru pogjti: a zbalí proto prambau býs 
ti přejtámagi ? Dauhá fauftaroná ſhodnoſt ponětj gefftě 
nenj neklamnau známřau prawdiwoſti. Nizaͤdnaͤ zagifté 
praroba neohražuge fe ro předmětnofti tať cele, aby giz 
od ducha lidffého dokonce nezámifela z 1 mathematikowé 
ſami přinucení gſau prmofady jmé na pobmětnofti, na 
citu čloměďém zaklaͤdati. rorež to kraͤſowẽdẽ nifoli 
newadj, že pauze přemyfinau, a tať podlé ſmyſlu gifté 
ſſtoly, přijně wedeckau býti nemůže, 

Ale ani to neničj možnofti fráforočby, je obor 
prawd gegjh půmodně me podmětnofti fe ſtawi. Kraͤſa 
arci gen potud fráfau geſt, poťud fe cjtj; prámě tať 
gako prawda gen potud pramdau deff, pořud fe myſlj, 
bobro gen potud bobrem; pokud fe fond. Myſſlenjm tes 
by arci geftota kraͤſy tať málo fe udopiti Dá, gako ge⸗ 
- fota dobra. Ale geftota kraͤſy geſt přebmětem kraͤſoumy, 
ne kraͤſowẽdy. Kraͤſowẽdec fřaumá gen zářonnoft 
(f. g. prambu) kraͤſy, prámě tať gaťo mrawnj ftlofof zás 
konnoſt (t. g. prawdu) dobra. Geſtli tedy kraͤſa můbec 
pob gakauſi giſtau zaͤkonnoſtj gewj fe, a tato záťonnoft 
to obor pozttánj nafjeho padá, i mufiť taťé nauťa fráfos 
toěbná možná býti. | 

Še ale tráfa oprarobu fimau giſtau záťonnoft má, 
pochybowati nelze. Předně nepochybno, že ona geft ibea 
duha puͤwodnj a zářladná, £ njzto čloměť ne zwenku 
pobuzen býrmá, ale febau fánt fe pobuzuge. Kraͤſocit te⸗ 
by, gafo i giné duha uͤkazy, m puͤwodnj ducha zdřons 
nofti založen býti, a záťony poroffehně platné, ze přjros 
by čloměťa fe wywigegjicj, mjti mufj. X gaťož me wiſj 
rodzlicnoſti lidſtwa, nárobů a ofob přece gen gedno we⸗ 
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ge čifté čloměctm; po rěťy: tak i we wiſſj rozmanitofti 
úřazů fráfocitnýh gen gebna geft gijtá fráfocitu zá= 
fonnoft. 

Zato kraͤſy zářonnoft dá fe rozumem udopiti a 
ronffaumati, kdykoli tento me přírozenýh mezech fmýd 
ffetrně a beblimě ſobẽ počjná. Kazda zagiſté pobftatná 
poznatelná wec, a tudjz i kraͤſa, má ſwau zwlaͤſſtnj pů- 
ſobnoſt, na gednotẽ a ſtegnoſti podſtaty ſwé zalozenau; 
neb cokoli nepuͤſobj gakkoli, geſt ničím 3 a gen pokud ně= 
„co ftegně půjobj, geft tim čim geſt. Stegnoſt pať půs 
ſobnoſti gewj fe rve ſtegnoſti uͤkazü gegjich, naſſj myſli 
podbopnýh ; gichzto gednotu pogjmati geſt bjlo rozumu 
lidſteho. A tato gednota, m té ſtegnoſti uͤkazuͤ pogatá, 
nazivá fe zářonnoftj měci té, buše oftatně úfazomé 
ti Do fmyflů zewnegſſjich padagj, aneb gen duchem ſa⸗ 
mým ro dudu pozorowaͤni bͤwagj. Máf tedy kraͤſa 
můbec ſwau zwlaͤſſtnj, rozumu podopnau, zářonnoft: 
a protož i nauka o kraͤſe možná geſt. 

Prawdu ſady této i ti Eráforoědcí tufjili, Fteřj po 
„mnohonáfobném ffaumánj, nemidauce ſwého proſpechu, 
ſobe zamüſſleli, že o kraͤſe gafného ponẽtj mjti nelze. 
Kdyby gafné ponět] o fráje nemožné bylo, tudjžby giž 
ani nauky o kraͤſe býti nemoblo, Aneb možnálí o wẽci 
famé ro fobě negafné, nauťu ronftamiti, ana gen potud 
nauťau flauti může, potud předměty jmého ffaumanj ob⸗ 
gafnuge? čí -tam gaké poznání geſt, a fice poznánj 
rozumné, kdez gaſnoty a tudjž ani určitofti toe hlaronjm 
ponětj nenj? Odporowali tedy fami fobě ti (pifomate= 
[é, 8 gedné ſtrany flomem kraͤſowẽdu ničjce, 6 druhé 
ſtrany ffutťem gi wyſtawiti fe fnažjce. Odpor ten tjm 
poroftal, je oni fami zářonnoft kraͤſy lépe tuffili, nežli 
myſlj podopiti uměli. Zagiſté gakoz gedna gejt bytnoſt 
kraſy, gebna gegj rozumu podopná záťonnojt tohbec: 
tař i gedno mufj býti mffeobecné ponětj kraͤſy, a fice tať 
gafné, gafož onnano zářonnojt nafjemu rozumu můbec 
gafná býti můžej neboť ponětj to a záťonnoft tato gfau 
geden a tentýž pomyſl. 
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Geſtit pak bůležítě, zařlábagicím a poſuzugjcjm 
kraͤſowedu, oznámiti fe bljže še ilafinjm aučelem a au⸗ 
řadem nauky této, i proto, aby gať o mezed, tať 1 © 
platnofti gegj faud ſprawedliwh myneffen býti mohl. 
Wučel tráforoéby, gak prameno, geſt obgemiti půmodní 
aáťonnoft iden kraͤſy, a wykaͤzati tubjá, pob gakymi zás 
fony idea fráfy m Dudu čloměťa pomftámá i m úřaz 
wychaͤzj. Geſt tedy tentýž aučel gegj, Šterý wſſech nauk 
filofofiďýh 3 totiž, obgemiti prawdu, čili půmobnj zár 
fonnoft mefiferenftma. $Dročež i auřad gegj geft wſſudy 
a ržby wlaſtnẽ gen naučný a filoſofſty, nikoli pak fu= 
debny a uměleďy. Kráfoměba zpytuge fráfu můbec, bubs 
že ona uměleďá, budše přjtobná geft. Prwnj předmět 
geajho ſtaumanj geſtik wzdy fráfa, ne umenj; nebo byt 
kraͤſy zaklaͤda kraͤſoumu, ne naopak. 

Neſluſſj tedy čřjci, zeby kraͤſowẽda byla gen gako 
theorie fráfoumy, Obor kraͤſy geſt ptednegſſj a ſſirſſj, 
nežli obor umẽnj; a prawitelſta platnoſt zaͤkonuͤ frájp 
potahuge fe na weſſkerh ziwot ẽloweckh, negen na kraͤ⸗ 
ſoumu; to geſt, zaͤkonnoſtj kraſy má fe öjditi weſſkeren 
ziwot näs, netoliko frájné umenj. Wzdelaͤnj kraͤſy w 
ziwotu cloweka geſt bytná čáfjiťa wzdelanj čloměřa wü⸗ 
bec; a frájoměba, kteraͤz fu poznaͤnj zpüſobu tohoto 
rozdělánj depomáhá, nabýmá r tom obledu bůležitého 
wizznamu pro mefiferé cloměčenítmo, odb nárobů bo pros 
národů, 

Ponẽwadz ale idea kraͤſy me fráfoumě, gafošto 
rolaftní gegj aučel, co nempřefněgí m uͤkaz mndází : 
muſjt Práfoměbec mjti tařé hlawnj pozor na kraͤſné 
uměnj, kteréz, gafožto upotřebení záfab gebo, prawdu 
neb neprawdu gid ſtutkem patrnau činjmá. ročež pos 
třebj aeft, aby kdokoli o fráfe filofofuge, měl auplnau 
a bofonalau známoft fažbé fráfoumy me mfjed gegjů 
i řemefinnů potazjh, a faždý zdzrouř me fterém kräſa 
wẽge, kazdaͤ čárťa ſpaniloſti, kazdh ſtlad podob a mys 
raz duſſe miloſtne má pkedewſſſim gemného ducha geho 
mocně gimati: nebot gen pocjtiw a poznam dĚjme ſaͤm 
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wo fobě píobenj kraͤſy, může oblébatí mífeobecnau gegj 
půjobnot. Ale bo řemejla umělcova gemu tař málo, 
gako ſtaͤtowedci bo panománj, miſiti fe potřebj.  Obé 
zagiſtée pofužuge fe můbec rozumem a cítem prámě člo« 
soěďým, a nikoli zmlájjínjm zářonem umlumitofti, aneb 
rozkazem cízooládným, 

3 toho tařé o platnofti nauky Eráforměbné ſprawed⸗ 
liwegſſj ſaud wyneſti fe dbá. Kráfoměba geſt nauřa 
wlafině filofoficčá, ne uměleďá dili řemejiná. Obgemus 
ajci ducha m geho půfobnojti neyzwolnegſſj, pomabhá 
ena * borozumění ffaumateli bytnofli jmé a určení fivés 
bo: ale umělci neboftatfu w důmtipu a me fráfocitu 
wynaſaditi ani nemůže ani nedce. iné geft -znáti 
kraͤſu běl uměleďýůh, a giné opět uměti gi wytwokiti; 
onno bez tohoto býti může, ale ne naopať. Umělec půs 
fobj zámyflem a uměním, ne přjrobau ; umění pař gebo 
fpoléhati mufj na giftých záfadáh fráfomědnýh, třebaš 
gemu newjdy zřetelně a wyſlſownẽ poměbomýh, bo 
o Prájného mytmořiti dce, muſj to dkjwe znáti; manj 
fe mu nezdakj. S gakzby tedy nauřa tato, gefito fráfu 
od nekraͤſy rozeznaͤwati uči, neměla gať filofofomi tať i 
umělcí profpěfiná i potřebná býti? Onat tomuto toroně 
gak onnomu flauá] ře frozumění febe faméboj a i nes 
udjljli demu fama febau moci fráfotrvorné, alefpofi moc 
tuto gemu oD přjrodby propůgčenau před poblauzením 
myftějhá. , 

Maät roffať kraͤſowẽdné faumání i ze firany filofos 
ficčé (tvé gifté meze; neboť ne na wſſecky otázty, Eteré pře= 
myfiný filofof podati může, nauřa tato  obpoměbjti 
ſnazj fe. SZdali Práfa i kromẽ čloměči přirody geftotné 
bytuge, čt gen pauze člorěďá geft, o to my fe přiliš 
neftaráme 3; fpoléhagjce na to, je kazda praroba, Šterá z 
čiftého a nezťaleného bytu člorvěčjho fe wywodj, a tus 
bjž i Eráforvédná, prambimau prarodau geſt. Otäzku tu 
pozuͤſtawugeme teby metafyſikum k rozhodnuti ; fofiřům 
pať a fofiologim ponedámáme myfoětliti, kterak před= 
mětomé bmotnj, me čterýh my kraͤſu fpatřugeme, na 
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ſinyſlnoſt naffj můbec borážeti mohau. Gefiliže i neo⸗ 
myínj mathematicí nám podoby měřítí a zwuky počjtas 
ti pomoci dtěgj, nebránjme 3 my alejpoň gid nepotřes 
bugeme. 

Zpuͤſob, gak rozum zaͤkonnoſt kraͤfſy pogjmá i wzde⸗ 
(ámá, muſj taťé rozhodnauti bádřu o potřebném nás 
modu we Práforočbě. Še-tento běgopijným a fubebným 
býti nefmj, famo ſebau patrno: ſtummh zagifté a nas 
učný bytí má. Skaumaͤnj pať filofofié můbec dwogim 
způfobem ſtati fe může : aneb zagijté ze blatonibo poněs 
tj, gařožto záfaby, mymine fe celý předmětný ſauſtaw 
prarod gebo bomyfiněj aneb ze pramb gednotliwych 
pobmětnýh, mezi febau u myšífí wzdy gedbnotu ſpogowa⸗ 
nýd, a tubjž 1 zpředmětněný, fložj fe teprm záťonnoft 
we hlawnjm ponẽtj (t. me řráfe) obfažená. © Zamto 
ſchazj fe od powſſechnoſtj © gebnotlimoftem, zbe wſtupu⸗ 
ge fe od tědto k oněm; tamto pořračuge fe ob fauboru 
k rozboru zde od rozboru £ fauboru 3 tam fe počjná 
vejce ob přemyjlu čili naučně, zde trojce obe přezměbu 
čili ſtaumawẽ. 

Mlaftně tefiferé nafje poznání geſt twefpolné pro- 
nikaͤnj a ftříbáni fe fauboru a rozboru: neboť me faj- 
dem poznatfu pogjmáme cofi rozmanitého to gebnotu, 
gať w gednotlimýcd názořjh fmyflnofti, tať i w neypo⸗ 
wſſechnẽgſſjch rozumu ideaͤch. M gebnotu febrati bá fe 
gen to, co k gednotẽ náleži; a rozebrati taťé gen to, co 
giz dejwe fpogené bylo. Ale kdoz nemibi, je w fažbém 
nabytí známofti onno sbjrání, čili fauboru hledaͤnj 
priněgfi geft nešli toto rozebjranj? a že teby't faž= 
bém fauboru giftý přezměd giz, třebaš neſwedomẽ, ſtäti 
fe a mínauti mufel? Aniz teby faubor, m ponětj kraͤſy 
obfažený, půmobně famým přemyflem fe ſtal, alebrž gen 
potud, poťub mu giſth prezwẽd dbufjemědný předefjel. A 
kdyz tedy faubor m ponětj kraſy přezměbem mymjněn 
geſt, ſluſſjli m této měbě filofofiďé tjm co myminěno, či 
taděgí mýminfau famau začjti ? 

Powolaͤnj filoſofowo geft můbec bmogiho způjobu : 
gebno, aby pratody na jimot čloměťa fe potahugjcj ſtau⸗ 
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mal 5 bruhé, aby gim tonučomal. PYokud ſtaumaͤ, wyſtu⸗ 
puge taťofťa ť fauboru, poťno uči, feffupuge k rozbo= 
ru; cefty obau gſau w tom opační. Ale gen 34 přebes 
filom ffaumanjm může dáti fe bo topučomání, a pramba 
neb neptamda naučení gebo zámifi vožby od prámě neb 
chybnẽ mymebeného ffaumanj, na Fterémž ſady ſwe zas 
klaͤda. J geſt arci (náze, cejtau naučnau, počna od 
faubotu, umefti zřetelné“ Do ſauſtawu pramb m gebnotě 
fauboru toho obfaženýh: gařož i fnáze geft, 6 wrchu 
pyramidy shlébage, opatřití nagebnau tefiferý ſtaw a 
mffeftranné rozwedenj i chylenj gegj, nežli po ftranáh 
gi obledámage. Ale gaťého přejměbčenj o uſtawẽ « 
peronofti gegj nabyl ten, foo k zářladům gegjm nepro⸗ 
blédl, a na fpogenj wſſech čáftef nepozoromal? X po= 
fléze, kdoz, mage wyſtawiti celý kraͤſowẽdy fauftam, pos 
činalby ſtawenj fivé wrchem pyramidy, a ne raběgi zds 
klady gegimi? Wſſak až fe ta ſpauſta doſtawj, bubeť i 
gemu wolno obezřjti nagednau zpuͤſob weſſtkerych eaͤſtek 
gegich, kterychjto ſpogenj přeb očima geho bylo fe ſtalo. 

Geſt pak naͤwod buffemědného ſtaumanj me kraſo⸗ 
vědě tim potkebnegfſj, čím giſtegfſj a duͤlezitegfſj geſt 
prawda ta, že rodiſſtẽ kraͤſy we podmětnofti čloměťa, ne 
me předměteh famnd, ktekj gi nefau, hledáno býti mus 
fi. Dalſſj ffaumání naſſe famo febau to promebe, je 
idea kraͤſy geft coft bytného w budu čloměťa, prámě 
tať, gaťo idey pramby a Dobra jz že ona geft podſtata 
rolafinozáťonná, ne pař paubá na předmětech zamějjená - 
připadnojt 3 že w nj mlaftně fama podmětnoft w uͤkazu 
jddaucým, (antě giflá forma čili boba žimota), fe zpředs 
mětnuge, a tudjš ne záťony a půfobnojti Ducha ode krä⸗ 
fn, ale kraͤſa ob zářoný a půfobnojtj ducha zámif]. J 
nutnotě faždému 8 prawdau fe Hybiti, kdokoli negjmage 
podftaty gegj w budu, zářonnoft gegj tve pauhém toliťo 
ufpořádaní předmětů zeroněgfjjh royhledámá, 

Tjm bezpochyby poroftalo onno nefčifiné mnošítvj 
nezdařilýh oťufů o wyſwẽetlenj kraſy, je puwodowé gich, 
neffetřivofje duſſewẽdneho námodu, přemyjiným rozumos 
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waͤnjm o gebnotlivýh úfazih kraͤſy, bytnoft gegj udopití 
fe domnjwali. Pomažugjce gi předmětně, bez potahu na ží: 
mot čloměťa, dtěliť gi myměřiti, čilkraděgi ponětj gegj ſmẽ⸗ 
niti nagiftá ponětj předmětná, neywjce z ohoru Čategorij 
rozumu rozatá, Eteráž obyčegně budto ffirffj buďto užíji 
bywſſe, fu ponětj kraͤſy zároroně nepřjměrná byla. Tak 
Ariſtoteles, zaříábage kraͤſu me melifofti a řábu, nejfetřil 
toho, je giftau welikoſt a giſth kaͤd nalezti gejt me kaz⸗ 
bém přebmětu poznání naſſeho; i gafáž to teby meliťoft 
a gaťý to řáb zařlábá wlaftně bytnoft kraͤſy? Auguftin, 
a po něm ginj, nazjrvagjce kraͤſu gebnotau rozmanitofti, 
nepozorovali, ze w kazdem názoru « w kazdem pozná= 
nj wubec coſi rozmanjteho ro gednotu ſpogeno geſt: i ga⸗ 
čáž to geſt ta rozmanitoſt, kteraͤ wlaſtnẽ kraͤſu zaklaͤda? 
Hogarth obměřim kraͤſu widnau giftými poměry čártos 
tými, neproblédí £ bytnofti kraͤſy hudebnj ani bájnicé, 
k atojmuž obgewenj ani wlnowé ani frojgené čárly ne- 
poftačj. Ginj poťládagjce fráju býti me fličném roz⸗ 
měru čáfteř gednotu úfaznau fřládagjcjh, nedomyffleli 
fe přitom, že i fličnýh rozměrů bez kraͤſy, i kraͤſy bez 
fličnýh rozměrů Dofti fe m úřazu ſtawiwaͤ. © málo 
zdakilegſſj byla wyſwetlenj kräſy ideami logiďfymi, a 
tubjá taťé přebmětnými, o kterej fe zrolájitě m Nẽmcjch 
poťaufijno. Wolf a Baumgarten nazjmali kraͤſu doko⸗ 
naloſtj (myfině poznanau. Ale bofonalofti famé m fobě 
čili abfolutné, nenj fromě bytu božjťého ; potažná paf 
aámifegjc od poměru giftého názoru £ gebo ponětj, ne- 
může ſmyſlem famým, alebrž gen rozumem poznána býs 
ti. J bylotě m zaͤſadẽ této negen nedorozumění, ale po- 
něťud i odporu. Kant opět, gmenomam kraͤſu giſtau 
aáměrnofti, Úterá, negjmagje ani jmyflů ani rozumu, 
fama febau m nážovu mffeobecně fe ljbj, ač fice prarobu 
propoměděl, obgemil wſſak gen tafořťa zewnegſſj ſtraͤn⸗ 
fu záťonnofti kraͤſy, ufázam rojce, co a gať kraͤſa půfo- 
bj, nešli co geſt a proč tak puͤſobj. 

Reboť ani ten způfob, u noměgfjjh kraͤſowedeü 
zhuſta užjmaný, nenj doftatečný E obgewenj zářonnofti 
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kraͤſy, kdyz fe propomoj, še fráfa geſt to, co w duchn 
naſſem aš tak a tať půfobj 3 — gelikoz to nic wjce ne= 
nj, nešli řbyby fe proftě keklo, že kraſa w budu naſſem 
tať a tať půfobi; čimž fe arci tožby něco praméhe říci, 
ale.ne fama fráfy bytnoft oznámiti dá. Rozmanité za- 
gifté může býti půfobení fráfy w duhu, gfauc poťaždé 
en gebnotlimým me mém účazu, ackoli kraſa fama to 
otnoftí jmé wzdy gebna i ftegná zůjtámá, Pročež fu 
poznání gegimu potřebjtě predewſſjim oſtrozrakeho pro- 
niknutj bo famého rodiſſte kraͤſy, a tudjz také až ť ſa⸗ 
mým takorka zářladům roefičevé půfobnofti duchownj. 
Gen tam, we bezpoftřebné ſwẽdomoſti Duda naſſeho, 
bá fe wyzpytati ta ſama febau peroně ſtogjcj zaͤſada, na 
kteréz gaťo na uhelnjm famení celé ſtawenj kraſowedné 
wyweſti fe a fpoléhati má. 
© naſſli fe owſſem wſſelikhch měťů a nárobů ſtau⸗ 
matelé duͤmyſlnj, kterychz úfiljm mnohe ſtraͤnky záťonnos 
tí kräſy bůmobdné obgafněny, a zwlaͤſſtẽ zálonomé frás 
foumy fiřaftně wygeweni gfau. Mezi neyzaſlauzilegſſj⸗ 
mí ginenowäni budte: Platon i Ariſtoteles ; Shaftes⸗ 
burh, Batteup, Dome, Winkelmann, Kant, Herder, 
Bouierwek, Schlegelowé a Solger. Ale rožby geſſtẽ 
neboftármá fe takoweho ſauſtawu kraͤſowẽdy, fterýby 
prawdau ſad fivýd i filoſofa i umělce ſpokogil, a negen 
roěbecďau duͤwodnoſtj a auplnofii, ale i gemným a 
ftegným ffetřenjm wſſech oborů Prájoumy fe poraučel, 
SBětffi zagifté bil doſawadnjch zpytatelů kraſy, obrazus 
gice fe ro gebnom, neffetřili oftatnjh umění, a záťono= 
roé gimi wyneſſenj nedali je wzdy na weſſkerau fráfoumu 
rozweſti. Nebot i gaťehotě fpolfu mezi předměty kraͤſy 
widné a kraͤſy hudebnj, mezi záťony baͤſnictwj a řezbáťs 
ſtwji? Kdežto přece wſſudy gen gedna geft ibea kraͤſy 
a geden frafocit, budže w báfní, bučže w hudbě neboli 
r obrazjh w úfaz mydážj. 
„Pročež i nelze tagiti tẽch malnýh mezer a nebos 
ſtatku, gichzto fe geſſtẽ we kraſowẽdnem znánj naſſem 
nalezá. Rebo, ať ginych mltenjm pominu, čaftoli 
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oblébáno fe na tuto hlawnj pro filofofa otázťu: gaťý« 
tě duwod a aučel kraͤſy rv idei a m bytu čloměťa mů= 
bec? potřebnáli mu ona, i proč? gať mážný geſt obor 
gegj w duchu, a gaťé blahočinné náflebřy m celém Dě- 
ginfhou čloměčeníhva ? K tomuto poflebnímu cjlí za to 
mám, áe tofjeďo a fažbé ffaumánj naſſe zaměřjmati po> 
winno; a fbofoli neobrací uſilowaͤnj ſweho ku profpědu 
čloroěetma, žeby owſſem radẽegi odřjci fe ho měl. 

Sí dtěge podlé možnofti ſwe nedoſtatky dotčené 
wyplniti a chybaͤm řáraným fe myhnauti, počnu frafos 
wẽdne ſtaumaͤnj ſwé ohledaͤnjm kraſocitu. pročež nu⸗ 
tno mí neyprw ty wiſſecky puſobnoſti, co bo pogjmanj a 
do poſauzenj kraͤſy pkiſpjwagj, o fmé zpytowati, gich 
záťony wyhledawati a fu pramenu gich zpět weſti; pak 
wyſtaupiti z pobmětnojti wen, a uroábětí, gařými zpu⸗ 
ſoby kraſa m uͤkazu fe gewjwai, we wſſj gegj rozmani⸗ 
toſti. Potom kdyzby fe oznámily předmětné i pobměs 
tné potahy kraͤſy, teprm za dobré ſaudjm přijtaupiti © 
oblébaní záťonů kraͤſoumy, Pteřj ob oněh potahů zámis 
fegi. Zebych pať tim gaťo m fole točiti fe měl, kdyz 
neyprw 0 citu kraͤſy, a potom teprw o fráfe gednati 
oci, k tomu fe příznati nemobu, Tu zagifté bytnoft 
kraͤſy fe nepodſaͤzj fErntě napřed, aby fráfocitu bytnoft 
fe z nj wygewila, nýbrž z bytnofti ducha wywodj fe ges 
bno i druhe, 8 podſazenjm toliťo mffepbecnýh záťonů 
myfflenj. SDročež af giš čitatel femnau, k naftaupenj 
pauti dlaubé, ale giftě přjgemné, laffarě fe odhodla⸗ 
ti vdčěj. 

(Kniha brují, o Eráfocitu, m přifftjm ſwazku.) 
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potrimijr aŠemit 


te čtyréh romancjich 
ob 
Prof. Antonjna Můllera, 
Leſſten ob 


Drof. B. X. Swobody, 





I. 
Hody u mémoby. 


A am na firmém Wyſſehradẽ, 
Rab Witawau bněbomínau, 
Sedi tnjže Křezomy jí 

Se zemany, še mlábyťy, 
Mezi ními fotimre 


Wſſickni pěli, toffiďní pílí 

3 čiffi zlathch medek flabfý s 
$orimjr gen wodu pige, 
Wodu z rohu bumoloma, 
Gemu gedno není £ zpěmu 5 
On zamyfilen ſfkaredj. 


Lewicj fe na folena 
$Sobepjrá, wſſemi prſty 
Bradu ruge kalokernau, 
Brwy an fe chmurnẽ mrači $ 
Sedi gako ſocha z mědí 
sNlčťem, ni fe nepohna. 


cs to zgittj Krezomyſla, 

An.tať mece k Horimiru: 
„Dlaubo gfem fe na to diwal, 
„Dele to neflufino ſneſti. 

„Weẽz ty zpurný, hrdý mane, 
„Wẽeẽz, zes w pánu zbudil bněto ! 


„Wiſſickni pdní, koyz gich tnjže © 


„Dwornẽ pozive, femo gebau 
„Ra fomonjů zlatoſtweloͤch; 
„Ty gen ftarém na Semjku, 
„Gezowlaſem, ffirohlamém, 
„Sem nedwornẽ přígižtiš, 


„Bſſickni Emeti £ wlábyťy, 
„Sweho kneẽze obftauphoffe, 
„Mede magi 8 gilcem zlatým, 
„Od foženýh páfů mifet s 
„Ty gen, ty gen nezdrvořilče, 
„Be ſwym mečem ſaͤhodlauhhm 
„K mému ſtolci prichaͤzjẽ. 
„Wſſickni fmeti £ wlaͤdyky, 
„Kdyß ge knjze dwornk pozve, 
„Medek pigj mihch ze äjſſj; 
„Ty gen wodu mně na uřor 
„55 buwoluůw rof nalimáš, 
⸗·Wſſickni přgj a plefagj 

„Pine radoſtna umibdjce s 

„Ty gen 8 blamau pobepřenau 
„Swau, hruboſſi, brabu rmešt! 


„Dlauho gfem fe na to bjmal, 
„Dele to neflufino (néfti 
„Kdy tě ctjm co hoftě fivého, 


„Proč ty Lazjé boby mé? — | 


Pozdwihne tu hlawu zeman 
Waͤßnẽ, wece w floma tato: 
„Ty fe taͤzes; gaͤ odweci, 
„Sice, chcili mlke trwat, 
„Rikomu odpowjim m Cechach, 
„Leda Tobẽ pane muͤg! 


„Wzdyt tať ſſjrohlawh přitiš 
„Semjk nenj, gak ty pratojé 5 
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mSBebaby raͤß kygů, mlatk, 
„An geg mw ninobé bitwẽ potfal, 
„Hlawu tač mu rozmobil. 


„Be dwacjti tuhhch bitwach 
„Mně i tobě ſlaußil Semjk. 
„tučané 1 Morawane, 
„Tit Semika dobře znagis 
„Semjk tů ge flomůtný, 


„Bejomlafý owſſem geftit, 
„Re mffať že geg nebbám čefat, 
„Tak ge ob narození, 
„Bežomlafý gá gfem tařé, 

„Tak fe Gobi Foři gezdec. 

„Neraͤd fnefe Hřbelec, uzdu 
„Šemiť, gaťo gebo pán. 


„Meẽ můg, ten gſi bobře změří s 
„Ejteg talé rány na ném. 
„Zlato, třibro, ffperfy bémám : 
„Mujduͤm ozdobau bud ocel, 
„SRablice a meč bogomný, 

„Deg mně ocel, tuhý ocel, 
„Zlato fwé to fám fi mẽg. 


„Roh ten buwoluͤw gfem bobyl 
„Ob nẽmeckhch můbce gezbců 
„Gegz fem zabil tamo m půtce 
„8 bitvě nab Labem mjtězné 
„Proto z něho pigi ráb. 


„še wſſak gedno mobu pigi, 

„še zde mlčjm £ maffim zpěmům, 
„Ra to omlum bám upřímný, 
„Hneweg fe neb nehněmeg. 


„Ty wewodo, i zemané 
„Hory, boly proromáte,' 
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„Stomřopů až na fta máte, 
93 roli morce odhaͤnjte, 
„85 boly worce pohaͤnjte, 
„B zlaté fpáfu blebagic. 


„Proto máte zlaté čjffe, 
ulatozbobné meče, konẽ; 
„žíle bleba neni m zemi, 
„Ubobů Tech hladem hyne, 
„Wſſickni hladem mímo mág, 


„Web wy roba zabjgjte, 
„ulowili fi gelena 3 

„Wyrwete mu $růzau, moci 
„© poflebnj faufto z rukau: 
„Pane to mne m frdci hněte, 
„pěg kdo dce, gá negfem 6 to. 


„Zraky mám fe hnẽwem gifPřj 2 
„Bud tal, řeť fem gebno pravdu. 
„Proč fe mne wéwoda tázal ? 
„X kdybych byl modu nepil, 
„něm by gefité prudſſj byl. 


„Sebnoho mi, pane, lito% 

še gſem body tivé ti zkazil, 
„Ze gſem břjto fe neobebral, 
„Odpuſt — a fe bobře měg 1" — 


Tak Reuměteljřy wece, 
Wſtane še ſedadla ſweho, 
Poktlonj fe Krezomyſlu, 
Wezme meč ſwuͤg a gbe wen. 


Tu zemané wuͤkol repci, 

Wſſak nepivjce byl rozbraftén — 
Nikoli tněz Křezomyfi, 
Bnal s tě muže bobře fivého — 
Zlatiſlaw to by Přibramířh z 


Gemu řeč ta, gaťo ftřela 
©rbce u tnitř prohnala. 


Gako bleſty z mračů černý 
Stab pahorci nab ffebými 
$růzonofně biyſſtj, blſtaͤ 
Pod brwami pob dernhmi 
Pomſta z oči zemanu. 


Vñ——— ——— 


II. 
$Gorimje na myſliwoſti. 


90b derwaͤnky pob rannimf, 
An widuch gitřní gemně mane, 
3 frbei weſel, myfli gafné, 

© mečem, 8 lukem, še ftřelami, 
Ra Šemiťu 3 brabu fiwého 
Tamo gebe Horimjr. 


Gede tam mímo ftrnifitě, 
Hledj na zdar, genž we ftoháď 
Geſt uffpiáefi horoſtrihch, 
Gede pres zelené lauky, 

Widj brawy, widj ſtoty, 

An ſe paſau, an fi hrag), 

Ra to č nebi zraky wneſe: 
„Prone, coš mi ráčil báti, 
plhomevě mě tento zdar) — 


Aita m derwci me krwawem 
Slunce wznika ze mihy huſté; 
Weẽtrem wanau ſlowa zbožná 
Obe rtau ob zemanomýů, 
Wanau malné bo oblohy. 
Hawrani tu 8 poli wuͤkol 
Kráťořice megleti, měfitie : 
„Dnes fe reťu, dnes fe braň M 
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Kam rmiťa, fam pohánj ? 
8 ffiró hwozd, ep tamo ftane 
U přiťopu blubořého, 

Segme 8 paži fé tučifftě, 
Wezme 3 taulu fiřelu oftrau, 
© Semjka dwornẽ hladj; 
Poſehne fe s huy, alf fogi 
Tamo m lefe nephuftfijm. 


Ewoͤlaͤ gedwa befet rořů, 
Xito z hauſſtj bljzko něho, 
Šikťie, tiamau rozffftebenau, 
Stffřie zraky obnívými, 
Srſtj flebau rozgeženau 
Myffoči tu wlici dwa. 
Střela fičí 8 luťu byftrá, 
Protkne ſroce, geden wyge 
Wik fe waͤlj m. krwi ſwẽe. 


Drubý plaffe w haufft) tkkaͤ. 
Semjk tu, zamhaukiw oči, 
Prudce za nim 4 toffať we hauſſtj 
Ronj. waͤzne zabawen. 

Nez tu mekem ſaͤhodlauhhm 
Horimjr prokleſtj ceſtu, 

Tita prudce frze chraſtzj 
Zene Sewjk za poběhlým, 

By geg lukem utkal paͤn. 


Diauho Semik, dlauho cwaͤlaͤ, 
Ra přeb, na zad, ewaͤlaͤ kolem; 
Sedm ſſſpuͤ rotě zeman 

©iž za litau ſſelman ſlal. 
„Česnobopsli zrak mí ſinj? 
„Goʒ nižábný flip gi zbotj 3“ — 
Dímý ffip tu z taulu wezma 
Dál a bál Semika žene, 

Žene, až fe mwečer blišj 

Až mu oti mjýagi. 


Plepce zrako nzhětu wgnefa, 
Wařely pot fi 8 čela fetře, 
Repce ftane, zowihne řemen 
Se země, a zpaͤtkem gobe, 
Zpaͤtkem lefem talotmamým, 
Kremenem o meč ſwuͤg kreſſe, 
Aby giſkry obňorubé 

Wiky, tury zahnalp. 


Gede ſotwa tifje kroku, 

Aita plamen od daleka! 
Krwawoͤ obloha plane s 
„ĎDoři!? co meč neptaͤtelſth 
©rbce užač probobá, 


Pečllm oře (vého žene 

Skrz baubramu obňovubau, 
Rydle emálá, tryſtem cmálá. 
Bled před přiťop rykem žene, 
Běba ! ftábo vozplaffené 

Po lukaͤch, po ruͤznu pábj, 
Ra ſtrniſſti wſſecky ftoby, 
Wſſecky ſeypky wuͤkol planau, 
Ehlew gen zaͤgeh nezchwaͤtil. 


Nikoho fy z robů widj, 
„Robi, ai proč nehafite 2 — 
Myikem' paͤdi tamo k ſtagim; 
Akdy prigde tryſkem k mratům, 
Tu fe zpiná zege kuͤñ. 


Ach naſtogte! dwornjk lezj, 

85 trwi bledh, ſlabẽ ftená 5 
Weblé něho kowkop lezj; 
Traud, lauč, nože ffrmácena 

U nohaun měrného fluby, 

Xn mu mece umjrage: 

„Pomſtu, pane, na Přjbramfčém ' 
„Sluhy tmogi gfau zabiti, 


4 
“ 


„etatky twoge gfau zničené, 
Aꝛilatiſlaw zkus pomítu tmau ?— 


Rita, gak mu ruce Órnj, 

Gak mu zuby brťotagi !— 

© toně dolů, nefe owes, 

Ge země traub wſſecken gbirá, 
Tleſtaͤ boť Šemiča (mébe : 
„Honem honem, frm fe bonem, 
„Rení gefitě lowu konec, 
„Honem, honem £ Přibrami 1 — 





III. 
Saud. 


Ra ben wgede záhy ráno 

Ra Šemjtu upocený, 

Sotwa ducha popadage, 

Ra Wyſſehrad Horimjr. 

Bude ſaud wekegni drzaͤn. 
Giz wéwoda Krezomyſl, 
Waͤnẽ ſedj w ſlugi matné, 
Wuͤkol ffjrém na naͤhradj 
Podlé něg zemané ſednau, 

Za njm pochop, to rukau meč. 


Horimir fe 8 konẽ ſſine, 
Poklonj fe pred weéwodau, 
© ptiſedne fe wlaädykaͤm. 
U welebne ſlaͤwẽ Hrozí 
Wazboru knjze Krezomyſl; 
Hruͤzu budj gebo hled. 


Dlauho, dlauho ſedẽl Eniše 
Přes obẽd me flugi ſaudne, 
Nikdo negbe na žalobu. 
Giž u faumrať u mečernj 
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Čtyři 3 pánů fe pozdwihli, 
Domů git fe dyftagice : 
Poťtonj fe mémobotví, 

Xn gim mlekem rukau kyne; 
©tž fe laučj propuſſteni, 
Mezi ními Horimjr. 


Do konjrny wewobowy, 

Ehtẽ Gemjka oſedlati, 

Zu Neumk telſth tráči 

ychle, gakby běš Go haal. 
Proč tak ſpẽcha, což mu geltiť ? 
Proč na prahu koüſkihh ftágj 
Tak fe pladý obljij + 
Gedwa obeffel mlábyťa, 
Trikraͤt tu va bránu tluče, 
Zaͤwory č rachotem pabnau, 
Werege (e břinfem běli, 

ařj fomfopi femo wſtaupj, 
Semo wſtaupi, co met blebj ; 
du fe vrata zamrau zas. 


Ti fizjce, widychagice, 

Dál a daͤle k flugi ſpẽgi, 
Poklonj fe w⸗wodowi, 

An ge pozbratví a bj;. 

„50 hawrani přídhájite, 

„u Wečerním u faumrafuf 
„Zkraͤtka mluwte, iečer geſt. 


„Go pře waſſe ?ꝰ — Dni ruͤzno: 
„„Wrajda, zaͤzeh, zhauba, pane! 
$lajnom krikem wolagj. 

Bewoda tu trne hnẽwy, 

„Kde? kdo ?“ wolagj zemané, 
Prawici tu zowihne knjßze; 

Ticho wſſe. — „Z máš geden mluwij. 
„Tys neyſtarſſj, teby mluw 1 


3 kowkopu tu bí neyſtarſſ 
Olaſem, běfem uduſſenhm: 
„Ano, zdoba těhto kraguͤ, 
„„Matka fiřibra bohatého, 

9, Přjbram, pane, zbubena ! 
om 50 me zbělí, boly, doby, 
peSbořeno wiſe, roztřiffíčno, 
v„ſſecky dwory, wiſecky fepyčy, 
„„Wſſecky ze wrub popáleny I 
„„A to wſſe dokaͤzal zloftný 
„„Horimjr za gednu noc JD? — 


Wewoda fe bíge tw prfb, 

X zemané mffiďní trnau⸗ 

Takto mece kowkop bál; 

„„On to byl, a kopz fme bafit 
„„Ghtẽli, bránil nám ten zloſtnjk, 
„„Mekem náš tepage hromnhm. 
„„Zlatislaw nim zkolen klefl, 
„„Mrtew leýj W prahu, m rumu, 
„„Wzbytku Příbramí! Ruj pomftu 
„„Zloſtnh twau zkus Horimjr.v 


Aita, gak tu Krezomyſl, 

Bloͤſkal očima pněbýma! 

„$tby Erťamče, by to. ftropil 2" — 

2+ Čera m noci,?% — „Nenj možná“ — 
ppPramba pane — „Widyk přede bnem 
„Ráno giž fem na hrad mgel.* — 


Wſſickni prawj gebním blafem < 
„„On Semjkem zlofti pádhá, 
„„Semjk letem orla leti. 

„„Ptey fe geg; on klamu nejná, 
„„Neznaͤ hrdh $orimjr.?* 


Praͤwẽ taͤhne ze konjrny 
On Semjka; 8 užafnutjm 
Patkj faudce, genž naf hledem 


SBKátně zjrá' bnětohoým, 

Takto Rřezomyfi wece: 

„Priſtup bljše, bych tě ſlyſſel; 
„Odloz meče č boťu fvého, 
„Polož meče fem £ mým nohaum, 
„Bẽz, je ftogjš přeb fubim 1? 


Stlibné zeman ftaupj bljše, 
Smůg obpautá meč ob boťu, 
Wewodẽ geg č nohaum klade, 
An fe gebo takto ptá: 

„Wijli je gfau ftřibra boly 
pů Příbramí pozřjceny, 

„še gfau dwory ftroffotané, 
vše gfau fopci zamražbění 7? 
vWjm. — „J čbo to zběl 19 — 3 to, 
„vNikdy Horimjr neťlamal. — 
po Bá to byl, gá na pabauffjů, 
v„„Go mé ftarfy poplemti, 
py50 mé fluby zamražbili, 
„„Na padauſſjich gá padaucha, 
„„Gſem fe pomſtil mémobo,*“ 


Knẽz fe voztýčj 8 trůnu ſwého: 
„Dal ty fmělě, ty obmážtimče, 
„čo na ukor mému mlábci © 
„Zapomnẽls, je gebo nález 
„Zkolj tě co těžťy mlat ? 
„Smẽl aft fedět zbe me flugt 
„Wedlé faubce, ſaͤm zločince ? 
„Běziž, ty gſi fmrti propat?, 
„3 hned geft ti nutné umřít. 
„Bem podope, zkol zlofpna, 
„Zkol i Fonč mu drzého, 
„Geho m zlofteh pomocnífa! 
„Tak zni Křezomyflům ſaud.“ — 


Wſtanau zemané tu mffiďní ; 
Ujaš Gorimiru flnj, 


Sinj zrařy mu ffalené s 

Pak fe zmužím, mece ča: 

„„Mnẽ mémobo weleflamný 
„„Zahynaut je mečem přegeš, 
„„Dik bu tobě za to mzbán, 

5, ARečem pogit mužům čeftno, 
„J to maubro, je Semjka 
„„Uſmrtiti femnau fážeš, 

„„Mne ſameho geft pofluffen, 
„„Aniz trech dnj nepotrmá, 

„„By beze mne zuͤſtat mohl. 
„„Gedno, pane, gedno popřeg, 
vyPopkeg umjragicimu, 

„„Wyſſlys prosbu poſlednj. 
„„Swm bych poprawen byl mečem, 
„„Swhm bych če Semjkem fonal; 
„„To mně. powol iwémobo 19% 


sNračným hledem kyne fniže. 
Horimjr gde pro Semjka, 
Wede geg přeb ſlugi ſaudnj. 
Semjk hlawu mutnẽ klopi, 
Zěžce wzdychqaͤ, teſtliwẽ. 


Nade frázem ftrmé ſtaͤty 
Nade ſtaͤlau, gežto přiťrá 
Do Wltawy $něbomlné 
Staupá na čtyřidcet fábů, 
Tamo ſtane $orimir. 


Oběma rukama ſotwa 

Neſa hmotný meč mlábyťům 
Strafiný podop wyſtaupj. 
Giz geg E fobě Eráčet zeman 
Stubeným zří potem fěropen. 
Patřj ſtranau, patři na zdi, 
Wztreſe fe, a č nebi wzhledne, 
Konẽ ljbá, coš mu ffepce: 

Tu pozbmihne Semjk břamu, 
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Sta tři kroky apátťem fenyjs 
Rafi fe ffine Horimir. 


Gij naftogte! lat fe blíži. 

Kdá fe zbrozi, zpaͤtkem faupá, 
Meč zablyſtne pozbivižený s 
Pra tu znične s — na tři kroky 
Aita Gemſjk před ze leti, 

Zita zmizet čáš $ muž ! 


Dſſem fe můťol wlafy gejjs 
ſſickni Pe zdi wraͤworagi, a 
Xi -geg 1 letu gefitě uzčí, 

Ti geg kekau plauti míbi, 

Ti geg © břehu breſti widj: 
„Bopům chwaͤla! tam ge zbrám !? 


Se Zbiflatou wece Čnjše : 

„U mocného hromowlaͤdce! 
„Gakby táž zbe byl přitomen, 
„Tak mé frbce užaš úmátíl. 
„Belboh měru na perutjů 
„Remibiteblnýh geg ſneſl. 
„Smi fe ſmrtedlnik horſſit 
„Rañ, gegž nefmrtelní Órání ? 
„Wzhuͤru na čůň, meč mu geho 
„Done i mé oopufitěni, 

„AŤ fe mrátj še Semjkem; 
„Za nim kwap Zdiſlawe, byftře, 
„Bez něho fe nenawrat! 





IV. 
Horimjrüw jel. 
Po třed dnech až do poledne 
Bylo Křezomyjlu ždátí. 
(Dne čtvrtého pojléz priſſel 
Ge Zbiflamem Horimir. 


808, bez meče, proſtowlaſh, 

Popel neſa m černýh wlaſech, 
Blebý 8 ofem fizofalným, 

Rek tu co beraͤnek ſtaͤl. 

< diwj fe Krezomyſl: 

„»Bbaliž 3diſlaw tí newzkaͤzal, 

Še ti winu twau odpauſſtjm? 

SKbe máš meč ſwuͤg, kde ge Šemit 3 
Go za ſſaſſty tropjs? mluw 1 


Aita ſlzy, těžťé ſlzy 
Zemanowi oči ſtalj, 

Rty fe tkeſau, ſotwa [ze mu 
Pánu fmému odmluwiti. 
Zotawiw fe wece, řťa z 


„„Wſſe mi watázal čeftný 3diſlaw. 
Odpuſt, pane, wiſak necht zigi, 
Necht i umru, wſſe mi gedno, 
Nebt mě zhynul Šemit můg!44 


so Stbyž gſem gefitě detſtem býmar, 
Ra rem matťa mne filehala, 
Proto že fem plaťat nechtẽl. 

Rynj gíem na muže bofpěl 5 

Rynj pláči gaťo detſto, — 

Semjk zhynul, Semjk můg.4 


„Ach gak ſtenal w běhu bonrů ! 
„„Ach, a u wrat mogich ſtagi 
„„Kolena mu kleſſa, padl, 

„+ Patřil na mne fotným ožem, 
„„Pozdowih Hlavu, na wzby pab? 14 


Ade ſwug meč mám, ptaͤs fe pane ? 
„„Pres folena gfem geg zlomil, 
„„Za nim bo hrobu geg hodil. 
„Na Semiku fem geg tafit, 
„Nynj zhynnl Semjk můg.“* 
3 
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„„An můg dum mně zapálili, 
„Bram co wiky pobubili, 
„„Zuſtal přebe mně Semjik můg. 
„„Teb teprw fem zcela zchudl. 
„„el ze ſem po pomſtẽ bajt, 
„„Ze ſem fe če ſtaͤly wrhnul, 
„„Gaͤ fi geg zawrajdil fám "9 


„„Nehnẽweg fe, že gſem prodlil. 
„„Neb yloli ſluſſno pohřbít 

„„J Semika Jertwau etit? 
„„VPopel tento na mé blamě 

„„Od hrobu geft Semjkowa. 
„„Nenj pane mi do ſſaſſek; 
„„Krwawẽe bych ſlzy plaťat, 
„„Neb mi zhynui Semjk müg m9 


Wſtal še ſtolce wogewoda, 
Stawil geg (mé fu prawici, 
Oladil kadeke mu černé, 
Wzal geg laſkaw za rufu, 
Sedm rolj, tuenhch rolj, 

X ba konẽ, ſtatné řoně, 
$řilbu, meč z ocele perený, 
Wiſſe mu ſljbil Křezomyjí 
Ba Semjka měrného, 
Přebce feběl, oči ſtlopiw, 


- Bez rabofti Gorimir. 


Po dnech třibceti trikraͤte 

Wolil teprm oře fobě, 

Oře byftra, bbita, ftatna 3 : 
Předce niťby nezapomnět 

Ra milého Semjka. 
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Pſanj čefřá cjfaře Šigmunba, na počátťu bau⸗ 
tek Huſitſtych do Cech poflaná.* 





1. Pfauj panům Čeffým a Morawſkoͤm ſtrany 
pobobogi, 3 Mařiše, 1416, 21. března, 


My Sigmund z božie milofti Rimffý frál, po wſſe 
čajy rozmnožitel řjfje, a Uberftý frál 2č. Wzkazugem 
urozeným Zaďomwi z Kramař, haytmanowi Morawſte⸗ 
mu, Bočťomi z Runftata odginud z Poděbrad, Čenfomi 
a Wartenberka, d wſſem giným pánóm a panojfiem w 
Čechách a m Moramě, ktetjz fú fe ktey ſtranẽ zapfali, 
wẽernym nám milým, miloft trálorflů a wſſe Dobré. 

Urozenj měrný milj! Dobře nám gejt m paměti a 
vo myfli, kterak před čajn země Čefřá i Morama wálfami 
obtieženy byly 3 a tařé wy dobře rozumiete, kterak okol⸗ 
nj fúfebé ſwrchu pfaným zemiem nemelmi co Dobrého 


N Pſanj tato, Pteráž praͤwem mezi neyſtarſſj půmobně deſty pfas 
ná počítati můžeme, pofatvab, poťud mně známo, nikde wy⸗ 
tifiténd negfau ; anobtž, wygma prtonj, fteréž Sodláus te 
čtrorté knize fmé biftorie Huſitſte bo latiny přeložené uwodi, 
zdaͤ fe že bofamabnjm ffaumatelům fřatožitnofti naffih owſſem 
neznáma byla. Prwunj a bruhé nachqaͤzj fe m rufopís 
fu c. k. dworſté biblion čly tve Wjdni (Gob, Theol. 481, fol. 
258 a náfl.); paf prwnj, třetj a čtrté m gebnom z rukopi⸗ 
fu archivu Tkebonſtéco, obfahugjcím, mimo tyto lifty, wſſe⸗ 
té akta zboru Konfianffého. Oba rufopifomé gfau z prtvnj | 
polomice 15ho ftoletj, anobrž právě fautěci 3 prawoſt a wer⸗ 
noſt ginýh liſtin, w týdi rukopiſech zahomanýh, a wuͤbec 
wſſecky znaͤmky kriticke, nedagi o prawdiwoſti a pkeſnoſti pſanj 
těchto pochvbowati. Gak bůležité ony oſtatnẽ gfau © oſwjce⸗ 
nj dẽgin wẽku tohoto, to bedliwoͤ a ſaudno čtenář fám umáži, 
6. » 


w 3 * 
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přegi, a ſnad byř gediné příčinu měli, raͤdiby opět na 
ně fábli. Také wernj mílj! fInffjmy a na ťaždý ben 
flýhámy, genž ta, Šaloftimě pjíjemy, kterak my pání m 
Čedáh i m Morawẽ fe dwogjte, ftrany držjte a Děláte, 
a nerpieme proč, aťby okolnj ſuͤſedé dobře dtěli: ale 
ſami mezi febů ty země „dyfláte a mienjte zabubiti, 
X toho ge nám jel, neb rozumiemy, je to proti naſſeho 
milého bratra doͤſtogenſtwj geft. Take by iždbný pán 
w zemi mimo frálorou wuoli neměl ižádného puntu aní 
ſwazku ſtrogiti ani gednati: než mělliby geden s Drus 
bým co činiti, toby mělo před GM a prámem, a ne 
waͤlkami wyneſſeno býti. | Pakli geft pro míftra Sana 
Buš, neb gaťož floffjmy, gední 6 Gufomů firanů drzj⸗ 
te a Dťuží nic, Dámámy mám wěděti: kdyz nayprwe 
Hus m Čedíh gmenomán byl, a my frozuměli, že 
proň firany počeli Držeti: 1 hned je nám nelibilo, a 
gafo wedeli fmy, je z toho zmatek welikh bude, a nes 
fnadně k bobrému fonci přigbe. A fbyž to foncilium 
vaté w Konſtanci bylo počato, a my fnffali, je tu Hus 
dce taťé býti, a mezi tiem my gefitě gfúce na Rýně, t 
přigel bo Konſtancie; a tu byl ſtawen, gaťož fie pať 
tobo bobře zpramení. Nez byť byl prmé Ť nám přigel, 
a zeby 8 námi bo Konſtancie byl gel, ſnadby byla těc 
gebo gináť ffla. A to buoh mie, že nám bylo geho mel: 
mi jel, co fe gemu ſtalo, ze toho nemoblo miece býti. 
Saťož pať wſſickni Čechomé, gefito při náš byli, dobře 
voiběli, je my zaň mlumili, kterak fmy fe negebnů 8 
foncilium m hnewẽ rozeſſli, nebez proň 3 Konſtancie 
geli, až nám potom vozřázali, nechcemyli dopuſtiti, aby fe 
prámo bálo a wedeno bylo m fencilium, což pať ma- 
gi tu činiti? X tať ſmy znamenali, je tomu nemóžes 
my nic učiniti, ani fe nám giž hodilo bále o to mluwi⸗ 
ti, nebby fe bylo proto foncilium zruſſilo. Zaťé tu m 
Konſtancii nenie gednoho ani dwü fnějj, než gfú a bus 
Dů ze wſſeho kkeſtianſtwie Erálóm a fniežat poſelſtwie. 
A zmláfité ponewadz giz kraͤlowe a faiežata 3 Petro⸗ 
toa be Luna poſluſſenſtwie 8 námi gſü, tehdy i owſſem 
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giného newiemy, než že to fimaté foncilinm bobrým a 
pramým řádem gde. X dtělilibnfjte tak přjjně a twrde 
Huſowu firanu drzeti a brániti, toby mám bylo melmi 
těsto, zebyſſte wſſemu kreſtianſtemu zboru měli obolati. 
X gaťož ſlyſſimy, tehdy fie giz tak počali, je fle nekte⸗ 
taťý lift bo foncilium poflali 8 mnoho mifutými pečetmi, 
a baniete a.přimlumáte foncilio pro ſwrchu pfaného Hu⸗ 
fi 3 a je fte giz řoncilium proti fobě zbudili, tať je fú: 
- toáš giz pobnalí pro tu wec, a fnab prámem proti mám 
pogdů, a nebubeteli poſluſſni, (nad na fe krjz obbržjte; 
a z toho pať teprm přijjlaby zemílá měčná nehoba, a 
tohoby nám bylo frdečně žel, ačbychom to potom rá- 
vi ftamili, (nabby pať bylo pozdẽ. Protož oD Waäs žd- 
„dámy 1 profjmy, aby fažby ohledal vé ſwedomie a mů 
čejt, aefili to podobné že fe tať pro ſwrchu pfané měcí 
máte broogiti, aby proto země měly zahubeny býti; a 
pufite od tech firan a puntoͤw: neb geft to nepobobná 
měc, gafo ſwrchu ſtogj pfáno, aby kto skoͤm mímo ſweho 
pána móli punty a ſwazky gednal, 3 kterychzto puntoͤw 
ftrany rojtů i zemfřá zápuba s a  měgte na naſſem 
milém bratru í ſwem pánu bofti o to, což geben 8 Dru- 
bým mělby činiti. Pakliby ta měc, gaťo o ten rozſtrk, 
tať welika byla, že by naffie pomoci potřebomali: wez⸗ 
te, že tu práci dcemy rádi na fe rozieti, a máš fuobů 
firanů ohledati; a ufámy, je 8 boji pomoci w bobrý 
proftčebeť mezi mámi uhodjmy, že země a wy m mjtu 
oftanete. Takeé o řád knezſth miemy kterak geſt za nas 
ſſich pkedkoͤw bylo; a téhož my fe dcemy bobbá držeti a 
při foftelu jmatém oftati, a neobrátjmy fe na ižádné nos 
té nálezy. A brakru naſſemu milému též měřjmy, je 
taťé oftane při fivafém koſtelu. Pak fe fněžé fami faj- 
te, gakoz oni ſami woěble : magjt ſwé ronšíjie a pjímo 
fwaté, gefito ggmu rozuměgi; nám ſproſtnym nebodj je 
to.tom hluͤbiti. X roěšjmy vám, je náš w fom upo: 
flednete: nebř gimému rv teh weci nerozumiemy, než že - 
geſt to nafjeho.milého bratra bodné a počejtné, a maffe 
a aemířé dobré, „Patum Parisiis, XXI die Martii, 
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regnorum nostrorum Ungariae XXIX, Romanorum 
vero VI. 
Ad mandatum domini Regis, 
Michael Pragensis eccl, vicarius, 


2 $fanj tébožř obfabu ftraně pob gebnau, 
3 Vauřiše, JO března, 1416. 


My Sigmund z božie milofti Rijmſthekraͤl, po wſſe 
čajy rozmnožítel čjíje, a Uherſth frál 2č.  BWafazugem 
melebným Kunratomi arcibiſtupowi Pražířému, Janowi 
biffupomi titomyfilflému, urozeným Sanomi z Rida- 
lomic, Janowi z Wartenberka otginad z Ralſta, Ottos 
mi z Bergowa a githm pánóm, rytiekiem i panoſſiem 
8 maffie firany, twěrným nám mílým, miloft kraͤlowſtuͤ 
a wſſe Dobré. 

Duoftognj, urozenj wernj milj! Wiete bobře kte⸗ 
rak welmi před kraͤtkymi daſy ta rvelebná a duoſtognä 
koruna Čefřá pro wälky, geſſto drahnẽ čafu m nie tr⸗ 
waly, byla zaſſla, a kterak ta giftá walka 8 welikü pra⸗ 
ci, a také že fe pán buoh fám jmů měloft přičinil, by⸗ 
(a ſtawena, takze giž Dobrý mjr a poťog m ten foruně 
byl, aje fe libé těch wſſech ſſtod bobře byli ottamili, a bé= 
le a béle roždy lépe ottamugj. Než ſlyſſeli jme nedaͤ⸗ 
wno, G geſſtẽ na fažby ben flýháme, gen fo zaloſtiwẽ 
piſſem, če fe i duchownj i ſwitſſſj, preláti i páni, ro Ge- 
chaͤch m Morawẽ, melmi dwogie, ſtrany činie, a tařé 
še fe proti fobě málťami ffrogie. A gaťož fInffime, ſa⸗ 
mi nemiete proč, gedno gakoz pramie, ze gedni 8 Huſj 
drzie a druzj nic. Take ge to welmi nepodobne, byt kto 
punty dělal ro zemi, mimo ſweého pána powolenie; G 
amláfitě punto, z kteroͤchzto waͤlky, zaͤwiſt, krwe pros 
[tie a zemýřá záhuba wychazely. A řtož to w Cechäch 
i neb m Morawẽ činj, ten fahd naygaſnegſſiemu knieze⸗ 
ti panu Waͤclawowi kraͤli, bratru naffemu milému, 10 
gebo Duoftogenfhvie, a toho ge nám zel. Zafé miefe 
dobře, že okolnj fújedé té foruně nemnoho co dobrého 
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přeaj, a móže lehtd přičina býti, že gie mám. opět pos 
mohüů zabubiti. A toho bychom nerádí přezřeli, poněs 
wadz gfme po ſwrchu pfaném naſſem milém bratru té 
foroně pramý a fpramedlimý dědic. Také gfme proto 
Břeftané, abychme řáb mezi febů měli. A poněvadž my 
a ginj páni, gefito proti mám ftranm Držie, ſwrchu pfa= 
ného naffeho milého bratra za pána gmáte, a taťé přeb 
febů máte fmé prármo zemſté, mělliby pať geben 8 dru- 
bým co činiti, toby mělo před ſwrchu pfaným naffim 
milým bratrem a prárem ohlebáno býti a wyneſeno. 
Ofáli pať tn ſtrany, a tinjli ty punty pro Hus: wſſak 
wieme dobke, kerakuͤ fú wieru naſſi pkedkowe a otcomé 
drzeli, a kterak ſuͤna náš wzneſli, m té ſtaré mieře a 
při koſteln ſwatem mn taťé oflaňme,m nechayme mffed 
normých nálezóm, Protoz ot váš žádáme, abyſſte opa⸗ 
těili ſwrchupſaneho nafjeho mílého bratra i ſwuͤ ceft 
a zemſté hodné a dobré, a hledali wſſech Dobrýů a pos 
čeftnýh ceft, aby mjr a poťog m zemi a mezi waͤmi 
byl; a taťé ti ſwazkowe, z nichzby málťy a zemílá zá= 
buba rófti mohly, aby byli zblazení, Pakliby fterá 
firana na nafjem milém bratru, na romném a na prámě 
nedtěli dofti mieti, a ſnad ty měcí tať rveliťé byly, ze⸗ 
by rodě pro nic nemobli fmlumiti, a náš a naffie pomos 
ci £ tomu třeba bylo: tehdy nám to Dante mědětí, a 
my ufáme pánu bohu toho dobře, še meží wami dobrý 
proftřebeť uhodjme a tu prácí pro mjr a poťog a maffi 
čejt rádi tbcem na fe rogíeti. Pakliby opět to ſwrhli, 
tebby vězte, že nerádí přezřjme, by ta zemẽ opẽt no⸗ 
mými málfami byla zahubena; než přičínímy fe gakozto 
Dědic té forony po naffem bratru, a ftamjme to budem- 
li kterak moci, a pomóžem měrně naffemu milému bras 
tru -8e wſſijm tíem což máme, fonž nás GW' f to⸗ 
mu přímolá. Datum Parisiis, penultima die Mar- 
tii, anno regnorum nostrorum Ungariae XXIX, 
Romanorum vero sexto. 
- Admandatum D. Regis 
Michael Prag. G Wratisl. Canonicus. 
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3. Pfanj cif. Sigmunda negmenowankmu dwe⸗ 
keninunkraͤle Waͤclawowu. 
A Konſtancie, 26. fepna 1417. 


+ Sigmund zbožie milofti kraͤl, po wſſe čajy rozmno⸗ 
zitel řijfe, Rimſth a Uberfty frál, 

Urozený měrný milý! Dámámef měběti, že pos 
břichu m Lucburce melmi zle ftogj, ani koy bóř ftálo. 
eb fe ami zemané proti fobě zbúřili, tať že tu zemi 
bo oftatřa zkazie, nebubdeli £ tomu přízřieno,. | Proto 
mluw pilně 8 bratrem nafijm milým, gaťož (me taťé 
fo břéme poručili, aby nám uplně, nic neropninrage, tu 
zemi Lucburſtuͤ Dal a poručil, aneb nám popřál, aby= 
dom gi mohli wyplatiti, m čem geſt zapfana, tak abys 
dom gi zafe m řád a m poťog mobli zgednati. Wſſak gi 
SM! v těd peněz, za kterée gi myplatjme, kdyz bube 
dtieti, zafe wyplatiti Dáme: než tak, abychom plnů moc 
měli sfazomati i giné fabdíti úředníím, a taťé aby nám 
SM" nebylo potřebie počtóm z ničejéhož dáti. Neb ge 
nám tobo frbečně jel, že ten bom, z něhož fme oba pofili, 
tať banebně má zřažen a zahuben býti. X m tom učiň ſwuͤ 
naywẽtſſj ſnaznoſt. Také oD tebe žádáme, aby pilen byl, 
S. Gikie frdce abyhom to měli: neb tobo $ pramů měrů 
jáDáme bofáhnúti, a melice nám tiem pojflůžjš. Takeé 
wěz, že Cngliďý frál giž fe přeš moře bo Frankrichu 
přemezl3 a má ffefinábdite fet lodj a oſmdeſät tificóm 
odeẽncoͤw. X než fe přemezl, až gebo lid Janowenom 
čtyři meliřé foby pobrali. X Baftarot Burgunſth gat, 
i 8 njm mnoho rytieřóm a panoſſj zgjmáno. A ginému 
nerozumieme, než je frál Englickh tuto zimu u franfe 
richu oftane. X my fme gemu letoš pomoci zbamení pro 
foftelnie věcí, gežto zbe máme činiti: neb nám nebylo 
(ze pro nic objamad gieti, aniž take gebno puol mile 
odſawad nemožme gieti. Nez giž pánu bobu dekugjce 
tofjehny zde měcí dobře gednagj, tak že gebo maté mis 
lofti úfagice máme giž úplně za to, je papeže giftě m 
měfiecí fonecně bubem gmieti. A inbed potom wſſeho 
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ginctho nechagjec, cem fe 8 bratrem naſſjm milým ſgie⸗ 
ti, gaťož fme to taťé po Wěnečťomi pfali. Nez na léto 
bobdá tů ge nám m Frankrichu u Englickeho býti, gas 
koz fe pať giž £ tomu na fajbý ben přípramugem. X 
o lidech gaťož fte tam giž mluvili, gefitě mlumte, ať fe 
připramote, aby nám na léto bohda mobli flůšiti. Neb 
atd bobdá budem potřebomati, a má fe bohbá ob náš 
toffe bobré flati.  Rozumieš, je letoš gij pozdě bylo : 
nežby fe £ tomu libé přípramili, ažby zima byla přifjpěs 
la. Nej ti wiſichni, Pteřjí nám letoš těli flúšiti, ač 
nám na leto bobbá poflůžie 3 a to gim rofjjm Dos 
brým dcem fpomjnati. Také od tebe žídámy, aby 8 
naffim milým bratrem mlumil, a GM! pro buoh pros. 
fil, aby fe přičinil a ftamil tu dwogici mw gebo zemi, 
aby tať o něm i o geho zemi nebylo mluweno, gařož 
gemu tařé něco o tom pjfjem. A tyto liſty, gejto ges 
mu a gebo pánóm fluffegj, ty gemu doday: neb ge bratr 
náš, .a) nám ge GMfi žel. A taťé proš GM: af 
nám ja zlé nemá, že tam brzo k GM" přigeti nemoͤ⸗ 
zem; a taťé ať m tom ižábného pochybenie nemá, ges 
dno bobdá papeže budem gmieti, inhed fe cem 8GMH 
faieti. X to taťé pram gebo pánóm, a wſſem Pteřjí nas 
ffie přigezdy žádbagj. Datum in Constantia, in die 
Bartholomaei. 


4, Pfanj tráti Wactlawowil. 
„B Pašfoma, 4. profince, 1418, 


Naygafnegſſiemu kniezeti a pánu, p. Waͤclawowi 
fráli č. Bratru nafjemu mílému, wzkazugem my Sig= 
mund z božie miloſti kraͤl 2č. pozdrawenie naſſe a láfďn 
bratrjté uftamičné rozmnojenie. 

Magygaſnẽegſſj fnieže a bratře milý! Přígieli (me 
lift máš oteročený, takto flomo ob floma napfaný: 

„Naygaſnẽegſſjmu fniežetí a pánu, p. Sigmundo⸗ 
mi kraͤli 2č. Bratru nafjemu napmilegffiemu. Waclaw 
z božie miloſti braͤl 2č. pozbramenie, a láfly bratrířé 
uflamičně rozmnozenie. Naygaſnẽegſſj knieze a bratře 


42 
milý! Gako ſte my k nám a my f mám fmá poſelſtwj 
něťoliťrát učinili a na tom guoftali, abychom fe fpolu 
ſgela: tobo fme dlůhů dmjlí čaťali, na to a taťým - 
běbem, abychom tu o fimé ctné a dobré naffie koruny a 
naſſie země uhodili, i taťé coby nám roáš potřeba bylo, 
a amláfitě laͤſtu bratrflů mezi febů, (abychom) fonečně 
dofonali. X tať gaťož fte nám rozťazomali o naſſie ze= 
mí i řoruně bobré i gebnotu i taťé mezí duchownjmi roz- 
delenie, 6 waſſj radů budelí co třeba rádi dceme opras 
witi; tať aby shledáno bylo, že naffid zemi a foruny 
Čejřé bobré námi fnjti nemá. Také bratře milý! gako 
fú mám prmé naffi poflomé oD nás pramili, je jme Čas 
ftofrát vonftřichání, že fonžbnchom fe šgeli, a my mám 
ſwͤch měcj ſwekili, žeby wy přigmůce giné protiwnjky 
naffe, i dtěli ro najjie foruně a m naffih zemjch gednas 
ti, gefito by bylo proti naffie móli. Rebo náš uͤmyſl 
geſt, že my s boži pomoci, dokud fme ziwi, mienjme far 
mi fralomati a fivé země zpramomati; a mám ufagjce, 
že nám tak pomocní budete, gako náš milý bratr, fteré= 
muž roěřjme a vvěříti dceme, a týmž cheeme mám rádi 
ooplacomati po míje kaſy. Také umyfla naffeho ffjře 
máš naffi poflomé měrný milí zpramie." 

A fdvž (me ten lift (nažně přebleblí, podiwili fme 
fe tomu, je Laͤſta Waſſe což geft mětffjh a nefnaigffjh 
wẽecj, o něž nynie práce geft, méně fobě mážj, dtě opras 
witi rozbělenie toliko duchownjch lidj; poniawadz nenie 
menſſie měc rozdiel ſwetſtch lidj od koſtela bozieho, bez 
nichzto přiezní a pomocí duchownj lidé nemohliby té zloſti 
weſti, kteruͤgto medů proti wiere kreſtianſte. Stem wie 
Laͤſta Waſſe, kterak koncilium wſſeho kreſtianſtwie w 
Koſtnici chteli wydati liſty klatebné proti mím i waſſe⸗ 
mu kraͤlowſtwj medlé plného zprawenie; i bylo by fe 
ftalo, bychom my fe profi tomu nebyli pofadili, praci, 
bedliwoſtj, prosbami, řečmi, Domodiec maffimi liſty i 
poſly, pramiece a giftiece, jeby wy gaťž fme ja to 
měli t geſſte máme, nebyli nakwaſſeni tů wecj, a žeby 
ginj, řteřjš gſuͤ nakwaſſeni, fnadně fErze waͤs mobli nas 
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wraͤceni býti T řábu třejlanfřčmu. Ale giž nebudeli 
brace přejtáno ob- blubu, a neučinjteli č tomu m ffuoře a 
bez mefifánie, aby ten blud flamen byl a minul: mos 
bliby ſnad koſtel i wſſecko kkeſtanſtwie £ nám domnenie 
mieti, zebychom wiece přáli a prichhleni byli k waͤm, 
gaťožto £ jmé krwi, nežli © mieře kreſtanſté; a ſtrze to 
moblibyhom my fvýh mfjedh doͤſtogenſtwj zbarvení býs 
ti. Protož omlůmáme fe před bobem, před mámí i přes 
dewſſemi lidmi, je nebudem mocí miece potom profeb 
aa rodě činiti, ani taf meliťé weci na fobě bržeti. Take 
nám Waſſe táfťa pjíje o čaftýh pofléh, ktetjz fú mezí 
námi gegbili, a že ſte náš blúho čařali, a mnjte, žeby= — 
dom my m tom mefifali. X míjať řeči, fteréž byly o 
giezdě naffie, nikdy nebyly gináť, než gediné o tom, 
abychom šgeli na mezi Ceſté. K tomu fme fe widycky 
podámali a botomi byli, a gefitě fe pobámáme a botomi 
gſme; a mienili fme, aniž mienjme fe o giné sgeti ani 
gebnati, než napprmé o mieře a 0 rozdielu, gakoz kraͤ⸗ 
lowſtwie mafie u mieře nynie rozděleno geſt; a k tomu 
roffj ſwouͤ mocj mám pomocní $ceme býti. X to bohdaͤ 
bofonagje, budelí mám rady a pomocí naffie. m ginýh 
wẽcech potřebie, pomóžem mám mffj filů, gaťojto bratros 
mi najemu milému. Aniž máš fic za bratra budeme 
mocí gmieti, leť taťé m též roieře oftanete, gafošto naffi 
nangafněgffi předci byli, a.to což geft blubného u maffi 
zemi wytiſtite. Protoz milý bratře, neopatřjteli toho, a 
nebudeteli fe dtieti ronftřiecí bubůcieho nebezpečenítrote 
a banby kraͤlowſtwie ſweho, a přepujtjteli, aby cierfem 
fmatá mftala proti mám a proti fráloroftroj maffemu, 
gaťojto proti přátelóm kaciekſté zlofti, a zeby kraͤlow⸗ 
fhoie zbameno mělo býti ſweho doͤſtogenſtwie, a wſſichni 
bludnj kteréhozkoliwẽk řádu zbaweni měliby býti mym 
ctj a doͤſtogenſtwj, a taťé zeby wſſichni manowée, podbas 
nj a přifešnj fond pkiſah a wiery prázbní propufitění, 
a od máš i od maffie koruny odlúčení měli byti, a zeby 
taťé proti mám a proti těm, Čteřjšby mám toho pomás 
bali, ſwetſtä vuťa i fřjš mybán byl: tedybychom nemo⸗ 
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hli nechati ani trpětí tať weliké hanby a ohawnoſti; ale 
abychom nebyli mibiení gařož příetel a obránce blubs 
nýh muſilibychom pofluffní býti příťázanie cierkwi ſwa⸗ 
té. (Zaťé mily bratře fInffali fme, že fe oftýcháš, bych 
tvý ukednjkow neměnil; wez, že bez tmé rady nic nes 
mienjm učiniti). © tak profime i napomjnáme čiftů bra⸗ 
tefřů láfťů, aby fordhupfané wſſecky weci tať zgewnẽ a 
oblafně opraweny byly, abychom my i giná fniežata 
kreſtanſtaͤ nemofila wzieti meč proti nepřátelóm foftela - 
ſwateho kreſtanſteho a waſſeho kraͤlowſtwie. Dán w 
Pasſowẽ, den S. Barbory. | 





Weytahy z kneh Miſtra Pawla z Prahy, Šidřa 
řečeného, kanownjka foftela Dražffého na hradě, 

Doťtora a Miftra Widenſkeho, Krakowſkeho, 

Padewſjkeho, Bononfřého i nikdy Pražířeho, 


Sťončil Mifir Pawel knihy fvé, Bteréž Gitj 
Sprámomna flomau, rofu 1471, ben Léta nomého. 
O rozdělení gich na tři ftrany takto fám mypramuge : 
„Prwuj čníhy drzj tv fobě naučení, co fe tkne ovecného 
dobrého, m nid ob ginýdh měci, gaťož regiſtrami lehce 
kazdemu ofáže, o čem znj řterá fapitola. 

Druhé knihy okazugj Waſſj MBelebnofti zprávu £ 
ofobě Baffi. | | I 

Tketj gſau knihy kroniky, okazugjc ſtutky prwot⸗ 
nýd Pkedkuͤw Waſſich znamenitegſſj zlé i dobré. Do- 
bré aby Waſſe Gafnoft fe did chytila, ale zlé aby Wa⸗ 
fie Welebnoſt fe gich warowala. Které geftliže bubau od 
Waſſj Gaſnoſti zalibenn, prmé než toto moyčtete, toliťéž 
udělán“ | 

A bále k kraͤli Giřjmu mlumě prawj: „ač m gis 
ſtotẽ mědětí, že tak žjinjm řádu a poťoge tohoto kraͤlow⸗ 
(troj a Baffeho dobrého a zmelebenj, še, bych měl pro 
prambu a namebdenj Waſſj Gafnofti ob Waſſj Bafnofti 
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uměřjti, nebo banbu kterakaukoli trpěti, že to rád ci 
pobftaupiti, a pramdu pfátí bezewſſeho pochlebenſtwj; 
nebbyh nebyl měrný flujebnjť, bych Waſſi Gafnofti 
nezpramil o těd měced, které ſnad fama bo febe newj, 
by fiřodné byly; neb žádný nemůž fám ob febe ſaudcj 
prawym býti. Které fniby, zapomenum fám fimé cti, 
ci Bafijm gménem gmenomati čejly Gířj 3prás 
wowna; neb tuto Dámá fe mebdlé čafu běžitého měrná 
zpraͤwa a užitečněgíf] nežli Ariftotelifoma k Alexandrowi, 
nebo Ggidya Řimffého,, ač fem gich nynj newidel.“ — 

„Pjffi gaťo měrný ſlujebnjk Waſſj Safnofti bobdá 
wſſeho dobrého žddage, a ſaukaͤm rány Zmé nad až bo 
bolefti ; gá Miſtr Pawel z Prahy, Doktor, Zidek řečes 
ný, a týřám nežity Zmé boleftimé“ — 

O fivé nauži, fterauž trpěl m Praze, daſtoͤgi zmjn⸗ 
fu čínj. „Gaͤ Miſtr a Doftor neyſtarſſj Krakowſti, 
Pjdenfiý, Padewſth, Bononffý, Čefřý tař m Praze ny 
nj utlačen fem, že peš roj ſwé mjfto a byblo, a gá gebo 
nejm. — Teéjz fněži tříčí rauhamě na papeře, bis 
ſtupy, doktory, tlačje wyſokh čáb na mnidy i na mě 
nevftarffiho bořtora, Úterý pro nemoc a také Waſſj 
Gafnofti fe cti m Praze neſſtaſtnẽ opozbil fem fe taf, 
še tezke rauhaͤnj trpěl fem, i bitj tříťrát, gefjto by mí 
to u Bjbdní i ginbe fbo učinil, mufilby bez ruly býti. 
Druhdy bjda, hlad tře mě, ano knezj Dufáci oſedli fas 
ry, a fnišecj bydlo magi, míftři Dufáci College, i mé 
mjíto báronj ofadili a pozjwagj; gá nic, lečbnd fe fgebnal 
ě nimi, gebožto mě pánbůh ofiřez.“ 

Slyfime gefitě bále Miſtra Pawla o fobě mluwj⸗ 
cjbo: „Mně Waſſe Gafnoft ſtjbila biſtupſtwj Litomyſſl⸗ 
ſte, toho nedbaͤm, je mi chyba. Dřeb dwadäjti ſſeſti 
lety Eugenius Papez fmými uſty mě na ně pobjzel. — 
Stjbila mi Waſſe Gaſnoſt dekanſtwj u wſſech Swatych, 
toho nemaͤm; fljbila mi Waſſe Gaſnoſt ſukni wyplatiti 
we dwau kopuͤ a dwadcjti groſſich, toho nebylo" 

O foýd welikych fnibád 8 welikau pochwa⸗ 
lau mluwj na mnoba miſtech, čajto zaje opaťuge, co gij 
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o bjbě a nauzi fmé ginde wyprawowal. „uto pro 
uřrácení, dj Miſtr Pawel, mnoho fet fapitol roffemu 
fwětu přeužítečných opufijm nab zlato dražíjj, neb pán 
Bůh mí ſwedek, mé hlamě nemocné nemám čjm pofilo+ 
mati ro taf meliťé práci. Zmá Melebnoft rozťázal gfi“ 
mi bělati a £ Twé Miloſti nechoditi, hež azbych mfjeďo 
boťonal, teprma aby 8 fnihami £ Twé Gafnofti přis 
ffel, měba že odniťudš nic nemám. Knẽzſtwjm fobě w 
Praze nic dobyti nemohu, neb neci méfti řádu bufřého, 
řteřj gfau filně mífeďy fary m Praze ofabili a lidi bez- 
deky ženau f fivé rojře, gakoby kekli, foo nechce $ námi 
tancomati, tobo obrugeme, Takt fem gá pobřjhu obe: 
rwän, že gfem ro Praze, gſa řábu neywysſſjho, neywj⸗ 
ce gfem utlačen, tať je Dán Bůh negedbnau mé flzy 
widj, ano na mě bjdného lidé kwäcj, kritj: Protimnjče, 
ruhati Bozj, gefitě tě drzjj čert m Praze, a ginj: nemů= 
žemsli tě otrámiti, ale mufjme tě dobití, a ginj giným 
během mne přefjeredně i mnidy i papeže 1 biffupy i 
wſſecky giné dobré lidi haněgje, a taťé giz pro inter⸗ 
dikt Papežomy Miloſti a legatům geho teď rojce než 
tři léta neflaušil fem, a Twaͤ Gaſnoſt mí přiťáza= 
la také abych neťázal, i proto fnějíhvjm nelze mi 
ziwnoſti w Praze mjti, letbych huſth řád wedl, ge= 
hozto Pán Bůh rač mne na weky oftějci 3 opět 
doktorſte Důjtogenftoj mi nic neprofpjmá m Praze, 
neb fo wſſecko Rokycanowa ſtrana ofabila. X byl 
fem řollegiatem před gebnjm a třibejti lem, gaťož i 
dnes wedlé práma melbych gjm býti, ale miſtki mladi 
nedbagj na doftory, aní mědj co geſt doktor, neb kterak 
fe tořj. Také miftromfté, bařřalačříté mé duͤſtogenſtwj 
nic mí m Praze nepomáhá, a tať fem bjbami utla= 
čen , zebych rád 3 země, i nemohu pro málťp, prý 
laupeže a gimánj, boge fe mězenj. © Rabál fem fe 
kterakhch pomoc) od Waſſj Gafnofti 3 flaužil fem £ 
ftolu Waſſj Gaſnoſti mjce než pět let, floge před ce: 
tý ftůl m Smátťy Waſſj Belebnojti fe cti, zdaby pos 
bnulo fe frdce Waſſe, aneb kus chleba by mi byl Dán, 
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neb F ftolu pozmán, gebné oſmkraͤt 8 trnkſaſy m tě 
letech rve wſſech fem byl pofazen, a jnad po pět fto= 
lüw Waſſe Welebnoſt mi fám ſwau ruřau, fbnž jem 
z nemoci mftal, 3 fmého ftolu mi poťrm Dámala a fo- 
epau mí pomohla, toho bohda na Twe jmrti flibu- 
gi, še Waſſe Gaſnoſt zrláfitní odplatu čjti bude, Ale 
co fem zlého trpěl a dnes trpjm, Dán Buͤh mj, že 
pro mjru třeftanffau trpjm. Dnes kdyhbych dtěl, ge= 
božto milofrdbny Pán Bůh rač odemne obrorátiti, huſ⸗ 
fau wjru ptigjti, melbych fe nad giné dobře, ale Dán 
Büh neday toho; zmolil fem radſſj zamržený byti m 
bomu Božjm, nežli přebýmati u meliťé cti neb rozko⸗ 
ſſi ob obecné cirkwe fmaté fe dělicih. Dat tuto ges 
fitě £ mé bjbě rozmnožení Waſſe Gafnoft na mě prá=, 
ci přetěžťau uložila, aby Waſſj Gafnofti fepfal Zpraͤ⸗ 
wu kraͤlowſtau i froniťy, ſtrze Hteréby Waſſe Gafnoft 
fe apramomala a kraͤlowſtwj giz pobřjhu wetſſj ſtranẽ 
aťažené m pofog umebla. Tot bobdá měrně fpifugi, 
a nemjm bubeli Twé Milofti přjaemno,“ 

X na giném mjftě fmé meliťé knihy mydmalu: 
ge řťa: „a gfem tjm gift, že žádný od počátťu fmě: 
ta těbto měcj (o bylináh a ginýh přirozený we⸗ 
cech mlumě) lépe a rozumněgí nefepfal než gá, a boh⸗ 
dá po mé fmrti knihy takowé oftarojm, je ní kraͤ⸗ 
jněgfjih ani užitečněgífjh nebylo niťdy ob Ipočátfu 
fěta. Zen bar Bozj bube přenefen ob Twé Safnos 
ſti na giného, neb fen  napomjnal mnohoťrát, abyfte 
naložili, a mibauce nedtělifte rozumětí. Geſſtẽ gebnau 
předneju Serterny přeb oči Waſſj Gafnofti, krasſſj nežli 
gſau fteré knihy na wſſem ſwetẽ, a napomenu, ráčiteli 
ne mně ale f obecnému dobrému naložiti j neb gd ř nás 
kladu nemohu boftáti, X tu porozumim, co Duch fvatý 
bude m frdci Waſſem gednati, * S. Dobrowſkh. 


+) Weliké knihy Miſtra Pawla z Prahy latinffóm gazykem pfas 
né nalezagi fe ted to knihownẽ wyſokeho učení m Krakowẽ. 
Ginébo Erempláře žádný poſawad nezní, 
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S nec a prften. 


Ballab ao 


Gij tři dni flunce zakryla 
Myhau huſtẽ černá mračna $ 
©iž tři dni wzhuͤru kwilila 
O wlaͤhy země lačná, 
Su pofléz předce wyplynau, 
Sem mrffagice průlínau — 
Xn fe množ] mwsby gefitě, 
Se ſtraſſnẽ wrhnau defitě, 


cy tět dui Lenka howẽla 
Boleſtem mutnẽ, němé, 

A tři dni ſlza neſpẽla 
Galabit gj ljte gemnẽ. 

Poſléz fe frbce přeplní, 

X gi z otj w ſpẽch wywluj 
Slzi fe na tifice, 
Welhch, gegi Co lice. 


E? wſſak nebyl ten bojſth bar, 

Genz rány ñaͤder léčj 3 

Su fažbá frůpég padla w zmar, 
Ba tiše roftla péči. 

Barwi fe očřa farlatem, 

X r fjčtu ſtraſtmi rozžatém, 
Go fwit, m toť krwe pablý, 
Zaufalſtwo fe arcadli. 
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Aneb ty půgbeč m ffefti dnech 
Se Zbeňřem ctně £ oltáři, 
Aneb fe octneš to ffěfti dnech 
© Glabem — 8 hady m žaláři! 
Slowa hrozná ta otcoma, 
Go noční Uánj břbitoma, 
Gi diwẽ frdcem třáfly, 
N wiſecky ziinv jáfly, 


X ráz na ráz m to baukil hrom, 
X5 hradnj zněly deſky, “ 
X čafto m čaftý hwozdu lom 
Pronikly čafté bleſky. 
Gen Lenka ſama W fomnatě 
Hljda to gewiſſtẽ upiatẽ 
Bez ſmyſlu, co mblé běďo, 
X neflvfjj to wſſecko. 


W tom: „Lenko, Lenko! w hrad mne pufl 1" 
Znj hlas brahý iniloſtnẽ; 
J pozná zwuk přeznámýd uſt, 
© pláň shýbne fe rodoſtnẽ. 
Tu Leſſek befitém faupaný — 
X oř bělý — a oř mraný, 
Gewi fe tence pěťné, 
A ſladce Lenku lekne. 


„Mluw, Lenko! prawda to, čí mara, 
Ze mám tě zbawen býti 2 
Ta powẽſt, wis, ge pauhh klam — 
Probuͤh! nedey mi dijti 
Tu Lenka bledne w komnatẽ 
Dot $tibá — hijda uplaté — 
Bol bed aj wffeďen laupi, 
Ai pofléz takto aupjs 
4 


„Aneb ty půgbeě w ſſeſti bned 

Se Bbeňťem ctně £ oltáři: 
Aneb fe octneč 10 ffefti dnech 

© hladem — s baby r jaláří, 
Za ftrafinff floma ottoma, 
Go noční lkaͤnj břbitomwa, 

Me ſrdce diwẽ ftřáfly, 

Xi wſſecky žilny šály“ 


To trýne Leſſtem ſtraſſſiwo! — 
9950 Z3denẽk tebe, Lenko ? 
Bbe bíjt bytofby hanliwo, 
Dolů fpěg má milenfo ! 
Zen oftawjme hrad co fip, 
- Go newibět, (homá tě Kjp, 
Dnes gefité mém na ſtatku 
Swatéto bogbem fňatťu.““ 


„Dech ſmrti tmé ge "myřťnuti, 
Muẽ ftrámi frbce měčně, 

O niťby, niťby I— Yrdnutij?t 
Zo nefluffj ctné flečně,* 

„„Ba! nauze nezná ſluſſnoſti; 

Spěg w loťty laͤſty, měrnofti,?» 
„Re, to hanbyplné lůže 
Gtná flečna gjt nemůže“ 


* 


„„Sa pekto! — Snad tě zkauzlilo 
Bohatſtwo w bnufném zmatku? 
Suad trub znění tě zmaͤmilo 
X fwici zdř při ſilatku? 
©, pofpěš bitě tůžomé!. 
Seb čráfjněgi měř bleffotvé 
Zi rám při ſwadbẽ zkraͤß, 
SMelebněgi hrom bláfi, 


„Obpuff ti Bůb to raufání, 
Gak ge ti gá odpauſſtim! 
Šel otce fitěfti obbání — 
Ob wiry té nepaufitjm. 
Romá mi hanba feftřina, 
Giz unes? brabě 4 Petkijna 
Bidor „otci £ fňatřu Prabně, 
A m brzce zawrh' zraͤdnẽ. 


„Ghlap ffpatný hrabě z Petřina s 
Ado fm] fo rownat femnau $ 

Maͤ pomějt bud gen ffetřjna, 

Kdo gl řby feznal temnau $ 
O nebli, neblí — rychle pobí 
Še mážená budeš mí doř: 

Slyẽ přjfahau fe klithi, 

Gak fpafený ci byti, 


„Bez wence a bez prftenu 
Matkau požebnaného 
Mi nelze býti fnaubenu, 
Star zwyk to robu mého. 
Bbobjí fe rojněem panna ctná, 
X flečna príten mjtí má: 
Opatři to dwe fobě — 
X bneb gfem © můti tobě, 


„„Muͤg Lenko! rydle príten wem, 
Go flunce geſti gafný ! 
Kwitj ge bofti w zámfu mém, 
Dám witi winek fráfny. 2% 
„To ten ne winek, gegi čti gd, 
© tjm tjbná byla feftra más 
Matkau, to gá ci miti 
Muſj požehnán býti? 
4* 
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my Sezbato, pro Bůh! mne fmyflů wiſech, 
Go diw — nežábey ſobẽ! 
©, nebli, nebli — fpáti ned 
Swau matťu zbožnau 1 probě ! 
sRožnáli fmrti na wzdory 
Hrobuͤ odtrhnaut zámory ? 
Gen trauba fubnj třefná 
Zbudj twau máteř ze fna."*“ 


„Ďrobů obrrýnaut zátvory ! — 
. Prawils ? — 6 diky, diky! 
WBezmezné negfau obpory, 
Gaͤ zňém pro náš i (ily, 
J možno fmrti na wzdory 
$robů odtrhnaut zaͤwory: 
Ejtjeli wřjti doſti 
Ee ſroci vém (mělofti.“ 


„Kdyz feftra má fe faužila, 
Až banbau tv rom bozrála: 
Hned máti má č nj pililaz 
Až ſtrach fe člibná zbála, 
Tu lebnau ſeſtru zljbala, 
X pofléz brozně zalťala : 
Na, bcero ! m ben pohrebnj 
Wenec — prften fiwadebnj," 


„Pak mrtwau pémně obgala, 
XAuž než obgjmá země, 
A blaubo — blaubo febnala, 
Tak bez ſizj, a němě. 
Pat ob dcery fby toěnčené, 
IJ prítenem giž fráfené 
Maͤt odtrhnauti dtěti — 
Mrtwau gi tm ločteh meli.“ 


„Tam, co fe táhne kobkami 
| Pod kuͤr ta cefta přimá: 
Sam mezí ſwimi feftrami 
© brerau i máti břímí, 
Gak progdes dlauhh rate] řad, 
Gdi na pramo E té černé w zad, 
© nj lehko ſegmes wika; 
Kijt wem ob koſtelnjka.“ 


„Tes ſpẽg pro winek Jehnanhh, 
Kdyz tak ti laͤſta pewnaͤ: 
Spẽg i pro prſten jehnaný, 
Red? bauři mračna bněmní, 
X zitra u mne m tento čač 
Se hlas če ſwau kokiſtj zas, 
© tebau — buď noc i černá — 
Pak půgbe Lenka měrad.“ 


„„Nuz tak pomoz mi paͤn Bůh ſaͤm! 
Gak wſſecko mne opauſſtj. 

Gaͤ winek, gd ti prften daͤm — 
Mẽg geg i pekla hauſſtj. 

Aj zitra mé ty trubky hlas 

Zaſlechnes zujt wm půlnoční kas: 
Pleſey a pojpéč £ Hrabbě, 
Sten zwuk tě pozive © fabbě1?? 


€3 tom obletj ſpẽchem co bleſt, 
An praͤwẽ fjň oftvjtil 5 
X ohlas pobťom potře třejť, 
Genz praͤwẽ fe rozlití. 
Wſſak Lenka — Lenka neſlyſſj — 
Te zdá tichoſt fe neptišíji — 
Od okna fe potáci — 
X němě m lůžťo Láci. 
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„Olyfjš ? mrtev gff, nebo (pišt 
Wſtañ rychle toftelniče 1 
Bſtali, ſic wywraͤtjm tobě mřjí, 
Dey ob brodů mně Bíjče.© 
© $růzan flyffj to w fwětnici, 
Xn bdj při welčé promníci, 
Jwezme m ruřu ſwici, 
X žehná Přížem ljci. 


- som Baťý, prami, fe hluk ztebá ? 
“ © půlnoční ftrafiné bobě ? 
Kdo poklidu mně ted nebá 
Kdo geg nebá i fobě 797 
„Go Eráťorá o poklidu? 
Dey — fic ge fím fy bobybu — 
Dey rychle foftelniče 
Sem ob Grobů ty říjče 


, onReráb zbuzen, kdo klidnẽ (nf, 
Donem fe torař obmážný s 
NRech pát, co až fe faubu (p, 
Rebud tať fehlormážný, 

Go měčnoftj obbáleno, 

Renj bez treftu ſſtaͤdleno, 
Četá mfta fmělce giſtaͤ, 
Sám metlu fobě dyftá, 


Zo bj we kaͤrni zhorlené c © 
Pryč Leſſek? — fam fe ißete $ 

Slyẽ ráz a ráj! — mypáčené 
al] me fifí fe dwete. 

půať, to tí pevně přifahám 1 

J hrobky toffedy rozťotám, 
Rebášti, toftelnjče 1 
Ra mjítě jmé mi frjče,* 


X nej ge bázlím ufrege, 
©iž fe 1 8 nimí lanči 3 
Zu zpaupení neprolpěge, 
Ste zaufaloft poráuči ! 
© drahau fmělofti oběti 
Pryč Leſſek obtub .obletj s 
Ra miſtẽ giž jábaucjm 


, Stogi frbrem 6 tiukaucim. 


Gde tam, co táhne kobkami 
Pod kuͤr fe cefta přímá, 
be tam, čbe meži feftrami 


© bceray mář Lenky břímá. 


Gak progbe dlauhh rakwi řad, 

©be na pramo © té Černé wad, 
Ra ni fe fméle mrhne, 
© nj wiko twapně ſtrhne. 


©lyš! truhly prafé fe $ nářeťy 
Zwukem temným obgimá 5 
To trhne keſſtem bezběťy, 
Mraͤz, hruͤza geg zagimá. 
Rez pozde gíž © nawraͤceni! — 
S tu mw fmělém okamzenj 
Po winku rychle fáhne, 
X 8 prftu prſten ſtaͤhne. 


Go laupejnjš fe oblíbá, 
Go laupežnit lekaͤ fe: 
X fbyž žádného nezhlida 
Hledaͤ A ceftu © fpáfe. 
mffat běbno | Černočerný mrať 
Obgal mu náhle wſſecken zrak, 
X ſtrach gakhs nejnámý 
Mu wiſecky (myfly maͤmj. 
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 Rabarmo, ah! fe namabá, 
X wen wybrat fe (auží $ 
X průza ja fe rojmabá, 
A A bed fmrtelně auši 
X trapné potné kruͤpẽge 
Bilu lek po dubeh rozſege, 
A prtedzwidaͤnj běfné 
Mu ſwiraͤ úádra tějné, 


J zoſmi ſily zemblené, 
X ſſtaſtnẽ mob nadází z 
EWſſak, běba ! bméře zamčené | 
Xu hwẽzda mu zachází, 
X f$robní vyť, co pekla zmuf, 
Sypá nají na fta froznýý muk — 
Gak 3 bauře té myplauti ? 
Tu gefti mu zbynauti! 


A Benfa noc celau čeťá, 
Až flunce zas gi tozegbes 
X Lenka den celý čeřá, 
Wſſak Leſſek — Leſſek negbe — 
Rej, jiné! co to m půlnoční čas? 
Tot Leſſtowy ge trubly blaš z 
Ruž Lenko! fpěg ře hradbẽ, 
Ten zwuk tě giz zive č (mabbř, 


Go ? tať to © fimobbě zujti má? 
Hu! gakz to £ pohřbu znjwaͤr 
3 3 lůžťa £ brabbě wen fe bá, 
© $růzau botů fe bjmá, 
Zu keſſek befftém taupaný, 
X oř mraný — gen 0ř traný, 
Gewi fe tence pěťné, 
A brozno Lenku lefne. 


„Pleſey milá! — 6 blaze nám! 
Pleſey, afi má nemějta ! 
©á prften — gá ti wjnek bám, 
Bylat ſſtaſtnaͤ má cefta.“ 
Wiſak Lenka — Lenka neplefá, 
Dim že ftogi, še nekleſaͤ, 


Kdyz Leſſek m $rab dce giti, 


Xn má mu obemějtí, 


X tbyž ftogi — a fbyž wahaͤ 
We brůze nepbrozněgífi, 
„Oſtaũ genom, běmo drahá ! 


Bnámí ceftu gá žrátčegíj 


Dj Leſſek — m tom fe rogletj, 

A hradbu 8 mrancem přeleti, 
Než Lenka fe oblebne, 
Giz před febau ho zhledne. 


S ejtj lebným ramenem 

Se obgatá milencem, 
An fi zdobj gi prſtenem, 

An fi zdobj gi wencem. 
Akdyß gi pač £ zafnaubenj 
Swadebni bá poljbenj: 

Obegme geg pomděčně, * 

Gak obgjmáme měčně, 


A tm tomto těčném obgetj 
Naleznuti gſau ráno 
Laudit to weẽné obgetj 
Nenj žábnému daͤno. 
Otec ſtath opufiténý 
Ge wrhne m pořlab ztvacéný, 
Poljbj ledné ljce — 
A neftane ztad wice. 
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ka 


3I. K. Gbmelenſekö. 


u . 


Albia Zibulla elegie. 


Ý 
Na vynalezenj zbroge. 


| (Sniyy L baſe X) 


Stbož byl, $eůziplným co mečem geft prvně napřábí ? 
Bať bivofý! 6 tent z ocelu býti mufeat : 

Tehdaͤ mražby lidem, tehdaͤ gim naftaly bitwy, 
Tehdy fe eeſt Zratffjh fmrti wynaſſlo krute. 

Eſſak nebohh on, geſt newinen, my obraͤtili wlaſtuj 
Mm zábubu, on ljté nám co na ſſelmy podal. 

Dinnu tu gen zlato máj tenfráte nebýmalo waͤlek, 
Stby © proftým pofrmům ftavěti či z buku; 

Nemẽli tehdy hradů ní malů, bez péče chodjwal 

Wuůͤdee owec peftrýh (pátí poťogně u nich. 

Tenkraͤt měl gfem žjt, neznalbyd wogſk braně tvudié, 
Refmětby fe lelat při zmuťu trauby diwe. 

Tes mne na wognu wlekau, něgařý nepřjtel opáfal 
Snad fi taťé giž meč, genž w boťu má mi mězet. 

Gbrafite mé otcowſſtj laremé, bdgjmalí fte mne, 
Sv padholátřo maté pral fem u noh fi waſſich, 

Zeď z daͤwnhch udčlánu peňůt fe nehanběte býti, 
5 fiblu ftarého běba bydleli tak fte tařé, 

X ſlib byl měrnčg* wyplněn, tbyš proftě ofráfiten 
X m bomu ſtrowninkem bůh břeměný fe chowal. 

Geg (miřil, kdo gen obẽtowal gemu hrozny upřímně, 
Neb kdo wenec kiaſowh o wlaſy wil mu fivaté, 

Kdo flib geſt učinit, lihanee ſaͤm wernẽ donaͤſſel, 
Doprowodije bo malá pláft mebu nefla deera. 

Eſſak fomomau, laromé! ob náš gen zbrog tu zažeňte, 
Dám oběti felifau 3 dlému plného (mint, 

Eiſtẽ oděn gá půgbu za nj, neſq měnci ae myrtu 
Baͤm koſſe obwinuté , myrtem oměnčen i fém, 

Zař dci fe gá libit, nedě ginffj m bitvě ge ftattý, 
Necht frazit obperné bá mu ( můbdce Mavors. 

Pak pří piti mi mogát (vé hlaͤſage ſtutky hrdinſke 
Rezkalenhm mjnem po ftole flány malug. 


X 


SBoř gztekloſt, a gařá! přiroolat (met wognami kernau, 
Koyl ſama wezby hrozi, necht kroky kradnẽ tagje 

25 Orku nenj ofenj, tam wino neroſte; berážný 
Gerber a wod ftyřřýh tam lakomh ge plamec, 

Se twaͤrj fpablau, 8 wlafy obbořenými fferebně 
Blaudj tam Zčalnýh hegno blebé u gezer. 

Chwal toho wice mnohem, kdo fvými ge vjtťami ſſtaſtuh, 
X číibné ftářj w domku doſaͤhne tichem. 

Dwce popaͤſaͤ ſaͤm, ſyn u něg fi beraͤnky, a mblému 
Sij dyltá teplé lázně Jenuſſty ftaroft. 

Tak fe mi ftoň ! mé až fe fněži mlafy čet pleffe něťby, 
Al ſtarekek bámné přiběhy čafto powim,, 

Aiid mezí tjm mi roli obělámey 5 klid blahodẽgnh 
Prwnj w garmu řimém býřy.ču orbě wodil. 

Elid nám rýmy živit, klid fffámau brozny napágef, 
3 otcům jbánu by ſyn wina ftarého nalil; 

De Blíbu ráblo a pluh wlaͤdnau, torbého mogáta 
©traftipiná wſſak zbrog w temnotě pogbe rezent, 

Se klidu pobnapítý še. mnohhmi fe ditkami rolnjk 
© manhelkau fe wozj woͤſtage 3 haͤge domuͤ; 

Bog tu hokj wſſak gen Venuſſin, běvčátto nařiřá . 
Pro wlaſy rozcuhané, pro dwere rozlomené, 

$láče, že geft něžné bito lice, a fám brzo wjtés 
Pláče; je nefmyfiné rámě filu tu mělo, 

©Gmémwolný pak Xmor flora bolná © mábě pobámá, 
Proftřeb rozhněmanýý on potutelně fedje 

3ffať torbý ge tamen, ſwau bití kdo může milenku, 
Zteklh, gak koyby chtet hnaͤti z Olympu bohy. 

Doſt bu, geſtli lepé úbům gſi poodtrhl raucho, 
Doſt buď, kraͤſnẽwitau koyz aſt pomátí kadek, 

Doſti na tom, ſize čby'8 wynvtil; etyrvkraͤte ge ſſtaſtuh 
Muj, ku gehozto genom pláče milenka hnewu. 

Dffak pěfti kdo fe diwẽ ztekaͤ, ten ſſtity a tauly 
AŤ nefe, powlownaͤ geg Cytherka opuſi. 

Ste mně blahh ale přígbi pokog, m ruce klas mage litnh, 
Ciſth žíjn, ovocem wr$omatý, mi nadyl. 


]———— 
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Semocný báfnjt piffe bo Gtrustýh tájní (mým 
přátelům. 


(Knihy III. Báfeň V) 


Bas oba mjlo kochd, z Etruſfké ſkaͤly tekaucj 
Zaͤhubnaͤ, m letajm kdyz pole parnu pukaͤ, 

Ted pak zdrawẽgſſj nab bajſké laͤznẽ poſwaͤtnéè, 
Koyz zem nowẽ ſſatj purpurowm fe garem, 

Muẽ wiſak Perſefonée černau giž weſtuge chwili, 
S mě ſſanug bohyně! gfem beze phchu, ginoch. 

Nikdy mužům nepřjítuprýů (em Veſty tagemſtwj 
Obmužný nezradil, chwäliti gen gi umjm; 

Gaͤ ſmrtonoſnihch ſſtaͤw (em niťky bo čife nemichal, 
Gaͤ zaͤdnemu nebal žirageciho gebu, 

Gaͤ ſwatokraͤdnẽ oheň drámům fem nikdy nedlišit, 
Zaͤdnh hrich tagrý nehnẽte frbce moge 3 

uſt gſem třefiticidh neotermřel nižby, nerauhal 
Stbyž mi nendchylnj býmali, gá fe bopům, 

A tv černé mlafy mé ſſediwoſt fe nemlaubila geſſtẽ, 
Mne shrbeny (jnau wẽk nedoſaͤhl nohau. 

Rač geſt Úrozny, pokud nedoroſtly, ukraͤdati rýmě, 
Rač zlau gen zrozené broſtwe trhat ge rukau? 

O bohjomé ! my Fteřj truchlhm gfte doſaͤhli pobjlem 
Temnoty řifje třeti, plegte mi dele Zivot, 

Pozběg račte mi bát etyfeyfťé pozrati ftráně, 
Pozběg Cýdroha (08, pozbě to temno fferé, 

Až řby mráffowitým ublebnau ljce mi ftářjm, 
Až ſſediwec wypowjm bámnobylofti wnukuͤm. 

© kyj barmo letá mě boleſtnä zimnice horkaͤ! 
Dnům ale giž patnáct dřabnu, a fily hynau. 

83 wſſak, genz pramenům Etruſthch bozſtwa flawjte, 
BWolné winky hrawau welaͤzni bonjce rukau, 

Dobře fe měgte, genom pamatugte i na mne we ftětti, 
Redf tu nemoc přetrwám, nedř mě uchwaͤtne oſub. 

Bo sine profic černé Pluͤtbnowi ſtaͤdo ſlibugte 
X fnčhomé 6 winem mléťo we čiffe lité, 





Su lpiti ct a 
(Knihh IV. Baͤſeũ I. 


Sulpicia sbobená ge m twihch tobẽ Marſe kalendaͤch, 
Maudroſt mas⸗li a cit, pod 6 nebe, patři na ni. 
To probijbne Benuš, ty pozor ben, ač gſi mobůtný, 
Sic ti me obdiwu zbrog kleſne hanebně flabá, . 
Reb me okich dẽwy té rozſwitj bnié (i podobní 
ukrutnh Milek, zohniti kdy fce boby, 
Recht ona co dce fond, necht fam dce nozinky pohhbaͤ, 
Graͤcie 8 ni to Činj, ©rácie 8 nj fe mebau, 
Kdy wlaſy obpautá, plýnutomi fabdeřmií fe tjbi, 
Stby (plete, ge pleteným obbimu pobna wlaſem. 
Srbce ta rozpáli, koy fe w tyrfťém plaͤſſti protázi, 
Rozpálj, w fněbomém geſtli fe rauchu bětá, 
Takto fi na wěčném fifaftný Vertumnus Orympu, 
Okras dá na tific, wſſechno mu mile ſluſſj. 
Podna ze mffeů ge panen, by hebaunké gj miny přebla, 
Gez dwakraͤt me brafé barmila ſſtaͤwẽ, Tyroš. 
Hodna ge wſſechno to mít, co klidj na niwaͤch libowonnhch 
Pěftaun páfnaucjů hognẽ Xráb ofenj, 
$obna i mffed ge perel, na vusém břehu gešto febjrá © 
Černý Hind, bijzkh unce mlabého foňům. 
ZE Pieridkynẽ čeft w blaženýh zpjweyte falenbáh, 
Zu dmálit fe butau Gébe rehanbi lyrau; 
máte? gefitě mnohá ten flatoný fivěřte po leta, 
Hodnẽgſſj zaͤdnaͤ dóru waſſeho nenj, 


S. D. 
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Sana Smila Flaſſky 3 Richenburka 
sbirfa přiflomj'čeffýd, 


Zato giftě neyſtarſſj abjrťa přifloroj čefinh nachaizj 
fe m gednom že ſtarych ruťopijů ardivu Tkebonſteého, 
pfaném m druhé polomici XV. ftoletj, Podlé nápifu 
gegibo nenj podoby, je gi febral pan Smil, řečený 
Flaſſka, z Richenburka, geden zpřednjh pánů 
země ceſté; fterýž byw I. 1396 — 1403 neproyšíjim 
pjfařem deſt zemfřnh, potom I. 1405, 15. frpna, ob 
$ornjtů ro půtce gakeſi mezi Horau a Gáflami zabít 
geſt. Tehoz zagifjté léta bauřťy náramné panowaly m 


Gechäch, kdyz Prál Wáclam me Widni u wezenj bos 


mán byl. Pan Smil $lafita flál m gebnotě panfřé 
s trálem Sigmundem a marfrabj Sofitem proti fráli 
Waͤclawowi. | Otec gebo, pan Wilem z Richenburka 
a z Pardubic, I. 1385 — 18590 mnohé rozepře měl 8 
frálem u ſaudu dworſteho, o zámef Pardubice a ſtatek 
k němu přifluffegjcj. © o něm zdá fe, že pan Smil pos 
kognẽ Pardubicemi mládí, poněmadi me dſtach zemſtych 
[. 1396 proftě gen pan „Smil z Parbubic“/ fe nazjwä. 
fupáč m hiſtorickem falendáři jmém připomjná o něm ze 


ſtarych pamět, že byl pán pobožný a ſſlechetny, od libj 


roůbec roážený a mílomaný. Ze pať i wzdẽelanoſtj bu- 
cha nad giné wynikal, fměbčj negen titul baťalářítj, 
kterehoz na wyſokhch ſſtolaͤch Prajflýh byl doſaͤhl, ale 
i fám aukad neywyẽſſjho pjſakſtwj zemfřého, gen m lis 
ternjm uměnj zběblegfjjm pánům daͤwany, a pofléze baͤ⸗ 
feň gebo čeftá, tať nazrvaná „nomá rada,“ od Vupás 
če pro mýborný obſah gegj wyſoce »rmálená.“ Omylnẽ 





Wiz hiſtorii literatury četě, po Dobrom fčého na fr. 163, 
p. Sung man nowu na ftr. 46. 
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wſſak Lupáč i Weleſlawjn, a po nic ginj, pali geg pás 
nem „3 Riſenberka,“ mjíto „z Richenburka,“ bradu 4 
rodu m Cechäch owſſem rozdjíného. 3 pozůftalýh fis 
rotťů páně Flaſſtowych potom znamenitým febe učinil 
neyſtarſſj gebo fon, pan Arnoſſt z Ridenburta. S njm 
taťé zbá fe, še rob tento panffý w Cechaͤch dokonce mys 
haſl. 
$. 9. 





Incipiunt proveřbia Flasskonis, generosi domi- 
ni et baccalarii Pragensis, 





1. Jím penlez toffady geſt, to počátet geſt. 
2. Starý břied dinj nowuͤ banbu, 
3. Eti Petra pro Pawla. 
4, Straka ze třej a dwẽ tv teř, 
5. Wůbrému i máte lizati, 
6, Ale umie brufity flátití | 
a wſſak gich nepřemaři, 
7.“ Nehrab fe plotem, ale hrad fe přítely, 
8, Boge fe chkeſtu, nehod m leg, 
9, Nechwaͤtay mafa, až zelé zgies. 
10. Minwjs, anot řeč peříe, 
11. Mnjě trámu, ano zelé. , 
12. Milý! neſtkileg ſtupu m nebe. 
13. Čermenému fe něvábay a červen nebubeš, 
14. Órabáš gaťo w fapuftu, 
15. Brobjš gako w moře, ' 
16. Pletes gako rohoží. 
17. Přebeš gafo wres. 
18. Dařiš gako (molů fe zſeh. 
W. Běháš gafo bůby zged. 
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20, Mětterí obi gako nefropený, 
druhb chodj gako nefpět (7) 
21. Neřigeč ſoli na gazyku. 
99, Gako mu chwoge ffimá ! 
93. Ghobi gako futóm proſipaw. 
24, Gak geho tvibie, tak gebo za to magií, 
95, X fbe rať, gežto wody nenie | 
26. Komu třeba uhlé, hleday U popele. 
97, © támen fe na gednom mieſtẽ neobalj. 
28. Wiz za fe, přeb febů ujřiš. 
29, Wolati ano nepřemezů, tluͤci ano neotewruͤ. 


30. Huͤſti w paprſiky a tořínici chraͤmy obrážegi, trübiti a 


ohari rigi. 
31. Sot chleba neodchod, a tepl gfa ruͤcha. 
32. č Jebraͤt (pt, ale moſſna neſyta. 
33, K fobě ruce ſklonẽ, fobě ruce teče, 
34. Sobě žába rufa, fobé fena lyſa. 
35. Sobě: wik oſtronos, fobě gejek fabeřato, “ 
36. MNebéri o ftřebě Doma, | 
37, Dfolo dále, upřjmo blíže. 
38. Žimí hlawa kobluͤka bobube. 
39. Ufazugeš mí okno a gá bročče wibjm. 
80. Meumicd rufamici zatfati, ale buded třátí plaͤſſtẽm. 
41. Pozdẽ 6 čbánfem po wodu, ano fe břieblo utefřa, 
42. Ne témuž fuffe, gaťo s ocafem, 
43. Kuͤp fe, a břehu fe drže, 
44. Dem za dnem a léto za létem, 
A5, Baf kdo lece, tat mybierá. m 
46. Tladiti potoětřte nohami. . 
47. Roͤſti kwietie pod nobamí. 
48. Čefati ano nefrorbi, ftonati ano neboli. 
49, Budeš m Ipřením brodu utopen, 
50, Cizie hoře libem ſmiech. 
51. Blaͤzniwaͤ čeč nemá muͤdre odpowẽdi. 
52, Dotud mít nofi, až famého ponefů. 


ť 
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53. Být pfu, tterý tolfu w ubo podme ˖ 

5%. Snadno to-puftém lefe hwizdati. 

55, Bitému pfu gedno hoͤl uťaj, 

506. Kam wraͤna leti, tam gie kwaͤkati. 

57. 316 pes ant ſaͤm fnie, ani druhému bá, 

58. Saͤm na ſwoͤg ocas ff:čtí. 

59. Cizie ruͤcho gafo plſt draͤtj. 

60. Wie liſſka komu řemen ohryzla. 

61. Cige koza kaͤmen. 

62. Okolo močíbla chodẽ neugbeš naͤdchy. 

63. Ktežby měl ſtot máti, to Bola rdewuͤ. 

64. Čo kde widjs, ne mffemu chtẽg. 

65. Ktoj muož umlkdeti, ten nezahyne. 

66. Zenes, gako oſla na moſt, an widy 6 moſtu. 
67. Negeden w horko nakwaſſen. 

68. Urozumie, až bo brána potře. 

69, Saž fe lidmi, ať fe nebuduͤ tebů kaͤzati. 

70. Ufazugeš komus cízi frag, a fóm fe toeň nifbý nepoftogiš. 
71. Neznámoft činí nemiloſt. 


72. Kdy geden na móž nařlábá a Dtoa 8 mozu, nebrzo ho nakladuͤ. 


73. Naſtuͤpati na holé mieſta. 

74, "SProto má fowář kleſſtẽ, aby fe nezžebí. 
75. Ráno třepe hrápáš : mane techel phareš, 

76. Uč fodiiětí uhl⸗ bepzti, a mě mazancoͤm gieſti. 

77. Ktoj tluče, tomu otémrů, 

78. Mitězi t Pieſtu neměřití. 

70. Geſſtẽs fe nepřemesí, až fe přemezeš. 

80. Nes čejnet fam chces, čefnef i bude, 

Bi. By wedl ofla ba Dařjže, komon z něho nebube, .. 
82, Swogi fe pſi hryzte, cizi nepřičúpapte, 
83. By ſwogi i tičťami wlaͤdu (?) 

84. Kolik bla, tolik i ſmyſloͤw. 

85. Kom dytrčóto, touk mubrcóm. 

df- Gij wagce můbřegíři než tuře, 

87. 3bá fe mu bo bna tv mléce kaͤpati. 
88. Muj fe-mu moře bo folenů. < 
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89. Zaͤdage medu, rozléě pimo. 
90. Komu cizie jádno, toho fivé mezř, 
91. 3bojný fe lidmi táže, a hubený ſaͤm ſebuͤ. 
92. Kto dce brzo pánem býti, bude dluͤho panoffj 
93. PDřebuĎ z dobré wóle to hoki za mládí, * a 
a nebudeš na ſtaroſt bezdẽky tve pfí. 
94, Byloby ranie tele lepffi, nešli raňý pín. 
95. Negednomu myſl na foně a paty u popele, 
96. č konẽ nabube, ale ſedia nebude. 
97. Gebno © bruhémm, zlá žena hubému 
fomu fe boftane, tožby gemu bieda bude. 
O8, Ni u otce ni u běda ftož nemá, tomu beda, 
99, tož moc má, ten prímo. 
100. Moc železo laͤmaͤ. 
101. Nuͤze nenie ſeſtra ani braͤtr. 
102, Nuͤze i na macechu wjene. 
103. A nůsí příctele poznati. 
104. 3Jbojný mí přítely, bubenému gich třeba. 
105, Giž blizko k Telcoma Hora. 
106. S cizieho geſt proſtred moře sfiefli. 2 
107.- Re točera geft před bůferem běhal, : 
108, K ftarofti i chromaͤ priklece. 
109. Starým třiťrát nefmyfleti; še bywſſe, 
4 nebýmati; gakoby fe dne nepoftál. 
110. Slyſſe nefipě a wida newiz. 
111. J tenli meb pige, gefito na brti leze ? 
neb tenli wino pige, geffto ge topí? 
112. Neplet fe raͤd u pěffj prowod. 
113. Kdyß fe lyka derů, nu na ně 8 dětmí, 
114, Wirh t pſſenici probatí, 
115. Newyluͤdjeͤ u míťa tóže, 
116. Wẽekem wikem orati nebubeč, an robóm nemá. 
117. Go wik oſiehne, nebrzo pufti. , 
118, © liſſta ſwoͤg ocas dmáli. 
119. 3 kokot na fimém fmetiffti ubaten, 
190. Stála hra, buben fe otrhl. 





421. Kopáč bružei brob, ſaͤm fe weñ toložiš, 
422. Rašbému fmoge Doběbrady, 

123. Negeben ben Draha uſtawena. 

124. Zepffi ptáť w ruce, než dwa letiece. 

125, Dwei fiříhů, koze řít luͤpaͤ. 

126. Dáš fe za prſt ugieti, ugmeř za celů ruku. 
127.. Dabie kuketi ſedadlo, ano fe famo dbomyfli. 
128. U prietele i ckety zbiti, 

129. Sttož nedce práce zbýtí, uruč fe za brubého, 
130. Wyñma z cizie ruky trn, tofabij m (mů. 
131. Hrag a neuraͤjeg; klamag a nehanẽge. 
132. Starého pfa newod u powod. 


> 133. Nehledey na ſſtaͤwẽ loge. 


134. Mnohoby bylo plátna mieti, by htěl kajdemu uſta zaftřiett. 
135. Dwa gſta gednomu pán, a třie celé wogſto. 

136. Lačný 1 těfto ſnie; nůze fe wſſemu přípubi. 

137., Repjle wolowi teletem, 

138. Sždbná kraͤwa nenie, by telátřem nebyla, 

139. Kde fe noci neklades, budeš dwẽma. . 
140, Neſaͤzey blázna nad herinky. 

141. Kóň bo konẽ, rek bo tela, muž bo muže, 

142. Befle © fčotu nechobie, 

143. Ze zlého dluhu bobrá t fláma wzieti. 

144. Staré zbožte čínj notvů ſſlechtu. 

145. Rownẽ fománo, brzo zbruͤſſeno. 

146. Toho sfů ptačencí, Štož ge prmé topbeře, 

147. 3lý nevie čím fe dobrý obchodj. 

148. Sto ſaͤm ráb m pec lazi, ten bo brubého to tafé mn. 
149. Zmek močíbla nezuoftane, aní žába, 

150. Kde miloſt tu očí, fbe bolejt tu ruku, kde poklad tu febce. 
151. Lapjẽ lahody. 


152. utazuged mi ryby u wodẽ. 


.⸗ 


153. SDrmé než traͤwa zroſte aj koͤñ umře. 
154. TDibjá m cislem oce brájču, a to fivém bkewna netvidjš. 
155. Dobr focůr ffvibaný. 


156. Mažeš mí rty medem a fybáš m dehet w uſta. 


« 
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157, Chudeno naň 3 konopj. 

158. Stož má faláče, ttn dražbu nalezne. 

159. Syptý moby boteče, 

160, Dobrého bruba pobfoniem poznati. 

161. Doba boby bledá; fmóg ſwemu a př koſt. 

162. Nemžty rať na mlýně, něfby račice. 

163. © koͤms nerofií, 8 tiem neklamay. 

+164. Geden newie ča druhého to fftorní bněte. 

165. Obeň bez pobněta nehořj. 

166. Neboð konẽ z krem, ale bo Frčmy. 

167. ODtec gablka brože, a ſynu laſtominy. 

168. Lepſſſ mldenec než wolanec⸗ 

169. Gazyk hlawẽ nepřege, 

170. Newdy ſe prawda hodj. 

171. Poznaͤs Siracha to baſnlech. 

172. Zwies fam pěnice noſem ſedaͤ. 

173. Poznáš pehmiſſe to ſlamẽnem kobluͤce ) 

174. Pj a ſmiechu nepropigeg. 

175. Wſſe whod dobro, 

176. Wſſie muͤdroſti pokaͤtek. 

177. Ra mífeh mieſtech bud oftrašít, 

178, Neſpieway, až z Črčmy pógdeš, 

179. Wſſech ber nebud paftýřem, 

180. Zbožný Se ctj mladoſti zbude, 

181. 8 fiarofti geſt bezpeč toelité, (2) 

182, BB foftele fe modliti a to tízní zbrámo geſt fe mýtí, 
na trhu potřeble kupowati a tobolfy chowati. 

183. tež fe mnjě m čifté tvámě feba, warug fe litého baba, 

184. Kdej mnjě wiſicku ſwuͤ péčí (loe, 

choway fe tu wika 3 oměj fóže. 

185, Maͤsli přietele milého, treſtci bo widy; 
pakli nechce ſloſſeti tvého trefftánte, 
widy treſkei bez pteſtaͤnie. 

186, Netkeſtu bradu hole. 

187. Ste ſſtop, tu pjwo; fbe zwonie tu koſtel; 
kde oběb tu mílí, kde tečeře, tu ginaͤ. 


BYTE 


⁊ 


— — 
, 
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189, Ač co 6 blaͤmem ulotojš, ale neyrawẽ seělě. | 
189, Wolaͤs gake neſemlew. (2) — 
190, Střietéš gako po holubu. | 
191. Neleñ fe očima, ale uſſima. 
192, Nekupug konẽ uffima, ale očima. 
193. Na tráfném pazdeřj rádi pfí léhagj. 
19%. Bez peněj na trh, bez foli domoͤm. 
195. Zpraw fe, gafo řemen m ubij. 
196. Právě, gako fep 3 až špratmiš, budeš gafo podkowa. 
197. Chud newẽren; chudoba wieru lámá, 
198, Blaͤzni brodu pokuͤſſegj. 
199, Gidech to le8, chteè nabrati hub; 
mnuẽ huͤby, i nabrach trieſt; 
mně perniť, pobſſew ſniech. 
200. Staří nebudem, až me pfi pobudem. 
201. Štětrý, gako fivatý Oařata, - 
202, Dobrá řeč bobré mieſto nalezne, 
203. Dobrá čeč zgiedaͤ gaͤhty w mléce. 
201. Komuj obpufiténie ob dwora badie, 
na toho torány kwaͤtj. 
205. Radẽgibych těl ſto míl geti, než bezdẽky u bieora býti. 
203. Nenie co ffiti, ano wſſe dẽrawo. 
207. Bud fárán w frčmě, nepleř fe mezi opice, , 
208. M fioh mafa neběgi, 
209, We mlýně hudba neplati, 


- 210. Šmá myfl peklo i rág3 a potom geg to patu ukline. 


211. Styž fljble prafe, wezmi bned pytel na fe. 
212. Číe pjmo pigeš, tobo piefeň ſpieway. 
113. Syté prafe wechtem brá, 

214, Sytj lačnému neměři. ' 

215. Peniez pín, mel hrdina, owes komon. 
216. Poprawil fe gafo pes wochruͤſtech. 

217. Prázdný i wodu měří. 

218, Tezce wraͤnu wechtem zabigeš, 


-219. Saͤm fobě bube, ſaͤm fobě weſel bude. 


220. 3 brobnýh ptaͤckow naylepſſi hus. 
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221. Kty naſſi zaglee, gebno tofby Mffču. 
299, A) ničem nic, a kukla to ffefit, 
9923. tož málo má, ten wiece blebá, 
294. Která tráma mnebo řeme, ta málo míéfa dámí. | 
225. Která myš bo mých paſtj přigde, žádná neuteče. 
296. Která bo ſſtoly chodj, ijaͤdnaͤ bez ſwatoſti neumře; 
widy gie hromnici m ruku dadie. 
297, Tat ſud kajdeho, ař geſt wik ſyt a koza cela, 
228. Ze zlé tóje nemóž býti bobrý fožih, 
229, Laciné mafo rádí pſi gebíe, 
230. Zepffi klin lipomý a hofpobář, nejít ffafář ocelimý. 
231. Krmle fe liſſtuͤ, zafefímagic wlkem. 
232, Ra zagieci febj, ktoj fe zadkem tortí. 
233. Nebo- tě kweſti, nebo 3 zahrady giti na nowiny. 
234. Raͤd liſty neſe to uſtech. 
235. Byl ſem, kde bobrý jaͤden, 
tde fe bobři neſtaragj. 
236. Chud to brafinu neb to miſſec. 
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Mikuläſſe Juriſſice pſanj ku kraͤli Ferdinando⸗ 
wi I. o haͤgenj miſta Kyſeku (Gynſe) 


(Be ſaccho otipiſu) 





Naygaſnegſſj kraͤli a pane, pane muog naymiloſti⸗ 
wegfſi! Službu fivů poddanu a wzdy powolnuͤ RKM 
předťem wzkazugi. Wiloftimý Králi! Před čafem na 
KM j tudiž na haytmany polní i rabdu mogenffů 
BK (em wzueſl, a pomoci podlé BRM zapfánie 
fem zädal; Pteréž málo ani mnoho fem fe ob BKMRŤ: 
dožádati nemohl. X mfjať miloftimy frált! nadál ſem 
fe, že BRAT i wſſecko kkeſtanſtwo mně a těm panóm 
i panjm i wſſem lidem mladým 1 ftarým pohlamie obo- 
giho na pomoc přitáhnůti aneb wyſlati ráčjte3 ktekjzto 
wſſickni před tať ufrutným tpranem nepřjtelem kre⸗ 
ffanffpm pro zadhománie hrdel fmýh fem fú uſſli. Ale 





* Mybdmagice na ſwotlo pfanj toto, pofamab, gak fe zbá, mů- 
Dec. nejmímé, (nab učiníme tmběť uherffým vanum. 
Obhígení mẽſta Kyſeku (Gynſe) I 1532, ſtrze Miku⸗ 
laͤſſe Juriſſike, s malau moci, proti náramné ffle otto⸗ 
manfke, náleži mezi ſtutky neprověfjího hrdinſtwi we bifforit. 
J abe, gako pozdegi na Sigetu, Slowanéè rodilj ziſtali 
ſlaͤwu nefmrtelnau, ne tak fobě, gako radẽgi uherfčémn nás 
rodu wuͤbec. Vřituláš Suriffič, rozený Dalmatin ze Segnie, 
gakau půmodně řeči Práli Ferdinandewi pal, nelze urkiti. 
Pripis pfanj gebo, w archivu Budẽgowſkem nalezený, geft 
fice fauměťý, ale dále znamení nizaͤdneho nepofEptuge, Praw⸗ 
bimoft a bůležitoft obfahu geho ať 'uberfiti biftoriforvé pofaus 
dj; dobře wſſak fe fromnámá $ mypratvoméním Pawla Jo⸗ 
bla, kteryj o tomto haͤgenj Kyſeku, ob Suriffiče famého úft= 
ně zprawen byw, we třídcáté knize biftorij měťu fimého ob 
ffirné zpraͤwy bámá, F.P. 
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giž iba, že BRM t mffeďo třejťaníhwo mně pomoci 
báti neráčj: umyſlil fem fe 8 pomoci wſſemohuͤcjho 
boba w tafomém nebezpečeníhvie na fmrf fe wydati, A 
pro wjru Kryſta pána OSežijje a pro geho za náš nes 
minné umučenie bogowati; a proto mždy bo BKWNi a 
GM Cjſ. Bratra WKMu napmilegfiiho i wſſeho třes 
ſlanſtwa té mjry gfúc, že mi pomoc učiniti váčjte, poblé 
sapfané přjpoměbi WKMat; mečto gináť bylbych giftě 
neroffel, ani fe na tak malém mieſtẽ obebnatí bal. čs 
foli BRNĚ fo bobře měběti ráči, je gfem ob uťrutného 
a wzdy žáboftimého krwe řřejtaníté nepřjtele a tyrana 
obehnán: wſſak proto BKMF' giſtſſj nowiny oznámiti 
ci, a to tyto. Omamezcitmého dne měfice Srpna geft 
Imbraim Baſſa měfto a zámef Gyns obehnal a fe fans 
cowal; a třetj Den po něm uťrutný tyran přitáhl geſt 
fám ſwuͤ ofobů 8 meliťfů mocj; a tať gejt mne oblehl, a 
fobě čtvčmí firanami fjance abělal, 8 falfanety a ginú 
ftřelbů, a ojm kuſuow naywẽtſſj fiřelby položil na mis 
nobraby, ktekj torhomé měfto i zámeť prewyſſugj, a od⸗ 
tub zámĚu i měftu znamenitů ſſtodu činil. A třetj ben 
po gebo příťaženíe odgal mi geft baſſty č bráněnie zám= 
fu j měfta nappuožitečněafíj3 a gak mi ty bafity od⸗ 
gal, tak gejt dnem i nocj k fiturmu puffil. Ale z moci 
roffemohúcjho boha ne geben ale XI ſſturmuow geft ztra= 
til. A po kech ztracených fiturmjh na XIII mjfteh fe 
geft kopati počel 3 ale wſſak, wſſecko ſtrze zpuofob mffe= 
mobůciho boha, aní tjm geft nic nezpuofobil. X po 
tom.po wſſem z výtoj a dřjrj otepfn mázati Dal, ana 
čtyčed mjfteh do přifopu metati kaͤzal, a přes ty otep= 
ky, fdyž fe dkjwim přiťopomé royplnili, k fiturmu hnal. 
X jed podkopawſſe, prahu naſypali, aby zapálili; ani 
tobo mu geft pán buob ť užitťu přimejti nebal, neb ſme 
mu ten prad obaali. 

Tehda druhů noc 8 meliťů mů dHytrofti, o Pteréžby 
mnoho pfáti bylo, opět m týchž miſtech geſt prad polos 
ším zapálíti bal; a na VIII fábuoro geft zed roztrhl a 
porazil, a velmi filně k ſſturmu puftil. Ale wſſak mžby 
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„4 pomoci mfjemobáciho boba 1 tomu fme obágili. X m 
tom fjermici fem gá naymilegſſj ſwe ſluzebnjky ztratil, 
m řterýdhž 1 tom obehnanie naywjce jem krom boha 
wſſemohuͤcjho nadẽgi fobě fladl. A ti i o fobě fm fem 
giné naděge nebyl; z čebož pak mětný fpafitel geſt mẽ 
wyſwoboditi ráčil, | 

X po tom po tofjem geft nakladl na mnoho mel- 
bludyom břemen dřjmie že £ wjke nenj podobné, a dnem 
i noci bal nofiti, a lidu což nanfipatněgffiho nahnawſſe, 
aby to břimie kladli; a z toho udělal brně melmi welike 
hromady. A gefitě roždy Dělati nepřejtámagj, tať je: ty 
bromady afů wyẽſſj než zdi měfta i zaͤmku; a 8 tech mi 
welikau fifobu činí (třelbau. X gá Htje gemu toho bránis 
ti, gebnu fem zapálil, kteruͤz fú zafe 8 roeliťů moci uhafili, 

X taf BKMH oznamugí, že geft na třeh mjfteh 
zed doſti ffiroce prolomil, kudyz k ſſturmu giti muož, z čehož 
fe gemu zädnuͤbranj vučníc hágiti nemuože. Neb geſt giž 
něťoliřrát tuby f fiturmu puftil, ale wſſak niťbá geft z baru 
boba wſſemohuͤejho nic obdržeti nemohl. X dnes me ẽtwrtuͤ 
hodinu 8 poledne udělal geft filně čtyři ftrany (fiturmy ?) 
č řebřiťy, a tež i še Čtyřmí praporci jú na zdi byli: 
wſſak bošjm zpuofobem i ti fú še zdi febnání. Tez ne 
tifje obnimýd ffjpuom a kulj geft bo měfta mftřelil, geſſto 
nenj o tom gať pfáti, než (odjrana) wſſemohücjho měčnés 
bo boha námi geſt ro takowem nebezpečeníhvie byla 3 geb 
mějto i zámeť wſſecko geft ffinbelem přiťryté, A to naywjce, 
še ti obywatelé obilj fú bo měfta ſtlidili. 

A taté BRN" oznamugi, gak ſem 8 ſwuͤ čelábřů 
fe připramil, a co za lid fem měl anebo mám. Gako 
dudy hojpodář tu bydlewſſi, domnjwal fem fe, že tjm 
zpuofobem gaťo prmé giz předefilé taženie potáhne, my= 
pramil fem fe na X fonj a XXIV ofob po bufarffu, zaͤmek 
ofaditi dtěro bobrým rytjřjťým čloměťem, podlé jmé hus 
bé možnojti, © WMai fu pánu ſwemu miloftimému wer⸗ 
ný poddaný ofobně fem geti těl. X tať toho mffeho, 
bych nefpoléhal na přebepfanů připoměb BRM, ugeti 
fem mobl. Ale obehnati fem fe bal 8 VIIC hlůpýh fes 
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dickuow, ktekjz fá před tim ükrutnjkem s ſtatky fopmi, 

brbla fmá zachowati dtjc, uſſli: ale giž ledwa gich po- 
lowice žjivýů zuoftalo, i mogi naywernegſſj flužebnící 
abynuli.  Zafé nemám než geben centnéř pradu ; a dtě- 
ge až poſawad zámřu a měfta hágiti, na ITIC fi. mý 
mlajinih za prach fem wydal, a zámřu i mějta bágil. 
Neb zámeť i mějto m gedniech zdech ležj, a gebno bež 
druheho ztraceno býti nemuoz; než wezmeli zaͤmek, teh⸗ 
dy i meſto, pakli měfto, tehdy i zaͤmek. 

Také ſem poſlal ſtrze wogſto Tureckt pofla z da⸗ 
ruow bo Wjdně po prad, a pro npřezměděnie podlé 
Z KAR" připověbi o pomoci proti Turku. | Sterýž pos 
fel geft fe zaſe torátil, ale ani prahu nezgebnal, ant mně 
o gaťé pomocí proti tyranu geft powẽdeti uměl. Čemuž 
rozumẽti mobu, žegfem gaťo to ffanc rofazen ob KBKM, 
Ale filně měřím, že toho buoh na mne dopuffiti neráči. 
Nebo, kdyby bo ten fprofiný lid a to fipatné měfto m 
ktereniz gfem obehnán, wideti proti taťomé file měl, a 
rozwaͤzjc gať dluͤho w tom oblezenie trwaͤm, mojiby fe 
pobimiti, Ale wſſak giné wiry negfem, než že milý 
buoh za mne bogowati, a muog ftrážce býti racj. 

A také BRM oznamugí, že gináč tomu nenj ro- 
guměti, aby Zureďy cjfař do avcifnijetítroie Raťaufřého 
trhnuͤti aneb co znamenitého bobýtvati měl, poněmabě 
WBKMŤ 8 GMC. tu ležetí váčj3 než k Slowakom, a 
tuby po pomezj fifodu činiti a páliti bube, a tudy fe 
gafe zpaͤtkem obrcttj; gakoby toho něgaťů pochwalu gmj⸗ 
ti měl, je geft BRM tať daleko byl, a je 8 njm bit⸗ 
vy fméfti neráčjte. © Neb byř fe £ bitmě ſwedenie 6. 
BK měl, nifterafby o tak fipatné měftečťo, při 
Éterémž geſt nemalý počet libj i prachu ztratil, by fe pos 
n l. Zo pať buoh wſſemohücj naylép wẽdẽti racj, co on 

w ſwé myſli má. A 8 tjm ſe BRM porautjm. Dán 
w Genfi, Rop Dne měfice Srpna, léta 2č. XXXII, 


wẽerno ſlujebnik 
Mikulas Juris. 
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$iftorie © k. wlaſtenſteé Dofpováříté fpolečnofti 
w Čebáď. 
(3 Němeďého čafopifu) 


Po ffončení febmileté waͤlky obrátila maubrá: pas 
nownice Cifařomna Marie Thereſie jmůg zřetel obzwlaͤ⸗ 
fitě na to, aby země tolika wognami zemblené přiměřes 
ným ronitřním ufpořádáním opět požmebala. O obziw⸗ 
nutj rolnictm) a ſwobodnych umění fe teby nenbřjme 
ftarala.  Rařjbila £ tomu fonci I. 1767, aby fe fpos 
lečnoft rolnictwi m Čechách zarazila; ta wſſak z nebos 
ftatřu připram teprm r. 1769 pob gménem „fpolečno« 
fti rolnictroj a froobodnýh uměnj" fe uftanomimffi, 1. 
lednem 1770 půfobení mé gemiti počala, Bálešela z 
ředitele, tebbevfiiho neywysſſjho 'zemfřého ſudjho, hra⸗ 
běte Frantiſſta Pachty, nepmyěffjho mincnjho a hornjs 
bo mifira w Cechach, 3 ofmi rad, gednoho kancljke, 
gednoho fefretáře a z třj bopifomacih audů.  Mepbřjs 
me hleděla ſpoleẽnoſt na zlepſſenj Inu, mčelaříhoj a na - 
zeſſlechtenj bramu, poſtarawſſi fe o rozdělení ffpaniels 
fřýb a paduäanſthch owcj, gež Gegj Miloſt Cjfakowna 
bo Cech poſlala. Wydaͤwala též nekolik hoſpodatſthch 
fpifů o zlepſſenj oročářítroj, o ſaͤzenj getele a bambulin ro 
auhor at. d. L. 1771 byla hofpobářířá ſſtola naroržena, a 
kdyz praͤwẽ naſtala neauroda, bylo ſemeno wodniẽenj s po⸗ 
naučením, gak ft wodnice ſjti má, zdarma m zemi roz⸗ 
bělománo a něťoliř pogednánj hoſpodakſthch wydaͤno. L. 
1772 byla prwnj odměnná otázťa oznámena, fterá při 
tehdeyſſj roelifé brahotě fe na to potahomala, zdali a 
gaťým pragmatickym zaͤkonodaͤrſtwim aneb giným uſta⸗ 
nowenjm by fe nebezpečeníhoj nedoftatfu neb nefmirnés © 
ho zweyſſowaͤnj ceny obilný předegjti mohlo, aby fe tjm 
rolnictwj powzbudilo a (polu neymjrnẽgſſj cena proſtked⸗ 
nj neygiſtẽgi bofábnauti fe mohla.. Obměna fe doſtala 
(pifu Doftora Mich. Schmidta, Profešfora w Želancí, 
£. 1773 a 1774 zamějinámáno fe obzmláfitě pomzbuzos 
mánjm £ firěpománj, a ť tomu fonci též obměny wyſa⸗ 
zománn. L. 1775 byl m ofobě Dana Prof. Bučťa . 
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prvonj učitel bofpobářítm) uſtanowen, a namrženj © učes 
nj od fpolečnofti předložené fbmáleno; I 1776. učitel 
ročelačítroj, m ojobě Pana Bellmanna. © Pogebnánj o 
wzdelaͤwanj bylin picnych a bambulin byly rozdámány, 
a fečtením dobytka preſwedtiwſſi fe (polečnoft, že dobytku 
přibýmá, bofpodářjčému aukadu GHořomičému a Rabni: 
Čému pro zmenffenj auhoru a fetj getele, Gineckemu pro 


obzwlaͤſſtnj rozdělámaní zemčat a getele, dekrety pochwal⸗ 


nj dala. Podobné pochwaly pro míjeďy způjoby zleps 
ſſenj bofpodířítm], též obměny pro zmnožomání owo⸗ 
ce, byly po wiſechny náflebugjcj léta rozdělovány, a 
mnoho menfijb bofpodářítyd fpifů za lewnau cenu rozſſi⸗ 
řormáno aneb darem daͤwaͤno; což ten žádaný aučinef měs 
lo, že gij I. 1786. 39,191 měřic omoce po Labi Do ciziny 
wywezeno geft. Ponẽtj zlepfjeného hoſpodaͤkſtwj bylo 
giz taf porozffjčeno, je fe i aučinnoft fpolečnofti roz⸗ 
ſſjtiti mobla. Geho Mil. Cjſak Jozef přeblojil ſpoleẽ⸗ 
noſti nawrzenj ob Leopolda Langbeina k tomu aučelu 
Ču poſauzenj, a fpolečnoft použimfji této přiležitofti, 
ſwé žábofti po přiměřeně zweyſſené aučinnofti udala. 
Náfledeť toho byl, že neywysſſim rozťazem ob 1. čjana 
1738 nomá bogněgíji fpolečnojt pod názmem : „e. k. 
rojajtenfřá bofpodářířá fpolečnoft," fe ujtanormila, a té 
rozſſjienegſſj okrſſſek aučinnofti topfázán byl. 

3 tohoto (polečnoft ufpořádagjcího patentu geft patr⸗ 
no, že byl zřetel mocnáře na to obrácen, aby bofpoddř= 
fřau fpolečnoft učínil wſſeobeenẽ aučinnau praktickau 
ucitelkynj rozumného bofpoddříhoj. Protoj bylo fiálé 
utitelſtwi bofpodářfře na univerfitátu Prazſtem zřjzes 
no, a 8 hofpodářítau (polečnoft] (pogeno; w počet 20 
audů, z nichz fpolečnojt bubaucně záležeti měla, byli 
protomebdifus, na univerfitátě uſtanowenj učitelomé přjs 
rodoznaníhoj, bylinakſtwj, léťařítroj bobytčjho, me⸗ 
chaniky a tebrologie, přeftameno ftátným flatfím a 
učitel bofpodářítmj, gaťošto ſtaͤlj aubomé toybláfjes 
ni, a poručilo fe, aby oftatní z bržitelů ftatťů, 3 bos 
blišitelů a hoſpodaͤkſt hch aukednjku molení býmali, a 
- aby fe 32 bopifugicjh audů přigalo. Od 1. fmětna 
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" neměl tojce nižábný hoſpodatſth aukednjk uſtanowen bý- 


+ 


ti, genzby od učitele bofpobářítm] a dwau andů fpolečs 
nofti zkauſſen, a po obdržení dobrich myfměbčenj u nj 
zapfén nebyl a t. ©. Nemohlli kazdy dobrý aumyſl 
mocnáře, gegž při tomto nakizowaͤnj měl, m (řuteť uwe⸗ 
ben býti, neftalo fe to minau fpolečnofti, gjš fe niťbý 
aučinlivofti a fnažnofti nenebojtémalo, nýbrž neſnaͤzj ča- 
fu najtauplého, genž mnohý bobrý a přiměřený uftam 
podkopal, aneb ajpoň mfjedněm poťračomatí nedal. 
£. 1789. zamějtnámala fe fpolečnoft pod mým 
nomým přebjedjejmu, hrabětem Lazanſtym, tehdeyſſjm 
prájidentem Čeffyh prám zemfřýh, vým normým tonis 
těnjm ufpořádanjm, rozdělením praci, poučománím a f. 
d. a potračomala dle ptjkladu ſwoch předťů, odměny £ 
rozſſikowaͤnj fitěpařítoj a ročelařítmi udělugje. Pre⸗ 
fměbčena gfauc, že uftam taťomý bez trvalé giftiny 
(fondu), gehoz poſud nebylo, welkych pofrořů činiti nes 
může, a je lid wenkowſth wygma falenbář fobě málos 
kdy knihu fterau zgebná, byt i febe lacinegſſj byla, 
připabla na myfilénťu, wybámati wetſſj a menſſj ka⸗ 


lendaͤke, a mjfto obyčegnýh přiměfřů bágeť, pomjbačeť a 
fpromů,fnadno podopitedínými hofpodáříťými pogednaͤ⸗ 
„nimi ozbobomati. Přebložené namrženj bylo co neymi⸗ 


loſtiwẽgi fhrmáleno, a ropžábané ofmobozenj od ſſtemple, 
aby fe falenbáře hodně lacino daͤwati mohly, [. 1791 udě= 
leno, a tať dwogj aučel, totiž pomyučomání nárobu a 
ſtanowenj giftiny od fpolečnofti doſazen.  Sypolečnoft 
ftaupila nonj m ffirfij okres bližíjjm fpogenjm še zem= 
ſthmi auřady, gen fe w hofpodáříčnh důležitofteh: o 
mjněnj fpolečnofti obljšeli 3 pobporomala a pomzbuzomas 
la mybámaní hofpodářítnů ſpiſu, gichzto zde umáděti 
nelze, L. 1793 ztratila fpolecnoft ſweho přebfebicjho 
braběte Lazanſteho, genž za nepmnějjiho purfrabjho a 
tjm za odránitele fpolečnojti pormýjjen byl, Na gebo 
mjíto ftaupil pan hrabě Malabaila Canal, c„ť. tagný 
rabda a komornjk, kterh gi 8 neunamenau pilnofů, 
fnažnoftj a melifomyflnau fitědrotau až bo wyſokeho ſtaͤ⸗ 
ři fivého po 33 léta zpramomal. 
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Soví wydaͤwanj  bofpobáříčné falenbářů 8 přis 
banými přiměřenými bofjpodáříťými pogebnánimi ufpos 
řádáno a 8 pohmalau přigato bylo, počala fpolečnoft 
wydámati wlaſtnj roční ſpis, gebož I, 1796 prwuj 
ſwazek pod naͤzwem: „Abbanblungen zur Befoͤrderung 
ber Landwirthſchaft“ wyſſel. £. 1797 připadla fpoles 
čnojt poprmé na tu myfilénfu,aby pob keditelſtwim hwez⸗ 
báře c. k. bročzbárny, Strnada, pomětřj m rozličných 
kragich pozoromat bala, k čemuž potřebné náftroge zged⸗ 
nala. W Praze fe poťaufjel Dan prof. Mifan o od⸗ 
fiřomání famenného ublj. Pokrokum bofpodáříťnd 
wẽdomoſtj nájlebugie a na potřeby rolafti obzrolájjině 
pozorna, byla fpolečnojt neunamena m pomzbuzomání 
k feti Inu, fázenj fitěpů a fetj firomů lefnih, dala na 
ſwé autratm byky z Tirol přihnat, a prodámala za mjr= 
ný pehjz bofpodářům, aby dománj boměziho dobytka 
fe zlepffilo ; pofračomala mydbámanjm fivýh pogednání, 
a přiložila £ VII. bjlu, genž I. 1802 wyſſel, auplnau 
abjrfu mfjeh m bhofpodáříťém druhu až Do konce pros 
fince 1801 probláfjenýh záťonůj též učinila m těd 
pogednánjh na dobýmání cukru ze ſſiaͤwy gamororvé 
bofpodáře pozorny, tedy dlauho před uzamřením fontis 
nentu Europeyſtého, které dobhwaͤnj cukru z tolafien= 
fčn plodin powzbudilo. Když fe nepokoge málečné 1. 
1805 branicem Čeftým přiblišíly, miběla fe fpolečnoft 
I, 1806 přinucena, mybámáním fmýh pogednánj 8 
XI. bjlem přeftati. Nicmenẽ ſpoleẽnoſt | neuftala 
udělováním zlatých a (třjbrnýh penjzů, zprámami k zem⸗ 
fčým aukadüm a menffjmi pogebnánjmi m falens 
bářih, bofpodářířnm aučelům nápomocnu byti. Zatjim 
přiffel nebezpečný čaš furregatůj fpolečnojt byla m 


"tom m I..1810, 1811 a 1812 obzmlájitě přičinlima, 


a gegi prefident wynalozil 15,000 zl. aby dobymá“« 
nj cukru na weliko učil. Ubalofti I. 1815 — 1815 
udělaly furrogaty nepotřebny ; tehdy fe opět £ wlaſt⸗ 
njmu hoſpodatſtwj namráceno, k gehožto rozličným aus 
čelům fpoltčnoft fnažně napomáhala. 
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Ponẽwadz předefilé meteorologicé pozoromání záměs 
rům fpolečnofti ne zcela bofti učinily, byly hwez⸗ 
bárny 16 fragů m Čeháh nowymi naſtrogi zaopatřeny, 
a pomětrní pozoromání 8 bofpobáříčámí zprámamí (pos 
geny, o čemš wlaſtnj tifftěné naučenj rozděleny bys 
ly. £. 1819 byl fnašnofti známého fitěpaře Roflera, 
dekana Poděbrabdjčého, fitěpaříty ſpolek způfoben, ktery 
„bym I. 1820 potmrzen, pob  prefidentftojm Geho 
Excell. pana braběte Óartmanna od mýboru zpramomán 
afa gefitě aučinfuge 3 zbjrka wybraniͤch druhů orvoce ro 
gebnotlivýh fufed byla ob pana prejibenta, hraběte Cas 
nala, bo zahrady gebo přigata. £.1821 byla panem bos 
hlizitelem Fiſcherem a ginými audy obměna pro neyza⸗ 
flaužilegfjiho ftubugjcjho bofpodáříhoj uložena. £.1823 
pořauffeno fe o použiti pěťné bomácí rolny kozj ne bez ná= 
fledřu. Dan řebitel Auge na Karlfiteině a pan praͤwnjk 
Lamb re Brdlabj m tom neywjce wynikli a zlatého 
penjze čefiného dobyli. | Při rozdělování zdarma, neb 
prodávání moruſſowych firomů za welmi mjrnau cenu 
ge ſſtolky fpolečnofti © rozffjřenj »hománj bedmábnih 
pamauřů, pří namedenj k rozmnožomání [nu a gebo přis 
prawenj, gaťož i rozdělámání omoce, pofud to jlátvá, 
Zpraͤwy k zemířým auřabům o rozllčnýd hoſpodärſtych 
bůležítojteh -byly fažboročně mybámány, a pogebnání 
m bofpoddříťný falendářjh rok po tofu obljbenegſſj 
blé pofrotů bofpobářířého obecenſtwa m obfabu poftu= 
pomaly. £. 1825 fpolečnoft giž dálffj čaš přetržené wy⸗ 
bármanj fmydh pogebnánj opět přeb febe mala; wyſſel ſwa⸗ 
zeť pomětrnýh pozorománj vo 4. a ſwazek bofpodáříťýh 
pogednání m 8. Dne 20. unora 1826 ztratila fpolečnoft 
ſweho ctihodného prefibenta, hraběte Malabaila Canala, 
ro 81. roku ftdřj geho. 9. března byl na gebo mjfto 
pan hrabě Raffpar z Šternberfa, c. k. tagná rabs 
ba a prefident wlaſtenſteho Mufeum, wolen a 2, bu- 
bna ob ©, Gjf. Milofti potwrzen. B shromáždění 
15. tmětna drzel řeč pří fmém naftaupenj a wzal 
na fe wedenj auřadu ſweho. (©, £. W.) 
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Piſen o poflebním faubu (Dies irae.) 


Pifeň o poflebním faudu, gefito duchownj při mífi 
fwaté za zemřelé po epifitole čte, dogiſta welebnoſtj 
obfabu, wraucnoſtj citu, genž m nj fe gewj, velmi wi⸗ 
tečna a proto taňá od fatolicčé círžme £ flujbám Bos 
ájm přigata geft. B taťomé mážnofti wſſady geft, že 
i Retatolici zwlaͤſſtẽ m Nemcjch gi něťolifráte přeložili, 
Kdo wſſak gi fepfal neznámo, ačťoli o tom mnoho rvťos 
máno a zpytománo. | Něťteré z tech známojtj fbyž zde 
položjme, dogiſta mnohým fe čtenářům zamběčjme. 

Něřtečj gi Gregoru (Řehoři) melifému, 
druzj fmatému Bernarbu připifugi 3 čemu tvfjať 00s 
poruge, je tenfráte m latině rýmu gefftě fotma uzjwaͤ⸗ 
no; tento paf fe přiznal, že mjry ufončité zarorbuge, an 
prý citu týgemy -gen zabamuge, gim přeťáži, m liftu 
fwém řťfa: Quod ad cantum spectat, hymnum 
composui, metri negligens, ut non sensui deessem, 
(Go fe zpěrou týče, flojil gfem pjfeň, nedbage na miru, 
byd citu nepřeťášel.) We Dmanáctém ftoletj byl zpěm 
tento neznám (S. Bern. + 1155), coby gafojto ſtwuͤ⸗ 
ra muže tať znamenitého dogiſta byl nezůjtaí. 

Pošfevin geg Oumbertomi be Romain, 
pátému řádu dominikanſteho generálu (+ 1277), a 
Reanber Alberti fardinalu a bijřupu w Uſtj (Oflia) 
oménem Latinus Frangipani Malabranca de Ursinis, 
přibuznému papeže Nikolaa 8. (Mikulaſſe) okolo léta 
1278 ziwaucjmu připifuge. © Ze wſſak geg domini⸗ 
kaͤn Sixtus Senenſis hanj, zdá fe býti Mohnikeo⸗ 
wi, kazateli m GStralfunbě , duwodem, že domi⸗ 
nifán toho zpẽwu püwodcem nenj; nýbrž je geg mnich 
z nektereho od fmatého Frantiſſka založeného řadu fes 
pfal, na fteréž oníno čafto ſotili. Auctor incondit 
ti Rhythmi, — prawj dotčený — guem Ecclesia in sa- 
cris defunctorům decantat ; Liber scriptus proferes 
tur.... 304 fe že měl floroa ſw. Xuguftina na myfli. To 


, Ý » 
v. 
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floma ale (čtuli i- neb iv) mobau fe buď na obfah, 
neb, co mi kwjke podobnegſſj, na mjru klasſikum neos - 
byčegnau, na germanffý naͤzwuk zřjzenau potahowati. 

Uwädẽegj wſſak za fpifately téippjíně z řádů těh: 
S, Bonaventuru (mlaftně Joannes Zidantiuš nazwa⸗ 
ného, ro měftě Bagnarea, Balneoregii — Králomary — 
narozeného, T 1274) oſmého Minoritů generála; Ra- 
thaea Aguašpartanfřého, bmanáctéholěéhož řábu generála, 
+1302. Lukas Wadding, narozen m brabfhoj Watterford 
m Gibernii me Phuturate, (žil 1580 — 1657), me fvýh 
letopiſech Minoritů pramj, že Thomas de Gelano, fpifatel 
ftarfij legenby o fmatém Srantififu a ginýd pjſnj kto⸗ 
mu Smatému, gi fepfal, a Benedikt Gonon že gi bo 
frančíny přeložil. Tote ſwẽdtj Bartholomákě be Al⸗ 
bizzi. Temuz gi wetſſj djl učennů, ktekj o hymnech 
pſali, pripiſugi, gako Gerbert, Rambach, Mohnike, 
Fink. Ze Frantiſſkan alefpoň fpjfie býti mohl, twr⸗ 
bi i to, še ſtarſſj řimířý breviář Zrantifičány, a 
fice neprojce gegiů pátým generálem Haymo okolo 
tofu 1239 zřjzen byl. M tentýž čas na žimě byl Tho⸗ 
mas Gelano, zprármce wyſazenych fidel tobo řábu m 
Němcjh, zťad fe tofu 12350 mrátil bo Wlach, fde m 
Abruzzich Čelanum byla geho wlaſt. 

Od roku 1576 cirkewnjm fněmem Zridentinffým při- 
gat geft ten dpẽw bo mišfalu, ſnad giz ze ftarffidh. Zdali 
. taf wyſſel 3 rukau ſpiſowatelowich, těžťo určiti. Ram- 
bad, Mohnike a inf twrdj, je ſtare rýmy, genž fe m 
Mantomě m foftele fm. Srantifiřa u fřjže na marmoře 
nadázegj, gak Kraloweckh (Sěnigáberg) m Prufjd fan: 
cional fměbci, a gež Mohnike m růfopifu r, 1676 bý- 
„malého přebftameného Stralſundſtého Ghriftiana Ehren- 
frieba Charifia naffel, pod nápifem : „Meditatio vetusta 
et venusta de novissimo judicio," půmobnj tato 
p býti mí. Pked werſſem, Čterýmž pjfeň ble cirkew⸗ 

jbo zřízení začjná, gfau čtyry ſloky neb ſtrofy, a po 

feftnácté nachaͤzj fe konec tento: 


6 
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Congors ut beatitatis 
Vivam cum justificatis 
In aevuin aeternitatis. Amen. 


Bych aučaften blaženofif, 
Sejto pobjí toětné ctnofti, 
Radowal e na wěčnofti. Amen, 


ať gať fe tam nadáji, bylaby ta pjfeň mýraz ci- 
tů frdce pobožného, o konci rofjeho mjra rozgjmagici= 
bo. Zda cirfem F fjmému aučelu tať gi zřrátila, čí ně: 
foo pro bomáci pebožnojt něťoliř merfů přidal, nelze 
rozhodnauti. Mně poflednj £ wjke podobněgíji, an přjs 
dawky ty mnohem flabffiho Duda, an eliſj tam a znebs 
bánj názroufu, co vo oſtatnjm niťoli, tam fe nachäzj. 

Rukopis, gegz fepfal Felix Hämmerlin (Malleolus); 
tafé fu konci přidamťy má, kde poſlednj ſloky m cirs 
kewnjm zpěmu gen dwau —, zde mo třiřádeční rozwede⸗ 
nm afau, apo nich gefitě pět ginýdh položeno, S m těhto 
buh ponẽkud ocháblý měge 5 co prmé mýrazněgi řečeno, 
zde fe opětuge, prronj z těd přidanýdh floť zromna 3,„Li- 
bera? mata. Poſlednj má trogí rým na Amen, fte= 
rauby zagifté byl podržel, bo gi č ſſuzbaͤm Bozim 
uwodil. Domnjwäm fe tedy, že Hämmerlin tyto přis 
dawky fepfal, gfa u mějenj bržán od biffupa Roftnifého 
ob roku 1454 až fťoro Do 1463. Spifatelem býti ne- 
mobl, an giž Albizzi okolo léta 1385 tu pjfeň znal. 
A3 něťoliťa miftedh i dotčené rukopiſy i něřterá wydaͤnj 
fe bělj ob textu cirkewniho. Mjſto David magj Teste 
Petro, — mjfto celého werſſe gedno Yařjžířé wydaͤnj 


Crucis expandens vexilla, — Ouaerens mc ve- 
nifti — mjfto sedisti 3 — mjfto Oui Mariam — Pec- 
catricem absolvisti a £. Dyž . 


Nyni pořlábáme zde vý latině přibaměn, dotčené a 
nepprivé úmod ſw. Dernarbu připjaný. 


k 


Quum recordor morituras, 
Ouid post mortem sun faturus, 
Terret terror mne veuturus, 
9 Ouem exspectonon securus,.. 


"Terret dies me terroris, 
Dies irae ac furoriš, 
Dies luctus ac moeroriš, 
Dies ultrix peccatoris. 
Dies irae etc. 


Gegz gſme taťto zčefitili: 


Premeyſſlege o ofubu, 
Pomnẽ, co po (mrti budu, 
Pin gfem firahu, pln gſem trubu, 
Aniž péče té by zbudu. 


Den mne běfi hnewiwoſti, 
Plna čínj trudlimofti, 
Den zámutťu, den žalofii, 
Den, co pomſtj břjffné zloſti. 
autu den atd, 


3 Mantuanfřého mramoru začáteř : 


Cogita anima fidelis, 
Ad guid respondere velis, 
Christo venturo de coelis, 


Cum reposcet rationem 
Ob boni ommissionem, 
Ob mali commissionem ! 


Dies illa, dies irae, 
Ouam conemnr praevenire, 
Obviamgne Deo ire 


6 * : 
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Seria contritione, 
Gratiae adprehensione, 
Vitae emendatione, 

Dies irae etc. 


Duffe měrná, zba přebztojbáš, 
Gak (e Chriſtu zodpowidaͤs, 
Až geg s nebes git uhljdas? 


An tě k aučtu Paͤn pohaͤnj 
Ba dobrého zanedbaͤnj | 
A nepramé za fonánj. 


Dne ffrafiného ſwitne zoře, 
Srdce tidflá pogme hoře, 
Slaňmež Bohu fe to poťofe, 


Stufino nám fe břjhů táti, 
AB milofedj Bojj mdátt, 
Kuwike, k láfce wezdy ſtaͤti. 


Nynj klaͤdeme přeložení textu cirkewnjho: 
Thomy Celanfřého 

zpẽw o poflebním ſaudu. 

Saudu ben, on zbudj bněmy, | 


Zortj weky m pra a plewp, 
Gako měfitců prawj zpěvy, 


Gake chwenj, firafomání, 
An gde ſaudce me htijmaͤnj, 
Ptjſnẽ ſaudit wſſe konaͤnj! 


+ 


Arauby hlahol metmé bubř, 
3 romů wſſeho míra pudí s 
8 trůnu, na němě těčný ſudi. 


Smrt a tworſtwo dřabuau to běfe, 
Twor kdy z hrobů pobrne fe, 
Saubci pačet až wynefe ⸗ 


Knjha geſt tu rozlofena, 
Wina faždbá tam ge čtena, 
Gežto mí být pofauzena, 


Saubce tve fevé fárvě fedj, 
Co kde tagno zpptem flebi, 
Odplaty wſſem pramé hledj. 


Ah, co počnu m ſtraſſne dobẽ, 
Kde záflupce nagdu fobě, 
An i etný fe třefe to mblobě? 


Paͤn te hrozné ſlaͤwẽ ſtogi, 
Spaͤſau wſſecky měrné fogi ; 
Spas mne, těčné laͤſty zdrogi ! 


Pomni Chrifte, Boži fynu, 
Mau ješ přiffel mazat minu, 
Den ten ned ať nezahynu! 


Mine gſi hledal bo umělenj, 
Pines ropfaupil to umučení, ' 
AB mar nebu twe utrpenj 


3; 


Sabee trefiů (pratetlimýh, 
Obpuſtij nmě ſtutkũ třiméch 
Přede faubem mrtwoͤch, živých I 


Widecham, ep, fe rběge ſtudem, 
Winnen hkichem gfa i blubem, 
Ach ſlitug fe nad mým trubemi 


An gfí Marií rozhkeſſil, 
Prominul co lotr hoeſſil, 
Nadẽegi též mneš potěfií. 


Ač nehobna prosba wrauch, 
Neuwrhni, wiſewẽdaucj, 
We propaſt mne těčně žbauci I 


Rač u měrných miſta přáti, 
Ke šlofpnítm neroĎ flátí, 
K prámící té ned mne flátt! 


uͤſnd wykkna nab zlojinými, 
Báry ſeljtiw ge věčnými, 
Wine woley spojehnanými, 


K tobě wolaͤm z teffu mého, 
Sroce želem fěličeného, 
Pane zjrey konce mého I 


Den šaloftný, plný Jele, 
3 rumu ſwetũ a z popele 
Sdyž lid břjijný £ ſaudu wſtane, 


Bud miloſtiw tomu Pane, 
D fitovný Gejiſſi, 
Ubčí těmto tožčný mj! 


Nynj klademe ptjdawky fu konci Hamerlinowy w 
latině i zčejitěné : 


Lacrymosa die illa, 
Ouaresurget ex favilla 7 
Tanguaim ignis.ex sciutifia ' 


Judicendus homo reus; 
Haic ergo parce Deus, 
Esto semper tulor meus! 


Onando coeli sunt movendi, 
Dies adsunt tunc tremendi, 
Nullum tempus poenitendi, 


Tam damnato nulla guies, 
Daemonum tom praeda fies, 
Sed salvatis laeta dies. 


O tu Deus majestalis, 
Almae caudor Trinitatis, 
Me conjunge cum beatis, 


Vitam meam fac felicem 
Propter tuam genitricem, 
Jesse florem et radicem ' 


Praesta nobis tunc levamen, 
Dulce nostram sit certamen 
Ut clamemus ojmnes: Amen! 


w 


Dem šatoftný, plný Jele, 
3 rumu fmětů a 3 popele, 
Gako z giſkry Báry wẽele, 


Stbyj lid bějífný © faubu wiſtane, 
Bud miloſtiw tomu, Dane, 
Duh ſflitownh naň ař mane t 


Nebe trne tve břímání, 
Den fe bljši ffradhománi; 
ať ge pozbě na pokaͤnj. 


Zloſony tu romſta zmitá, 
Zaufaloſt ge ſtjhaͤ tjtá, 
Ale měrným blaho ftvjtá, 


oje tvěčný, neryflotoný, 
Gedin we třed, wezdy rotvný, 
Bože ſpaſij mne flitotoný ! 


Pro miloſtnau proſim máti, 
AB gegimý lůně ráčilé traͤti, 
Rač mí měčné blaho dáti I 


Neuwrhni měčný to plamen, 
$Hříhů břjmě fegrní 8 ramen, 
At moláme wſſickni Amen! 


B. X, Swoboda. 
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Uetimé přínj na Morawẽ fe zdržugjcíh Cechũ 
Geho Excell. wyfoce urozenému Paͤnu, 
P. Ant. Fridr. hrab. Mitrowſtemu z Nemyſſle, 


obftupugicimu cjſ. kraͤl. Gubernaͤtorowi na Morawẽ a Slezſku ꝛc. 2č. 
koyz, ob Geho Gjfařiřé Gaſnoſti zwolen, za prwnjho dworſteho Kan⸗ 
cljte, a weſſterhch ſtudij dworſke komisſe Preſidenta bo Wjdnẽ 
ſe ubjral; 


, pobané ob Waͤclawa Yeffiny, faráře Laundickeho. 
1827. 








© prodli gen, gen prodli drahau chwill, 
By oko, ſtraſtj bolnau (máčené, | 

Benž ze ſlzi ſe wyprodrati pjilj, 
Z mé moblo ſpatkit čelo milené | 

By Obraz T mg — zbaž mojno — to dufji tějné 
J hlaubẽgi fe to ſrdci zobrazil, 
Nám m zbálenofii ofiřelé byl 

Studaͤnkau utẽchy a flafli plefnét 


Ba Zmým obhobem tvfje fe ſidee třefau, 
sDřede miſj to bol ff raboft febečná; 

A! záfluby Zč € tověffi flámě nefau, 
Gez Mo ra wa' widy žehná pomděčná l 

Widyt oko Twé nad námi potvžby bbělo, ©“ 
O Twau, 0 naffi flaralé Ta fe wlaſt; a 

-A bylaby gi blažila tžby flaft, 

By po Zmém ſrdoci genom giti tělo ! 


Bb! geſſtẽ mad nf ofem přepeč vým 

Už floge trůnu toelesflatmy ; 

Prigd bláho, pramenem to miloſtiwoͤm, 
Od Otce Krále £ břehům Dora my 

S milá zhílaň Tobẽ mateřčina, 
SB niž milliond mé gmě bláfagi, 
X $ nimí nárobomé ſpleſagi, 

©ej © fobě mjše matťa Slomenčina, 


Twe ceſty budte cefty © fámě ctnofiné, 
Z mé kroky žehneg Dán a Hoſpodin; 
A Twau pauř ofloň flunce přeradoftné, 
By temný migel mrak a fíamný ſtin! 
A toztoš — — ſſlza nedá mluwit dále, 
S gazyk nemůž proneſt žádofti, 
A fróce naffe to žalné radoſti | 
Se berau za Tebau před trůny Králel 
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Zlomky 3 popfání ceſty bo Štezna, [ 1826 wy⸗ 
fonané, 


— — — 


A ponbělj, dne 20. března 1826, u mečer pkigeli 
fme do Gorffoma Teyna, m flatomílém kragi, 
nad řefau Radbuzau, 5 poſſtowſthch mil rmzdáli od 
- Ghotěfforo. Geſtit to měfto bezřé knjjecj Trautmanns⸗ 
borfičé 8 270 bomy, m němžto giž němčina famotinřá 
panuge. U profiřed náměft lezj dekanſth foftel 8 ftas 
rožitnau wezj, u niž počjná bofti proftranný a wyſo⸗ 
fo pahoref, na Eterémž fráfný zahradami oměnčený fnj= 
šecj ftarobylý zaͤmek měfto ozbobuge. ZIde fe nadázj 
djína na plátno, tfanice, a kragky, 8 fterými melfý ob⸗ 
hod bo Bamor fe děge. Odtud pofpjhali fme gefitě 
na noc bo Klenče, pauze Ceſteho, ačřolim na branicíh 
Bamorffýh ležiciho mějta. Paměti hodno gejt, je Chotě= 
ſſowy, 3. hodiny ceſty ob Plzně, giž pauze němecé gfau 3 z 
Ghotěfjom až bo Auſſowy geft rofjeďo němeďé, odtud až 
bo Horſſowa Teyna zaſe panuge fama čefftina, m Teynẽ 
gen němeďý bláhol, m Klenčí pať, 2 poſſtowſté mjíe ob 
Teyna, geſt wſſecko zaſe pauzečejří. Weſauſedſtwj, 8 ge: 
bné ſtrany ob Klenče až £ Domazlicuͤm, 6 drubé ſtrany 
až č Chodohradu (Chodenſchloß), pofud bydlj onen pa= 
mětihobný deſth fmen, gebvž gméno Chodowe, a Ptes 
rý fe fmými mramy, obnčegí, ano frogem ropznatitená= 
voá, a giž I. 1040 za čafu Čefťého tnjšete Břetijlama 
Injho pominnoft měl po leſech hobiti, a proti Němcům 
nepřátelům zaͤſeky Dělati, (Big Hägka na r. 1040), 
Lid ten až bo nynčafiča ro jmé fprofté národnojti fe us 
drzel, a zafluhuge zwlaͤſſtnj pozornoſti a popfánj naſſich 
wſſeho národního ffetrnýh paní mlaftenců. Rím f tos 
mu čafu tehbáž nepoftačomalo. | Měfiečťo Klenč ſam 
w fobě geft nepatrné, pauze čefřé, a gen něřoliť němec= 
kych mefnic bo té oſady náleži. B auterý, bne 21. bře- 
zna, to 6 hodin ráno rozzehnawſſe fe m Klenči 8 Ceſtau 
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tolaftenffau půbdau, ubjrali fme fe přes přířřau tějně tu 
Klenti přiležjej boru ffrze lefy, me mětru, mrázu a hu- 
melici, fu prwujmu cjfaříťo = frálomflému wpaͤdnjmu 
ſtanowiſſti Oafelba hu, ťamž gſme ofolo 8 hodin rás 
no přirazili. Weſnicka Haſelbach, magjci afi 17 čifel, 
ležj u proftřed leſa; gegjšto obymatelé, dle gifté fmlau= 
wy 8 forunau bamorffau, snamenitého polehčenj ob mno⸗ 
býh popl atťů požimagj. | 
93 9 hodin ráno odebrali fme fe odtud gebauce 
rožby lefinamí f prronjmu mpábnímu frál. bamorffému 
ftanomiffti, genž geft m Wnidomě nab černými 
lefjy (Walomůnchen, Monachium Hercyniae). 3be 
od bamorffého mýtného průmodní naffi liſtowe prohljjeni, 
a mýto, ble obpčege pro cizince na gebnau, až ť pofleb= 
nimu, fam fe gebe, mjítu, od náš až bo Řezna 1 zl. 
23 fr. na ftřibře, myplaceno bylo 5; gakyz obnčeg afpoň 
to pohodlj do febe má, že netřeba tak čafto na filnicjh 
u mýtnýh dbomfů fe zorzowati. Oſtatnẽ po celyh Ba- 
wotjich po filnicjh žádného filničního mýta, leba me hlaw⸗ 
nid měfteh fe neplatj. Mnichow nad černými lefy 
wſſak geft mjfto nepatrné a fmutné, ačťolim geft zbe fjds 
lo zemffého práma, frálorvfřý brad, a tťablcoroflá djl⸗ 
na.  Ra'mffedh téměř domed ſtrkechy ne ſtlonené a ffin: 
Delem pobíté, nýbrž ploſté gfau, a z prken wedle febe 
položených fložené, na kterychzto Dle baworſteho způfo= 
bu nefmjrný počet welikanſtych oblátfomnh neb pjfeč- 
ných famenů fem fam rozloženo geft, což ta zde onbe 
doſti wyſoka ſtawenj melmi zpotmořuge. A to tak me 
wſſech mefnicidh a meſtech po celé té baworſté firaně, 
kterau gſme progeli, tongma Rezno a Dašfom trmá. 
Naproti tomu na ſilnicjch žádné zájobné hromady dlaze⸗ 
bnýdh řamenů nenj nalezti, takje komuſi napadlo řjcí: 
Bamořané nemagj záfobníh hromad na filnicjh, proto- 
že řamenů potřebugj na ſtkechy mjfto ffindeláťů. | Vři 
wſſem při tom rv fažbém bamorffém mějtečťu tať nazma: 
ný poplateť dlažebný 2 fr. na ftřibře platiti fe mufi, a 
to taťé poceftného gen zdržuge: Ani taťé „filnice odtud 
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až © Keznu nenj tař ffirořó, aupraumná a čiflá, gako 
u náš m Cechach gfau krälowky (Ghauffée), nýbrž mnos 
bem — a nelidnatä; tak že odtud za celý Den 
až bo Rezna, moje než 10 hodin dálťy, ſotwa fme člo- 
vojčťa, aneb geben neb dwa mozy (patřili. 

3 Muichowa gfme zafe geli famými lefinami beze 
roffi weyhljdky až f nepbližíjimu poſſtowſtemu ſtanowi⸗ 
ſſti do Recoma (Ró6), měftečťa nepatrného, fbe pro 
náramně ptjkry wrch, za měftečťem počinagici, připřeše 
rajti bylo potřebj. Na druhé firaně keka Swarca 
(Schwarzach) meſtecko obtykaͤ, přes kterau meliťy bře= 
rvéný moſt wede, a brzo na to nadřečený ptikry mrd. 
počjná, přes kterh zafe fErze famé leſy oťolo 2 hodin 
s poledne přigeli gýme Do měftecfa Aomný Koftelů 
(Neukirchen); kdez poobedwawſſe, ofolo 3 hodin 8 pos 
ledne poſſtownjimi foňmi odtud před utčíjená mějta, 
M o ft (Stadt Bruk), Rytenow a Kyrn, do Rezna 
fme poſpjchali. Moſt geft prwnj přigemné měfto na 
celé té filnici, ktere fe pocefinému libiti muͤje; leží na 
řece Regnici m Recatſtem tragi. Zde filné geft rozbě- 
lámanj tabátu, ale flředhy zaje plné Čamenů. Hodinu 
ceſty odtud leží fličné mějtečto Nyt eno ro, Čteré $ dru⸗ 
bé firany keka Rečen, k Reznu tekaucj a zde giz zna⸗ 
menitá, obtykaͤ; wede pkes ni moſt Dřeměný, pří něm 
welky mlýn a pjla. 

Teprw za Moſtem, a a geſſtẽ mjce za Nytenowem, 
otwjragj fe přigemné mýhleby Do rágů požehnané země 
bamorfřé, kde m utěfjeném. ſeſtawenj bory a doly, lefy, 
role a luka fe ftřibagj. Okolo Gti £ mečeru přigeli gfme 
bo měftečťa Kyrnu, kde gefitě před něťoliťa lety näd⸗ 
berný ftarožítný hrad na prikre ſtalinẽ hrdẽ ſtaͤl, nynj 
nähodau wzeſſlhm ohnem m řiceniny obraͤcen. Skoda 
ze nynegſſj drzitelkyne panſtwj ſtarozitnh zpüſob bradu 
zruſſiti, a na obrowſté té ſtaͤe nomý zámeť m nynẽg⸗ 
ſſjm krogi wyſtawiti uſtanowila. 

3 Kyrnu r pozdním mečeru poſpichawſſe k zaͤdau⸗ 
cjmu Reznu, ofolo 8 hodin při gaſnem měfičním ſwet⸗ 
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le fme tam borazili. SIde co gfem ad ſpatkiti a zpozo⸗ 
romati přiležitoft měl, tuto wernẽ poſtawiti mjnjm. 

Geſſtẽ před Reznem, z Cech gedauc, přitházi fe 
gako bo něgaťého předměfti, za fterýmž majeftátná keka 
Regen wlny fivé walj; po tom doſti proftranná plani= 
na náflebuge, a přigemnau prodázťu bo ffutečného Re⸗ 
zenſteho předměftj, genž flome Bamorffý Dmůr, 
, (Pedepontium, Stadt am Hof), poffytuge. | Soto 

předmějij bylo gindy zmláfitnjm měftem pro febe, a fice 

hraničním mějtem Bamorfťým, an hned přiležjej měfto 
Rezno pod ginau wladau ftálo. We ftrafiném máles 
čním rofu 1809 ob Zrančanů mnobo trpělo, a ſtoro zces 
[a wnowẽ ropftamené ftogj. © Počjtá mnohá fráfjná ſta⸗ 
wenj, 2 fatolicé drámy, luteránffau mobdlitebnicí, bos 
batý fipitál, firotěj dům, djínu na tabáť, a wede znas 
menitý obchod. Hned za Bamorffým Omorem mali fe 
dolů zde giž plamná řeťa Dunag, řterá maličřo nižegí 
8 řeťau Regnem fe fpoguge. City, fteré prwuj pohled 
na tuto před tjm ode mne nikdy newjdanau keku me 
mně powzbudil, an welikaͤnſte hradby a měže Rezenfřé 
při měfičním fmětle vo nj fe ftjnily, wypſati mi nelze, 

Kamenný, hmotný a Důřlabný moji mede pautnjťa 
z Damorfřého Dwora bo nádherného Rezna, obě ta 
řrájná měfta aužegí fpogugje. Byl tento Rezenſth moſt 
giz m léteh 1135 — 1146 myftamen; geft pať 1091 
ftřerojců zdelj, 23 ftřepjců zſſjkj, a založen na 15ti ze 
čtrverečnýh kamenu wyſtawenych oblaucih. Oſtrow bus 
nagnj, přeš fterý gde, delj w hokegſſj a dolegſſj čáft. 
Ponẽwadz Prazſth moft m Čehád, léta 1358 od Kars 
la IV. na 16ti dwogitych oblaucjh založený, 1790 
ftřerojců blauhý, a 351 ftřemjců ffiroťý geft: tedy roz⸗ 
djl mezi oběma moſty fu projpědu naffeho Pražítého, 
třebačby Rezuanée odporomali, geft patrný. © Owſſem 
agiš onen pohled na náš mojt Prazſth, 8 geho nábherný= 
mi fohami, hmotnými řamennými zabradljmi, 8 přiles 
šjcimí proftrannými ceftfami, a oběma ftarožitnýma mě- 
zema, důrazněgi na pocejtného půfobj, nežli onen bolý, 
ačťolim welikaͤnſth moſt Rezenſty. 
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Ponẽwadj prámě tehbáž m paffigomém týkobnu 
flamný Enjšecí Zaristý brmůr, fu kteremu naſſe nawſſtj⸗ 
wenj E w Řezně nepřitomen, a teprm na fifarebau 
ftřebu U Toečer nazpět očeťámáň byl, uložili jme fe w ney⸗ 
znamenitěgffjm boftinffém domě u černého medwẽda. Gá 
vojjať ſotwa noc přečťam, dyftal gfem fe na Druhý den, 
22. března me flřebu, fu probliženj Kezenſtych pas 
maͤtnoſtj. 

Meſto Kezno to poflebníh dwaceti letech tak ſek 
okraſe ſwe proměnilo, že kdo před tjm ge byl nawſſtjwil, 
fota nynj by fe 1 něm poznatí mohl. K gebo utě: 
ffenému přetmořenj přijpěl nepmjce Geho Oſwicenoſt 
Rarel Unfelm fnjje z Thurn a Zariš (+ 1805) 
genz na fmůg nářlad a autraty můťol meſta ſtrmjcj 
nájpy a hradby rozebrati, m planinu obrátiti, a Prás * 
fnými ftromořabjmí £ utěffeným prodázťám wyſaditi pos 
vučil. Bběčně ctilo měfto toto rolibné pobnifnutj roznes 
fieného knjzjete, dawſſi těmto fadům gméno Zarisťýh 
ftromořadj (Alej), a zwecniwſſi toto zalozenj zlathm pas 
mětním penjzem, gegz manejjenému zakladateli 8 uctis 
moft] obẽtowalo. Karel z Dalberřa, dokawad 
byl panownjkem knjzetſtwj Kezenſteho, negen to tak 
kraͤſnẽ počaté djlo zdoťonalil, alebrž rraucj gebo mbě: 
čnoft i tařé zakladateli těh Rezenffýh okras, nezapo⸗ 
menutedlnému fnjáeti Karlowi Anfelmomwi, m těď utě= 
fiennh fadeů pamětní fohu myflamila. Coda ta 
ftogi na polednj firaně před mějiem, a zaͤlezj z wyſoke⸗ 
bo oftroflaupu neboli geblance, na němž 8 předu Dal- 
berfřy erb, a 6 zabu tento nápis nadázj fe: Prmnjs 
mu zařlabateli tědto ſadü Sarlomi Anſel— 
momi fnižeti z Thurn a Šariš, 1806. 

Dunag obtýřá mẽſto na půlnoční ſtranẽ a celý o⸗ 
ſtatnj okolek měfta ležj gaťo w angliďé zabrabě. Sto 
fročegů vd Pnjšecj ſochy Anfelmomy m pramo leži kraͤ⸗ 
jný letni palác GegilBýfofti panj knezny Thereſie zhurn 
a Zariš, pod názvem Terezow (Thereſienruhe); a 50 
frořů m lemo frájná zahrada fnihřupce Oaifenberfa, z 
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ujj nefmjrná wyhljdka přeš 80 hodin m ofrefu a 
bo daͤlky. Mimo giné okraſy měfta, fu kteroͤm Dal= 
bert přifpjroal, náleží též grofilinářířá zahrada, bljše 
Taxiſowy (oby, pod zpráfbau a mebenjm naſſehd mne: 
feného čefřého pána, hraběte Rafipara ze Šternberfa 
založená, a pať onen pamětní Órám nedaleko též zahras 
by, gegj Ču poctě znamenitého, i u náš Čedů býmalés 
bo broězdáře nefmrtedlného Kepplera, ktery léta 1630, 
bne 15 liftopadu m Reznẽ m pánu zejnul, Karel z Dal= 
berta léta 1814 mybotomiti kaͤzal. Chrám ten geft 
klenutj, genž na 8 dorickhch flaupjh odpočjmá, w němž 
ſocha, obraz Kepplera až pod pas predſtawugjcj; nad 
klenutjm faule fivěta, a kruh pří portálu nebeflými zna= 
menjmi oťrájjlený. 

Mimo ty gefitě giné pamětní ſochy gfau těch kraͤ⸗ 
fnýh fabů ozdoba, k. p. jelezný monument (m způfobu 
Pruſtého na Chlumſtem bogijiti) fu poctě zaflaužilého 
bamorfřého generalaitnanta barona z Bollern, wede⸗ 
njm fmobobného pána a prefibenta z Reudlin myftames 
ný; o něco Dále giná čefiná ſocha fu poctě policeynjho 
bireftora Grubra; giná fu památce barona z Görcu, 
pať hraběte z Gleiden a mnohé giné, — což mjjeďo 
wrauci wběčnoft Rezenſthch obymatelů Dvfměbčage. To⸗ 
lik o okolj. | 

Prwuj má důze byla me fiřebu 22ho března, rá 
no bo hlawnjho Hrámu páně Rezenſtého, fbe prámě fe 
wſſecko k poflebnjm paffigomým bnům připramovmalo. 
Giz ten pohled na zewnitknj welikanſtau wchodnj ftranu 
tobo foftela, gegj obrowſkä myfoft, jothicčá ofrafa, weli⸗ 
ánjčé ſochy m zemnitřnjh mydutinád wyſtawene, celau 
obraznoft Dimatele zanjmá.  Gediné to ſtawenj gíž hod⸗ 
no, aby zpytatelé ſtawitelſtwa z daleřa ge namfjtěmoma= 
[i3 re mně afpoň, ač gfem i Prazſth ſw. Wjta, i Wjden⸗ 
ſth ſw. Stěpana Órámy páně ofobně probléhí,: žádný 
tař mocně nepůjobil, gaťo tento Rezenſth. | Počjtá 
125 trofů m délce, 45 m ffiřce, a famo ftanomifitě 
pro duchowenſtwo gelt 45 froťů ztélj. WB obromflém 
tomto a welebném ſtawenj bned při wchodu pohnau po: 
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gorowatelem ona wyſokaͤ, welikaͤnſtaͤ, celá miſtrow⸗ 
fčýmí ftarožitnými malbami oťráfilená. © W pramo po 
ſtranẽ, Mij melřého oltáře uijirně z famene mytefané 
nafpcenj 4000 mužů, wzbuzuge pobímenj. Mezi brobs 
nimi pomátťamí zaflubugj monument 3 bronce bawor⸗ 
ſteho biſtupa Zilippa, arcibiffupa hraběte z Fuggera, 
a pak fnišete primafa Karla z Dalberfa zwlaͤſſtnj pozots 
noſti. Naͤpis na pofledním geft tento: „3de břjmá 
Karel 3 Dalberka 1817.“ — U oltáře matťy Bozj, při 
bořegfjjh dwekjch u fůru, geft obraz narození Kriftoma - 
ob Albrechta Dürera. Ra měž při tomto drámu Páně 
obe fe po 160 flupnjh, odkud přeťrájná wyhljdka až 
bo Straubinku. © bolefti odchaͤzel gfem ob toho ctihos 
bného ffamenj, pozděgí obemne čaftěgí gefftě namfftimeného, 

Odtud obebral fem fe © ſlawnẽ mybhlájfenému knj⸗ 
šecjmu burn s Farišflému palácí, na polební ftraně 
měfta. Bywalo zde něťby knjjecj Benebiffinfřé opat⸗ 
ſtwj fo. Emerana 8 fláfiterem a dwẽma koſtely. Das 
lác ten še wſſemi k němu patřjejmi ſtawenjmi giž fám 
w fobě podobá fe ffroronému měftu. Gak £ opatffému, 
tať £ farnjmu foftelu roebau nádherné fině, © B opat 
ſtem řoftele mimo gíné hroby geft i hrob cjfaře Arnulfa, 
pak brob těblajného doktora Jana z Xventinu. 
M fafriftii chowaͤ fe melmi ſtwoſtnh fobder ſw. Evan⸗ 
gelij, gegž na poručenj cjfaře Karla Lyſeho dwa bras 
tř] Beringar a Luithard na pargaménu fepfali, a zla⸗ 
tem 1 malbami oťráfilili. © OQbalka oplýmá zlatem, 
ftřjbrem, brabými řameny a perlami. Farnj foftel, ač 
brobet geft menffi, wſſak přjaemný. Su konci opatffé 
bo řoftela na východ, bljž tať nazmané hory olimetfřé, 
geft fapličťa a hrob fio. ZBolfganga, 14. Rezenfřého 
biffupa, fterá nynj flamnému Pnišecímu Turno⸗Taxis⸗ 
kemu vodu za fryptu flaužj. X poněmabž ofrojcertý ten 
to tnišecj dmůr teprm léta 1745 zcela bo Rezna fe 
přeftěhomal, teby prvonj zde pohomaný člen fnjžecjho ! 
robu geft Luiſa Franciska Anna fněžjna 3 Thurn a | 
Taxis, vozená čněžna 3 Lobřomic, * 1750 — apo⸗ 
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flebnj Mirowjt Wilem knjje z Thurn a Yaris, ginod 
naděge plný, mogenffý bůftogniť u pruſthch fyrifujtů, 
tozený w Řezně 18053 bolefině umřel, nefifaftným 
fčofem na lomu fobě ufifěbiy [. 1825. Knihowna u 
fo. Emerana má mnohé paměti hodné prwotiſty. 
Odtud obebral fem fe fu fnižecjmu brvorflému rad⸗ 
bomi a mně giž břjme známému učenému Enihoronjmu 
p. Xuguftomi Srámromi, ktery še voffj přimětimofti a 
ochotnoſtj mne gať do fnjžecíh fjni a řomnat, tať i bo 
Eknjzecj knihowny promázel. Množjíhvj, nádbernoft, zčjs 
zenj, okraſa, malby knjzecjch ſinj a fmětníc mffeďo přes 
royffugj, co afpoň gá podobného geſſtẽ fby fem uzčel; 
aupramnoft geft wſſady prámě frálomířá. - 3be me 
ſtwoſtnée zrcabelní ſjni oťo waͤbj obromířé zreablo z ges 
bnobo fufu nejmjrné cem 3 m gsné, zlatem, flřjbrem a 
ſtwoſtnhmi čalauny gjmagjci, wzbuzuge pozornoft miftený 
obraz Matky Božj m žímotní meliťofti; tam zafe řráfné 
mwypodobněnj pojléz zemřelého mladého knjzete Mirowj⸗ 
: ta Biléma me mogenflém oděmu, gať u profiřeb bauře 


a mětru $ foně feftaupiro, zmužile fe bjmá bo zbauřené. 


přjroby. BB gebnom poffrannjm poťogifu zroláfitě mnau 
pobnul fmutný pamětní Dar, ob nynẽegſſjho Prufřého 
kraͤle Únjšecí rodině obětomaný. Geſt to z bronce mys 
tefaný, afi 6 fiřerojců myfoťý, 3 fiřerojce ffirofý rowno⸗ 
bějnoftěn (parallelopipedum), na poře na způjob hro⸗ 
bu wyduth, m ftěréžto tondutině mrtvol zemřelé frájné 
Pruſtké ktaͤlowny Luiſy, ſeſtry Gegj MWýfofti panj kne⸗ 
zuy Tereſie, z gypſu až pod pas miſtrnẽ roppodobněmy 
lezz. U ronitř hrobu geſt nápiš z Sillera: „totẽ oſud 
wſſeho kraͤſneho na zemi,“ zewnitk ſtogj zlatymi pj⸗ 
ſmeny wyryto: „laͤſta, pamatka, boleſt.“ — Na to 


prohledl gſem knjzecj knihownu, kteraͤ zrojce než 50,000. 
knih zaͤlezi, a gegišto woͤſtawnoſt m fráfe a m pro⸗ 


ftrannofti. ť naffj Strahowſté fe bljjj. Rapotom toebl 
mne p. Ktámeť bo přiležicj řrdfné a profivanné záme= 
ďé zahrady, odkud ofolní firomořadj a pamětní ſochy 
Taxiſa a Kepplera mýborně £ fpatřenj. Zde pozornoft 
mau brzi pomerančorona, brzí zrofilinárna, bylinárna, 
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(Btevé m tom čaje gij w plném kwetu ftály), brzi fftěpní 

ce gimaly; což wſſecko zaſe gen zprámau a medenjm na“ 

fiebo Jawného mlaftence, pans Kaſſpara braběte z 
Sternberka mytmořeno. 

Rěco Dále na potofu, zahradu tu probjhagjcjm, ob- 
diwowal fem frájné brafiliáníčé, od Martiufa a Spis . 
ra fem Daromané kachny, gidito peřj, zrolájitě famců, 
tať kraͤſnau a 'vozmanitau barmau fe ſtwj, je nemožno 
pérem to popfati. Zde na rybnjce panenſté labutě plaur * 
fy, tamto zaſe m ohradẽ frncomé ſtaͤkali, — fam gen 
oto bléblo, wſſudy umělíhoj 6 přirodau fpogené pos 
tějjenj půjobilo. | Rapotom obebrali jme fe z druhe⸗ 
bo čonce zabraby k nomé měftjčé bráně, léta 1809 1 
8 přebmějtim ob Grančanů Docela myopálené, které nynj 
gařo ptáť famolet, z prahu a popele frájnění fe wy⸗ 
zowihugj. | Pofléze probledli jme geſſtẽ zbořenifitě býs 
malého a taťé léta 1809 fpáleného panenſteho klaſſte⸗ 
va, kde až poſawad fpatřiti geſt diry a fitěrbiny ob 
fiřelby způfobené. © Odpoledne, m tauž fifarebau ftřes 
bu, če ſwm braběcjm přiznímcem nawſſtjwil fem ſwo⸗ 
bodného pana z Reudlin, býmalého wyflance bamors 
fřého w Petrohradě i me Widni, pak preſidenta w 
Straubinku a t. d. muže nab mjru wljdného a wzdela⸗ 
nébo, gebojto ponaučenj a ochotnoſti z mětíjiho bjlu ſe⸗ 
známenj 8 Reznem' děčně přičjtám. Dwakraͤte mys 
promázel mne Ť neyznamenitegſſjm miſtuͤm tohoto náb- 
berného měfta. Dn ſam bydli ro čáfti býmalého klaͤſſte⸗ 
ra benebiftinflého Stkotſteho u ſw. Jakuba, bljš Sa- 
kubſté brány, fbe něťon mladj Skotſſtj ſſſechticowe w 
katolickem nabojenſtwi wychowäni bywali. © nim na⸗ 
wſſtjwil ſem toftel fv. Jakuba u Skotu, kdez mimo 
wchod nic zwlaͤſſtnijho nenalezeno ; ale můob fám ze: | 
vnitř welmi paměti hodný, prozrazuge djlo Římfře. Ho- | 
diwno mffať, je ro něm we adech 3 lamenů mytefané 
rozličné potwory fe nachaͤzegj, zwlaͤſſi krokodilowẽ a oblu: | 


by, kteréez mladé lwy (lwjcata) m tlamě Drž] a drtj..... 
Prof. Sedlaͤtek. 
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Dobimné mibění 





2 učenj fofiďém, zmláfitě m fatoptrice (obfivětel: 
ſtwj) a dioptice (průjwětelítoj), wyklaͤda fe tat nazwa⸗ 
ná Gata Morgana, to geft, takowh úťaz me wzdu⸗ 
bu (pomětři), gený lámanjm flunečníh paprflů to roz- 
ličném párami obtěžťaném, nebolí vozličně rozhřátém 
wzduchu (porvětřj) fe puͤſobj, gj mz zmláfitě na welikych 
planinádh a gezerníh bladináh obrazomé wzdaͤlenhch 
předmětů fe wytwokugj, ba čafto týž přebmět dwakraͤte 
fe okazuge. Tak Frančané pod Bonapartem m Egyptẽ 
na tech rozlehlych puftinách čafto celé pluťy nepřátel pros 
ti nim taͤhnaucjch fpatějmali, a fbyž č ním fe přibljšíli, 
wogſto zmizelo. Němci takowé miběnj nazjwagj: Luft- 
fpiegelung, Seegefidt, Kimmung. ZSdaliz nájlebugici 
uͤkaz tařé ſem patěj, düwtipnj mlaftencomé ať rozſau⸗ 
bj. Za geho prambu ručj téměř celá weſnice Přiř o: 
fice na Miroſſowſtem panfhvj 3 gebo mypramomání 
floffeli bůftogní pání tehdegſſj farářowé Miroſſowſth 
"pan Wogtẽch Regedlý, Meſſenſth pan Karel Engeltha⸗ 
(er, i auřab fancelářířn Miroffovffý, z uft hobnotočrných 
s natě dimátů, pokoje Přiťoficého ridtáře otce 

i fpna, něťoliťa fedlátů a t.D 

ZBypramomán pať byl uz ten tařto. Roku 1825, 
prronj den měfjce unora, m auterý, bylo pomětěj po ces 
lý Den pofjmaurné, a wſſecka mjſta okolo Přifojic fně- 
bem přiťryta. Když ofolo třj hodin spoledne ſyn rich⸗ 
tářům Ormabejtiletý z otcowa přibytřu wyſſel, aby na 
oblopu popatřil, zdaliž ſnih neboli deſſtek očetámaní : 
rozhlédna fu polední ſtranẽ, uzčel nefmírné mnojſtwj gjzs 
bného mogfťa, přidázenjcj od leſa panſtwj Spalenopo⸗ 
řiďého rozdálj afi ẽtwrti hodiny ceſty od otcoma přibytr 
fu. U toho lefa teče čiftý malý potíčeť, bělici panfhoj 
pořiďé ob mirofjomftého s nenj pať tu niťbež filnice we⸗ 
řegné ubělané, ale planina geft před lefem bofti vozleblá. 
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Snjh na té planině ležel afi čtyry palce zweyſſj, negi: 
näk fe třpntě než gaťo ftějbro. Tu chwili mtr fe by: 

ftiffil, a tiho panomale wſſudy mwůfol. On uleřlý pa: 
třůo Dále, pozorowal, že mogffa ta ře rofi fe bljzj; i běže 
apět, wyzwal otce fmého i mlafce. ze ftodoly Ču podj⸗ 
wanj, řfa: ble, otěe! fam pať 8 tjm wogſtem m naffj 
malé weſnici? Nad čimý fe i vidhtář nemálo zarazil, nes 
wẽda co 6 ními počjti. Sen celý pluk auprfem f mes 
fnici cwaͤlaw, na poli ffjrém, genž Spálenifitě flome, bo 
gednobo pořabj po třed mužích fe rozeſtawil. Wſſickni 
Zoňomé zdáli fe býti wranj, a mogáci bjlymi plaͤſſti 0- 
Dění. © Ráramný bleſt ffel ob gich palajjů, a bylo wi: 
běti, gať gimi poctu fonali (prefentormali). | Ra pras 
tém i levém fějdle dyměly ſe črájné řoraubme, na pra- 
wem čermení, na lewem bjld, wogſto to ftrafilimě ozdo⸗ 
bugjce. Zu z weſnice fe fila lidu wen na podjwanaun 
hrnulo, mezi nimiž i doſpelj, diwjee fe, kterau ceſtau 
tak mnoho wogſta tam přigiti mohlo, a mměgjce, jebo 
(nab 8 pramé cefty boli zablaubili. Kdyj tať afi čtorí 
hodiny poftáli, obrátili fe pogednau na polopramau ſtra⸗ 
nu (halbrechts), a tábli přeš ten potůčeř, kteroͤz preſſed⸗ 
fie, wſſickkni mzikem zmizeli. Zu ridtáři frbce zaplé- 
ſalo, an wykkikl: „ti giž wjce fem nepkigdau! kdepak 
bych byl pro ně nabral bytů a chljwu?“ Kdyj ale celý 
pluť ten zmizel, wſſecky přiítogjci ſtrach a hrůza pogala. 
Awſſak fotma že fe obrátili, fpatřili 8 též ftrany pěhos 
tu, ana tauž ceſtau taͤhne a na témž mnjftě fe rozſtawuge, 
kde prmé gezdci ftáli. | Pechoty ale bylo mnohem wice 
nežli prwé gezdců. Stáli oděnj ro fiebimé pláfitě, a 
bleſt od ručníc a zbraně wzdaͤlj fe třpytil. © Když po- 
dobným způjobem de pořabj fe rozitamili, wyſtaupiwſſe 
dwa černě odenj důjtognjcí, na způjob poručnířů (fom- 
menbantů), obrátili fe obljčegem fu průčelj wogſta, gas 
koby mogfťo fomenbomali. | Při tom widenj pramili 
Iwefničané mezi febau: tito zagifté k nám přigdau. Ale 
i to mogfťo afi po čtrorti hodině obrátimíji fe to polo- 
pramau firanu, filo tauž ceſtau přes potoť, kterauj prmé 
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gizda, až zafe před lefem mmžiťem zmizeli. © Ra to bylo 
wideti mnobonáfobné pohybowanj foňíhma a mozjťů o 
dwau kolech, na niž buď ſudy aneb děla wezli; též 
ginhch wozü a připram, Čtevéš při kazdem wogſta bo 
pole tajenj fpatřiti geft. Průčelí to (fronte) ftálo ob 
"polební ſtrany k půlnoční ktidlem, £ západu pať obljče« 
gem.  Směbfomé toho miběnj gſau fami bofpěli, bobe 
nowernj, ne porměreční libé. Uzaſem nad nim tři oſo⸗ 
by těžce onemocněty. Gedna žena wyſſedſſi ze fivého pěje 
bytku na pobjmanau, fonž fe zafe k (mým mrátila, wy⸗ 
prawowati dtěgje, brůzau ani floma promlumiti nemo⸗ 
bla ; wygdauc opět a fe rorátimffi, téhož zaťujila, — 
teprw třetj den wyprawowala, co miběla. Na (om mje 
ſte, kde ta wogſta ſtaͤla, nebylo ani ſtopy ſpatkiti; aniž 
fe tam kdo giti opomážil, kromẽ gebiného ſyna richtä⸗ 
kowa, Šterý prwnj byl to widenj ſpatkil.... 

Brzi na to, gakoz ſem o tom zprawen, čtlo fe W 
nowincich, že vo týž čaš a m tauž hodinu kdeſi 10 Bas 
worjch wogſko taťomé bylo wytaͤhlo, — a tať odrážes 
njm a lámanjm paprfřt obraz gebo na týdž pojněžes 
nijch planinádh fe rovznačtl. Mam za to, že toto mys 
pramomání, pro bubauci památťu, 10 nafjem mufeys 


njn čajopifu mjíta saflaužj. 
Prof. Sebldčeď, 
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Okus čeffé terminologie filofofiďé, obzwlaͤſſtẽ 
kraſowidne. 





Weoprwujm ſwazku čafopifu tohoto, wydaͤwage u- 
wod (mé giž před lety pfané kraͤſowẽdy, fljbil ſem po- 
ftarati fe o o wyſwetlenj nomočejřnů názmů filoſofickych « 
pro ty, řteříž doſawad 8 filofofij povčejču fe neobjrali. 
Uznaͤwage mffať i nemalau nefnabnoft měci té, i ſwau 
nedoftatečnoft, podémám na ten čaš wyſwẽetlenj gen tě 
názivů, Šterých fem w pogebnánj mém uzjwal; klada 
fpolu počet z toho, co mne pobnulo 8 eeſty oD ginnh na- 
Ktaupené poněťub fe myffinauti, a o norvé uftanomenj.i 
určení něřterých názmů fám fe pokuſiti. 

Nenj mi neznámo, gacj obporomé ob nedaͤwnjch let 
mezi miloronjťy řečí a literatury naſſj porozniřli, že ged⸗ 
ni, 8 bofamadním způjobem gegjm nefpofogenj, normy 
ceſt k obohacení a ře madělání gegimu blebagj, druzi 
pař, proftotu ſtaroceſt au fobě libugice, tařomé úomoty za 
neprofpěfiné, anobrž za záhubné řečí a literatuře naffj 
podládagj. Nechci fe nynj tv to zamobiti, abych njně: 
nj jmé o tom obffjrněgí a dukladnegi wygewil; aniž fe 
pomolána býti cjtim, aby přebůležitau otázťu tuto fám 
vozbobnauti měl. © Smůg wſſak neftranný a nepřebpo- 
gatý fmyfl o tom gindy mjítněgi ropložjm 3 gařož i kaz⸗ 
bý 8 rozmahau důmodně pfaný faub tw této nárobní dů⸗ 
lejitoſti milerad mlaftencím we zncmoſt uwedu, byl i 
od mého mlaftního rozbjíný, a giným do čafopifu toho- 
to přigatým odporný byl. 

Zde zatim gen Erátce, fe wlaſtnimu ofprameblnés 
nj ſwemu, podotknauti chei o přejměbčenj mém, fe gať 
mile 8. řeči nafjj mateříťau bo ffiroce rozlehlého pole 
nauť a wedomoſtj puftiti fe minime, gať mile s měbami, 
tať gakz za weku naffeho wzdelany gſau, po čejťu fe o⸗ 
bjrati dceme, doſawadnj Čečí naffj zájoba gakkoli hog⸗ 


a. 


j 
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ná, a zpěfob gakkoli w;bělaný, nám č tomi cjk nikoli 
nepoftačuge, We wiſech naukaͤch měťu naficho nachaͤ⸗ 
zegj fe ponětj nowaͤ, — plod nowoeuropeyſte wzdelano⸗ 
fti, — od mynálezců a opramitelů nauk bud m nomě 
utmořená, buď we platnofti jmé na nomo určítá, a u 
wſſech národů, ktekj této nomé wzdelanoſti europeyſte 
aučaftní gſau, tvůbec to užitvaní přígatd. Tjm powſta⸗ 
fy me wſſech nanřád nomé ſauſtawy ponětj, u rozbělans 
ců voffeh národů roffeobecně známé, toffeobecně platné ; kte⸗ 
též z vboru pauze edeckeho pomálu taťé bo ziwota obecné 
bo předdzjvagj. Geſt to gakoby nomá mffeobecná mince, 
u tmzbělanců po toffech zemjch běžná a berná ; kterezto i my, 
dcemeli 8 nauřami po čefťu fe objvatí, u febe mjfto dá= 
ti přinucení gfme. Naſſi ftaročefití groſſowé gſaut ars 


ci bobře waͤznj a dobreho zrna, ale Do čjfla toboto niko⸗ 


li fe nehodj. Pročež potřebj nám aneb ftarý tdz a plats 
noft gegich změniti, aneb z nemytvážnýh Dolů gazyka 
naffeho rub čeríhovnů bobýmagice, nomé z nid mince 
"podlé rázu a čjfla nynj můbec berného bjti. 

Gaťož pať té naděge gfem, že nižábný faubný wla⸗ 


 flenec přamby této zapjratí nebude : za to mám, že wſſe⸗ 


ča mážnojt měcí té celau tjáj ſwau na otázťu tuto upas 
bá: „Eterať geſt nám čeč ſwau mateříťau podlé měs 
deckch potřeb měťu nafjeho obnomomati ? gařomyd m tom 


prawidel nájledomati ? gak daleko mtom pofračomati ?"— 


Ra čež ale bůmobněgí obporoěbjtí ginému čafu a giné 
přiležitofti pozůjtameno buď. 

Daufám mffař, že co m náflebugjej abjrce názmů 
raforoědbnýh 8 bobrým rozumílem přednáffeti ci, mně 
od ſprawedliwyjch faudců nifoli za toffetečné nomotářítroj 
pořlábáno nebube. Pro fnabněgffj přebleb polojjm al 
pořábřem abecedním; fromě kde z gebnobo a téhož fos 
řene Mdzličná flora i ponětj ſe wywigegj, aneb kde fes 
ſtawenj ponětj, fobě buď přibuznýh neb odpornýů, zke⸗ 
telnofti napomabá. 
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Aučel geſt bo, weč fe čelj, dili kam fe cjlj, ber Zwek; 
fonečný aučel, ber Endzwek. Šlomo záměr znas 
mená totéž, ale tjce 8 firany podmětné, gafošto 
aumyſl, ble Abſicht. Aučelem záměr fe zpramos 
wati má. 

Auſtrog, organon; auſtrogj (coll.), organismus; 
auſtrognoſt, uſtrogn oſt, baš Organif - feyn. 

Autwar noſt, (ro. tmar), přívozené puzenj, fložití fe 
me (mar, f. g. we ſmyſlnau podobuj též způfobis 
loft, utmařití fe, dili wzjti ut fe twar, fih zu 
geſtalten. Autwarnoſt sf teby Geſtaltungs⸗ 

vermůgen. 

BGezmyminečný, unbebingt, ſtogj naptoti p o d w y⸗ 
minečnému, bedingt. Bymjniti, bebingen. 

Bojnot, poblé mwýflabu m prwuj a Druhé nize kraͤſo⸗ 
wẽdy poftarmeného, geſt způjob čili obraz bytu božs 
fčébo me človětu, čili ſrodnoſt a pobobnoft bobu, 

. (Gotteš s Art, Gottartigfeit ?)— Bozſké a bože 
né gſau m tom rozbjiné, je to, což božíťého 
geſt, poražugeme gafožto podázegjcj ob boba, bo« 
bem dané neb způfobené, na čloměťa fe potabugicí 3 
božné naproti tomu tozniřá g půfobj fe we čloměs 
fu famém, na boba gen formálně fe potabugic. — 
Oftatně, £ myfimětlenj nomého ponětj božnofři celé 
Fraforoébné pogebnánj famo mffuby ufiluge a ptiſpj⸗ 
tvá ; pročež o něm zde obffirněgí mlumiti netřeba, 

Bytoft a bytnoft gfau rogdjlná od. febe ponětí; bys 
toſt fe roptládá das Weſen, ens; bytnoſt ale 
die Weſenheit, essemtia, 

Geleť, totum; celoſt, celotnoſt, totalitas. 

Gita čitj, citelnoft a čitelnoft gſau taťé roz⸗ 
bjinéj čigeme zagifté ſmyſly zewnegſſjmi, cit js 
me pať citem mnitřnjm. Cit geff tedy (imeres) 
Gefühl, čitj (dufere) Empfindung ; cítelnoft, 
Gefühlsvermoͤgen, bit eln oſt, Empfindungsver⸗ 
moͤgen. — Citliwoſt, Empfindſamkeit; citli⸗ 
wüſtky, licha citliwoſt, Empfindelei. 


R 
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Gloměcťý, genž na čloměcto] můbec fe potahuge, baš 
Menſchliche im Menſchen; rozdbjíné ob čloměčjs 
bo, a ob libfřého, 

D89, ffuteť biftovién; běginy, biftorie, Geſchichte; 
dDěginný, biftoriďý ; běginftmo, obſah mffed 
běgů a Děgin, čili mefiferé bijtorie můbec, — Děs 
gínný teby a (fu tečný negfau ponětj fteaná. — 

Doba geft ponětj a flomo u Čedů znamenité, magjej 
mnoho mýznamů, na kokenu ſwem taťořťa filofofis 
cky založených" z něho bůmtipně myrmedených. D os 
b a wůbec geft shodná forma čafu 1 pros 
ftranftmj3 odtud poddzj ſſowo dobrý, t. g. 
co fe £ čemu bodj. Doba geft feby 1) forma čas 
foroá, giſth čaš, chwjle; té boby, t. té chwjle; gefi 
na té bobě, £. me přibodném, pramém čafuj — 2) 
forma projtorná, čili ro proftoře ufončená, přjbodně . 
fpogená ; boba boby hledá, £. fo co meži febau shod⸗ 
né geft; odtud podoba, zboba, nádoba. — 
Doba me fmyflu filofofiďém ujímá fe můbec za 

giſty rozſah a obſah čaformy i proftorný, číli za ufons 

čenau formu poměcnau m čafu £ m profivanfhoj. 

Doba žimota geft giſth, zvláfitnjm čafem a 

zwlaͤſſtnim obfahem mom určený způfob čili ſtaw 
áimota, Lebensmoment. 

: „Domy ff, (abstr.), domyfflenj fe, nabýmaní ſtrze paus 

+7 bé myffleni3 z Domyflu, bomyflně, a priori. 

X Skutek paubého domyſlu, t. g. co paubým toliřo 

bomofflenjm fe děge. — Důmyfl, Tiefſinn. — 
Dud, Geift 3 bu ffe, Seele; bu fferm ný, wduſſi rozní= 
kagjicj a bytugjej, z duſſe poddzegíci, psychicusj 
bu ffeměbný, psychologicus, 
Dünraz, dogem, Eindruk, impressio, 
Důflednoft, Konſequenz, konſequentes Verfahren. 
Düwtip, ingenium; dowtipowänj fe, dobýs 
waͤnj něčeho wtipem. 
D wogitofi, dwognaͤſobnoſt, dualitas. 
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Gakoſt, gualitass mla fino ft, Gigenfthaft ; po mas 
ba, Beſchaffenheit. 

Gebnota, Einheit; gednotiti, zur Einheit brin- 
gen; gednotlimý, eímzeln ; gednotliwoſt, 
Einzelnheit; ; gedbnotný, einfach; gednotno ſt, > 
das Eins⸗ſeyn, Einfach⸗ſeyn. — | 

Geſtota, existentia realis, bad reale Seyn. poꝛe⸗ 
tj toto delj fe ob poněti bytu (pormffedhněgffibo) a 
ftutečnofti (užffibo), meat nimiž gaťo u pros 

ftřed ftogj. Byt ,geftotný ſtogj naproti bytu 
formálnímu a midinnému (bytu m (dei) 
Tez aeftota i poměcnoft ob febe rozbjlné ofau, 
přimevfjlenjm wymjnky čaformé m ponětj geſtoty. 

Kla duh, positivus, ſtogi naproti zápornému. 

Konamý, practicus, ftogj naproti ffumnému. 

ráfa, das Schoͤne; tráfocit, das Gefühl des 
Schoͤnen; kraͤſochut, ber Geſchmak, le gout; 
fráfouma, die ſchöne Kunſt; odtud kraſo⸗ 
umný; Práfoměba, die Lehre vom Schoͤnen, čili 
tať nazmaná aeſthetikaz odtud frafomědný. 

Lad, (lab a fřlab), Stimmung, Uibereinftimmung 3 
laditi, ffimmen. 

Sibomolný, willkührlich, tozbjiné ob famotmole 
n ébo, 

Menſſina, baš Weniger, minus, flogiej naprotí 
wetſſinẽ, baš Mehr, plus. 

Myſl, mo myf (ná, mens, geft moc k myfflenj, čili 
moc ffumná i fonamá rve čloroěřu, a m tomto obles- - 
bu ftogj citu naproti. Gednota my find gejt ges 
bnota ro myfli utmořená aneb myflj způfobená. 

Rdápovobiti, nápobobné činiti, imitari, nachah⸗ 
men, 

Nauka, naučení, die Lehre, doctrina 3 tozdjíné ob 
měby, Wiſſenſchaft, scientia.  Raučný, pos 
naučný, zur Lehre geběrig, belehrend. 

S ámob, die Methobe, methodus; námob fubebný, 
kritiſche Methode; naͤwod > Dujeoěbný, pſychologi⸗ 
ſche Methode. 
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R dzor,: Anſchauung, intuitusz názorfiro fi, An⸗ 
(bauungěvermógení názorce, Anſchauer, con- 
templator. 

 Rutný, nothwendig, rozdjíné geft ob potřebného; 
potřebné zagijté gejt, čebož potřebj, nutné ale 

co býti mufj.  Wyflná nutnoft, přinucenj w 
myfli, k čemuž myfl nutj, aneb nucena geſt. 
fOmam, (abstr.) omámenj, Záujhung. 

DÍ H bnofi, Derfónlidřeit; ofoblimoft, Individua⸗ 

itát, 

Oſwedomiti, zum Bewußtſeyn bringen. 

Wocit, (abstr.) pocjtění něčeho, baš Xnffiblen, 

$obmět, subjectum, (miz předmět.) 

Podoba geft forma fmyflná, 8 meblegffjm ponětím 
podobnoſti; odtud podobiti; (miz tmar.): 

Podſada, hypothesis; podſaditi, supponere. 

Wotftata, substantia; pobftatnofi, substantia- 
litas; rozbjíné od famoftatnofti. 

Potoh, thesis, Saz, co fe potlává aneb položítí má, 
etwas Gefſeztes oder zu Sezendes. 

Pom er, ratio, Verhältniß. 

Pomyſl, pomyſſlenj; nač fe pomyſlj, cogitatus. 

Ponetj, Begriff, notio; odtud ponětný, na ponktj 
fe potabuajej. 

Woftčedeř medium; poſtkedkowati, vermítteln. 

Potah, mtaženj, Beziehung, Bezug, relatio ; pot as 
šitý, relativus,; potabmo, relative. © 

$Woměcný, realiss poměcnoft, realitas (00ncr.) 

Poznatek, co poznámáme, die Erkenntniß (concr.) 
das Crfannte, Doz námagicnoft, Grfenntnifs 
vermoͤgen. 

Wramitelfťý, regulativus$ prawitelſt d puſobnoſt, 
prawitelſtaͤ platnoſt. 

Pkedmet, objectum, Gegenſtand; předmětný, 
objectivus; pked mẽtnoſt, objeetivitas; pte d⸗ 
mětenftroo, obſah roffedpředmětů můbec; způ eb= 
mětniti, učiniti předmětným, objectiv machen. 
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Pkebmẽtu naproti flogi podmět, subjeztům; oð 
tub podmětný, pobmětnoft, zpodmětníti. - 

Pkedſtawa, repraesentatio, Vorſte 

Premyſl, apeculatio; pte m vſl av, spooulativas; 
odtud premyſlnoſt. 

Přezměd, přezměbění, poznání a posteriori, ftogjcí - 
naproti Domyflu, 

Příjměrný, angemefien, adaeguatus; obtub přijs 
měrno ſt, Angemeſſenheit. 

Pkjpadnh, — noſt, accidenas s rozdjíné ob při p W 
dného, daš Dafenbe. 

Pkjſudek, co fe přijuzuge, praedioatum (logicam.) 

$ rmef, principium (reale); rozbjíná geft 3 dfaba, 
principium (formale), Grundſaz; též i prwo⸗ 
ſada, Urſaz. 

Vůfobnoft, Wirkſamkeit, Art zu wirken; rozbiíné 
od dinnoſti, audinnoſti, Thätigkeit. Půfobs 
ce, kdo puüſobj. 

Rozbor, analysis, rozebjranj, ſtogicj naproti faub or 
ru, synthesis, febjranj 5 3 odtud rozbovný, ana- 
lyticus, fauborný, syntheticus, 

R ozfah, extensio3 rozfažný, extensivus, Naproti 
tomu wſah, intensio, mfažný, intensivus, 
(Ob ſah geft obogetné a neurčité.) 

Rüznorodÿ, heterogeneusj ftegnorobý, homo- 

geneus. 

Saba, (logiſcher) Saz; podſada, Hypotheſe; 
zaͤſada, Grundſaz. 

Samo fi, das Selbſt; naſſe ſamoſt, unſer Ich. Šas 
moaučelný, co jmé aučely ſamo m fobě máj pos 
bobně famočínnofi, famomolnofi, famogás 
konnoſt at. d. 

Saubor, synthesis; wiz rozbor. 

Saucit, Mitgefühl; odtud faucitomati, ſpolu cj⸗ 
titi. Sauſtraſt j, Mitleiden, sympathia. 

Saudobnoſt, (miz doba), ſtegnoſt čafomá i twarnj; 
aáťon faubobnofti, t. g. ſtegnoſti bob. 
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Ganměři, srmmetria3 obtid fanmětný, fam 
měrnofi 

Sauftarm aneb ſauſta wa, systema,. 

Skaumati, forfden;. fřaumamof, Korſchbegier⸗ 
de; ffumný, theoreticus. 

Sfičnoft, conformitas, convenientia, 

© měr, zřizenojt, Richtung, directio. : 

Snaha, bad Anfireben s ſnaz imo ft, das Beſtrebungs⸗ 
vermůgen, 

Sobiti fe, m fobě famém. fe afilomati, mocnoſti na- 
býmati; ufobiti fe, na fobě famém dokonale fe 
zaloziti, ofobnoft a famoftatnoft ſwau zwuſſiti. 

Spog, fpogenj, nexus ; ſpog it oſt, Aaſammenhang; 

zaͤmernaͤ ſpogitoſt, zwekmäßiger Zufammenhang. 
S pogifit č, Verbindungspunct. 

Spolek, Gemeinſchaft; ſpolkowati, me fnolfu 
půfobiti, in Gemeinſchaft wirken. 

Srobný, téhož robu gfaucj, přibuzný. 

Stegný (totožný), ibentijh, feffegni ší, identiſch 
machen; ſtegnor od, homogeneus. 

Straädati, něco trpně pohreſſowati, trpětí nedoſtat⸗ 
kem něčeho, leiden (durch Entbehrung). Odtud 
ft ra ft, Leiden; ftrázeň, pathos; ſtraͤzuiwo ſt, 
bad Pathetiſche. — Strádamoft žimota geft 
trpný způfob žimofa, neboftatfem bobra, po kte⸗ 
vémi taušime. — 

Střet, ſtredek, centrum, Mittelpunkt; fiřební, 
central, myftřednj, ercentrijh. S eſte editi, 
concentrare. 

Sudba, kritika; ſudebni, kriticky. 

K rpný, palsivus; činný, activus. 

Twar, forma pabagjcj bo fmyflů, Geſtalt; twar mis 
dný, optiďýz troar ſlyſſnh, akuſtichh. Slomo a 
ponětj tmaru Dělj fe od formy tjm, je forma i 
logiďá čili pauze myflná býti může, twar ale mždy 
fmyflný geft, třebač i gen obraznoſtj famau pogatý. 
Podoba opět má wedleyſſj (myfl podobnoftí, 
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kterh gi potaznau dinj; pročež k wyznamendnj po⸗ 
netj twaru fe nehodj. — Bytmářiti, geſtalten, 
mýtmar, Gebilde. Autwarnoſt miz naboře. - 

Ukaz, Erſcheinung, phaenomenon; úfazně, durch 
die Erſcheinung. 

Uloba, Aufgabe, problema, 

Umění, uma, fráfouma. Slowo uměti, řón- 
nen, i w obecném žimotě mžby gen něco prařtiďého 
znamená, wedeti naproti tomu něco theoriďého, 
Úměnj geft tedy rožby ars, Kunft, nikoli pak nas 
uřači měba, Lehre, Wiſſenſchaft, 8 čterýmiž ča- 
ſto pomateno býmá. Slowa zřráceného uma ra⸗ 
dilbych gen me floženj (t. Eráfouma) užimati. U⸗ 
mělec, Künſtler; ; umělý, künſtlich, kunſtreich; u⸗ 
měleďý, künſtleriſch, artiſtiſch. 

Umluwitý, fonventionelí. 

Upotřebenj (záfad), Anwendung, applicatio, 

Určiti, beſtimmen. Určitelný, beſtimmbar, určis 

telnoſt, Beftimmbarfeit ; určím o ft, Beſtimmungs⸗ 
Verniógen. 

23 čba, geft auplné fauftamné a diwodnée měbomj o 

přebmětu, neywjce ſtrze bomyfl, poblé fmyflu fiřols 
njbo, (ffrenge) Wiffenfhaft, scientia, 2WBěbný, 
wedecky, miffenfhaftlih, scientificus, B ěbec= 
tm 0, obfah wſſech wed můbec, 

Weſpol noſt, mefpolné půfobenj , Wechſelwirkung; 
poſpolnoſt, Gemeinfhaft. 

2 iba (?) idea; midinně, m fbei aneb ſtrze idei; 
odtud mibinnoff, rozbjíné ob ibe alnoſti 

2 nima moff, receptivitas, 

48 fajnofi, intensio, ftogjcj naproti rozſaznoſti i, 
extensio, 

Báměr, Zwek, (wiz aučel), Záměrně, nad Zwe⸗ 
žen; z aͤm rnoſt, Zwekmäßigkeit. 

Báfaba, Grundſaz, principium (logicum). 

Bápor, negatioj záporný, negativus. 
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gizda, až zafe před lefem mžiťem zmízeli. Na to bylo 
viděti mnobonáfobné pohybowaͤnj foňítma a mozjťů o 
dwau kolech, na nichz bud ſudy aneb běla mezlij též 
ginych mozů a připram, kterez při fažbém wogſta bo 
pole tajenj fpatřiti gejt. Prüdelj to (fronte) ftálo ob 
polednj ftrany © půlnoční čřjblem, k západu pař obljčes 
gem. Swẽdkowẽé toho miběnj gfau fami doſpelj, hod⸗ 
noměrnj, he poroěrečný libé. © Užajem nad njm tří oſo⸗ 
by těžce onemocněly. Gedna žena wyſſedſſi ze ſweho pěje 
bytku na pobjmanau, foný fe zafe k jmým mrátila, wy⸗ 
pramomati btěgje, brůzau ani floma prontlumiti nemos 
bla ; wygdauc opět a fe wraͤtiwſſi, téhož zaťufila, — 
teprw třetj den wyprawowala, co miběla. Na tom mje 
ſte, kde ta wogſta ftála, nebylo ani ftopy fpatřiti ; aniž 
fe tam fbo giti opomážil, fromě gebiného ſyna vidtás 
foma, Šterý prroní byl to miběnj fpatřil. ... 

rzi na to, gaťož fem otom zpramwen, čílo fe w 
nowinäch, že to týž čaš a m tnuž hodinu kdeſi w Bas 
wortjch mogfťo tařomé bylo wytaͤhlo, — a tať odrájes 
njm a lámanjm paprfřů obraz gtho na týbi pofněžes 
mý planinách fe ronznačíl. Maͤm za to, že toto mys 
pramormáni, pro budaucj památťu, w naſſem muſeh⸗ 


njm čajopifu miſta zaſlaujj. 
Prof. Sedlaͤcek. 
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kraſowoͤdne. 





© proním ſwazku ẽaſopiſu tohoto, wydaͤwage u- 
wod ſwe giz přeb lety pfané Erdfomědy, libil fem po- 
ftarati fe o myfwětlenj nomočejlydh názmů filoſofickych « 
pro ty, ktetjj doſawad 8 filofofij posťejlu fe neobjrali. 
Uznámage wſſak i nemalau nefnabnofř měci té, i ſwau 
neboftatečnofi, podámám na ten čaš wyſwetlenj gen těď 
náziů, Čterých fem ro pogednaͤnj ſwem užimal; klada 
fpolu počet 3 toho, co mne pobnulo 8 ceſty ob ginýh na- 
ftaupené poněťub fe wyſſinauti, a o nomé uftanomenj.i 
urdenj něřterýh názmů fám fe pokuſiti. 

Nenj mí neznámo, gacj obporomé ob nedaͤwnjch let 
mezi milownjky řečí a literatury naſſj pooznířli, je ged⸗ 
ni, 8 bofamabním způjobem gegim nefpofogenj, normýd 
ceft © obobacenj a fe mabělání gegimu blebagí, Druzí * 
pať, proftotu ftatočefřau fobě líbugice, talomé úomoty za 
neprofpějiné, anobrž za záhubné řečí a literatuře naffj 
počlíbagi. Nechci fe nynj to fo zawoditi, abych mjně- 
nj fivé o tom obffjrněgí a dukladnegi wygewil; aniž fe 
pormolána býti citim, abych přebůležitau otázťu tuto fám 
rozhodnauti měl. © Smůg wſſak neſtrannh a nepřebpo= “ 
gatý ſmyſl o tom gindy mjítněgi ropložim ; gaťož i faž- 
bý 8 rozmahau důmodně pfaný faub m této nárobní bů: 
lejitoſti mileráb mlaftencům tve anámojt uwedu, byl i 
od mého tlaftního rozdjíný, a giným bo čafopifu toho⸗ 
to přigatým obporný byl. 

Zde zatim gen frátce, ře wlaſtnimu oſprawedlne⸗ 
nj ſwemu, podotknauti ci o přejměbčenj (mém, fe gak 
míle 8. řeči nafij mateříťau bo ffiroce rozlehlého pole 
nauť a wedomoſtj puftiti fe minime, gať mile 6 měbami, 
tať gakz za weku naſſeho rozdělány gfau, po deſtu fe o⸗ 
bjrati dceme, doſawadnj řeči naſſj zaͤſoba gakkoli bog= 


"= 
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ná, a spěfob gakkoli ezbělaný, nám č tomi cjíí niťelí 
nepoftačuge, © We wſſech naukach weku naficho nadhás 
zegj fe poněti nomá, — plod nowoeuropeyſtée mzbělanos 
fti, — ob mynálezeů a opramitelů nauč bud m nomě 
utrořená, buď we platnofti fvé na nomo určitá, a u 
wſſech národů, ktekj této nowé tozbělanofti europeyſte 
aučaftní gſau, wuͤbec w ugjwanj přigatá. Tjm powſta⸗ 
fy me wſſech naukdch nowe ſauſtawy ponětj, u wzdẽelan⸗ 
ců wiſech národů wſſeobecnẽ známé, wſſeobecnẽ platné 3 kte⸗ 
863 z vbovu pauze Wědeďého pomálu taťé bo ziwota obecnés 
bo předázjmagj. Geſt to gatoby notá voffeobecná mince, 


u mabělanců po mffed zemjch běžná a berná ; Čteréšto i my, 


dcemeli s naukami po čefřu fe objratí, u febe mjfto bá= 
ti přinucení gfme. Naſſi ftaročefiti groſſowé afauť ars 


ci bobře vážní a Dobrého zrna, ale bo čjfla tohoto níčos 


li fe nehodí. Pročež potřebí nám aneb ftarý vdz a plat⸗ 
noft gegib změniti, aneb z% neropivážnýdh Dolů gazyka 
naffeho rud čerfhvýh Dobýmagjce; nomé z nid mince 
podlé rázu a -čjfla nynj můbec berného bjti. 

Gaťož pať té naběge gfem, že nižádný faubný wla⸗ 


. flenec prawdy této zapjrati nebube : za to mám, že wſſe⸗ 


ča waͤznoſt weci té celau tjgjj fivau na otdzřu tuto upa⸗ 
bá: „Eterať geft nám řeč fmau mateřířau podlé měs 
deckhch potřeb měťu nafjeho obnomomati ? gařomyh m tom 
prawidel náflebomati ? gak baleřo wiom pofračomati ?"— 
Na čež ale bDůmobněgí obpoměbjtí ginému čafu a giné 
přilešitofti pozůjtameno buď. 

Daufém mffař, je co to náflebugjcj zbjrce názmů 
fraforměbníh 8 bobrým roznmjlem přednáffeti ci, mně 
od fpramedlimýh faudet nifoli za roffetečné nomotář tro] 
pořládáno nebude. Pro fnabněgfij přehled polojjm gi 
pořábřem abecedním; fromě čbe z gebnoho a téhož fos 
řene wzlicna floma i ponětj fe wywigegj, aneb 'čbe ſe⸗ 
ſtawenj ponětj, fobě buď přibuznýh neb odporný, zřes 
telnofti napomabá. 
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Xučel geft bo, weč fe čeli, čili fam fe cjlj, ber Zwek; 
fonečný aučel, ber Endzwek. Slowo záměr znas 
mená totéž, ale tjce 8 firany podmětné, gafožto 
aumyſl, die Abítýt.  Aučelem záměr fe zprawo⸗ 
wati má, 

Xuftrog, organon; auſtrogj (coll.), organismus; 
auſtrognoſt, uſtrognoſt, das Organiſch⸗ ſeyn. 

Autwar noſt, (m. twar), přivozené puzenj, ſlojiti ſfe 
re twar, t. g. we ſmyſlnau podobu; též zpuſobi⸗ 
loſt, utmařití fe, čili voziti n fe twar, ſich zu 
geftalten. Autwarnoſt ss teby Geſtaltungs⸗ 
vermůgen. 

Gezwyminečný, unbebingt, ſtogj naptoti p ob w ps 
mjnečnému, bedingt. Wymjniti, bedingen, 

Bo znoſt, podlé mýfladu m prwnj a brubé knize kraͤſo⸗ 
wedy pojtameného, geſt způfob čili obraz bytu bože 
fčébo me člomětu, čili frobnoft a pobobnoft bobu, 

- (Gotteš s Art, Bottartigfeit ?) — Božíťé a božs 
né gfau m tom rozbjiné, je to, což bozſkého 
geft, powajugeme gafožto podážegjej ob boha, bos 
bem Dané neb způfobené, na čloměťa fe potabupjcí 3 
božné naproti tomu tozniťá g půfobj fe we čloměs 
fu famém, na boba gen formálně fe potahugje. — 
Oflatně £ wyſwẽtlenj nomého ponětí boznoſti celé 
črafomédné pogednánj famo wſſudy ufiluge a přifpje, - 
vod 3 pročež o něm zde obffirněgí mluwiti netřeba. © K 

Bytoft a bytnofi gfau rozdjíná ob. febe ponětj; bps de 
toft fe wykläda Daš Weſen, ens; bytnoft ale 
die. Weſenheit, essemtia, 

Gelef, totum;3 celo fi, celotnoff, totalitas, 

Gita čitj, citelnoft a čitelnofi gfau tafé roje 

bjinéj čigeme zagiſte fmyfly zewnegfſjmi, cit js 
me pať citem mnitěním. Cit geft tedy (imeres) 
Gefühl, čitj (úufere) Empfinbung 3 cit el noſt, 
Gefůbléverměgen, čítelnoft, Empfindungsver⸗ 
můgen. — Gitlimofi, Emyfinbfamřeit 3; citlis 
můftty, lidá citlivofi, Empfindelei. 
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Šloměcřý, genž na čloroěctoj můbec fe potahuge, das 
Menſchliche im Menſchen; rozdjíné odb čloměčjs 
bo, a ob lidſtého. 

Deg, ſtutek hiſtoricky; běginy, hiſtorie, Geſchichte; 
dběginný, hiſtoricky; deginſt wo, obſah toffeh 
běgů a Děgin, čili weſſteré hiſtorie wuͤbee. — Dé 
ginný tedy a ffutečný negfau ponětj ftegná. — 

Doba geft poněti a flomo u Čedů znamenité, magjej 
mnoho mýznamů, na fořenu ſwem taťořťa filofofis 
ďy založenýhéu z něho bůmtipně mymebenýh. Dos 
ba wůbec geft shodná forma čafu 1 pťos 
ſtranſtwj; odtud poddzj flomo dobrý, t. g. 
co fe č čemu bobj. Doba geft tedy 1) forma ča 
forvá, giftý čas, chwjle; té doby, t. té chwjle; geft 
na té bobě, £. we přibodném, pramém čafus — 2) 
forma projtorná, čili ro proftoče ufončená, přjbodně . 
fpogená ; Doba doby Hledá, £. to co meži febau shod⸗ 
né geft; odtub podoba, zboba, nádoba, — 
Doba we ſmyſlu filofofifém ujimá fe můbec za 

giſty tozfah a obſah čafomy tproftorný, číli za ufons 
čenau formu porměcnau m čafu 1 m profivanfhoj. 
Doba žimota geft giſth, zvláfitnjm čajem a 

zwlaͤſſtnjm obfahem ſwom určený způfob čili ſtaw 
ziwota, Lebensmoment. 

Domyſlſ, (abstr.), domyſſlenj fe, nabýmaní ſtrze pau⸗ 
bé myſſlenj; zdom y ſlu, bomynflně, a priori, 
Skutek paubého domyſlu, t. g. co paubým toliko 
domyſſlenjm fe děge. — Dümyſl, Tiefſinn. — 

Duch, Geiſt; duſſe, Seele; buffemný, mbuffi wzni⸗ 
kagjicj a bytugiej, z duſſe pochaͤzegici, psychicus; 
buffemědny, psychologicus, 

Důraz, dogem, Eindruk, impressio, 

Důflednoft, Ronfegueng, fonfeguenteš Verfahren. 

Důmtip, ingenium; bomtipománj fe, Dobýs 
tvánj něčeho tipem. 

D wogitoft, dwognaͤſobnoſt, dualitas. 
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Gakoſt, gualitass mla fino ft, Gigenfthaft 3 pomas 
ba, Beſchaffenheit. 

Gebnota, Einheit; gednot iti, zur Einheit brin⸗ 
gen; gebnotlimý, einzeln; gednotliwoſt, 
Einzelnheit; ; gebnotný, einfachz g ednotn o R N 
baš Eins⸗ſeyn, Einfach⸗ſeyn. — 

Geſtota, existentia realis, baš reale Seyn. Ponẽ⸗ 
tj toto děl] fe ob poněti bytu (pomffehněgffjbo) a 
ftutečnofti (ujffiho), mezi nimiž gaťo u pros: 
fiředb flogj. Byt ,geftotný ſtogj naproti bytu 
formá Injmu a midinnému (bytu m ibel.) 
Tez geftota i poměcnoft ob febe rozdjlné gfau, 
přimevjjlenjm womjinky čajomé m ponětj geftoty. 

K labný, positivus, ftogj naproti zápornému. . 

Konamý, practicus, ftogj naproti ffumnému. 

Sráfa, bas Schöne; Práfocit, bad Gefühl des 
Schönen; fráfodut, ber Geſchmak, le gout; 
frá fouma, die fdhčne Kunſt; obtub kra ſo⸗ 

umnýj Práfoměba, die Lehre vom Schoͤnen, čili 
tať nazmaná aefibetifaj obtub frafoměébdný, 

Lad, (lab a fřlad), Stimmung, Uibereinftimmung 3 
(abiti, ſtimmen. 

Libowolnh, willkührlich, rozdjlne ob ſamow ol⸗ 
n éb 0, 

Menſſina, das Meniger, minus, ſtogjicj naprosté 
mětfjině, bad Mehr, plus. 

Myſl, moc myflná, mens, geft moc k myffilenj, čilí 
moc ffumná i fonamá re čloměťu, a w tomto obles - 
bu ftogj citu naproti. Gednota my find geſt ges 
dnota w myfli utmořená aneb myflj způfobená. 

Naͤpodobiti, nápobobné činiti, imitari, nachah⸗ 
men, 

Nauka, naučení, ble Lehre, doctrina; rozbiiné ob 
wedy, Wiſſenſchaft, scientia. Raučný, pos 
naučný, zur Lehre gehoͤrig, belehrend, 

Nawod, die Methobe, methodus; naͤwod fubebný, 
kritiſche Methode; námob Dufjevěbný, pípdologis 
(be Methode. 
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W dzor,: Knf$anung, Intuituss názorlimofi; An⸗ 
ſchauungsvermögen; názorce, Anſchauer, con- 
templator. 
Rutny, nothwendig tozdjíné geft ob potřebného; 
potřebné zagijté geft, čebož potřebj, nutné ale 
co býti mufj.  Wyflná nutnoft, přínucenj m 
myfli, k čemuž myſl nutj, aneb nucena geft. 
fOmam, (abstr.) omámenj, Záufhung. 
Df há Perſoͤnlichkeit; ofoblimoft, Individua⸗ 
tät. 


Oſwedomiti, zum Bewußtſeyn bringen. 

Wocit, (abstr.) pocjtẽnj něčeho, baš Anfuhlen. 

Podmẽt, subjectum, (miz předmět.) 

Dodoba geſt forma ſmyſlnä, 8 meblegfjjm ponětjm 
podobnoſti; odtud podobiti; (miz twar.) 

Podſada, hypothesis; podſaditi, supponere. 

Podſtata, subsſtantia; pobftatnoft, substantia- 
litas; rozbjíné od ſamoſtatnoſti. 

Potoh, thesis, Saz, co fe potlává aneb položití má, 
etwas Geſeztes oder zu Sezendes. 

Poměr, ratio, Verhaͤltniß. 

$Pomyfl, pomyjflenj 3 nač fe pomyflj, cogitatus, 

Ponẽtj, Begriff, notio; odtud ponětný, na ponětí 
fe potabugici. 

Woftřebeř medium; poſtkedko wati, vermitteln. 

Potah, wztazenj, Beziehung, Bezug, relatio; pot a⸗ 
šitý, relativus,; potabmo, relative. 

$Woměcný, realiss poměcnoft, realitas (concr.) 

Poznatek, co poznámáme, die Erkenntniß (concr.) 
baš Erkannte. Doznámagicnoft, Grfenntnif= 
vermoͤgen. 

Prawitelſth, regulativus; prawitelſta půfobnoft, . 
prawitelſtaͤ platnoſt. 

Pkedmeẽet, objectum, Gegenſtand; přebmětný, 
objectivus; přebmětnoft, objectivitas; přebs 
mětenftmo, obſah mffed předmětů můbec z; zpřebs 
mětniti, učiniti předmětným, objectiv maden. 
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Předmět naproti —E podmět subjectam; od 
tub podmětný, pobmětnoft, zpodmětníi. : <- 
Pkedſtawa, repraesentatio, Sorſtellung. 
Přempfí, speculatio; pte m yſl ný, speoulativua⸗ 
odtud premyſlnoſt. 


Přezměb, přezěbění, poznání a posteriori, fogjcí - 


naproti Domyflu, 

Ořjměrný, angemefjen, adaeguatuss obtub při js 
mer noſt, Angemefienheit.. 

Pkjpadny, — noſt, accidens; rozdilné ob při hos 
bnébho, das Dafenbe. 

Pkijſudek, co fe přifuzuge, praedicatum (logicum.) 

Prwek, principium (reale); rozdilná geft z dfabg, 
principium (formale), Grundſaz; též i prwo⸗ 
faba, Urfaz. 

Půfobnoft, Wirkſamkeit, Art zu wirken; rozbihté 
ob čínnofti, aučinnofti, Thätigkeit. Pfobs 
ce, fbo půfobj. 

Rozbor, analysis, tozebiraní, ftogicj naproti ſ aubor 
tu, synthesis, ſebjranj; 3 odtud rozbovný, ana- 
lyticus, fauborný, syntbeticus. 

Rozſah, extensioj rozfažný, extensivus, Naproti 
tomu wſah, intensio, mfažný, intensivus, 
(Obfab geft obogetné a neurčité.) 

Různorobyý, heterogeneus; ffegnorobý, homo- 
geneus, 

Saba, (logifher) Saz; podfada, Hypotheſe; 
adfaba, Grundſaz. 

Samoft, das Selbft; nafje famoft, unfer Sb. Šas 
moaučelný, co jmé aučely amo w fobě máj pos 
bobně famočinnofi, famomolnoft, famojás 
konnoſt at. d. 

Saubor, synthesis; wiz rozbor. 

Saucit, Mitgefühl; odtud faucitomati, ſpolu cj⸗ 
titi. Sauſtraſtj, Mitleiden, sympathia, 

Saudobnoſt, (miz doba), ſtegnoſt daſowaͤ i twarnj; 
aáťon ſaudob noſti, t. g. ſtegnoſti Dob, 
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Ganměfi, symmetriaz obtid fanmčený, hs Us 
měrnofi. 

Sauftam aneb fauftama, systema, . 

Sinumati, forſchen; ffaumamoft, Forſchbegier⸗ 
be; ffumný, theoreticus. 

Sličnoft, conformitas, convenientia, 

S měr, zřizenofi, Richtung, directio. 

Snaha, das Auſtreben; ſnaz i wo ft, bad Beſtrebungs⸗ 
vermoͤgen. 

Sobiti fe, m.fobě famém fe sfilomati, mocnoſti na- 
býmatí ; uſobiti fe, na fobě famém dokonale fe 
aaložiti, ofobnojt a famoftatnoft ſwau zwyſſiti. 

Spog, ſpogenj, nexus; ſpog it oſt, Jufammenbang ; 

zamẽernd ſpogitoſt, zwekmäßiger Zufammenhang. 
Spogiſſtẽ, Verbindunpoͤpunct. 

Spolek, Gemeinſchaft . owati, me ſpollu 
půfobiti, in Gemeinſchaft wirken. 

Stobn ý, téhož rodu gſaucj, přibuzný. 

Stegný (totožný), identiſch, feftegniti, identiſch 
machen; ftegnotobyý, homogeneus. 

Stradati, něco trpně pohrkeſſowati, trpeti nedoſtat⸗ 
kem něčeho, leiden (durch Entbehrung). Odtud 
ft ra ft, Leiden; ſtraze n, pathos; ſtraͤzuiwo ſt, 
das Pathetiſche. — Strábamoft ziwota geſt 
trpný zpüſob ziwota, nedoſtatkem dobra, po kte⸗ 
témž taužjme, — 

Střet, (tředef, centrum, Mittelpunkt; fiřební, 
central, mý ftřední, ercentrijh.  Sefiřediti, 
concentrare, 

Sudba, kritika; fubebný, fritiďý, 

Irpui, palsivuss činný, activus, 

Zmar, forma padagjcj bo fmyflů, Seffalt; tmar wi⸗ 
dný, optiďýz tmar fInfiný, akuſtichh. Slomo a 
ponětj twaru Dělj fe oD formy fjm, je. forma i 
logiďá čili pauze myflná býti může, twar ale mžby 
fmoflný geft, třebas i gen obraznoſtj famau pogatý, 
9 odoba opět má wedleyſſj (myfl podobnoftí, 
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Úterý gi potažnau činí3 pročež k myznamenánj po: 
nětj tmaru fe nebodj. — Bytmář ití, geftalten, 
mýtmar, Gebilbe. Autwarnoſt miz naboře. 

Ukaz, Erſcheinung, phaenomenon; úřazně, durch 
die Erſcheinung. 

Uloh a, Aufgabe, problema. 

Umění, uma, kraͤaſouma. Slowo umětí, koͤn⸗ 
nen, i ro obecném ziwotẽ možby gen něco prařtiďého 
gnamená, wedeti naproti tomu něco theorickeho. 
Umění aeft teby wzdy ars, Kunſt, niťoli paf nas 
uřačí měba, Lehre, Wiſſenſchaft, 8 Čterýmiž ča- 
fto pomateno býmá, Olowa zfráceného uma ra= 
bilbyd gen me floženj (t. Eráfouma) užimati. U⸗ 
mělec, Künſtler; ; uměly, künſtlich, kunſtreich; u⸗ 
měleďý, fůnfilerijh, artiſtiſch. 

Umluwitý, fonventionelí. 

Upotřebení (záfad), Xnmenbung, applicatio, 

Ur diti, beftimmen. | Určitelný, bejtimmbar, urči= 
telnofi, Beftimmbarfeit ; určím o ft, Beſtimmungs⸗ 

vermoͤgen. 

Weda, geſt auplné fauftamné a diwodnée wẽdomj o 
předmětu, neywjce ſtrze domyſl, poblé ſmyſlu ſſtol⸗ 
njho, (ſtrenge) Wiſſenſchaft, scientia. Měbný, 
měbeďy, wiffenfhaftlih, scientificus, Wedec⸗ 
tm 0, obfah roffed měb můbec. 

Weſpol noſt, mefpolné půfobenj , Wechſelwirkung; 
pojpolnoft, Gemeinfhaft. 

2 iba (?) idea 3 midinně, m ibei aneb ſtrze idei; 
odtud widinnoſt, rozbjíné ob ibe alnoſti 

2 njmamoff, receptivitas, 

Wſaz noſt, intensio, flogjcj naproti ro zf dj noſti, 
extensio. 

Báměr, Zwek, (miz auẽ e1). Sáměrně, nad 3me: 
fen; záměrnojt, Zwekmäßigkeit. 

BZáfaba, Grunbfaz, principium (logicum). 

Bápor, negatioj záporný, negativus. 
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Sewněgfjj, externus ſtogj naprotě mnitřnímuz 
obtub ze něgffeť, baš Außen. | 
Bnaf, Merkmal; známt a, Kennzeichen; znamenas 
wo ſt, Bebeutfamřeit. | 
8por, (tojpor), conflictus. 


G. Patacté. 





Pondaučné zbirky. 


Bemě 


Gať gi fobě ftafj ptedbſtawo wali. 


Rárobomé, než rozděláním a obchodem mezí febau 
lepſſich a obffirněgfjih známofti o zemí bofili, wſſelika 
bonměnj o nj fobě twokili. Remzbělaný weſmẽs fi febe 
gaťo ſtked (centrum) wſſech měci pkedſtawuge, tofje giné 
ofolo febe ſtawj, wſſe Č němu potažné že geft, fe domyſſlj. 
Sndomé, nárob wekoſtaré tozbělanofti, ſwau mlaft za 
oftroro měli, okolo něhož oſtatnj země to fedmi poloſtro⸗ 
jd (cherronesi) položeny býti měly. 3a plojťý 
ofreš zemí ſtakj můbec drželi, a Žibé Serufalem frdcem, 
Stetomé Delfi pupem, a Rjmaneé ſwée měfto ſtkedem okre⸗ 
ſu země nazimali, Po měcih teprm libé feznali, je Čaus 
lj geft země, kterauj obýmáme, 


Go bořazuge, je země Pulata geſt. 


Owſſem kdyz můťol hledjme, zbá fe nám býti zes 
mě plofly ofred, na něgž po fragi obloha nebeš wuͤkol 
naléhá. Wſſak kamkoli přigbeme, m gaťauťoli mýffi 
wynikneme, to famé rodine 3 kdyby ale země plocha bys 
la, owſſembychom něťbe naléhagjcj oblohu na bljzťu us - 


P 
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—3 ba oeaj bmotnoft namaťati mufili. Dále, na ro- 
winẽe, cofoli mzbálenovgeft, kdyby zcela romeň byla, bneb 
bychom tm cele urojbali, an ob mějt mzdbálenýh Dřjme 
báně, měže, bor a ftromů wrcholy, ano i na moři wzdaͤ⸗ 
leněgffjh forábů dějme wrſſty, praporečťy, než Doleg- 
ſſj djly fpatřugeme, co nám to famé dowodj. Slunce ne 
telau zemí nagebnau, nýbrž pomlomně ť západu podás 
zegic oſwẽcuge. | Přiházegjce k rownjku nowych hwezd 
tidjme, an giné, poſud wjdane, mizegj. Tedy giž u 


ſtaryich mnozi učení -to poznali, nemobauce wſſak toho 


twrditi pro neboftateř známojti a potřebných £ nabytj 
oněd nájtrogů, Stonečně leta 1619,20, zář] Don Fer- 
nando de Magelhaens (Magellán), z měfia San 
Lucar (Lukar) 8 pěti foráby myplaul, pořáde k zápas 
bu, k gižné (polebnj) Americe, kdej u Patagonů přijtal, 
plaul užinau moříťau mždy k západu dále, a přigel £ 
oftromům za mýchodní Sndij, fu Pteréž bofatvábe Ewrop⸗ 
čané přeš Aſii, neb oťolo Afriky mždy £ mýhodu těžjce 
přidázeli, © Po gebo ſmrti Kano Spaniel tau famau 
ceftau daͤle plowaw, 7. záři 1522 opět m meſtẽ San 
Lukar přijlal. — Stjn na měfici, zemj způfoben, kdyj 
mezi něa a flunce ftaupj, též uťazuge, že naffe země 
řaule geft.  MRěřictojm, m nowẽgſſjch čajed wzdy tojce 
mzbělaným, a přiroboměbau (fyſikau) feznáno, je ne 
auplná, zcela otraublá faule, nýbrž u polů, čí ublů 
flačena, připlofitěna, u u rownjku (aeguatora) poněťubí 
wywyiſſena, pomybána geſt. | Syproftáť owſſem namítne: 
„kdyby země kulata byla, a fe točila, gakbychom, ne⸗ 

gſauce m nj rřočenéní, mohli na nj ſtaͤti, nepabnauce 
bo obloby prázdné <“ Zen wſſak pomaj, gak weliťá ta 
řaule geft, gak melié teby na nj wſſudy frage a romi: 
ny ofrgublé, an neywysſſj rordhomé, ẽtyrykraͤte tať wy⸗ 
ſocj gaťo naſſe fněžťa (Schneekoppe), ſotwa pjſtu na 
doſti malné kauli mohau pkirownaͤni býti. omni je i 
č faule zrnko, an fe rychle feluge, nefpabne, že ant 3 čjs 
fe, ſpeſſnẽ otáčené, moda neb ginh mok nemyteče, pos 
mni je wiſecka tělefa na kauli E fiředbu tihnau, a to pro- 
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ftoře neuťončené fmětů nikde „na hore, nižbe „bole“ 
nenj, a 3 topo porozumj, gať nánjitřa geho nálezům tos 
lika měťů a tolika učených mužů odporomati nemůže. 


Sogzbělenj země 


Kaule faždá fe pobybugjcj, že o ſwau ofu fe točj, 
tijkaͤme; té oſy Čonce poly neb ubly ſlowau. Obublů 
trub voůťol země tažený, a přeš přjč nomým bělený to ms 
nik dáňá. (Go od rownjku toho £ uhlím lež, nas 
ziwáme ffiřj, co OD prw botčeného fruhu fem neb tam, 
bélj země. $ažby kruh fe.na 360 bjlá Dělí, gez ſt u⸗ 
pně, rady (8607) nazjroáme ; ty opět na ffebefáte mi⸗ 
nut, a minutu na ffebefáte fefunb vozbělngj. Sruby 00 row⸗ 
njtu ro ftegné dálce Epolu položené z dro m njťy, (pa= 
rallely,) zomau, gaťoméž gfau tropí, autmraty, mejí 
něž proftopadný, pomý (vertifální) paprfť flunce padá, 
tať še Dogda gednoho, opět fe roraci £ drubému. | Mezi 
brmadcátým a ofjmmecitmým ffupněm od rownjku, měni fe 
ten flunce poťroť we mnoba tificjd) letech 3 nynj padá afi 
na 23% ffiře. Kruhy ſtrz rownjk mebené, poněmadž 
w oblohu roprvyjjené tam padagj, fde flunce m poledne 
ſwitj, poledniťy, meridiann zomau.  Počjtage kru⸗ 
by od romnjťu £ ublu ffjč buď ſewernj, buď gís 
žnau, počjtage polednjky od giftého hlawnjho dÉL buð 
wychodnj buď zaͤpadnj měřjě. Okres malný mezi 
ubly a rownjkem obzor (borizon) ſlowe; ffčeb gebo 
nade mnau Zenith, čelnjř, fiřeb pobe mhau Nadir, 
pobnožníť ſlowe. Poſtawiw fe tmáři č wychodu, 
ubel £ tmě lewici máš femerní, ſewer, č pramici gižný, 
gih, za febau západ, 


Belikoſt země směřená, 


Kaſdau kauli na 360 flupňů, buĎ febe mětfji neb 
menffj, děljme ; teby bychom fe o welikoſti země nepře- 
ſwedtili, kdybychom něgaťého afpoň bjlu flutečně nes 
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* přemětití ; a neplépe by fnab zemř u rownjku měřiti bys 
lo. Stupeň na romnířu tedy obfahuge 15 mil zeměs 
- pífnýh (geografickoch), z nichj fažbá měřj 23640 reyn⸗ 
jiná ſtrewjcu, a roronjť má taťomýh 5400 mil. Průs 
měr (diameter) země projtřební má 1719, průměr ros 
tonifu 17163, průměr polů 17213 mjle. Rynj 1719 
x 5400 boftaneč 9,282,G00 mil čtvverečnýh, kolik p o⸗ 
wrich (superficies) země objahuge, a ten počet multi⸗ 
pliťug 8 třetinau poloprůměru 2863, a boftaneš obfah 
země tělný, totiz 265,846,490 mil fojtečnýh. Čjm bále 
od romniťu, tím menffj kazdoh zaͤrownjk; tať je gíž na 
prvonjm flupní gen 6399 mil geft, a geben flupeň tubjž 
gen 14335 mil obfahuge, na 209 giž 5074, a 1% gen 
14% a u náš na 509 mil 5471, ſtupeũ 9335 mil, na 
899 mffař mil 94, a na geben ffupeň tedy gen čtrort 
mjíe pabne. 


Gak fmětlo po zemi rozděleno. 


Slunce zemi oſwecuge. An fe země o fmau ofu £ 
twobodu toči, na bjlu tom, ktery E flumci geft obrácen, 
fe rozebnjmá, a fice čjm bljže © wichodu (0 ftupeň bljže, 
o 4 minuty břjme) fragina, tjm dkjwe tam bní, a tak 
plawci £ mýdodu, flunci téměř mftřje, okolo země plas 
wice, ben ziflagj, naproti © západu fěžjce ben ztratj. 
dy u náš poledne, u protinožet (antipobů) půlnoc 
geſt. Tito ob náš průměrem, poloprůměrem podle: 
nožcí (Rebenfůfler) rozdělení gſau; a flomau o bbys 
blitelé (perioifi), gfauli na gedné uhelnj polomici, 
gſauli na též poli rownjka protibyblitelé (antoifi.) 
Tak že kdyby Amerika zromna pob námí byla, Ameri⸗ 
kaͤni by naſſi protinojcí, na fanárftýů gako oſtrowech 
naſſi podlenožcí, Němci naffi obbyblitele, Afrikani za ro⸗ 
ronjťem (čitage ob polednjťa oftroma Ferro) by nafji 
protibydlitelé byli. 

Bemě oťolo ſlunce foluge koſmo; proto na giftém 
-mifté ſwetlo po celý rok ſtegno nenj. p P oařváte ja toť 
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2 | máme rownodennoſt, u proſtked léta a zimy. Ejm da⸗ 


te č gihu neb £ femeru ob roronjťu miſto něgaťé leží, tim 
neſtegnegſſj rozměr ſwetla, tať že 30 ajtronomiďýh pás 
fem, klimat, uſtanowugj. Od romnjťu až do 8" 34 
ben neb noc třímá nenděle 12 — 125, a po ftupnjů rožby 
gím příbýmá, tať je u náš mezi 49" 2' a 52" neydelſſj 
ben i noc giž 16 — 162 trwaͤ; na 66" 32“ giž 24 hodin 
na 67" 18“ celý měfic, a na 90" půl léta, 


O rozdělení tepů po wffi zemi. 


Slunce taťé zemi teplo fefilá, ano též dwogim jes 
mě fe popobománjm drvognáfobně fe běli. An fe o fmau 
ofu točj, pájma čili paſy, an koſmo ofolo flunce foluge, 
léto a zima, 8 podletjm a 3 podzimem fe uſtanowugj. 
Rownjk neprojce £ flunci obrácen, proto naň paprſty 
zrowna, tedy neywkelegi padagi; čim bljše k uhlum gſau 
krage, tm tojce ſſikau, teby 1 flaběgí flunce tam ulebá. 
Co ſe týče mathematiďého, mẽt ickcho rozdělení země, tu 
trogi pájma, klimata fe rozmẽkugj: borťé, od rownjka 
obogi firanau £ 233*, mjrné až £ ubelním frubům, kte⸗ 
ré wſſak toliťo bomněnty gfau, ničím geftofmě umjftěné, 
od nid k polům zimné, Giznaͤ (trana wſſak méně fes 
pla, neb tam giž na 62" fry m moři plamtí, a na 
72" měčně pervný leb nalézagí, co ť naffj ftraně teprm o 
ſſeſt ftupňů wyſſe fe nachäzi. Tedy by ſnad horkẽe paͤ⸗ 
ſmo až bo 24" poſtkednjho mezi 20 a 28, mezi nimiž 
aa tifice let flunce poftaupá, mjrné po femeru do 68", 
po gihu bo G2", a odtud mraziwe paͤſmo by fe ukontiti 
mohlo. Mimo to po deſjti ſtupnjch přjrobnýh neb fps 
ſickhch menſſich paͤſem 9 by fe určiti mohlo. | Ponémabi 
wſſak teplo negen mzbálenjm ob voronjťu, nýbr taté 
wÿſſi r opaře (atmosphaeke) nab voronj mořířau fe kj⸗ 
di, tedy buď tu poznamenáno to gařé mýffi pod kterhm 
ftupněm voččný ſnih počjná. 


0* — 10" 15000 — 14000 reynſthch ſtrewjcũ. 
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109— 2" — 13000 reynſt. ſtkewjcũ. 
— 3800 — 11000 
— 40" — 9000 
— 500 — 6000 
— 60" — 3000 
— 170 — 1000 
— 90 — 0 


O pomráuzemě 


Gadro země nám neznámo, | Waffelyne, Skot, 0- 
firowtipný ffaumatel přjroby domeyſſlj fe, je země uwnitt 
z řamene nab julu (granit) twrdſſjho, u př. ze železná- 
fu magnetičného (Gifenftcin) záležj, což i uchylnoſt mag⸗ 
netu £ polům fivěděj, Kdybychom na zemi 8 topfje, u 
př. 8 měfice patříli, midělibyhom 8 oněh bjlů paprſty 
flunce obraženy, kde na zem pabagj, an mokem proni- 
kagice, ob moby, ob moři fe neobrážegj; pročež moře 
tmawẽgſſj, země pak fimětlé a čím roýfje nab rownj mod, 
tim gaſnegſſj by ſe widely. Dwẽ třetiny powrchu zem- 
fčébo aſi wodau, oftateť pewninau (terra firma) pokryt 
geſt; tato pak opět me dwẽ meliťé celiny (terra continens) 
fe delj, tať že dwẽ třetiny aſi na wychodnj, oflateř na 
západní polofauli fe nadhdžegj. © Bemě £ femeru gaťo 
pormalena, fbejto malně m fijř Toztažena, k gihu zaťon- 
čita (abgeſpizt) gſauci; kdezto k zápabu Hornowo přeb= 
bořj (Cap Horn) 5503 k gihu, na woͤchodnj wſſak ſtra⸗ 
ně Ban Diemenowo předhořj 44" a Dobré čáťy 
přebbořj (Cabo di bucna speranza) 33". Rab ros 
nitem afau přebhoři Romania 1" a Komorin 8“, tak 
še tomá rozměrem zemí na femernj a gižní polofauli roz⸗ 
bělenau widime. Rozměr tedy na třetiny, při měřen) 
faule tať znamenitý, tařé na porordu země fe nadáží. 

Že wſſak země do ſewernj kaule gako pomalena geff, 
4 tobo poznámáme úřaz we přjrobě měťoftavý, pomo- 
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deñ walnau pred brahnými weky, o kterez poměft u 
wſſech ſtarhch nárobů fhobná fe nahdaj. © Powoden od 
gijného k ſewernimu ublu, (polu) fe malila, mezí w⸗ 
dodní a západní celinau; což negen z toho poznámáme, 
še země, čí peronina ſſikmo gaťo poffinuta, nýbrá i z tos 
fu moře famébo. Moke od západního pomořj celiny 
wobobní Atlantickym, na též firaně západní celis 
ny tibým čili Plibný m flome. Pomokj atlantiďé 
tofem tim na obau ſtranaͤch flegným rozměrem ztizeno, 
tak že fby na gebné firaně moře hlaubegi fe w zemi zas 
týmá, na protiné ſtranẽ země tauž ſtoro měrau wypaͤ⸗ 
čena geft. Jdlimu f př. Guineyſtemu m Africe, Sw. 
Roba předhoří m Brefilu naproti ftogj. Od hor Kong 
nab Šuinej woda fe obraziofji, k fererozápadu fe 
obrátila ; kde na wyſokem břbetu bor Antis (ginář An⸗ 
des) ro mediřánířé zátoce fe opět obraziwſſi, potom bez 
přeťážťy m ſewernj lední moře fe malila. Sátoce té u 
Ameriky naproti ftogj m Africe mýřleneť, na němý Bes 
lené přebhořj (Cap verde). 2 tidém moří pomořj gis 
náče, tofjat týmž záťonem utwokeno. Body mal tu 
mnohem mětfi, teby i prubčegíj] byl, a jemě tuby mals 
něgi proryta, probořena, (což valná mezera čí proftova 
mezí Aſij a Amerikau boťazuge), až u ſewern bmotný 
rval země gaťo hrázi byl proti bamu těd mod, taťže 
tu gen ffromný djl země proryly, aumokj totiž pas 
matné Behringowo. Gako příftaroní bráze (Hafen⸗ 
dämme) odporugj tu dwa poloftromy malům mod, Kam 
čatřa u Afie, Alaſſta u Ameriky, tať že moře tiché tés 
měť gako nálemťau fe býti zdá. 

Go 3 pohledu na powrch země (geograficky) poznás 
máme, totéž fe bofimědčuge 1 zpytománjm fopanín (mís 
neralogiďy), an u malné hlaubi m zemí ř ſeweru měcí 
ařamenilé fe naházeaj, terýh gen u gibu ftámá ; ale £ 
gíbu naproti tomu nenaházjme ničeho, coby ſeweru wlaſt⸗ 
njho bylo. Geſt teby wodſtwo me čtyry malné djly 
tozběleno, dwa u polu, feroernj a gižné lednj moře, u row⸗ 
njťu pať atlantiý a řlibný oceán, 
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Stbní o klidnem moři mlutojme, flnfino o mě: 
tru a o tokn pomědjti. © Kdyby faule zemfřá niťbež pero: 
ningu, ale wſſudy můťol wodami pofryta byla, odfubby 
tu bouře a mihřice pomjtámati měly? Mirny wzduch 
(Luft) gen mál s by ob mýdobu, ana země £ mýchodu fe 
točj, a neywetſſj gumětěj (Zuftzug) byloby u romnjťu, 
pro rychlegſſj tu země oběh, gať paáfatnj mětromé to Dos — 
fazugj.  Aumětřj tomu z folomání pomftalému nicby 
neodporowalo. | Jem mífař z mod fu ronnifá a me mal: 
né firminy wyſtupuge. Tedy na borád těd 10 roj- 
lien⸗m tahu položených wjtr fe obrážege, giným tahem 
wane a zcela obrajen gfa, bauře a wichkice půjobj. 

Rab to wſſak, že zem horami (mými tomu auroětři 
předášj, země taťé wjtr ze ſebe wywodj. Jem totiž flun- 
cem (nabněgí fe rozebřege a dřjme zaſe ochladne nežli 
moba; což z pomoříťod wetru ( Küſtenwinde) znamenati, 
gešto o polební fu ptjiſtawu, o půlnocí Č moří manau, 
Teplo, gakoz fme giž poměběli, negen ble ffupnů ffiře, 
ale i dle wijſſe ſe umenſſuge. Ono aumětř] by wyõſſjch 
bor ani nedoſahowalo, nýbrž po ploſſe toliťo by fe tá- 
blo. A wſſak prámě u profiřeb celin bory mnobo tific 
ftřerojců nab měčný fnib firmj, z nidšto (něžiny fe wa⸗ 
dj, fnjb pať w aumaled gihne; což měnje teplo nijſſj⸗ 
- bo oparu (Atmosphäre), wjtr plobj, tim způjobem, gas 
koz i my fami wjtr způfobiti můžeme, k. př. otewrauce 
m zimě to tuhém mrazu, oťna gizby, kde fe topj. Tak 
tmořj země lab ; naopať ale i teplo trwoř] w aurmaled, 
kde paprſty fe zhuſtj, na bjlych pjjčináh, 8 nichzto ſlun⸗ 
ce filněgí fe obráží, ano i clowẽkem, zem wzdelaͤwagjcjm. 
J gať amoětřj z otáčení země, tať z té jamé přičiny t 
toky mod powſtaͤwagj, fteré též fe o zem obrážegj. A 
from tědto přičin, puͤſobjt i meſjc vozličné změny i měs 
trů i tořů, gakoz o přjtoťu a odtoku (Slut) und Ebbe) 
boťázáno. | 

Dohledmež gefitě gebnau na zemí wefiferau. Roz- 
dělimeli powrch aule m ſewernj a m giznj polowici, te- 
dy obě věliti fe budau roronjťem, genz oſtrow Sm, Tho⸗ 
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no, oſtrowy kokennj Sumatra, Borneo, Gelebes, Gilo⸗ 
(o, Zelwiny (Schildkroͤteneinlande), horu Antiſana a uſtj 
keky Maranhon dili Amazonſté protyřá, | Rozdeljmeli 
gi w západní a wychodnj, (kde rownjk průměrem fe ſta⸗ 
ne), teby polednjky nám fončíny ſtanowj; prtenj, ob 
Pteréhož fe flupně na rownjku čjtagj, protkne oſtrowy 
Sanárfřé, na nidž znamenitý Pico be Teneriffa, na 
ařjcenináůh fnad zapablého oſtrowu Atlantiš, poflební 
pať poloſtrow Ramčatřu. Na obogj polomici gfau mals 
né a firmé břbety, na mýdhobní Ť femeru gbau téměř 
dáromeň 8 rownjkem bory Himalayſtẽ, a nad ními bos 
ropaufit Robi; na západní © gibu bory Antis, mezí ní 
„ míž Čimborafo, téměř zdromeň 8 polednikyek ſeweru tás 
bnau. Mezi těmi horami na gebné i Druhé celině puſti⸗ 
ny fe wlekau, na lemém pobřezí keky Orinoka začjnagjce 
to bažinád Llanos (čti Ljanos), ſtrz Xfriťu to pjíčindd 
Sahary, ſtrze pjíčiny Arabſté, Dšezirjte, Gedrozſte, 
až © ťeče Sindu, číli Indus. 

Neprověfji bory po zemí gſau: m $Gimalavffih 
Dhawalagiri 24,821, Yammavatari 23,919 ftřevjců 
zweyſſj, a talomýd tam wjce; to Korbilleřjh Čimboras 
fo 20,140, Kayambe 19,000, Antifana 18,000. Elid⸗ 
ſſowa bora, na femerozápabním pomořj Ameriky, 
16,712.  MRaunaroa, na ofiromě Sanbmihu, 15,468, 
Egmont m %omo = Gollandu 14,370. Pik na Tene⸗ 
viffé u Afriky 11,400. Atlaš 11,745. B Curopě: 
Montblank (bora bjlá) 14,656, Monte Roſa flegné 
wſſe; Ortles⸗Spize w Tyrolſtu 14,086, be' Col be 
Zaniere u Brianconu 12,990. We Spanieljich: Pik u 
Granady 11,088. We Francií: Mont perdu (ztracená 
bora) 10,579. B Stalii: Xetna 10,275 3 il gran Sas⸗ 
fo (hrubá fřála) m Apenninech 8245. B pobořj Sa- 
ter: Lomniďý mrd 8316; Křímán u Kežmartu 7520. 
Rafje Snějťa 5950. Tuftj Ólama bíjše Chebu 4910, 
Ben Newis me Skotſtu 4030.: Snombon m Anglií 
3342, WNorwegſtu Shneehattan 7610. Hekla 4960, 

(Budaucnẽ dále.) 
Jy. Swoboda. 
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Ptehled rozličnýh nárobů na zemi 
podlé gich pawodu národního. 





(3 almanaýu geneal. hiſtor. a ſtatiſt. ob ©. Hatſla na toť 1827 
| twybaného.) 


A. Plémě Kautafřé 
435,034,800 duſſ. 


a) Kmen Sauřaftý — 1,118,000. 


1. Gerfefomé 194,000. 2. Seorgiání 587,000. 
S. Amhafomé 88,000. 4. Leszhiowée 314,000. 6. 
Osſeti 42,000. 6) Midzegowe 4000. 

b) Kmen Semitfřý — 55,793,000. 

1. Arabové a Mauromé 44,400,000. 2. Ber⸗ 
berowẽ 2,500,000. 3. Habeſſan⸗ 3,500,000. 4. Kop⸗ 
ti 80,000. 5. Malteſowé 86,000. 6. Zide 8,200,000 
7. Maronité 104,000. 8. Drufomé 70,000. 9. Ros 
fairoré 40,000. 10. Sabbenfiti m Iranu 12,000. 


11. Armenomé 1,799,000. 


c) fmen Hinduſkÿ — 185,853,000. 

4. Dinbomé 116,573,000; mezi nimiž fe vojběs 
Ingj a) wlaſtne řečenj Hindowe, b) Beludzowée a Bra⸗ 
howe, ©) Garrowſſtj a Rasfaifiti, d) Gifáni (430,000) . 
e) Denwari a Sariyowe, £) Ašfamané,,c) Kafki. 2. 
Perſſané 11,560,000, mezi nimiž a) Sabffifomé, b) 
Sarfomé a c) Gelakowẽ 8. Ufjanomé 5,840,000. 


4. Surbomé 1,230,000. 6. guromé 150,000. 


d) Kmen Satarffý — 19,095,000. 
1) Blaftné nazwanj Tatarowé 1,479,000. A 
Roňnijiti 15,000. 3. Simafomé a Hacaki 750,000, 
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4, Ušbrťomé a Aralci 8,680,000. 5 Autfmanowé 
2,020,000. G6. Ošmanomé (Turci) 6,750,009. 7. 
Bucharowé, Kobſſtj a g. 2,471,000. 8, Dafaromé a 
Buruttomé 200,00). 9. Rirgifomé 695,000. 10. Ra- 
rafalpaci 110,000. 11. Sajáni 15,000. 12. Mešče- 
váci 37,000. 15. Bafifiromé 136,000. 14. Chiwin⸗ 
jomé 2,500. 15. Zeleutané 1,500. 16, Safutané 
95,000. 

e) Kmen Dellenffy — 4,834,000, 

f) men Xrnautffý — 630,000, 

£) Kmen Slomanftý — 70,664,000. 


1. Ruſowé 35,629,000, 2. Maloruſi a Rufiáci 
11,839,000. 3. Poláci 9,200,000. 4. fitmané (?) 
1,800,000. 6. Zettomé a Kuromé (?) 630,000. 6. Srbos 
mé (Rácowé) 616,000. 7. Slomdci a Moramas 
né 4,866,000 (%) 8. ZBenbomé, Windowé, Kašfubomé 
1,470,000. 9, $ormáti 1,480,000, 10, Morlakowé 
290,009. 11. Černohorci 151,000. 12, Mšanbalomé 
41,000. 18. Bošňáci 260,000.14, Šedhomé 2,360,000. 

h) Kmen Germanfťý — 61,234,000. 

1. Němci 34,320,000, 2. Gollanbčané 1,880,000. 
3. Angličané 20,000,000. 4. Dínomé 1,200,000. 5. 
Rormarnomé 1,026,000. 6. Smebomé 2,700,000. 
7. Gotifermeromé 44,000. 8, Tak nazmané Sette e tre= 
deci Communi 66,000, 


i) Kmen Latinſky — 75,829,000, 

1. Italiini (Wlachowe) 20,507,000, 2. Fran- 
rauzorvé 27,457,000. 3 Spanielé 16,060,000. 4. 
Dortujalomé-4,070,000. 5. Walloni 4,565,000, G. 
Romanſſtj 42,000. 7. Walachowè 8, 180, 000. 

k) 4men Kymricřý — 1,661,000. 

1. Bališčané 640,000. 2. Mankowé 40,100. 
3. Brepzaromé 980,000, 
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I) měn Kaelſth — 8,200,000. 

1. Kaelowe toe vonějjím Skotſtu 400,000. 2. 
oromé (Irlandſſtj) 7,800,000. o“ 
m) Kmen Sberftý — 628,000, 

41. Baskowé 620,000. 2. Kagoti 3,000. 


B. Plémě Mongolfřé 
395,625,700 buffi. 


a) Kmen Wongolfřý — 16,970,000, 
1. Mongolomé wlaſtnj 1,080,000, 2. Oléti, Bus 
váti a Kalmyřomé 890,000. 3. Mongolotvé Hindoſtanſſtj 
15,000,000. J 

b) Kmen Madatftý (*) — 4,572,000. 

1.) Mabarowé 3,920,000, 2. Jdfomé (Jazygowe) 
a Rumání 180,000. 5) Bulžaromé (?) 522,000. 

c) Kmen Zangutítý — 14,400,000. 

4. Libetčané 10,000,000. 2, fabaťomé 1,000,000. 
3. Butiowe 1,500,000. 4. Remaromé w Nepalu 
1,500,000. 5. Sifanci 400,000, | 

d) Kmen Činftý — 261,200,000. 

4. Gjňané 260,000,000. 2. Minotforvé 800,000 
3, Rolomé 400,000. -—-—- 

e) Kmen Birmanfty — 10,650,000, 

1. Birmanomé. 2. Peáuání čili Zalavomé, 5. Zas 
napntharé. 4. Kariáni, 6. Yo. 6. Solanomé, Šanmos 
wé a Garrowfftí (2). 7. Mientinfovvé ro Cjnẽ (150,000), 

f) Kmen Stamftý — 1,200,000, 
g) Kmen Anamfřý — 23,150,000. 

1. Xnamfiti 18,950,000. 2. Laoſſtj 1,400,000, 
3. Ghomomé 1,000,000. 4. Lakthowei 650,000, 
5. toporé 650,000. 6. Moiowé a Muangowe, 500,000. 
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h) mem Sapanffý. — 41,100,000. 


1 „šapončané 40,000,000. A Ainuotvé 600,000, 
3. fifeiomě 500, 000. | 


i) Kmen M anbžurffý— 18,320,000. 


1. Mandjurowé aneb Stiučí 2,700,000. 2, Ko- 
reaͤni aneb Kaoli 15,000,000. 3, Zunžujomé a famus 
ti 250 000. 4. Dauromé 120,000. 5. Šilaforvé, 
Jupi, Kečomé 250,000. 


k) Kmen Čubfťý — 2,878,000. 


1. Šinomé 1,370,000. 2. Gftowé 480,000. 3. 
gifomé a Kreminci 3,000, 4. Lappomé 17,800. 5. Sp- 
rjání 30,000. 6. Woqulci 12,000. 7. Hermčané 32,800. 
8. Čumafjomé 370,000. 9. Čeremifomwé 187,500. 10, 
Mordwinowé 91,800. 11. PBotiáci 141,100. 12, Os 
fiáci Obſſtj 107,100. 13. Zeptiáři 114,200. 


D Kmen Kamčabalftý — 9,500, 


1. Samčabalomé 3,000. 2. Rurilomé 1,500. 3. 
Aleuti 5,500. 


m) £men Samojegffý— 57,000. 


1. Samojebí 12,400. 2. Towci a Šaromci 800 
3. Koibali 1,000. 4. Sojeti 2,500, 5, AMatoromé 
500. 6. Zubincomé 150. 7. Raimaffi 400. 8. Rara- 
čašjomé 160. 9. Oflidci 38,000. 10, Xrincomé 500, 
11. Sotomci 500. 12. Asſani 300. 13. Ruráci 200, 


n) Kmen Cffimoffý—119,200, 


1. Eſtimowe 38,000, 2, Ritegnomé 3,000. 8. 
Čužačí 5,000, 4. Renaici 4,000. 5. Ronážomé 8,000. 
6. Cuřcomě 50,000, — SKoráci 8,000. — Jukagiro⸗ 
mé 3,200. 


O% 00 6 -a 


A. 
C. Plémě Raláifté 
31,820,400 buffj. 

1. Malaiowé mlaftně řečení. 2. Badzowé. 3. Lam⸗ 
půnomé. 4. Redſſangowe. 5. Danafomé, 6. Makasſar⸗ 
či. 7. Buggiſſtj. 8. Savančané, 9. Magindanſſtj. 
10. Sllanomé. 11. Zažalomé. 12. Pampangomé. 
13. Sambalci. 14. Pangafindní. 15. Ylotomé, 16. 
Bisſayci. 17. Malebivčané, 18. Madegaſſtj Ras 
Iniomé, | | 

b) Kmen Singaleftý—. 800,000, 

c) Indowé Xuftrální — 1,221,000. 


D.Cthiopfté plémě 
76,399,000 duſſi. 


1. Negki (Mauřenjnomé) m Africe a w merice 
71,984,000. 2. Kaffrowé 2,500,000. 3. Gottentos 
ti 500,000. 4. Papuowé a Regki Auſtraͤlnj 1,415,000. 


E., Plémě Amerikanſké 
11,289,000 tuffj. 


1. Půlnoční Xmerifání 5,130,000. 2, Polední 
Amerifání G,140,000. 3, Raraibormé ro západní In⸗ 
dii 17,000. 4. Pejjeromé m zemi ohně 2,000. 


Opětomání blamnjů počtů: 


Rauřafiti  435,084,800. 
Mongolfit] 395,625,700. 
Malaiſſtj | 31,820,400, 
Ethiopſſtj 76,899,000. 
Umerifánfftj 11,290,000. 


Summa hlawnj: © 950,168,000. 


hd 


hd 


+. 
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Pkehled rozličným naͤbozenſtwi na zemi a pos 
čet gich wyznawakũ. 


1. Monot he iſté (měřjej m gednoho Doba :) 
385,823,700 tuffj. 
Kkeſtané 252,565,700. 
a) Girfem mýdhobní— 62,042,000, 
1. efomé 66,011,000. 
a) Prawowerci «.00000000+ 52,096,000, 
to Rufiů ............. 42,772,600. 
to Štedé a Tureďé zemi... 7,183,000, 
m Rakauſte čjífi....... | 2,8 810,300. 
na Jonickoch oſtrowich.. 210,200. 
b) Roztolnjct .......... 30000,000. 
72 ſekt w Ruſſch. 
c) Filipponi.......... 15,000. 
m Bukowinẽ, Polſtu a £, bo 
2. Xrmenomé 1,799,000, 
m Ofmanfté řiffi + +++ 1,483,000, 
w Iranu............ 170,000. 
w Ruſich 202000000% 77,900, 
w Rakauſké řiffi...+++ 13,100. 
w Hindoſtanu KX 50,000, 


3. Wonofyfité 3,865,000. 

a) Prawowẽerci .......... | 3,850,000 

wHabeſſi (Abpeſinii). 3,200, 

to Čgpptě .......... 80, 

w Hindoſtanu...... 200,000. 

tm Arabiſtanu....... 5,000. 
oto Oſmanfké Aſii... 368,000. 
py Šemfiomé m Meſopotamli 15,000, 


4. Reftoriání 850, 000. 


w Oſmanſte Xi... 200000000 300,000, 
w Hindoſtanu 0000000 0000020 50,000. 
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5. Johannité Bi Sabbevfftj 17,000. 
w Iranu 1.000 00000 9 ce 12,000, 
to Dímanfté Xfii.....«.,.... | 5,000. 


b)Gjrfem 3 d pa d n.j— 190,529,700. 
1. Katolici 155,832,000. 
a) Rimffo s fatottěej 435,198,000, 
w Rakauſké řjffi... 23,800,000, 

w Prufih.....+. * 4,129,000. 

w Nemeckem Opotťu 5,636,000, 

we Šeyeařih.... © 581 000, 
we Wlaſſich -..... 16738000. 

we Francil....... 29,800,000. 

we Španieljh.... 11 „400,000. 

m Portugalſtu...  3,144,000. 

te Brirffé řjffi.. © 5,828,000. 

w Njzozemich .... 3,022,400, 

we Swedſtu a Daͤnſtu 1,900. 

te Rufiý ...... 6, 100,000. 

w Krakowfſtẽ am Jonli 108.000, 

w Odmanfčé řiffi. 509,000, 

t oftatní Xfii... 3,8765,400. 

w Africe ...... 1,375,000 

w Americe ...... | 20,003,000, 
b) Sanfeniftém Njzoʒemich .... 30,000, 
c) Waronité na Zíbánu...., © 104,000. 


2. Luter äni 24,394,900. 

a) Zuterání tolafinj....... © 24,284,000, 

w Rakauſté řjjji... | 1,125,000, 

w Prufié.... ..t 000 6,255,000. 

we Spoltu Nemeckem © 7,205,000, 
we Francii........ 260,000. 

we Britfke kiſſi..... 300,000. 

w Nizozemjh ++... 320,000. 

we Swedſtu....... 3,600,000. 


wo Dáfu....... .. 1,897,000. 
w Ruſſch a w Krakowſſtẽ 2,562,000, 
W Afſi ·. .......... 130,000, 
w Americe......., | 500,000. 
b) Herrnhuti, rozptyleni......... 10,000 
8. Reformáti 27,664,900. 
a) Reformáti wlaſtnj........... 7,809,900, 
m Němefém Spolku .... 1,396,000. 
w Pruſich —XR 300,000. 
w Rataufté řiífi........ 1,591,000. 
w Sweycakch........ 1,271,900- 
tt Francii............ 864,000. 
we Britſte⸗ rjſſi ..000000 90,000. 
w Pruſich........... 83,000. 
w Njzozemich ........ 1,650,000. 
w Afil.............. 104,000. 
w Africe —XX 60,000. . 
„to Americe 2200600000000 400,000. 
b) Prefbyteriání . ..c 00000000 2,900,000. 
we Britſte tiſſi........ 1,850,000 
w AMETÍCE. 20 00000000 1,050,000. 
c) Kongtegatlonaliſte.......... 2,050,000. 
d) Epiſtopaͤinj.............  14,905,000, 
we Britfřé řifli ........ 13,700,000. 
00 Ali... c. 0000sec0o 150,000. 
w Africe.........⸗ 15,000. 
w Americe ........... 1,036,000. 
m Auſtralii . .. . . 260 5,000. 


4. Disſenteki 8,862,000. 
(fetty neywjce w Britſte kjſſi, w Njzozemich a přínoční Americe 
rozſſjtenẽ.) 
1) Independenti..... - 600,000. 
2) Arminiání....++. 400,000, 
3) Gociniání, Unitáromé 80,000. 
4) Methobifté „o ++. 210,000. 


129 


5)  Vennonité ...... 340,000. 
6) Anabaptifté,..... 800000. 
7)  Smaferomé......  210,000, 
8) Wenffi felty..... 200,000, 
9) Waldenſſtj we Wlaſſich 22,000. 


B. Moſlimowé Mohamedani) 120,105,000. 


a) Sunnité 99,704,000. 
w Osmanfke kſſi. 13,252,000. 

w Ar adiſtanu (Arabii) 6,785,000, 

-tp Irauu ........ 1,000,000. 
m Afganiſtanu ... © 6,603,000, 
w Beludzihann „. 1,800,000. 
to Sindu........ 750,000. 
m Turkeſtanu..... 2,464, 000. 

w Hindoſtanu .... 15,000,000. 
na Malace ...... 460,000. 
m Čině.....++++ 1,400,000. 
m Rufih..++++++  3,300,000. 
na Indickych oſtrowich 18,000, 000. 
w Africe .........  28,000,000. 


b) Siité — 15,821,000. 
W Iranu ............. 10,260,000. 
w Afganiſtanu. · ....... 2,700,000, 
w Belubšiftanu · ...... 600,000. 
w Sindu ...........* 150,000. 
w Hindoſtanu ........ 1,000,000: 
wm Ofmanfřé řiffi.+.++. 500,000. 
c) Babhabité m Arabiftanu 5,000,000, 
d) Sofiomé m Xfganiftanu 80,000. 


C. 3 ib € — 3,908,000. 


a) Rabbinite... —X 3,664,500, 
b) Karaitée...... — 00 c 250,0000 


150 
c) Samaritání. ..... .... 500. 
d) Jemaelité ........... 15 000, 
D. Sikhoweé w Hindoſtanu 8,000, ooo. 
E. Ko fuciání m Čjně ana Japanu 
8,000000. 


F. Par fo mé — 223,000. 


m Iranu ........ 20,000. 
m Afganiſtanu...... 3,000, 
to Šindu ......... 20,000, 
w Óinboflanu „.....  180,000, 


II. Polytheiſté (měřic) we wice než w gednoho 
Boha.) 
4/7,530,000 buffi, 


A. Bramané — 111,358,000. 


ro předni Indii .............. 104,693,000. 
w zadnij Indii . 20000 NN ... I,800,000. 
na Seilanu a indickoch oftrowid 1,000,000. 


w Beludziſtanu ......... ..... 580,000. 
w Afganiſtanu.......... ..... 3,209,000. 
m Arabiftanu, Zurfeffanu, m Rus 

fib a m Zurfanu.......... 80,000. 


B. Bubdbdaifté 215,077,000. 


a) Buddaiſtéè mlaftni...... 280,770,000. 
Buddha na Seilanu....... 750,000. 
Gaudma m Birmanu...... 9,500,000, 
Somona Kondom m Šíamu 1,200,000. 
Bout to Anamu.......... 21,420 000. 

So w Cjnẽ .............. 232,900,000. 
Budzdo na Japanu........ 15,000,000. 
b) Lamaité .............. 36,207,000. 
w Tibetu................ 12,000,000. 
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| Butanu „o 00000ss0s+e  ,500,000. 
0 Nepil o co 000000000e o 1,500,000. 
to Čině a w Wongolffu ... © 20,000,000. 
w Ruſte tjſſi............ 207,000. 
C. S into na Japanu 25,000,000. 

D. Z aotfe m Číně 25,200,000. 
IN, Näbozenſtwj přirozená bez pofmá: 
tnýd pifem. 

78,007,300 buffi. 

A. Ša maní 11,200,000. 


to Rufté řjffl....... 700,000. 
to Čjně.....c4.++++ 950,000. 
to Americe a g++., 10,000,000. 


B, Fetiſſnici— 66,667,800, 
(téměř toffiďní Negti, Papuowé, mnozi Auſtraͤlnj Indiaͤni a djl 
Walatů). 


C. Rárobomé £ibá nf tj 200,000. 


Druſowé ........... 60,000. 
Noſairowée. àà»2»4 40,000. 
Xezibomé 22000000000 100,000. 


Sečtenj bhlamnjd počtů: 


1. Monotheiſté ............ 882,823,700. 
VA Polytheiſte 9044444444 477,530, 000. 


8. Přirozená náboženíhoj... 78,067,800. 
Summa 938,421, 000. 
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Dámáme přehledů tyto bez proměny, tot gak ge 
p. Hasſel m Almanachu fmém udámá. Gſaut zagifté 8 
welikau pilnoftj fepfání a ftamj refultáty obffirnýh ſtau⸗ 
manj a myhledbámaní čtenáři pogednau fmětle přeb oči. 
Že m taťoré práci nedoſtatküm, chydaͤm a pokleſtaͤm ce- 
(le mybnauti fe nelze, ſnadno geft fe domyſliti. Giz ten 
rozdjí, je počet vofjeho lidſtwa na zemi podlé národů m 
950 mill., poblé náboženího] ale gen m 938 mill. fe po- 
tládá, na nedoſtatky m počjtanj ufazuge. J m tom, 
co fe náš bljše Dotýče, pokleſty fpatřiti geft. 9. Has- 
fel fu Úmenu Slomanffému taťé Litmany, Betty a Kus 
ry počjtá, gichzto wſſak gazyk od flomanffého neméně 
nešli vd latinffého aneb ob germanffého rozdjlný geſt. 
Bulgaromé opět, Čteřjšto fe giž před tifjci lety poſſowa⸗ 
nili, gefitě vždy gakozto přibuzní mene Madarſteho, 8 
nimi fpolu ani fu plemenu Kaufaflému, alebrý £ Mon- 
golſtemu (L) počtení gfau,— čemuž fnad ſpis páně laps 
rotbůro přjčinu pobal. Proẽ dále Cechowé ob Morama- 
nů vozbělení, a tito se Slowaky zmláfitě poſtaweni gfau, 
tobo méně lze je bopjditi. Zu mabu Němečtj učenci mů- 
bec do febe malně mjwagj, že o cizich a rozdálenýd náro- 
dech pilně a obffjrně zpntugjce, naproti tomu o ſauſedech 
fond tařořťa nic newedj; geſſtet nedármno kdoſi z nid, 
a to fice to učeném fpifu, kmen Slomanffý fu plemenu 
Wongolfřému počjtal, řeč Slowanſtau za přibuznau Las 
tarčíně poříádage, 

6. 7. 
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3 tříbu činných aubů mfřaupili toygádřenjm ftoým © to- 
čnimu myměřenému přífpimání 20ti zlatými fiř, ©. San baron 
ze Senftenbetta, P. San baron Stentfd a Ď. Anton. 
Schmidt Dr. tv právjh m Praze. — Dodaͤwaͤnim knih mla: 
ſtnjho náťlabu toe myměřené ceně 200 %l. fiř. Cal veſké knih— 
tupectroj, — Dále zprámu mebaucí výbor we ſwem Dne 21 led⸗ 
na brženém ſezenj $. 8, z mhobjh důležitých příčin uzamřel, že (č 
doſawad ni třída zoͤrragicich P. P. Aubů t třídu přifpis 
wacjch změnila; to tuto poflední třjbu (mímo bofomádní Dany 
Aběratele) též také mífeďy taťové přigimati fe bubau, Bteřiš Dle 
55. 4ho a 5ho ob (S. c k Milofti nepmiloftiwěgi ſchwaͤlenych zaͤ⸗ 
kladnjch prawidel tohoto mlafienfžého fgebnoceni, £ přigetj to fas 
kowau způfobní gfau, a k ročnímu přifpiroánj bo muſegni poklad⸗ 
nice nepméně po pěti zlatých ſtẽ. pifemné mygábření udinj; 3 
ohledu P. P. Zbératelů ale budaucné gako doſowaͤde při futečnýh 
9.9, Audech, pří fajdém zwlaͤſſt fe podotkne, je těž Zbẽratel geft 
a Be bydli. — Na tterýšto způfob dle znění prwnẽgſſich ſwoͤch wy⸗ 
gddření 3 doſawaͤdnj tějby záložní aubů, náfledugjci ofoby 
bneb t tuto nowau třjdu přifpimacjh M. P. Aubů přígat 
byli: P. Joſ. Födiſch c k. mýběrčj mýta kralohradeckö. P. 
Joſ. Franz, přibramífý c. k. tněfir wrchniho horního aučabu. 
P. Waͤcl. Klicpera, tralobrabeďý c. ©. gymnaſialnj profesſor. 
9, Wawrk. Lafte, příbramíšý c. k. aučetní mrániho auřabu, 
Diftogné Duchowenſtwo biffupiřého Lu Famectého ftřjdnictm) 
budẽgowſteto obwodu. Důftogné Duchowenſtwo biſtupſteho Pel⸗ 
hrimowſtého ſttjdnictwi téhož obwodu. P. Leop. Rabus 
ſts, purkmiſtr kraͤ. měfta Moſtu. P. Vinc. Chriſt. Ku: 
bes, biffupfřý notář, dẽkan a rektor, též Zberatel w Haidẽ. 
P. Leop. Schrottenbach, hornj radda to; Lufamici. 

K menſſim ročním pftiſpewküm fe awaͤzali: P. Leop. Titz, 
dělan to Kreti. P. Joſ. Kruis, farář záboříčý, ©. San Pi⸗ 
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Fa, tamnj faplan. 9). Karel $anflomftý, farář kreſſtowi⸗ 

dý. D. Joſ. Sronberge r, taňmi kaplan. P. Wit Cyza, 

lokaliſta albredtiďý, P. Dnbřeg Zlod, farář putjmſth. P. 

Mart. jha, lokaliſta paradowſtꝛ. P. Mateg Takſte in, 

farář gininfčý. 9. Thomas Pawelka, farář ſedlickz. 9. Jan 
těpánetf, abminiftrator čjžomfřý, 


Na materialijh Muſeum boftalo : 


Pro sbjrfu rub a zfamenělin: Ob ©, Črc, ftátního a fons 
ferečního miniſtra P. Frant. hrab, Be Kolowrat⸗-Liebſtein⸗ 
(tébo, nekolik šnamenítýh rub, mezi nimiž blat z wechu ſw. 
Gottharda, Ob. 9). at. Frant, Hoke trublici ffalín a rub o⸗ 
kolj vonotofčého, gaťožto balffj dodawek k předejilům zafitlém, Od 
P. Emeriha Petřjta, řehol, fanomnifa a provifora kraͤl. klaͤ⸗ 
ſſtera ſtrahowſkeho, nẽkolik rub z Milewſta. Od c. k. gymnaſi⸗ 
alnjho Prof. Ottomara Madlenera, m Yifťu, nekolik rub 
a tritobítů. Ob P. Mart. Ropectého, purkmiſtra to Lottě, 
| něco rud famenného ublj, Ob P. Frant. Boháč e, tanbogiče 
w pražíté obecné nemocnicí, trochu zlatého piſtu 3 Wotawy. Ob 
Panj hrab, Alotfie Sternberfot é, ſtiftownj bámy, kus mos 
brého trufice ſoli a mnohofolec (polyhalit) z Iſſſe. Od P. Chriſt. 
Kaſpara, Pnišecího Kinſteho pomocnjka při lefnim auřadě to 
Rennersdorfẽ, truhlicku rub panſtwi deſko ⸗kamenickeho. Ob přís 
ſpẽw. Auda a Aběratele P. Michala Schönbeka, Dra, a Prof · 
to bohoſlowj m Budẽgowicjich, dwẽ zkamenẽliny $ okolj krumlow⸗ 
ſteho. 

Pro ziwokiſſnau zbirku: Ob ©, Excac.k. gene⸗ 
rala hrat. z Noſtic, orla a kechtawau flufu, Od P. Cugenia 
hrab. Černjna, rohatau koroptwu (potworu). Ob P. Hanu⸗ 
ſſe hrab. zKolowrat-Krakowſtkého, kechtawau fluťu. Ob 
9, Sana Čermá Ea, ſtawow. mýběrči minopofudného w Němes 
ckem Brodě, toycpaného čápa a wycpanau hwjzdawau fanu, Ob 
P. Jak. Lauterera, taujetinſteho hoſpodaͤrſteho zpraͤwee, tam na 
rybnice chycenau welikau morfu (Larus). Ot P. B. S Ru be, 
welikau zäklopnici. Od P. ranhogiče Boháče řadu deſtÿch pes 
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vel z Wotawy. Od deſtn. Kuba P. Sana Chriſt. Mikana, 
Dra, a Prof. welckarſtwj w Praze, koſtliwec pliſtawice (Delphinas 
Delphis), tteréhož platoec c. k. fregatty Auguſty pří námratu ; 
1 Brazilie m moři zharpuníl;, — a © wycpaͤnj náležitě připraroenau 
(gafož i ob té doby gij mycpanau) fůží nofála bněbého (Nasua 
fusca). Od P. Kliera, revibenta obkiſtewſteho/Mycpanau zlu⸗ 
tmu (Oriolus Galbula). 

Pro roftlinnau zbirku: OOP. D.C, Rub fe zbir⸗ 
tu 335 rozličných cizofragnýh, neywjce brazilflýh způfobů dřem 
w tabuličiíh, Ob Y, Prof. J. E. Mifana, kus břema ze 
ftwotu t brafilit planě roſtaucj Fourkroyky přeroelité, Eterauž o⸗ 
by.vatelé Dita nazjwagi a mifto korky potřebugi; — pať w Braſi⸗ 
k obydegnau píci nábobu Megrů a obecného- libu z toyfdlé pülky 
gábraprázného owoce bucownjka bruboplobého (Crescentia Cujes 
te) obecně Cuja nazwané. Od P. Prof. Schonbeka nedo⸗ 
štalý kokos se ſſtokepinau. 

Pro knihownu: Ob G. re. ſtaͤtnjho a fonferečního mi⸗ 
niſtra P. Frant. hrab. zKolowrat-Liebſteinſkého, 3ſtare 
tozícné tifftẽne ſpiſy. Od P. Abbé Joſ. Dobrowſkého 68 rozli⸗ 
ẽnoͤch deſtͤch grammatik, pramopifů a rozmluw. Od P. Barth 
Kopytara, c. k.ſtraͤſce dwornj wideñſte knihowno, woͤtiſt obrazu 
Panny Marie se ſſowanſtau hymnau. Ob P. Jana Waͤcl. Such aͤ n⸗ 
ka, labſtokoſteleckeho kupce, wtiſt od něho mydané knihy: Wechſelarbi⸗ 
tragen. Od P. W. C. Rub (fe, dwẽ ob něho flojené a tvpdané lat. při- 
lezité báfně, © Od Dra. a Prof. P. Adolfa Pleiſchla, zbirku 
ob něbo floženýh a wydanoͤch demíčýh (piffů. Od P. Karla 
Winakického, ceremoniáře knjjete Arcibiffupa prajſtého, Neus 
rautteri Statuae pontis pragensis to vytiníh. Ob P. Gitjho 
Gordy m Praze dvě ffaré knihy 8 rytinami. Ob M. Sof.- Hens 
tfde c. k. gymn. Prof. me Chbě, woͤtiſt geho Conjugationen lat, 
Zettměrter, Ob P. Giř. Wahnera, jubil, faráře w Praze, 
24 lat. a němeďýh tifitěnýh rolaftenftýh řeči. Ob P. Tana 
Pichlera, pens. duchownjho w Strakonicich, dwẽ knihy. Ob Y, 
Joſ. Schöna, c. k. gymn. praef. pifeďého, Genealogiſcher Ka- 
lender a dwa roẽnj běby Wiener a Allgemeine Zeitung. Od. P- 
Ant. Liſſky, c. ©. gymn. praef. w Bochni, dwẽ wlaſtenſté kni⸗ 
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bp. Od P. Joſ. Meinmanna z Weinfelba, c. © pol: 
niho taplana w Sinbř, Hradci, tři flaré tifitěné tníby, Od P. 
Ant. Schmidta tw Praze: Glafeys Geſchichte Bohmens. Ob 
9. Sgne. Ant. Nomáťa, fooperatora fo. Miťulášfté fary, Ge⸗ 
ſchichte der Kirde St. Nikolaus in Prag. Ob Calveftého 
knihkupecxwj m Praze, 150 geho náťlabem tvydanýh knih, 
mezi nimiž nekteré férooftné 8 rytinami a mappamí. Od « £ 
ſetnjta, P. Jana vytjče z Rittersberka, geho Geſchichte 
des Klopfſteiniſchen Infaterie-Regiments. Ob P. Chriſt. Lie⸗ 
bida, c. k. komornjch panſtwi leſniho ingeniera w Praze, ẽtwr⸗ 
tý ſwazek der aufmerkſame Forſtmann. Od P. Joſ. Demotybo, 
faráře ſedleckeho a wyſſehradſteho deſtn. kanownjka, deſet (od něho 
neywjce topdaných) ſpiſtuͤ. Od P. Waͤcl. Hanky, muſegniho 
bibliothekaͤte, tři roční běhy Crell's chemiſche Annalen. Od P. 
Nekwaſila m Praze, nẽkolik ročních běhů nẽkdegſſiho praže 


fřého něm. čafopifu Apollo. Od P. Bonif. Oppelta, kehol. 


fanomnita a kazatele kraͤl. klaͤſſſera Strahotvfřého, pronj ſwazek 
geho Betrachtungen ber häuslichen Belehrung u. Erbauung. Od 
P. Karla Poſchla, učitele dernickeho, dwẽ čejčé pohřební řečí 
17. twěťu. Od čefim. Nuba P. barona Hormayra me Wibs 
ni, 1827 roční běh Archiv für Geſchichte a t.b, fe záfilfau po 
pofité zdarma, Od ffuteč,. Xuba a Zběratele P. Frant. Uloifia 
Wacha, běťana fopiblanfiého, geben točtifé geho pofinih bos 
milij 1826. Od P. Petra Fiſchera, c. k. gubern. foncipifty, 
Theobalds Husſitenkrieg 1600. Od P. wolek. Dra, a Asſiſten⸗ 
ta Linharta, MBusfinům ſlownik. Ob P. Ign. Seibta to 
Praze, geho Praktiſche Uibungen zur lat. Grammatik 1827 a ge⸗ 
bo wydaͤnj Juſtina Hiſt. Philipp. 1827. Od P. Frant. Win⸗ 
tera, tnihaře pifeďého, tři ftarffi wlaſtenſke fnihy. Od tamnjho 
gymn. jáťa Matěge Ditr p, Pokog Němeďo < E medfřů 1648, čes 
ſty i něm. Od P. Joſ. Bernharda, běfana čermeno s řečis 
ěho, gebo prikladd duchownj mymlumnofti 1821, Od P. Sof. 
Hermana, dotěffowffeho  jufliciáře Jřjzení Jemfřá 1564. 
Od P. Wapera, faplana bobřanféého, Obnomené Zřízení zem⸗ 
fčé 1627, def, Ob P. Filipa Sorftnera, zájtupce fiřjdnictvj 
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čefťo s rychnowſteho, auplný woͤtiſt Sewerinſte biblj (maté 1537 


fol. 8 čejbami. Od P. Borroffe, fnibtupce pražíšeho, (feft 
wlaſtenſtͤch knih gebo náfiadem od I 1826. Ob P- Mřar. 
Schmelkes, knihake to Praze, Hebräaiſch⸗ deutſcher Briefſteller 
pělně májaný. Ob P. Jana Swobody, gymn. Prof. ſtaro⸗ 
mẽſtſtho, wytiſt gebo knijky Stedrb weder 1827. Ob P. Abbe 
Dobrowſſkého, Joſſta z Roſenberka o fftépománj 1598. 

Pro zbirku Rufopifů: Ob DUft P. Frant. P 511: 
nera, ſcholaſtika a c. k. gymn. ředitele, ſtwoſtnoͤ eremylář Sta- 
tuta Ordinis aurei Velleris 3 XVI. weku na pergameně, 
a obraž melmi uměle perem na perg. treflený fi. pam, ©. M. 
trále Kim. Sofefa I. ob l. 1689. Ob P. Joſ. Demotybor 
faráře febleďého a wyſſehr. fan, Praͤwa Sutnoborfčá 8 malowa⸗ 
ným titulem. Ob, P. Waͤcl. Smoboby © ©. gymn. Prof. 
malofiranftého, zlomek biftovidého fpifu glagotitiRými pjímeny 
deſto, na perg. Od P. Beopoda Tice, Balbina Epitome hiſt. 
přel, od Dučálty, Od P. Filipa For ſtnera Commentar. sus 
per 4 Euangel. 315 mifu. Od P. Ant. Kopectého, faráře 
kolineckeho, nekolik zlomřů 3 16. wẽku. | | 

Pro diplomatickau zbirfu: Ob kraäͤl. Budẽgow⸗ 
ſteho kragſteho auřabu, čefřý zaͤpis Roſenberſkeho kancle⸗ 
ře Waͤcl. z Rowné od 1500 na perg. Od P. Frant. Slaͤmh, 
zaͤmeckeho kaplana na ABorljce, tři prepiſy liſtuͤ tofagicih fe mẽ⸗ 


ſta Prachatic. Ov P. Prof. Ant. Liſſky, katalog gedns wlaſten⸗ 


fčč (piforony a wyobrazenj památného kamene še bročma ſſtjty. Od 
P. Prof. Sýčnbeta, dwa přepify tokagicj fe vytjiů 4 Mi- 
chnic, 8 otiffem gich pečeti, a tifitěnau miffivu notvé dané 1625. 

Pro zbirku minci: Ob M. Jana Čermáťa, frank⸗ 
furtižý bolar. Ob P. Ant. Štíty, učitele flánfřého, welmi bos 
bře zadhomaný penjzet Spitihnẽwaͤ II. Od P. Joſ. Krále, čas 
plana me ranné rozdený čefén penjz z XVI. měťu a dwa miſſen⸗ 
fčá grofje.  Db P. Sat Weinhubera, běťana a ftřjbniťa 
okrſſtu Gojowſkeho, ſſeſt ſtaroch fiřibrnýh penjstů. © Ob P. Děs 
fana Wacka, dwa ftaročejřá a miſſenſtoͤ gros. Od M. Acker⸗ 
manna, cerhowického c. č, poſſtmiſtra oſm ſttjbrnoͤch wetſſſch a 
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menffid minci. Ob P. Karla Holého, faráře m Obkiſtwi, ſta⸗ 
vý fafčý dolar, © Od ffuteč. Auda a Aběratele P. Dra. a Prof. 
Wogtecha Sebláčta m Mini, tři polobrafteatyn. | Ob M. A: 
dolfa Órubého, Děťana humpoleckeho, měb. minci. Ob Y. 
Jak. Smrčťy, tamnjho purfmiftra 4 ftřibrné penjzky. DD 
P. Eman. Pechljka, zprátvce jeliwſteho ftřjbrný penjzet, © Ob 
9. hrab. Sylvy Taroukky me Srantále, droč malé fiř. a 
ſedm mẽd. mincij. Od P. Sad fa, tamního faráře, pět malých 
fiř. a 4 měb, mince. Od P. Prot. Braufa, gymn. Prof 
němeďo = brobfžího, pět mẽd. minci. Od tamnjho humanitatního 
šáťa, bedřiha Gellman a, mofaznau. jubilegni mjnci. Db 9. 
Prof. Schönbeka, ftříbrnau minci. Od P. Joſ. Wobiffe, 
faváře hammerſtého, 15 ftarýd fiř,'a 8 měb. minej, mezi nimiž 
dwẽ řimížé. Rozličnýh menffih wlaſtenſthech a cizich, ftřjb. i mẽd. 
minci: ob DM. Jana Peterky, máta. tm ranbogicto] a poro⸗ 
bnichoj w Praze, 11 fauftů. Od D. Joſ. Homolky, auřed: 
nita w Roztokaͤch, 12 kauſtü. DD P. Karla Uhljče, naͤgem⸗ 
njta piwowaͤru roztockeho, 3 kauſty. Ob P. Barth. Lablera, 
naͤgemnjka ſeleckeho dwora, 6 kauſtüu. Ob P. D.C. Rubſſe, 
60 tnuftů. Od P. Joſ. Kruifa, 5 kauſtü. Ob M. Prof. 
Sana, 3 tauffp. Od Panj hofpoddějřé radní Nedbalomé 
r Praze, 20 taufřů. Od P. Wawr̃. WMřafifa, běťana pife: 


ckeho, 3 tauffp. Od P. Thom. Naxera, tamního faplana, ó 


kauſtü. Od P. Joſ. Kronbergrg m Sřefifoviejh, 1 faus 
ſet. | 

Pro ethnografictau zbirku: Od kral. krag⸗ 
ſtoͤch auraduwBexraunſkéeho a Rakownického, otiſth pes 
četj měft a mjft tědto tragům, Od P. B. C, Rubſſe, oltás 
čjčef 6 kezbami je flonominy, dvě malowané moẽſté fiťořepiny a 
ftarau ſtlenici. Od P. Michala Weiſe m Praze, podiwnau 0" + 
wenau dezdu. OD Panj hoſpodaͤrſt radnj Nedbalowé, mas 
joliotvý ſtarb pomalomaný taljtj, Ob P. Ant. Hofmanna, 
pofludače praͤw m Ztjm roce, ſtarau bljněnau níbobu m Střjbře 
(Miess) wykopanau. Od P. Kuflofa Burde, ftarý zaͤmek ob 
truhlp a dlazici ze zwikowſte hradní kaple, nekteré kowowé a ſtlen⸗ 
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né ziſtatky ſtarobyloͤch prac;j u Podmoklj a Niboru nalezených, 
a broč zfamenělá  dřema. Od P. Joſ. Heide c k. wrchnjho 
kommisſake při policií to Praze, něťoliť rozlienoͤch otiffů pečetj, 
Od P. $rant. Placht y, obtiſtewſteho duchownjho, ſtarau u Taͤ⸗ 
bora nalezenau oſtrohu. Od P. Praef. Schöna, dlazici ze zwi⸗ 
kowſtehradnj kaple. Od P. Michala Schuſter a, c. k. raddy, 
Dra. a Prof., ſtarobyloͤ fráfným malowaͤnim ozdobený ſluneẽnik. 
Od Panj altkrabinkd ze Salm, roz. hrabẽenky Pach towé, 3 
poftřibřeného a poʒlaceneho mẽdentho drátu zhotowenau, | JVK 
i vožličným baremným famenjčťem topěládanau ozdobnatř trthli⸗ 

čtu ob [„ 1690, 


Divadlo čefřě tofu 1827. 


Stomým rofem byla Črdům to P. ſtaw. diwadle Praffkem 
pobána zpěmobra, kteraͤ giz tolikraͤte prowozowaͤna bywſſi, ídy no⸗ 
má geſt, t. powẽſtuß Don Ju an Mozartüw, kter gafošto prwnj 
promozenj I, 1927 tu potẽſffitelnau nadẽgi wzbudil, že fe budaucí 
přebftaroománj tomuto podobatí budau, | Neboř gaťož při kazdem 
promojenj opery této, taťž i tenfráte fe bálo, že geſſtẽ niťby tak 
zdarile wywedena nebyla, a to tjm tojce, an Danna Kometomá 
(nynegſſj panj Podhorfčá) též vým po fmé dlauhé nemocí prwnjm 
woſtaupenjm hogně shromážděné obecenfimo opět vozroefelila, Zpẽw⸗ 
kynẽ tato (Donna Xnna) gafož i panna Šulcowá (Elwjra) a 
panna Rrálomá (Jerljna) fobě gak obpčegně pochvaly zafinus 
ené wodobyly; rovněž i zpěmcí a obzwlaͤſſiẽ pan Povborftý 
(Don Suan) fterý zafe arii ſpau opakowal, gaťož i pan Š traup 
(Don Ottavio), pan Mid alefi (Don Pedro) a pan Simek 
(Leporello) offemožně fe ropnafnažiti, aby wywedenj přiměřené bylo 
obſahu můtečnému i wẽci; tolito Maſetto gakſi 6 nedutj a chladnz 
brát, a potwtzowal domnenj, že na wſſecky Mafetty Pražfťého diwadla 
kletba gakaͤs myrčena, | Dny dwẽ ceny, zpěmehře této pozdẽgi od 
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, Němcům přiotělené, to nídž drábomé a fupěc gebnagi, byly tvy: 
nedány, čemuž tozdělaněgífi obecenſtwo powdẽeno bylo. Zbory (cho⸗ 
ty) to boťončení předního gebnánj chwalitebnẽ fobě počinali ; bylos 
by tvfjať © žádání, abychom ge též ſloͤchali na fonec druhého gednaͤ⸗ 
ni, tterý welmi flabý geft, a protož audinku fonečnimu zpěmobry 

. celé ſſtodi; neboř jábné peťlo, bud i miſtrowſty ob Sadettiho zpos 
bobněno a ohněm naplněno, newynahradj bofončení, Pteré fe die 
němedďého prowozenj topnechámá. Delala fe nám fice giž naběge 
pe bofogčenj toto (finale) atefpoň zwlaͤſſt uflyffime; bobepž fe beze 
wynaſenjm řebítele a přetládatele této zpěrobry p, 3. R. Stẽ⸗ 
Šánta topplnila I — 6. ledna byl prowozen DMimomár w Sods 
kowẽ, půmobní mefelohra to 5 gednánih ob J. M. Čtěpánta. 
O ceně bry této giž pří prronjm promožení gegim to Cechoſlawu 
mluweno, pročež fe abytečno zdaͤ, wice o nj zde připominati. Di- 
mátů fe nehrubě fefilo, a hercům byla mětffi pilnoſt, neb lepffj pa= 
mět © přínj, obzroláfité paf p. Smobodomi i mětífi ffetrnoff 
na obecenfitvo, a pozorowaͤnj fufinofii, aby gafožto nyněgíji prw⸗ 
ni herec Ceſtoͤ fobě pochwaly wſſech bobyl. Den na to bylť fme 
nomau Čefřau zpěrmohrau potěffení (a to tim wice, an to letofini- 
bo tofu ta gebiná mětífí míjná nom opera geſt, kteraͤ Čehům 
připramena byla) totiž Janem Partjzſtoͤm te 2 gednaͤnich 
ble Set. Sufta a Sof. Seifrieda zčefftěným ob S. M. Štěpánta, 
s bubbau od Boielbieu, Ačťoli fe zpěrocí této zpẽwohte welmi na 
ſpech naučili, čebož nětdy m proſtomluwẽ znamenati, předce at £ 
ſpokogenoſti bogně shromášděnýh pofluhačů wywedll. K tomu 
priſpjwali panna Kometowa gako princezna Namarfčá zagis 
mawoſtj blafu ſweho mýborného, panna Sulcow aͤ, gaťožto pas 
noš princů, ojobu tuto nefnadnau tať promáděla, gať fme G4 
zde w Praze gij dawno m němčině prowozowati nemiděli; panna 
Forch heimowaͤ přebjřamugic Lorecu, dceru hoſpodſteho, tve zpěs 
wu málo wyſlowowala, oſtatnẽ činila to, co gj daͤno, 6 pilnoſtj. 
Dan Podbborfšý g. Jan MDačjšíčý též to němčině mw té ofobě 
cbljbený, byl zwlaͤſſtẽ při hlafe, a me hře fe mu m ni málo fbo wy⸗ 
rownaͤ. Dan Michaleſi (dwornoſta) geft £ ofobě té rojený, a 
též to němčině to nj tvýbovný ; je fe w gazyku čefťém tffemožně 
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tovnafnaži, bylo fe geft ob geho pilnoftt a láffy © wlaſti nabjti. 
P. Simek gako bofpobftý nezdal fobě při ſwem gednaͤnj přeb. 
ſtawowati bofpobffého Spanielſtiho, gaféhojto m němčině ob pana 
Kainze a Sikanedra tojdátá, Oftatně by bylo © tať zbařilému 
promozenj této zpěmobry © žádání bylo, aby též doriftomé čeffému 
tertu lépe fe byli naučili. Kýž (fe boččáme brzy opětného prowo⸗ 
šenj zpyẽwohrd této! — 14, ledna mufelo fe daͤwno zefnulým 
bwanáct ſpẽgjcich (ſpicjich) panen probudit, aby tv pros 
fpěd pana 3. Swobod y bo diwadia bjmáfů nalaͤkaly. Geſt to, 
gať na náměfitj přáno, vomantiďá bágťa de zpěvy we třed gebná= 
nich, zčefitěna ob S. Dauchy, 6 bubbau od W. Můllera, tance, 
marſſe a ſeſtawy byly ob pana Pfeiffera ufpořddány. Aučel pros 
wozeni tohoto, t. namnožení bjeátů byt doſaͤhnut, a tojce fe (nab 
od něho nežádalos a protož taťé gen připomjnáme, je p. Swo⸗ 
boda (Willibald), p. Michaleſi (hradnj) a p. Skraup 
(Giřjčet) mezi pány, a panny Kraͤlowa (Milimta) a Dol ei⸗ 
ſſo wa (Adléta) neprojce mynifií, Dana ©**ra, fierý ponenprivé 
„na diwadlo gaťožto Lipowftoͤ wyſtaupil, raͤdibychom daſtẽgi widẽli. 
Mezi hlawnjmi oſobami, z kteroͤch m tomto kuſe gedna widp kazi, 
co druhaͤ naprawuge, fe nám Satýr, (p. Schmiller) wice libil 
nešli Eloa. Ale ani obabwa duchowé tito, ant pan Swoboda čeho 
potjdili, pan Swoboda zradau buda zlého ſpadl, opona fpadla též, 
a fpjej panny nepřifjin £ wyſwobozenj ˖ Tanec uberfřh m druhém ges 
bnánj od p. Pfeiffra a panj Pfeiffrowy a p. Feigerta promozený, 
welke pochwaly doſſel. — 21, ledna bána půmobní weſelaͤ bra me 
3 gebnáníh ob J. N. Štěpánta: Uř fe to gen žábný nes 
dozwi! aneb Zintilimantili, Kus tento nálejj mezi nep- 
podačeněgíji plody p. Spifomatele, a futečně fe neylepſſim němes 
dým wefelobrám toho druhu měle po boku poſtawiti může; tolís 
fo nápis: Zintiltmantili fe zbá poblé frafice přiměřeněsífi, 
nežli této wyͤſſj mefelobře, a pofměmačům nerozumným, tteřj fe 
k potupě gazyka naffeho toffebo udopugj, whod přídhdzi. Prowo⸗ 
šenj fe bálo 6 pilnoftj, panna Doleiſſowa (g. kupcowa) byla 
w tom znamenité, a panna Dycowa, gaťož i panna Golečs 
kow aͤ (faufedfa) chwalltebny. Dan Chauer (fupec) učinil i ney⸗ 
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priſnẽgſſim poſuzowatelũm bofii, a pon Smoboba mfjeďu pes- 
chwalu, fterá mu byla profazomána, zaflanžil. Ma kupcowſteho 
mládence me fe nerábi diwali; kdykoli milownjka bělá, mufi mu 
obecenfimo nenámiběti, — 28, lebna opět fme fe dodkali Dtás 
teniča, původní mefelohry me 2 gebnánjh ob A. Chmelen⸗ 
ſtého, 8 hudbau ob. Sr. Štraupa, O zpẽwohke této gak 
obfahem, tať hubbau půmobní a obljbené čaftěgí gij pochwalnaͤ 
šmjnťa udinẽna, nicméně zaſluhuge, gakoſto naſſe prwnj čefťá 
špěmobra obífirněgífiho ohledaͤnj. Obfazenj bylo to famé, gas 
fo při předefilýh Promozománih, a fažbý na ſwem miſtẽ, ſtlada⸗ 
tel hubby pan O fraup opět wyſtaupil fím gato Drátenj?, 
a pan Ghauer ($ranatý) byl opět mýborný. — 2. unora mibělf 
fme pana Štětamce, frafifu tve 3 gednaͤnich, wzdẽlanau ob 
S, N. Stẽpaͤnka. Gak mufela fraſſta tato aſi topbližet netzbělaná, 
Ebyš tve tozbělané fitětání hlawnjm obfahem geft! AB tom přebčil 
pan Chauer (Štěťame) a p. Smoboba, Brinfe a oflats 
nj geg drážbili. 4. unora mufely (pici pánny opět na bitvablo, 
tenkraͤte ale ant ſwuͤg hlawnj aučel ſweho wyſtaupenj newyplnily; 
pročeš daufäme že ufnulp ma měťy wẽekuͤw. — 11. poneyprw: 
Sd fe nikdy nemeplim, aneb wrchnik Detromftýh, 
vefelá Era w gednom gebnáni, ble Rarla Lebruna, fivobobně jčes 
fitěná ob J. M. Gtěpánfa. Ra to byl promozomán tanec ob mla⸗ 
dé Brinfomé, ať zaͤwẽrce: Haſt ro ð, püwodnj fraſſta w 1 ge⸗ 
dnaͤni od J. N. Stẽpaͤnka. Nadkedend mefelá hra obweſeluge, 
fovž fe boběr prowozuge; obzwlaͤfſtẽ gi muſj dobrodruh (poſſtmiſtr) 
debat, a ten praͤwẽ tenkraͤte fe meylil, Je fe tak, gak brát, libiti 
mufi. Panna Doletffomá (Luizka), adkoli na fpéh oſobu tu 
převaďla, pan Pledáčeť (rybáť) a pan Chauer (Neznámý), | 
fjdce fe ſeſſſemu obecenſtwu doſti učinili, Puͤwodnj fraſſta $ as 
ftro$ ob wſſech hragicjch mnohem pilněgt přebfřatoená diwaͤky bos 
cela fpofogila, — 18. w proſpẽch panny Doleiffové: Maſo⸗ 
puftný jert, aneb: Dan Šjblo, taneční miſtr, fraſſta 
re 3 gednánjh, tzbělaná ob J. R. ČŠtěpánta. Gednotliwe ſceny 
gſau pobařeny, fraſſta celá nic neš maſopuſtnj žert, a protož 
gi také gafo uměleďnu prácí pomajomatí nelze. Gtitelům tvyčs 


hlad 


148 


ſſſho toprajený bylo toběř, še mal prtonjm a bruhým gebníním p. 
Binber (r. Rafuffan) a p- Š teaup dwogzpẽw ze zpẽwohry 
Othello ob Rosſini, a mezi druhoͤm a tretim panna Kometd⸗ 
toa apan Wiedermann (těž r. Rakuſſan) dwogzpẽw ze zpẽ⸗ 
wohry Rübezahl odb M. Würfla to gazyku čejřm přebnáffeli, 
25. unora byla promozená Al jn a, aneb Praha mginém bí 
Lu fměta, ble A. Bäuerle wzdelanaͤ hra se zpěvy ob X. N. Stẽ⸗ 
pánta. Ponẽwadj fe pro kraͤtkoſt čafu kus tak gaf ge pfín pro= 
wozowati nemobí, byly na ugmu frozumitelnofit mnobé toýftupy 
topnechány, a prowozenj toto celé přebejilým fe nifteraf myrotona= 
ti nemohlo. — 27. unora ffončity fe bry čefé mafopuftní Če= 
dem a Němcem, aneb mlepnem na hranicijch, mefe= 
lohrau me 3 gebnánjh od J. N. Štěpánfa. AB oblibené hře téz 
to brált opět z němeďné herců pan Feiſtmantl, pan All: 
ram a panj Allramomá, a ob Cedhů hra gegich toděčně při 
gata byla, i 

3 pozorománi tědto prowozenj tovplýmá, še těměř wſſecky 
promozené hry od ředitele pana $. N. Stěpínfa fepfíny byly, 
Že také to profpěh herců hráno, a je bítvablo čefřť rofu tohoto £ 
boťonalofti nifteraf nepoťračoroalo ; nicméně mufjme podotťnauti, 
Je dtiwe pro nemoc panny Sometomé ždbné nomé zpěmobře 
wẽetſſj učit fe [ze nebylo, tohoto pať roku letofiniho bortimofij ředitele 
pana J. Ň. Štěpánta poneyprw ffrz celý mafopůft hry čes 
ſte prowozowaͤny byly, že tefelý čas maſopuſtnj fám wice takowoͤch 
fraſſek fe zdaͤl pozadowati, a že fnašnoftj řebitelffrvi nynj mážnég, 
ffíh tufů a zpěmober na pobotomě, tterých milownjci diwadla če= 
fčého 8 potěfjenjm očetámatí mohau. 


— — 
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Liternj zpraͤwy: nomé knihy čejic, 





Hiſtorie lite raturd deſkéè, aneb fauftatený prehled 
fpifů deſtoͤch, 8 kraͤtkau hiſtorij nárobu, oftojcenj a gazyka. Pracj 
Joſ. Jungmanna, doktora filoſofie a profesſora humanitnjho. 
WPraze, 1825. XVÍ a 704 ſtr. wel. 8. 


Pokrakowaͤnj.) 


Ob té boby, co ſme m prtvním ſwazku daſopiſu tohoto něs 
Bterá pozjnamenánj o Důležité a znamenité knize této činiti počali, 
wyſſla me Widenffýh letopifeh literatury (Jahrbücher der Litera⸗ 
tur, XX XVII. Bo. 1827) obff.rná o ni recenfi, gegišto učenoft, 
duͤwodnoſt a zewrubnoſt meliťého šnatele literatury naſſj projrazuz 
ge. Za aumyfiem fwým, poftamiti do čafopifu tohoto kajdau 
zprámu, Úterá £ doplnění a opramenj známofit literatury naffi, 
gať fe w nadřečené knize ubámá, poſlauziti může, umedeme zbe ney⸗ 
prw důležitěgífi opratvy a přidaly negmenomaného tohoto recen= 
fenta, potom. ſami ob febe, co fe zdaͤti bube, pridadauce, oznaͤmj⸗ 
me taté přidamťy a oprawy nám gať obe cténého p. Spifomatele 
tak i od ginýh učených tolafienců podané. 

Učený p. Recenfent nechwaͤli bomnění, bneb na počátfu to 
uwedeni am odděl, 1. (fitr. 1— 10) proneffené, žeby Slo⸗ 
tvané gíž za daſu pohanſtwi ſwého bolí znali čafopočet a fnab i 
pjſmo; je gména Wendu, Antuͤ od Indů, Perun pať ob Bras 
ma pohážegí ; šebp Eechowé ſwaͤ praͤwa (beffy pratmbodatné) gij 
bo země byli přinefli; jebb Premyſl Libuffi náhrobef (ble Haͤgka) 
to twrdem kamenu byl toprytí Dal, což mímo giné düwodem by 
býti mělo, že Čedhomé tobo weku giž znali pjíma t. p. Šťola 
to Budči, Krofem založená (fir. 8.), gmenuge fe nemotornau bágs 
kau pozděgífih fpifomatelů, giš příčinu podalo gen to, je ſw. 
WBáclam tam ob kneze Uneyo latině topučen: byl, M odběl 2 
(ftr. 10 — 30) nálezomé fněmu I 1135, čili tať nazwanij Sos 
beſlawowi záťonomé, fteréž Haͤgek ubámá, ža wymyſſlenéẽ, toliťeš 
num. 2 a 3, t. Snemy a pifeň na Wyſſehrad (ſtr. 17+) za pod⸗ 
toržené, za ſtwuͤry Blamamého ffibala fe pořládagí. Pak faubj p. 
Rec. je num. 9, 141, 13, 15 a něfteré knihy rufopifu Hradecke⸗ 
bo (num. 10), nimž ne biffup Haͤg, ale běťan Hradecko Klier p. 
Dobrotofččho poctil, do  náflebugjcjho měťu a oddělení nálešegj. 
Oddel. 3. (fr. 31 — 61). D obrazjh na Karlſſteinẽ zacho⸗ 
tvanýh z daſu cjſ. Karla IV, nowẽgſſim zkuſſenim fe ulázalo, že 
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olegnými barwami malomání neboli tařé z ni gen dtyry kuſy bo 

Wipnẽ fe bofřali, a dwa bo bibllotéeky SPražiřé ; oftatní gefité gfau 
na Karlffiteinč, © Mutina maljť (wlaſtnẽ Thomas de Modena) kte⸗ 
výš giž 1. 1352 m Zrevifo malotoal, přiffelí fy do Čed, negi⸗ 
ſto; možná zagifté, Je malby gebo, Čteréř fe u náš nacázegí, od 
ejf. Karla bo Čed kaupeny byly. — Zbjrfa prám Čefťýh (ftr, 
55 w pojnam.) nenj od r. 1351 ale z XVbo ſtoletj. — Viftomé 
čefiti (ſtr. 56) ftarffj gij nešli ob r. 1386 nalezení. — AG num. 
19 (ftr. 44) fupáč me fimé čefťp, ne latině, pfané bifforii o df. 
Karlowi IV. ne toliko něťolif, ale přeš 140 merffů že flaré pjfně 
o bítmě u Kresfy zahomal. Co Pawel Lucjn přeložil, byl giný 
menffi fpié Lupáčiv, tbej toliko nekolik let Karlowa panorvání 
fe wypramuge (frotvney V. 352). | Přidamef ku pašfionálu čes 
flému 1. 1495 tiſſtẽnemu, (num. 84 fitr, 59.) záležegjcí 3 16 [te 
ftů, o Huſowi a Jeronymowi, nachází fe m Jeně a w Zitawẽ. — 
Kroniky Martimiani (n. 40, ftr. 49) Dobner newpdal [atině, ales 
brž Kroniku nowau (pofračomání kron. Pulkawowy aneb Beneſſo⸗ 
top z Hokowic, Monum. IV. p. 130).— Hiſtorle Trojanſtaͤ (n, 
42) patřj mezi romaͤny; pochybno, zdali giž I. 1468 ponepprw 
tiffténa byla. © Aniž paf pſanj Huſowo tifitěno I 1459, alebri 
1495, — Obběl. 4. (fir. 62 — 148.) Matids Landa (fi. 
67) dybně ftogj mezi biftoriťy čefihmi, an mu Balbín omylně 
přípfal fronifu num. 79. — Ne celé měfto mlabý Boleſlaw, ale 
gen předmějtj, kdej bratři čefitj fmau modlitebnici a fifolu mělí, 
flaulo mons Carmeli (fitr. 71); Podolec ale gij před bratřimi 
tať naziwaͤn byl. © Aniž pať m Beneſſowẽ, ale ro Leneſſowẽ bírše 
Laun, bratři fivé fiblo měli. — Mezi tiffárnami ftarými m Ge- 
chaͤch (ſtr. 72) též Rutnoborfřá ob l. 1489 zmínfu záfluhuge. — 
Stavitel Beneš Launffy (ftr. 73) wyſtawil na bradě Prajířém 
ſaͤl wladiſlawſto, od ffpanielfřého rozdjiný, — | Bofabuláře num, 
6. (ftr. 83 — 84) od bífciondče I. 1513 rozbilné aſau. — Le⸗ 
genda 0 deſſti tifjejh rytjřům (n. 21 ſtr. 85) taťé tifitěna geft, 
me při fancionálu ale pří pasſionaͤlu prwniho wodaͤnj bez tofu. — 
Rum. 35 (ir. 87) a 593 (fitr. 142) geſt tentyz ſpis, a „čtve: 
tobranáč““ geſt gen přpíí ſlowa guadripartitus, — Ne wſſe⸗ 
cky romány n. 46 — (ftr. 89 — 61) bo tohoto weku padagí; 
Dewienzo k. př. gifiž nenj z XVho ftoletj, i Culenfpiegel ne před 
r. 1550 wydaͤn; něťteřj fufomé ale břitve tifitění gſau, nežli zde 
fe ubámé,— Bratr Jan Palekek a Jan Klenowſtö (n. 61a 62 fitr. 
91.) geft gebna ofoba. — Aeſopowy baͤgky (n. 63.) ponepprto to 
Praze teprm [ 1487 neb 1488, niťotí pať 1480 tifitěny, — 
Bucinnomo dwoge rozmlauwaͤnj bmafrát (n. G4a 122) fe udaͤwaͤ; 
knihy Nikodemowy třiťrát, (n. 384 a 639, a pať m 5, odběl, 
n. 1155), gidžto gen čáfitau geſt poſelſtwi Tiberia cjfače (n. 
43, ſte. 93). — um, 84. m Bolen! ne w Praze tiffično. — 


» 
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, $ufema poftilla (n. 563) teprm I. 1563. poneyprw trefila. — 
Rehole (m. Auguflina (n. 585) taťé difftény gſau. — O bděL 8, 
(fir. 148 — 318.) Rum. 24 (fitr. 167) ivyfilo w Bafilet po= 
neyprm I. 1537, rožmnožené opět [ 1544. — Rum. 25 a 2 
geſt totéž bjto. — Rum, 26 lépe flogi me Ž odděl, n. 3 (fir. 83).— 
Kuthenowa fronifa (n. 344 'jir. 199) neni pronj čefří R 
ano Eneaͤſſowa Splviowa gijel. 1510 tiffem tvyfila. Aniß trak⸗ 
tát Sam. Rabbiho £ nj naͤleijj. — Haͤgkowu kroniku (n. 345) 
ne Dobner, a:e P. Bictorinus a ©, Cruce bo latiny přelojil. — 
Hiſtorii o ciſ. Karlowi IV, (n. 353) Prokop Lupaͤt ſaͤm deſty 
ſepſal; nepřeložil gi tedd Lucin. — Kalendaͤt Partlicüw ſtogi 
třiťrát n. 229, 369 a 576, — Rum, 444 muſſj zmazaͤno byti; 
geſt zagifté totéž, Bteré m num. 505 lépe fe ubámá» — Dan Soft 
„ 4 Nofenberfa, tterý num. 641 fepfal, byl otec páně Wilimům a 
Pettuͤw, a žil w XVI, ſtoletj. — ramp titul num. 953 (fir. 
266) geft: Satedefié Učbana Rhegia. — Kaſtalionowa tojs 
mlauwaͤnj ftogi num. 88 a opět 1014. — Rum. 1105 u) 
gfau Kalvinowy Institutiones, kteréj Gitj Streyc pro deſte bras 
třj přeložil, Opſymates pak gen tiſſtem wyodal. — Kniha Jana 
Irenea, ſpiſowatele nekatolickeho (num. 1414. ftr. 303) nemělas 
by pod naͤpiſem ſwatj Otcové ſtaͤti. — Odběl, 6 (fitr. 321 — 
470). P. Rec. zapjtá, jebb Komenſtiho Ianua linguarum 
(num. 43, ſtr. 351) kdy do arabſkeho, tureckeho, perflého a mos 
golſteho gazyku přeložena byla, — Klauſer těl etymologiďý ſlow⸗ 
nie Rofůrm (n. 52, fir. 352) m 4 bjleh, nifolí pak latinſtoce⸗ 
fén me 3 djlech wydati; pochybno, zdališ tento poflební ob Rofy 
geft. — Chybj na fir. 366 Lipiton, t. fmutný Kavalir, zpěmní 
bra od Roſy, rfp. w 4. m bibí. meř. — Diarium n. 238 a 
244 geft gebno a totéž. — O bběl. 7. (ftr. 471 —619). Zeby 
páni ffamomé deſſtj na (němě pří naftaupenj cjí. Zeopolba TI I. 
1790 bolí žádali, aby, gakito býmalo za předelýh panowaͤnj, čes 
ſtoͤ gazyk me ěřegnnýh gednánjh m celém kraͤlowſtwj uweden byl, 
(ftr, 487) to za neborozuměnj fe poťíábá. Žábáno, aby paubým 
deſtym Jaͤkum opět přjítup bo gomaafii fe dámals proti čemuž 
zaſadiw fe gub. radba z Rlegger, nawrhl za to uftanomení fathedry 
čefté na woſokoͤch ſſtolaͤch. Potřebnolí těrfatbedry p. Dobrowſth 
u přitomnojti (S. M. C+ nedokaͤtal, an přibameť řečí gebo (Uiber 
ble Ergebenheit und Anhanglichkeit der ſlawiſchen Volker an das 
Erzhaus Oeſterreich, 1791), m němž gazvě čefřý obraně toladis 
řomě fe poraučj, nifby wekegnẽ čten nebyt, bez tvěbom) gebo $ 
tau řeči tifítěn byl, -— Zeby obapolné horlenj feminartitů Preſſ⸗ 
purſtch a Hradiſſſtoͤch p. Dobrowſteho (aud o nájmu Codex 
Slavo-Bohemicus (fh- 493), byli přičinu podali Slowaͤkum, 
pob naͤwodem Bernoláťomým, k cdbělení fe od literatury čefťé, 
tomu p. Reč. obpjrí. — Puchmayer netotiťo na druhem, ale i 


ih má — 
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na prtoním dilu ſtownſtu p. Dobrorofřého (num. 70. ftr. 309) 
neywice pracotzal; Lefiča wohotowil gen lit. X, Wogtẽch (ne Ran). 
Negeblý (it. B. — Megi epigrammatickomi bájněmt chybegij Baf- 
zowy dwẽ knihy epigrammů -romomanýh 1 metridýhř — EK 
Zana Kaſtingra faráře  Boňomišého m Moramě* plfně' bus 


chownj a gebo malý Šaltář (m Olomauet (, 1810 a 1811) — 


arte o hrabẽti Gindřichomi (n. 412. fir, 545) geſt ze 
arſſiho mětu, (Stogiť gif tafé w obdělení TV. n. 58, ftr. 91) — 
Dwakraͤt flogi num. 584 a 9923 též 620 a 680. — Num. 
795 omylem poftamweno ; miz n. 803. — Přijdamef prmnj. 
Knihr pobybné (fir, G19— 627). tum, 2. geſt prronj čáft num. 
V. 1105. — Rum. 101, (poklad buffe, to Praze u Pelantr, 1554), 
geſt prtonj oydání nam. V. 1467.- 9) řijbamef brubý. Dos 
daty a opramy (fie. 627 — 638). Rum. 1. (miz IV. 317.) o= 
mylem fe pratvj, še gtž r. 1136 celá bibtj (čefií) pfaná byla ;- 
omylem sagšíté tam přímo „,tetinfřé/“ mifta „„latinfřé,““ gafož po- 
dobné poznamenání ſtogj na čejřé bibij to Safhauſu tve Swevea⸗ 
řib. — Gména [pifomatelů deſthch Er. 639 — 695). 
Gboběgi tu gména s Viktorjn Anrigin, Šterý Kuſowo dwoge tá- 
zanj o Antifriftu přelojil, mw Wřegdeburce 15543 Adam Bakka⸗ 
laureu8, tterý Kabátnifomo popláni cefy toodal; Mar. Falken⸗ 
fein; Daniel Vetter, gebož popfánj Sdlenbu £ 1673 toyfilo; 
Sun Klatowſth, gebož ſmoſſlſenau kroniku Klatowſtau Hammer⸗ 
ſſmid bo fivé wlaſtnj pogal; Prokop Lupaͤß; Jan Michalowſko 
(+ 1781), gebožto zbirkonkdeſtemu ſlowniku p. Dobrowſkemu fe 
deſtald; Mat. Deffin; Wat. Sokol; Wat, Wefelo. — Waͤclaw 
Magrie ze Sobifiču geſt ſpiſowatel tniby gifté, kteran pan Hynek 
z Waldſſteina na mém zámťu Dobramici tinčití, a prwni liſty 
rozdati bal, Že ale obſahowala miſta botýfagici fe panomání Ru: 
bolfoma ag Matthiaͤſſowa, zaſtawen tiff, a rukopis i a.:tiffačem 


bo Prahy dodán. Map, Waldſſteinowu jaͤdoſt dne 27. mora 1616- 


tifař Onbřeg Mizera z wezenj propufitén pob mýminřan, aby na 
zamvoláni fe ſtawẽl. Pan Óvneť ale bal mu hlawu popratocem 
ftiti, sa čež ob komornjho (audu fu poťutě 10,000 jl. odfauzen. 
M. Magrie ale uměl fe bobře wymluwiti, a proſil o miloft, kte⸗ 
váš gemu (- 1617 ob cifafe Matthliaͤſſe na přimlutmu wyoſſich au⸗ 
řebnjtů zemſtoͤch udělena, — Sména fpifomatelů císýd 
3 kteroͤch bo čefftiny předlábáno, (ſtr. 696 — 703). Reoftřiť ten- 
to$ menffi pilnoſtj zbotoroen, nežít prtonj, — Šádauci bylby tas 
té regítřjt těh knih deſtoͤch, Pteré bo ginýh gazykuͤ přeloženy by“ 
ly. — Až potud, mimo glná pojnamenání a opramy menfij, Res 
cenfent toe widenſtich letopifeh literatuty, — 


(85 přifitim ſwazku dále.) 
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S omé řniby čefťé. 


1. Krok. MBeřegný fpi6 wífenaučníý pro miběs 
lance národu deſto⸗ſlo wanſkéeho. Wodäwan přilpis 
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* Znitty 


6 Slámy Dceře) ob 3. Rollára, 


8 dpěmu L * 
A 


: - O půí moci, koyg zem celau ffrómá 
3 Ama a fněhu oběge zimatvý, 
Ceſtu toná krok můg taulawo⸗ 
Od té, kterau frdce moge tozimá: 


Ticho wſſudy, gen ſaͤm Tworci zpjwaͤ 
Wẽetrozalmy ſewer ſichrawoͤ, 
Ano z roztrhanoͤch laſkaw 
Měfic na mne oblatů, fe djwaͤ: 


O, leg fjitto, rubu píný bleffu, - 


. Nocobludnoͤm ſwogim kahantem 
Sa mauFriwau podlé Zaͤly ſtezku! je 
Awſſak chod můg nenj Prábež, zraba, 
, Negſem zbehem aní wyhnancem, 


Wina wiſeho Milek geſt a Lada. 


% Prohladaw ondy ſwẽ dřabetmicté rukopiſp, nalezl fein náhobau w nil“ 
tyto č £ prwnjmu Zpewu Si⸗D. patřjcj snějřy. — Oſtatnj 


gíau Pony ploby. — 
Spifomatel. 


+ 1* 





2. 
Herkuleſa něťby na rozceſtj 
DF gfau pofiřetnuíy ofoby, 
Gedna Aojťoš, pná ozdoby, a 
Druhá Práce, dtěgice bo ſweſti; 


Tat geg waͤbj lahodau a leſtj, 
Tato neſlibnhmi zpuͤſoby, 
On ſi wolil ceſtu chudoby 
Asnj břímě tějtýh praci neſti: 


IJ mně práwě to fe nyni ftámá, 
Dechechule dwẽ mne potťaly, 
Gméno gebné Kráfa, brubé Slaͤwa. 


Nej gá, neplach, chei fe bržet obau, 
Gako lowec, kteroͤ ztvětralý 
Bagice dwa honj gednau dobau. 


| 3. 
Pahorek gefi, na němí rezwaliny 
Hradu traͤwi čafu Čolečto, 
Pod pahorkem hezké měfřečťo, 
S mřftečtu dům ftogi (ipofinný ; 


Sta ten domek 8 nebeět flrgutiny 
Nepykraͤſnẽgi fojt undo 

Neb tam bydli onno frbečťo 

Gez Bůh Slaͤwẽ určil bobročinný : 


W hradẽ tom fe fitafiné to blaubém čafe 
Stonaͤnj a pláče ſlöchaly, 
Nynj ale wiſe geft ticho zaſe; 


Ré gij zbogil kriwd a van těď bory 
Milek Stámě, gež gi zdělaly 
Medwẽed, Lew a giné diwé tvory, 





: — — 


4, 3 v 
Gako chodj opufitřná uj, W 
Kdyj gi pomrau dcery, ſynowe, 


Stabobenné w raufſe ſmutlap 
K brobům mitéčtů ſwoͤch nařiťatí: 
Tak gd £ nj fe mohu pkirownati, 
Ghobě k waͤm, o Sorbů hrabomé, 
Kunice, Krain, Lobby rumowe, 
Stab waſſimi predky plakawatl. 
Od was neſu fe Slaupſtu a Miſſui 
Swaté horkych fisj obětě, 
. ¶Kde cty Nimac ſlawſtoͤmi ſe pyſſnj; 
Sotwa še zde city pouftybly, 
Wedauk Retke mne a k Winetẽ 
Derwan, Mjt a Babog zlatotějntý * 


5. 
Kragem břehů u Pomorj bodě 
A8 vumih Slávie a rozmetu, t 
Nad Winetau hledím Winetu 
98 vůjnobarmé moče toho mobě a i 
Mäeſto! gebož něťby deſch lodẽ 
Su gelau zemſtau planetu, 
Wywiñ třízubému klepetu 
te MNeptumt fe gefitě ke foobobě : 
Stoletj fi tozbototoato Dánům, 
A gm bohové tě ſtadili 
Přemocí, ty morfté Herkulaͤnum! 
Nefflaſtne gfi dwakraͤt, měfto Státy, 
Predne, že tě winy znicily, 
Dat, že L wtip dce to ktiwohlawͤ. 


) Dermam, Iniše Sorabſke. — JE neb Mide, wiz Helmold 
L. 1. C 59. Nomen flaminis (Slavorum in Stargrad) gui 
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6. 
7 Nechci zlata, nWege a gjbla, 
— Zitulů a. korun jádati, 
Chcch⸗ li mi toffať čebo bopřáti, 
: Slaͤwo, matko míté ! deg mi ktjdla; 


Na nidšto bych tffuby, kde gſau ffbla 

ratrů Stímů, mohl tétati, 

Čedomé t mím, Stbi, Chorwati, 

Potom toe gfau Wiſly, Wolgy zřjbla : 

Zak gak motýl 8 kwetu na kwẽt létá, 

Podnebim bych [éral to kraginaͤch 
Weſftkerého ſlawenſtcho foéta; A 
Tau bych paſtwau toěčně oči bawil 
A wſſem fmenům, po wiſech tobřnáh, 
Zpẽwem matku gaťo deeru ſlawil. 


8 3přmu II 


1. 
Ač gij bnů mí fmutně proplařaných 

Mnoſſtwi způfobila welike, 

X ſaͤm ofud fwěty tolike 
Wrhnul mejš ſadee milovanýh 3 


Pkedee poſud, žige to nepkerwa 
Swazejch bez proměny wiſelike, 
Widy fe gakd djtẽ zloztvytě> v 
Piſtugi gen m ranách ob nj danfh;. 
Ač můg život ſtraſtmi moři toffemi, 
Sliby promeniwfſi to nálezy, * 
2 Nebogffi* a m Datiborfu zemi 
Zkauſſka ta mne přebce nepohnula, 
Gefftẽ libaͤm onny ketẽzy, 
We které mne ruka gegi wkula. 


*) Nebogſſa, jalaknj věže to frbfPém Belgradẽ. Turci magice 
*winniky bo nj wrhaauti, rikagi knim nebog fa! odtud gméno gegj. 
*. 


e 


ď 


© 0 " 4 
2.. 3 
2 Bodě barvy! getä ſpanichß. “ 
Kraͤſſlegj máš břeby ozbobné! |- 0.. 3 
Samé mebré, něžné, přebrobué . 
Mezabudky videa wũkol roſtio 
Ach gaͤ znaͤm tam w truté dalekoſti 
Ori docela waͤm pobobné, 
9 Utifite mé Eročle žalobné, Ě , 
Poͤftlugte febce we ftdlofti ! : 
O tyh ſem máš, kwitky nebeoté, 
Tam knj přefaditi w ſtawu byl, 
X ¶d Ratoſſet k Zá ftřibrototé : 
Gen byfte gj gméno rekli maffe,- 
Bnalaby, je fice pohubil, 
Nezničit wſſak ofub ſwazky naſſe. 


£ Jpěwu III. 


4 






Gedněm nemoc ufracuge léta, 3 
Druhé moři záfiti ſokowo, : 
Toto nefe meč a olomo, » 
Hrom aneb geb (otafyio teneta; 
Po tědy děátná, kdyß moe přigde, weta, 
Toto Pogſtwi daͤwj lotrowo, 
+ Giné tibýrámě katowo, 
Anme — (ta foátfi 8 toho ftoěta;. 
Opakugte žel můg zem I moře, 
ks afti ſtrogi podlebné, 
mně laͤſta činí bol a bočej 
Polltug mme nebes celý ſtrope, 
iným ftele (džťo fmabebné 
X mně laͤſta hrob a gámu kope! 
+) átoš, pomějtné pole 8 potolem a 8 kopcem u Pefitř, kde ia 
ftarobámna Mabaki, a ſnad giž 1Glámoré před nimi, Sněmy držis“ 
wali a rokowali, obtub rožočd, sdřoš:mjo rořománi. * 
| - "> o „ť 
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P 


2 

Go ge totetý lk u oblobý, 
SMevý gednat ljbě mydáji, 
Gehnak ſtroͤwa fe a zachází, * 
Hned tmář a hneď ufazuge tob : 


so ge flamný Mile? mejt boby, 
S on bjbné lidi zawaͤzj, | 
Dneš fe tm rági 8 námi prodáji 
Zitra ffibal gij fe daͤwaͤ w noby, 


6 
-A gak nedbá, fomu flunce ſwitj, 


Ra měfičet 6 geho ſwetoͤllem, 9 
febce ztrátu onnu citj: 


Nebe, bary Bera, lepſſj bámá, 
Ke mně Apol přifjel za Milkem, 
Po Zadě ml zgewila fe Sláma, 


3 
Ne, by zpěv mňa, trebas tozepnuté 
Mralby © nebi Přibla orlice, 
+ Bebe ſlawil, Frájná Stoětíce, 
Ob ChečutdPěbožih okleknuta; 


Twoge gmeno hwẽezdoharfa butá + 
Hlaͤſaͤ na wẽcnoſti hranice, 
Kde ft bo ſauſtawnoͤch (měfice 
ABalž plefů, zwukem geho třnutá, 


Síně moge negjau we firobě 
Laſty této wice piſnẽmi, „5 
Gen ta prosba nebeſſtanko k tobě 


| Drodug tam to onné flátvě tvěčné 


Za Slaͤwie flámu na zemi . 
Gako ditẽe, za ſwau matku, oběčné. 


* 








Piſen ftarožitná 
o pofančamraviátibftjé -| - 


© (Big Čafopiš Akuf. Sw⸗ 1, ſtr. E « 
* | | | 


—+ 


Poſluͤchayte wſſickni toho: 

Brož žádá muͤdrofti mnoho, 

móž a této rady wẽdeti, a 
to což wem* ci potměbětí. 

Sratoič? ot (Dfčé poſtawy, 

ktetj ktere magi nralý“, 

abyjit ge mohli znáti, 

a pojnagje fe gich chowati. 

Suželatý wrch gejt na fom, 

pramiř podlé fmpfla mého, 

šeř geft fmyfla ten wrtkeho. 

Kto má bez wraſk ſſuoke čelo, 

uemat ſtudu, měz ze čelo, 

Welike obočie geſt u koho, 

ten wzdy myflj příeliš mnoho, 

ſem i tam myflj uſiluge, 

ten diedke nrawy miluge. a 





+9 " X. 
* 
* 
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4 
Kto má tyefice“ ot 8 wofofým čem, 


„ To wem prami beze"Tpjle,* 


že při něm negie lenoſti, 

ale geſt diem wiece zloſti. 

Kto má oči tozby krwawẽ 
ot přírozenie, a wſſak zdrawẽ, 

toč fe znamenámá torajba, 


(toč mój býti dobře pratoda s 


zlet geſt znamenie mady při něm, 
nepgišem waͤm wiece o něm, 

tož 8 fončitóm noſem obi, 
blekot geſt a ſwaͤry Plodj. 

Kto maͤ vojeběmí, 

toř giného řitče* nente, 

toť fe znamenánle bámá, 

buě 8 (milfimem fe znamenaͤwaͤ. 
Twaͤt welikaͤ u koho geſt, 

ten wzby praͤzdnoſt miluge. 

A kto má wellkaͤ uſta 

a tty 8 obuͤ ſtranuͤ tluſta,* 
naͤhlhe geſt a hrdina, 

při něm nente gina wina. 








Kto tluftým blafem obbařen, 


k lakomſtwjt geſt welmi ſnajen⸗ 
Dluͤhe ffige, weliké uſſi, 


tod mám powẽdeti muffi,* 


Že pří nem wenie mábrofti; 
bláznotvéhoř geſt rofenie. 
Akto mí kraͤtkuͤ flopěgí, 

toř gá potoěbětí fměgi,* 

Jjet geft rychel na wſſem biele, 
čině před fe wſſe fmele. 
Dluͤhe príty, tlufté doſti, 

pín geſt pramé nemilofti, 
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Gſuͤu tenté, to fe- tat dívá, 0. 
še fe chlapſtwo znamenámÉ. 12 
Do trátťýh ge to znamenie | 
pakli gfů tenci £ tomu, 

ti gfů bobrého rozomu. 

Kto mlutoj 6 čloměťení bebee, 
poſpiechage welmi brebce, 

toř fe znamendwa naͤhloſt 

a newelika muͤdroſt. 

Tence noze, dluͤze obě * a | 
"ruč“ geft, to gá praͤti tobě, © f 


MWelikb Věj geſt u koho, 


ten mzdy zeře prielis mnoho. 

Sttož rád daſto mnoho mlutví, 

neuftamičný geft a tživý, 

Kto ſtuͤpẽ mluroj znenábla, 

t tomu fe geft můdroft ſtaͤhla; 

a tto blece, fóm fe chwaͤle, 

ot toho geſtmuͤdroſt daͤle. 

Ktoli mluroj 6 dlowẽkem 

fem i tam torté okem 

hleb mu to oči: ztratiřě mie, 
newẽt gemu, sta muͤ wieru; | 
ot přírozente to mu daͤno, 

což mluwi, to toffe ſelhaͤno. 
Kto-mlutj očí femřiže 

a twaͤt doloͤw fvů ponjfe, *. 
npfinéč geft a lidmi beze, * 
foždéř gebo nrawy mrzie; 
nejbář mí fe, byť byl Dárce, 

ale geſt tažbýho bánce, 

Kto mlutvj brje tmář ladne, 
„anebo floto poflůdhá fnažně, 

což tt prawi, toř prawda geſt, 
geft pří něm celafé a nelejř. M 


- A 


1 


Stoj čelí nechce ſioffeti, 

o tom chei waͤm pomědětí, 

to fe nám zuamenati bámů 
troge tvěc fe znamenágné : 
neboč geft právy blázen, 
aneboř geft vo příje zaͤcen, 
anebo hnẽwiw $ náblofii 

a neuftamičnoft 6 hrdoſtj. 

Sto raͤd hroze hubě fobě, 

al „ to gd prawi tobě! 
gmáť tozby to febci jl myffenle, 
při něm nic dobrého nenie. 
Gmaͤllt žena to znamenie, 
hanbat mě mluwiti o nic, 

O welice hlawẽ prawi, 

tať gakj na mey myfi znagi,* 
prawi podlé (ngafla mého, 

Jeď geſt vozommig bobréha, 

© malů blavů geft zlobiwi 
a tařé geft zaͤwiſtiwoͤ. 

© otrůblů tváři Eto dobi, 

ta čtroera twéc to něm wewodj: 
nenieř můbrý, a ftraffimý, 
neujlarvičný a wreſkawy. 









to má tmář tládů doſti, 


mujšfřýdh geſt činóro 8 muͤdroſtj. 
Stto má fráslý n06.imitežený, 
ledk* u muše, leč u ženy, 

opilec geſt a taťé bleťot, 

to waͤm prawi cele na Lot, 

Ale Pterášťotiměť fena 

ofirým nofem obdakena, 

choway fe gie, vaziřt tobě, 

aby přál wiery ſobẽ; 





“ ' 15. 


a gefiti to ljel derwena, 5 
qoway fe ale, zlaͤt geſt fenas 
powẽdẽ* mím gegie biedu, 
o Jet gdi prát? plnařgedu, © 
Stomu tčie* wzhoͤru ramena, 
T M ftraffipýt geft, gaťo fena < ⸗ 
ale kto ſpuſtil doloͤw ramena, 
toť fe znamenaͤwaͤ hrdina. 
A tto tupé noſy gmag, 
tiť ſe nerábí bněmagi. „ 
Pato má koli twaͤr eſtnutu, 
"opilec gay to má za odplatu, 
Wäẽz žeč fažbý prffonofý 
“ fam a chytroſt w fobě nofj, 
U tohoř geft tmář čermena, 
leč* bub muž, leč žena, , . 
sefelýt geſt pobjé etnoſti, 
to wſſe činj z (tvé filehetnofti, 
Kto s tě bledě, © tomu liběvý, 
| ten býmá čafto hnẽwiwoͤ. 
. ©měbý člotošť tuby chodff 
ten to ſwem ſrdci mileſt plobi, 
Jnopte troář welikuͤ po tom, 
šet geft ten wz lakom.* 
Chci té řeči býti ſmiſeren: i 
tažbý rzamý geſt netvěren, 





. 


; +) Aeftaratá ffotva a spůfoby mlutvenj: to em, waͤm; prawi, mus 
—A ſſi, ſne?gi,anagi, razí, pomede, mjíto: prawjm, mufim, 
p o mim, anám, rabim, powim; nrawy, mrawy; fpile, jerts 9 
niče, nics ruč, rychel, rychlh; hrze, pobrbás tie, mynffagj, 
frměgi; [e č- Teč, buďto — aneb 3 mala fom, (ſnad)welmi lako⸗ 
a" mý. pak flaré bu a (p: melice krwawẽ zbra m č oť i, tence dluͤz e 
br noze, riy tluſt a, a t. d. 
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Gednaͤnj Opolečnofti mlaftenfřého Mufeum 
to pátém míjeobecném (hromášbění 
bne 28 břeyja 1827. 1 m 


L Ptedneſſenj 


gebnatele Warimiliana Millaura. 


Wyſoce Wzaͤcnj! 


9; čaš gediného tofu nenj tak znamenitý, přebce pos 
ſtytuge podlé powahy nafjeho mlaftenfřého uftamu opět 
hognau záfobu Ť zprámě, kterauz zprámumebauci Bý= 
bor ble $. 16 od ©. c. k. apoſſtolſte Miloſti neymilo⸗ 
ſtiwẽegi ſchwaͤlenich záflabům ſgednocenj nafjeho, celé 
(polečnofti ročně dawati má, a © pofIyfienj kterez fte fe 
zde zaſe shromájdili. | Přičemž gá wſſak, djlem z ohle⸗ 
bu na aučel zprávy táje, djlem z ohledu na dbmezenoft 
aučinnofti gednatelſte, neywjce gen na mffeobecné, pramý 
přebleb poſtytugicj udání, gakoz pofud glž moge předs 
náfjenj toho způfobu byla, zafe fe obmeziti mjnjm. : 

M (tamu (polečnofti fe teby ob poſlednjho wſſeobec⸗ 
nébo ſhromaͤzdenj m březnu 1826 náflebugjcj změny 
ftaly 1 

Smrt nám zadmátila © fprameblivému fmutfu 
celého ſgednocenj: . 

3 třiby ffutečnýdy aubíi: Pana knjjete Wiljma 
Auersperka; ana knjzete Sana Klary; fřuteč. e. k. 
fomornjíé (wobodněho pána Joſefa Wankuru z Brach⸗ 

»feld; c. © polnjho marſſallieutenanta ſwobodneho pána“ 
xantiſſta z Koller, | Gakau ztrátu Muſeum ſurtj po: 
re trpělo, při giné přiležitofti ze zpraͤwy o tom 
patrno bube, co tento dle gebo mloftsoručnjho Oopifih“ 
s 


2 , M 
vo Dají ča8..pro uſtaw ndě finit M, dilen giz w 
pojledníh měfjejh (mého aučinného Motaſſtuteẽnẽ činil, 

„3 tějby deſtnch aubů: rytjke Sana Spira, auba 
frál. afgdemie ARnibomijá; a ©. Črc. hraběte Joſe⸗ 
fa Warimiliana Zeczpn = Osfoliňjčého, c, č. be 
Raddu a Prefeřta dwornj knihowny we Wihni. 

© 3 třjby Miěratelům: P. Frant. Romotného, fas 
táře Lufitěniciého. 2. 

Naproti čemuž přiflanpili : © 

+95 tějbu flutečnýh aubů: mygábřenjím k myměa 
fenému jmu přijpjuláte Wp. Exc. nynegſſj Pan 
Neywyẽſſj Purfrabj Karěf-(Gioteť bradě z Chotko | 
Wognjna (pl. tit; Dan San baron z Zamberka; 
San baron ze Štenč; flamná farmaceuticfá gebnota 
půlkjtá; ©. Antonjn Schmid, doktor 1 prá w 
Praze; budẽgowſté fmato = janfčé hornictwo; el 
Waeclaw Wolfram, wiſech prám doktor a — zem⸗ 
fčořadvočat w Praze; a P.v Rabuſty, purkmiſtr 
ſwobod. mẽſta M 

Prjſpewky m materialjich we wymẽekenẽe ceně: něx 
kdegſj čejiný aud P. bořtor Gprofesſor Gitj Jig; 
Salvejřé knihkupectwj tv Pragej a zbegffi knihkupec p. 
Antonjn Karel Kronberger. 




























we tějbu pběratelům : P. Wijt Daniče?, fikomni? 
prátnonfivatířého řláfitera jejitojčího a c. k. měr on: 
mnaſium němeďobrobfřého ; it Leopold Tic, íen fřeče 








p5 a P. Jof. jkanijlam Windis, farář nechaͤnickh. 
a“ Rnobýmí důležitými ohledy k tomu tveben ofa, uzas 
mřel 2Býbor me ſwem 21. lebna b. | brženéní 38 pos 
ſezenj 8. 8. kũto daſawadnj tějmu gicjch audů m w 
t*joujeáutpimacih aubů proměniti, m poſlednẽgſſfſ pak 
k (mimo vě dě i p. Meratele) též roffmíh to 
ptigmauti, řteřiš VNĚÍĚ 4. a 6. zářladů tu přigeti m 
toto wlaſtenſte ſgedudcenj ſchopni gſau, a £ ročnímu pří: 
M fpjmánj nepméně 5ti zl. ftř. pfemně fe mygddřjs z os. 
býsbu ale a zběratele, pří čažběk zwlaͤſſtẽ m této třjbě 
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Pro oryktognoſtickau a geognoſtickau zbírfu: řabu 
wſſech mineralij a zťamenělin, gežto fe při -čefťnh py⸗ 
ropech nachaͤzegj. 

Pro goftlinnau zbirku: 500 ſuſſenyhch roſtlin. 

Pro knihownu: 156 fvazťů 6 1747 rytinami 
nomýh i ftarffih přjrobeměbectýh knih; i nimiž 
prronj čáfita ſtwoſtneho wydaͤnj brazilianſtych roftlin, 
gezto na poručenj ©. Miloſti Gjfaře ob D'* Sana 
Eman. Pohla me Wijdni fe mybámá, fterauž G. Miloſt 
Dana Práfidenta nepmiloftiměgí poctiti ráčil, — ney⸗ 
peknegſſj a neydrazſſj ozdoks bibllotheky. | 

Oſtatnj, me třed artikulich Prazſtych nowin ob 
2. bubna, 1. čermence a 5. řjona, paf ro prronjm a dru⸗ 
bém ſwazku němectého mufegnjho čafopifu pogedinẽ giž 
uwedenj přijpěvřomé m materialijh roku 1826 poſſp⸗ 
tugj náflebugjcj přehled : 

Pro bibliothefu, pať pro zbjrku rufopifů a liftin 
bofiio: 556 tifitěnýh fpifů. 11 ruťopifů. 41 map, 
planů, ryſu, rytin a famenopifů. 30 půmodníh a G0 přes 
pifů liffin .z mějtflnh archivů, němeďobrobfřého, chomu⸗ 
towſteho a teplictého. Mimo polagčomání m praceh na 
fatalogu a přepifománj tědto liflin, bylo m tomto ods 
dělení od pana bibliotbefáře něťoliť fet pogebinýh přis 
rodeptfnýh rozpram (dissertaci) zaznamenáno a ſpot̃a⸗ 
dano; rofjeobecní gmenownj fatalog tiſſtẽenych (fpifů pak 
gcela dohotowen. Obſah gebo-ufazuge, že muſegnj kni⸗ 
na giz tojce ugf 7000 wẽetſſich a menſſſch tiſſtenych 
ů obſahuge. | 

Pro živočijjnau zbirku bofilo: 1 cizokragnj sſawec 
(Nasua rufa). 10 ptářů, mezí nmij robatá koroptwa. 
64 čejiné rob. Malá řaba čefřýh perel, ob nebojfpělé 
až * bofpělé. 11 tabulef anatomicly připratvenýsh zu⸗ 
bů defiti způfobů sſawen, zhotomenýh a obětomanýh 
od jfutečného auba P. D"* a prof. Biřjhbo Slga. 

Pro rofilinnau zbirku bylo mimo gíž wyjſſe oznámes. 
né předměty obětománo: zbjrťa přeš tří fla cizokrag⸗ 

2“ 





b 
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nýdh, zwlaͤſſt beafilianffýh způfobů břem, ob ptiſpjwa⸗ 
cjbo aubda a zběratele p. Děťana Rubfje w Haide. Mis 
mo fčončenj brubého a připramenj tertu a obrazů £ třes 
tjmu ſwazku fpifu: Religuiae Haenkeanae, pokraco⸗- 
walo fe pří tomto oddělení w ujfanomománj a wklaͤdaͤnj 
nowich roftlin, w prehledaͤnj rofilináře a m auplňomás 
uj fatalogu až fe 14té linnéifřé třibě. 

Pro zbjrfu mineralij roku 1826 bofilo: 6 trus 
hlic a 9 pogebinýů rud, mezi nimiž zwlaͤſſtnj wyteẽ⸗ 
nofti gſau něřteré rudy ob ©, Exc. nafjeho nezapomes 
nutého Neywysfſjho Purkrabj, nyněgffjho pana flát 
njho a fonferenčního miniſtra Frantiſſta hraběte z Ko- 
(ororat = Liebfteinflého ; 2 kuſy fibirflé čermenooloměné 
ruby, ob ©. hraběte Karla Klama « Martinice ; fuč mos 
brého kruſſce folií ob Y. hrabẽnky Aloifie Sternberfos 
mé; a 10 lotů těžťý kus loketſteho pomětrného železa 
ob tamního flamného magiſtratu. 

Pro zbjrťu zlamenělin doſtalo Mufeum přirofteď 
ro dewjti zaflánjůh, mezi nimiž nepmýtečněgífí gfau něs 
tteré pěťné edinity z hory Plače m Stýrftu ob ©. Exc. 
Dana WBlaͤdare Frantiſſta hraběte Hartiga. 

Pro geognoſtickau zbjrku zaflány byly 4 trublice, 
mezi nimiž zwlaͤſſtnj zmjnky zaflubugj nekteré kuſy od 
Ronowa m flatovilém fragi, zbjrané ob ©. pat. 
Frantiſſta Hoke. 

Nynẽgſſj ſtaw wlaſtenſté oryktognoſtickẽ zbirky wy⸗ 
nájji 1588 eremplářů, 115 daſtie (parties) nepti—⸗ 
vofilnůh blatj a menfijd fauffů, 152 mětíjjh tufů na 
podijwanau. Wypadá teby zmnožení tohoto rou onné 
zbirky 18ti eremypláři, 18ti čafticemi nepřiroftlýh blatj, 
a 7mi fufy na podjmanau, gidž Mufeum djlem kaupj, 
bjlem fměnau nabylo. | 

Sauftaroná zbjrťa mineralij boftala neywjce fměnau 
přiroftef 206 eremplářů, 23 ťufů na podjmanau, 162 
čaftic nepkiroſtlch hlatj a kauſtü, čímž fe čjflo způfobů 
této zbirky o 16 rozwnozilo. Gegj nyněgfji ftam tedy 
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wynaͤſſj 5766 erempláči, 382 čaftic nepkiroſtlych hla⸗ 
tj a řauftů, a458 fufů na pobjmanau, Dohromady 235 
apůfobů přirobopijné mineralnj ſauſtawy. | 

O3 geognoftidé zbjrce určily fe a fpořábaly ffalinp 
flaroným c. k. čáfimoftým aukadem čragfťým zaflané, 
tať že nynj přehled formaci toho frage můbec a gebnos 
tnýd panſtwj zwlaſſt poffotugj. 

Dřebefijlého rou počaté pořádání a určomání jís 
ročifjnýh zfamenělin wſſak přetrženo bylo pro zprámu, 
gežto w mjftě tom newyhnutelnẽ opět ftáti fe mufela, 

A3 probámání buplitátů fe pofračomalo, a ſeſſlo fe 
poflednjho roku 880 zl. 80 čr. W. č. za ně, gežto k zbos 
fonalenj zbjrky této obráceny byly. 

Pro zbjrťu minci fe ſeſſſo zauplna 588 rozličných 
peněz a mebalij ; ſtrze nafjeho fEutečného auda ale pana 
profešfora $Gelblinga z Hirzenfeld, z neurčené geſſtẽ zds 
foby, opět 4 zlaté kuſy, 673 fiřibrnýh mincj a 266 měs 
běnýh a ginyh mebalij bylo fpořádáno a uloženo, 

Pro ethnografiďau zbjrku fefilo fe 80 ſtarozitnhch 
faufřů, a vozličnýh uměleďýdh praci 16. Obě tato pos 
flebněgffj obbělenj byla m policjh £ tomu uftanoinených 
náležitěgi a liběgi wyſtawena; m oddělený pať pečetj 
(přičiněním naſſeho flutečného auda, magifiratnjho ras 
by P. Sana Sdmiba, fforo ze wſſech fragů Cech c. k. 
fragffými auřaby zaflanými pečetními otiſty wſſech měft a 
meſtiſu gegid, mezi nimiž mnozj otiflomé melmi znames 
nitého rytí 3XIII a XIV měťů fe nalezagj, znamenitě fe 
rozmnožiťo) bylo aſy 1000 fujů pečeti vobů, 8 potřes 
bným poznamenáním to abecední pořádeť mlojeno. 

Gakozto zcela normé a ro mnohém ohledu welmi duͤ⸗ 
lezite pobnifnutj zprámumebaucího Wyboru, ftarvj fe £ 
oftatnjm wětrojm naffeho ročbeďého uſtawu a připoguge, 
gaťož i pětná očetámaný přiflibuge, uftam mufegnjů čas 
fopifů. Tento byl m druhé polomici minulého rofu nás 
ležitě, gařož i zcela podlé zřjzenj naffeho ſgednocenj (pos 
řábán.  Čafopifomé ti magj gať liternjmu aučelu Mu- 
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feum, tak tařé zaͤdoſti čafto a zkegmẽ roygábřené Ná- 
rodu co mojná bofti činiti: wübec gako uřazatelé ži- 
roota fpolečnofti, gako náftrog gegich potřeb a fnažno= 
(tj, arměftomatelé gegich profpědů býti, geſſto wſſe pos 
ſtytugj, co m jimotu, gaťož i me wedaͤch i uměnjh nás 
robu fe mzmábhá, ro ni půjobiti má a od nj fnažnoftj do⸗ 
byto bytí může. | Giz aučel tento w fobě poftačuge gich 
„nepřetržité trwaͤnj zavučiti. © Wſſe oftatní co fe £ předs 
mětu tomu wztahuge, bylo giz m obzmláfitě tifitěnýh a 
rozdanych, gakoz i w obau prronjh fmazcjh čafopi(ů 
tědbto přigatýh prohláfjenjh můbec oznámeno. Gak bas 
lece fe offať tam myrčenému audelu w bofamáb myffinů 
foazejh přiblišomalo, zuſtawuge fe ſaudu umělého a při- 
tom flufině (menfilegiciho obecenſtwa. 

Doſawadnj autaſtenſtwj geft Dle ubánj famé redakcj 
mwůbec doſti ziwée. Obzmláfitně pať chwaͤlila horliwoſt 
dwau naſſich aubů, totiž ©. Sebláčťa a Peſſiny, že 
kazdy me wuͤkolj mém čafopifjy fe rozffiřomati wſſemoznẽ 
ſnazili. Čefřého čafopifu ufázalo fe neyzwlaäſſtnegſſj aus 
taſtenſtwj mo něťterýh ftřidnictojh klatowſteho, pras 
chenſteho a táborfčého krage; němeďého neymenſſj W ſe⸗ 
wero⸗ západním djlu Čed. | 

O (farou gměnj fpolečnofti přidázegí © oberozbání 
dnes moleným Panům Reviforům m přidyjtannh aučs 
ted pro roť 1826 náflebugjcj udánj: 


Stu fonči rofu 1825 zůftalo 114,588 31. 46% fr. m. č. 
S tomu přifilo roku 1826: 


Na aurocjch. 2. .0.200 807 al. 40% fr. 
Ra přjípěmcjh .. + +... 4708 sl. 5 fr. 
Ba ſtladnj artiťule . . +. . 2907 jl. 46 tr. 
Ra akcijch . 3 04... .> 4075 al. — — 


. u —— 
Summa přjamu 128,452 3l. 26 fr. m.č 
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Obraͤceno bylo léta 1826: 

Ra zahlazení reftu ob r. 1825 1419 31. 50: fr. w. č, 
Ra platy ujtanomenýhofob . 4489 zl. — .. — 
Nanářabj .... . + + + . 2072 zl. 20% tr. — 


. Wačinži a baně. «..... 981 zl. 40žťr. 


Sta ffladnj artifule . .... 983 zl. 56 fr. 

Ra zbirfyp . <.. ++.. „. 849 l. 15 čr. — 
Na menſſj potřeby .. ... .. 349 gl. 19% čr. — 
Na obepjané reſty..... 203. — — — 


Summa mybánj 11,355 zl. 81 fr. m. č 
kteraͤz ob mýfje uvedené odpočjtána 


činí reft . .. .. +. . 117,096 l. 65 fr, m.č. 


3 čebož pro toť 1827 náflebugjej ſtaw gmenj fe gewj: 
Giftin .... + + ++. 97,975 yl, 47 tr. m. č. 
Skladnjch artiťfulů . . . 10,010 3l, 57 tt, — 
Badrženýh platů. «. ++- 876 l. — — — 
$Ďotomofti . « +. + + + + . . 8235 zl. 11 če. — 


Summa gaťo ſwrchu T17,006 al. 55 ir, r. 6 


Wymẽkenj a mětfji roční přijpěmĚomé fe mimléhe 
roku z gedné ſtrany o 60 zlatýh zmenfiili, z brubé ſtra⸗ 
ny pať o 180 zl. rozmnožili, naͤſſedownẽ po ſraͤzee zmens 
ſſenj o 120 zl. ftřib. zweyſſili. 

O mýfje pobotťnuté pojtě w přigmu na ařcijh, mus 
fjm gefitě připomenauti : 

Předně a hlaryně k tomu uſtanoweno gfauc, aby měbes 
dému rozbělání me wlaſti napomáhalo, nalezá mlaftenfřé 
WMufeum newyhnutedlnau potřebu, aby mímo čafopifh též 
gefitě gíné ſpiſy mybámalo, gakyhchz přiměřenoft a užis 
tečnoft patrna geft. © Poněmabž wſſak Býbor záťonem 
fobě uftanomil, že zaͤkladnj giftiny (řapitalu) mufegnj 
vo žádné připabnofti fe dápati nebude: a toční duchodo⸗ 
we gebo pro mimořádná wydaͤnj za tonitřnj nářabj tv 
falád, gešto fe po něťoliť let gejjtě, aby je přirůftagis 
ci přirobiny a knihy umjftiti mobly, gebnati mufegj, 


pofamab k utmořenj fondu na wydaͤwanj takowhch ſpi⸗ 
ſuͤ nepoftačugj 3 a poněmadi fe tu gen o založení to půg= 
čťu na něťoliť let gebná, gešto fe pozděgí z ročních bů= 
bodů bezewſſſ nefnáze zapramiti moci bude: ztráta pať 
čafu a užitečného půfobenj m obecenfhou mezi tjm wel⸗ 
mi f politománj by byly: mjnil teby Wybor m důmés 
ře čaftěgi giž bofivědčeného aučafteníhoj ſtutetnhch Panũ 
Xubů fgebnocenj naffeho, je namrženj Ť zapůgčení aš 
4000 zl. B. č. m 160ti afcijů po 25 jl. na 3 léta 
bez aurořů, učiniti fmětí bube. To fe ftalo zmláfitnjm 
cirfulářem ob 15. máge 1826, kteryz fpolu pogis 
fitění obfahomal, že Mufeum gměnjm ſwym za nes 
podybné zaplacení půgčťy této ručj3 že afcie čjíla fmá 
ble čafu zapfánj a zapramenj doflanau, a we zmláfitnj 
daznamenání wneſeny budau, z něhož kazdemu ©. akci⸗ 
onáří na pogifitěnau rvýtah Dodán bubej že w mágí 
čtrortého roku, gak to ſtaw pokladnice připaujitěti bus 
De, buď polowicka aneb afpoň třetina těchto aťcij loſo⸗ 
tpánjm fe potáhne, a m čermnu nato zaplatj, veft pa 
gegich na auroky 8 pěti ze ſta fe ulozj, naͤſledugjcjch 
dwau let pať rožby m mági fe potáhne a m čermnu 
platiti bude. | Mezi tjm wſſak Danům afcionářům, kte⸗ 
řjáby to raběgí měli, na můli geft, že fivé založené mý= 
noſy odbjranjm mufegníh ſtladnjch artifulů Dle wyſa⸗ 
gené ceny wyrownati fobě mobau, 

Xučíneř tohoto círfuláře naplnil boměrnplné očes 
kaͤwaͤnj Wyboru. Wſſech 160 akcij m fratičťém čafe 
ob 52 afcionářů rozebráno bylo, čjmž fe gednaͤnj to us 
zawrkelo. Obäẽt třiletýdh aurofů giftiny w fobě ſtrowne 
tůbec užitečným rmynaložením © podniťánj takowemu, 
gezto nárobu čeft přináfij, fama fe obplacomati bube, a 
tim fe opět aučinná můle fe wſſemu bobrému a užiteč 
nému boťazuge, kteraͤzto m Čedháů z wlaſtnjho puzenj 
giz tať mnobé uſtawy, gež bomácí i cizinci s prawm 
uznáním voelebj, m ziwot pomolala, a m gich mnoho⸗ 
ftranně Dobročinném půfobenj zadhomámá. 
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Práfibenta Óraběte Kaſſpara Sternberfa. 





Danomé mogi! 


Ujitet wẽdecke práce nebýroá wzdy m ſtegnẽ frorona= 
loſti 8 dokonaloſtj geaj, fpifje fe £ prambě podobá, že i 
méně dokonalj rozniťorvé, zporolorona na welike pomrýnos 
ſti roztrauffenj, plody přinájjeti budau, nežli dokonalj 
nagebnau rofitěpenj na gebnom mjftě.*) Techto, zwlaͤſſt 
3 oblebu přjrobopifu neklamnych ſlow Fridricha Cuviera, 
dceme při přednáffenj jmém použiti, Obmezenymi pros 
ſtkedky m okrſſtu přijrobnýh wẽd Denně fe rozprofijtas 
gjcjh, dofonalofti a neb afpoň auplnofti dofjcí, gebinés 
mu zřjdťa fe podařj. Wzniky gežto fe wywinugj a 0: 
moce nefau roztruſſowati, můše ro užfíjm obwodu fažby, 
fbož beblimě w ſtopy přirobného žímota patře, kuͤru zem- 
ffau zpytuge, gežto nám o udaloſtech prwnjho fivěta zná« 
moft daͤwaͤ. Pormzbuzomati © dbalffjmu bádánj zdjlenjm 
fe pogedinhch „náleztů, opramománím mrtřýdh náhledů, 


může tařé fašbý, a obé geſt nepomjgitelný ziſt wẽdaͤm. 





*) Fred. Cavier Obs. sur la stracture des plumes. Ann. 


des Sc. nat. T. IX. p. 114. 
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Oějběboré toěd gſau přiběby pogebinýů doſti čafto i 
nábodnýh nálezů, a gafného ducha dbůrotipnýh blam, 
gešto zmocnitoffe fe tědto náleztů a bábánj, tato nazbj⸗ 
raná ztufjenj me wedeckh celeť přetmořily. K nálezřím 
m roftlinádh i rubáh rěťomé wynalozeni byli, toěřomé 
přefili pracným poťuffománím u mytáření fauftaw, až 
Zinné, Sušfieur, Berner, Mohs a ginj welicj muži to 
fažbém odwẽtwj měb powſtali, a přeb ruťama gfaucí 
nálezty i zřufjenj rve měbeďý celek přetmořili, genžto 
arci gefitě mnobo ře zboťonalomání zůftamuge, wiſak 
zagiſte nepomjgitelný zuͤſtane. Bez předházenjejh pos 
gebinýdh náleztů a bádání nepobdařiloby fe bylo žábnés 
mu, za kraͤtky das žimota čloměčiho coš tať welikeho wy⸗ 
mefti. © Protož netřeba fe nám ſtydeti, pogebiné ukazy, 
gež nám wlaſt m řjíji přjroby auplněgi 1 poučitelněgí 
(nab než m ginnd fragináůh poſtytuge, dápati a pos 
tomſtwu zahomati. 

WMinulého roku fme 1 náznatcih přebířamili wſſe⸗ 
obecné poměry přjrodnýd těl wlaſti naffj 8 weſſterau čís 
fi přirody 3 zbymá tedy, abychom gefitě pogediné řady, 
roby ano způfoby tub m rozličnýh odbělenjh zbjrek nas 
flid pozoromali; též ito nám auplněgffj náhled w hog⸗ 
noſt přjrobnjd těl w Cechaͤch poſtytuge, gichzto pramým 
rozwrzenim možná pro měbu mnohau oprawu ano i 10s 
mé náhledy zjſtati. 

Ba předmět tafomého zmláfitního bádání w bnes 
finjm shromáždění obrali fme fobě rudní způjobu „dwa⸗ 
náctifténný granát (branát)““ ro obgetj, gakz geg Mohs 
we fivé přirodné fauftamě rud umádj. | NMáflebeř bábá« 
nj toho ufazuge nám gemenj fe fem nálešegjejh odrůd 
(varietas) re wlaſti naffj w nenftarffjh boráh na nás 
ſledugicich miſtech: a fice ve můťolj chlumſtem m Litos 
měřiďu, u Šmibeberta, Orpfu, Gartemberfa m Šateďu, 
u Segbeča, Albenreyta a Haſlowa m Loketſtu, u Tau⸗ 
zjma, Sillberga, Meſſowa u Teplé u Mayershofu m 
Plzenſtu, u Ronowa w Klatowſtu; pak nedaleko Taͤ⸗ 
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bora, Pbešto geg Dan hrabě Berdtolb naffel a a Muſeum 
udělil; na mnobýh mjíteh 10 čáflamílém fragi totiž u 
Sedlic, Zbiflami, Dabrů, na granatomé hoke u Pečťos 
wa, u Stabboře, pať na Rudẽ u Maleſſowa. Dle Reušfa 
nadázj fe též na Medci (Kupferberg) na Sřeměgeru a 
$ohenfteině u Unterhalě, m Nunwicjch to Loketſtu, na 
Sommer a Winterleitẽ w Zatecku, a u čefťého Noweho 
Mějte m Boleſlawſtu. Dle zprámy ©. prof. Steins 
manna nadájj fe granát m oťolj Byftry ro Chrudjmſtu. 

Bezpochyby (nab fe nalezá též m prrvožule Šumamy m 
buděgorfřém, pradenflém a klatowſtem kragi, ale chy⸗ 
bugj nám toho-ubánj a duͤwody, gakoz 1 zeby w Krko⸗ 
noſſich fe nalezal, a byloby to bůležité Poyby w tědto 
obau welikych boráh byti neměl. 

M3 noměgffjh horach, zwlaͤſſt to naplatvené zemí na⸗ 
chaͤzj fe nám obzwlaͤſſtnẽ duͤlezith pro ſwau wlaſt tak nas 
zwanh čeflý granát aneb pyrop (ohnjoko) gaťožto brabý 
fámen, gebož fe gefitě mímo giz ftará naleziſſtẽ m Lito⸗ 
měřiďu w fflonnofti ftřebobořj, fbež ho mlaftně fopánjm 
bobýmagj, aa noměgffih čafů ftopy m boleflamflém tras 
gi m ofolj Ojzeřj uťázaly. © Odtud gfau známy taforé 
edrüdy, gežto nám prámě dopauſſtegj tuto kopaninu opět 
gako mlaftní způfob přjrobopifné ſauſtawy wyſtawiti. 

Beměznanffá zbjrťa roku tobo neboftala žádného 
zwlaͤſſtnj zmjnky hobného přirofiťu. | Ghroalitebný přis 
žlab čáflarofčého kragſteho a kutnohorſteho horního aus 
řabu náflebomán nebyl, a na tom založená naběge naffe fe 
newyplnila. 

Bfameněliny bogněgffih barů obbržely. Wrehnj 
kus ffpičáťa (kle) flona, gegz při fopánj bědince me bros 
ře Smidárflém m bydjowſtem kragi m pjfečné mrfhvě 
nalezli, obdrželo Mufeum od ©. Črc. Pana hrab. Pros 
fopa Hartmanna, geft fice ronitř melmí zetlelý, tkanina 
flonowiny geft wſſak zewnitk welmi patrna. O ſtame⸗ 
nělináh ſtkepnatych ziwodichu prmofměta, gichj určomás 
nj tak ſnadno nenj, ponehámáme fobě dalſſj zprámu aj 
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gich auplněgíři zbirka bude, a činime zmínĚu gen o geb- 
né melmi kraͤſne ffamenělině podnebnjbo zubu znamení= 
tého způjobu prmofmětného reynoka. Podobnj zubomé, 
šnámi] gmenem buffonitů, nalezagj fe w Nemejch w mark⸗ 
ſtem hrabſtwj u Bodum a m Anglii, wſſudy, gaťž fe 
zdaͤ, we tmoceh třetiho tmořenj.  Rás byl nalezen u 
Benátef m Boleſlawſtu na břehu Gjzery m pjíču, gegž 
Muſeum faupilo. Zub ten geft celý, rozeznámá fe wſſak 
od těd, gež Knorr, Parfinfon a Schlotheim wyobrazi⸗ 
(i*) (jm, že magj 7 — 8 mraubřů bezewſſeho znamenj, 
náš pať má gi gen 6 8e třemi punřty na profiřebním 
wraubfu neb pomýffeném praujťu, gakoz obraz (Fig. 1.) 
ufazuge. | Bbaž rozdjl ten na giný způfob ryb téhož ro⸗ 
du aneb na ginau řabu zubů poukazuge, ponehámáme 
balfijmu frormnámání, nemagjce materialij £ tomu. 

Be žimočijtwa oznamugem zřjdťa fe nachaͤzegjcj přes 
ruͤdu rohaté korotwe. Byla zafičelena na chudenickem 
panſtwj to klatowſtem kragi, kterauz Dan hrabě Eugen 

ernjn wycpanau Muſeum darowal. Korotew tato 
byla me welikoſti a způfobě 8 obyčegnau ſtoro ſtegna, gen 
še fe hlawa zpředu trojce než obyčegně auzila; ziwa byla 
gako giné forotrve ro heynẽ. Rohomitý pazaud fedj zrowna 
na fofti celého ſwrchku blamy, geft (afpoň za fuha) pew⸗ 
ný, 6 ním fpogen a přifrýmá geg zcela ſwau plodau, 
rozſtjrage fe zpředu přeš zadnj djl čela, a zadu přes přebs 
nj djl týla, po ftranáh aj k mybutinám očj. Dole ge 
pazaud) ten na Délťu 843, napřjč 7; obtub počjnage 
tlaufine až bo 5/// nad ſpodkem tlauſſty, wywſtaͤwaͤ přjs 





+) Buffonites: Knorr, v. Walch, Naturgeſchichte ber Verſteine⸗ 
rungen T. IJ. p. 2 p. 206. T. VIII. H. 1. a. Parkinſon 
org. rem. Vol. III. T. XIV. £. 18. Schlotheim. Petraf. 
Radtr. 1 p. 70. T. XIII. £. 2 a. b. c. 


—- ©- me 


— — — —— 


27 


mo wzhuͤru a rozdeluge fe ro fpůfob widlicky tak že oba 
djly na delku za febau ſtogj. OD toho mjíta fbe fe děs 
lj wychaͤzj s obau ſtran brázdečťa č ſpodku; brázdečťa ta 
geft na zadnj firaně brofem raněna. Na tuphch fon= 
cjh rozběleného rohu geft těh G/// balefo ob febe rozta⸗ 
ženo, přední 14 2/4, zabnj 1" 40" rozrýš, 4/"" wtlauſſt 
a o 5 ſſſk. Podlé toho pazauha z lemé ſtrany mezí 


ſpodkem lemého oka a levé ſtrany zohäku geft mezi pe= 


řjm něřoliť nepatrnýdh neroronoftj wideti. Swrchek ro- 
bu geſt neroroen, na délfu nepramidelně brazdřomán, ſſpi⸗ 
namě bělam, mjfty žlutobělam, k ſpodku rohohněb, pas 
trně rorfteronaté tfaniny, wrſtewky gdau ftřelně po del⸗ 
ce rozděleného rohu, brany a tenaučťé draſtky gſau pros 
hledawy. Nehtem fe ſnadno dá protlačiti a draſtky od⸗ 


laupati; draſtky ty gſau bebaučťy (Fig. 2). Za derſtwa 


byloby ſnadnẽgi bylo, bedliwm pátráním hlawy a moz⸗ 
ku zwjkete toho, přjčinu tohoto neobyčegného pazauchu 
nalezti, fteráž je bezpobyby m nemoci blamy blebati 
mujj. 
Druhý rmzácný dar pro naſſi žimočijjnau zbjrťu bys 
ly fobj parohy neobyčegné meliťofti (Fig. 3.), gešto 
oněm, fteréž Cuvier Nro. 18 Pařjifté zbirťy“ wyobra⸗ 
zil, fice podobny gſau, ge wſſak u meliťofti [opat a čj= 
fle zubců přeroyffugj 3 nalezeny gfau na gednom zämku 
w Čechách, gez jmobodný Dan Ferdinand z Hildprandt 
Mufeum obẽtowal; ob koho, Eterého čafu, a odkud do 
Cech přinefeny byly, měbomo nenj, Parohy tn gfau dle 
apůfobu zwjkete toho hladky, od prronjho zubce nad okem 
plofťy, teprm z zadu wyhnuty, pak nahoře opět zahnus 
ty, obě razſochy trochu rozdjíny, ruͤze okrauhlhmi, hlad⸗ 
kymi bradawicemi oſypaͤny. 


©) Cuvier Recherches sur les ossemens foatiles T. TY. 
pl. IV. Nro. 13. 
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Solmí mýfiťa Raut | Mbálenoft Delka 
sahnutj | obau parobů | zubců nab 
parobů dle zabnutji na zad | od febe očima. 








Prawoͤl Levý | P. | £.| Y.| 2. | Protřed tateře|SPramý Lews 


æ —v——— 48 11“ 18" 224864 0441 109/844 1296% 





Čita | | Dita brubýh (Šiřta| ESjtka 
koncũ | 
p. | £ | DI A |DÍL|9.| £ 


24 81 m 6 16" 5 164 “ 5“ 6/“ V⸗ 74 8/4 6“ 12007040 





U proftředb obau parobů nazad geft gefitě kraͤtky zus 
bec 8 brvěma tupýmí konci pozoromati, | oblé řonců 
parohů a welikoſti gegich ſaudjc, mufelo zmjřeti tomu 
afpoň 10 let býti. 

Pro fromnámací anatomií (pytwu) bůležitá, £ ur⸗ 
čenj přebfmětných ztvjčat newyhnutedlnẽ potřebná zbjrťa 
toftlimců obdržela znamenitý přjrofteř barem Pana Knjs 
šete Rubolfa Kinflého m 19ti šfamejh, 38ti pfácjů a 
3 oboziwlech, gežto glž tve zmláfitníh fEřínjh žimočis 
fjné zbirky wyſtaweni gſau. Belmi zaͤdaucjby byli ges 
fitě koſtliwei aneb afpoň auplné Iby 8e zuby nedměbdí a 
wlčj, k fromnámanj 8 gamnjmi nedrměby a hyenami přebs 
fočtnými, gežto fe tať zbufta m Nemcjch a w Anglii w 
gamád bor naddzegj. © K podobnémuž fonci a pro ſtu⸗ 
dium žimočijhva důležitou zbjrku zubů dfamců, na 03006- 
nýd tabulťáh fpořábanau, obẽtowal Muſeum futečný 
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aud gebo, Han prof. Slg. Na Tažbé pogebíné tabulce 
miběti geſt zuby obau čelifti, rošby téhož imočicha přjs 
mým pohledem, a fice na gebné polomicí pramé ſtrany 
a zeronitřní plody, na druhé polomici 8 levé firany a 
vnitřní plody předítamený. Zuby onẽch zmjřat, gakok. 
p. fonfřé, ſwiaſté, kdez dle rozličnofti phhlawj podſtatnẽ 
rozlieny gfau, gſau na dwau amláfitnih tabulkaͤch ſpo⸗ 
řábány. Zbjrka ta, gežto ſe gen zpowlowna zdokonalo⸗ 
wati může, má záležeti re třed obdělenjh. Prwnj bus 
be obſahowati zuby kazdeho sſawce w auplném počtu bos 
jpělého zwjkete po ffončené změně mljčnýů zubů, a pos 
kudz možná w dokonalem (mém ſtawu. B brubém od⸗ 
dẽelenj zaſe zuby týdý zwjkat w daſu neb to čafjh změs 
no mljénjtů, a we třetjm též opět zuby todž zwjkat giž 
welmi fpotřebovoané aneb ftářjm změněné, Zawjrkau 
zbirky té má býti gefitě čtrovté obbělenj, gežto wnitẽnj 
zpuͤſob to zubech pkedſtawowati Dube, aby fe zbirce té z 
této firany wetſſj auplnoft a rozſſjkenoſt učinila, 
Negen že zbjrťa tuto podotknuteho aučelu wyplnj, 
ale bube i mimo to podjtatně užitečná přirobopifcům a 
letaktiim.  Přirobopifec 1 nj gebiným wzezkenjm zuby 
kazdeho zwjkete, netoliťo dle počtu a řady m obau čeliftjh, 
nýbrž i dle gid formy, foruny a fořene fnabně a rydle 
přehlebne a znáti fe nautj. Spytateli přjroby a léťaří 
ale gefitě mímo to flaužiti bude fu poznání pofub na 
vočtíjim bjle gen málo známých praměgífjh poměrů a čas 
fa myminutj a mytwáření zubů rozliẽnych zmjřat, gaťož 
i změny tať nazmanýh mličniřů ; řu pojnánj zubů m Dos 
fpělém wytwokenj; £ pramému nábledu rozličnofti forem 
a welikoſti zubů na fovuně a fořenu, gať při rozličnýd 
rodech a způfobjh zmjřat můbec, tať i při rozličných od⸗ 
bělenjh zubů kazdeho pogebiného způfobu zwjkat zwlaͤ⸗ 
ſſte; fonečně fu poznání zubů w pozdním ſtaͤtj zwjkat, 
fbežto při rozličnýd zwjkatech negen rozličný ftupeň ſpo⸗ 
třebomání gich forun, nýbrž při mnohých též melmi pas 
trné proměny we formě a podjtatě čořenů býmagj. Důs 
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težitoft znáti zuby šfamců geſt wubec uznána, wlaſtnj ſpis 
barona Guviera*) obſahuge popfánj takowych zubů, aupls 
né zbjrky ale toho způfobu geſſtẽ ro žábné přjroboroně nes 
uj. Deſet tabuleť geft giž w Mufeum £ nahlednutí 
wyſtaweno. 

Pẽrjroſtek zroſtlinnch zbjrek oznámen geſt giž ob P. 
Gednatele; nám zbýroá zde gen zmjnku učiniti o wydaͤnj 
brubého fmazťu Religujae Haenkeanae, gežto toho ros 
fu bofončen byl. Pozorománj hned při mydánj prronjs 
bo ſwazku učiněné, je ačťoli welmi mnoho zroftlinnitů 
nynčajjjh čajů m tychz fragináů polední Ameriky ces 
ſtowalo, w nichj fragan náš Haenke před 40ti lety ros 
filinář ſwuͤg zbjral, že mnoho od něho odřrntýh roftlin 
ob pozdegſſjch pocejtnýdh tojce nalezeno nebylo, potwrzu⸗ 
ge i tento druhý fmazeť, a množj šel pozuͤſtawku tohoto 
spytatele přiroby, gehoz bo Europy neboflameno, a neds 
balého 30tiletého chowaͤnj m KRabiru, čjmž toliť roftlin 
wzmar přifjlo. Celedi roftlin w tomto druhém ſwazku 
pogebnanýh, náležegj 3 tvětíjiho bjlu £ oněm, gež gať 
ſuſſiti tak zahomati welmi neſnadno geſti; to geft teby 
taťé přjčinau, proč něťteré z tẽchto deledj gen málo roſtlin 
obfabugi, gaťo k. p. $luvialy, Najadei, Liliacei a t. d. 
Wſſeho 3 23 čelebj G9 rodů a 138 způfobů popfáno geft, 
mezi nimiž 11 rodů, teby ſtoro 3 a 43 způfobů, ſtoro + 
nomýd fe fpatřuge. ři pogebiných čeleběd geft poměr 
noweho gefitě mnobem wẽtſſj, tať počjtá £. p. čeleš Or⸗ 
chidei mezi 18ti rody 7 nowhch, mezi 28mi způfoby 25 
nowich způfobů. Urẽenj rofilin techto ſtrze profešfora 
Botaniky m Kralowci Die Arnoſſta Meyera a ©. 
Kuſtoda Karla Preſla zde geſt obſtaraͤno. Pro ttetj 
ſwazek text i rytiny gſau prichyſtaͤny. 


€) Des dents des Mammiféres considerés comme caractěres 
. zoologigues par M. F. Cuvier ů Strasbourg 1825 in 8. 
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3 druheho oddělení naſſich zbjrek knihowny a ſta⸗ 
rozitnoſtj uwedem gen něřteré rukopiſy, gezto paberky 
pro hiſtorii priſlibugj. 

Pamẽti rytjke Mikulaͤſſe Daťiďého z Heſlſowa m 
gazyku čeflém, zaflané ob zberachho auda P. Děťana 
Bieglera, geft rolaftně gen letopiš horního měfla Hor Rus 
ten, vo němž oba Dačičtj, Onbřeg otec a Wifuláš ſyn ges 


bo, žimi afauce 1510 — 1626, mnoho zaznamenali, © 


Neywijce zprátm fe wztahuge gen na Gory Kutny a oko⸗ 


tj gegich, wſſak též rofjeobecná biftorie čejřá, zwläſſt za 
panomání Rubolfa II., Mathiáfje a Ferdinanda II. obs 
gafňuge fe upřjmným mypramománím Dačiďého na mnos 
ba mjíteh. Poſtytuge mnobý přijpěvoeř © hiftorii mra⸗ 
tů a mdělání toho měťu, rozſſikuge fvětlo nab- biftorij 
mincoránj na Čoráh Kutnád, a geft zwlaͤſſt pro čes 
fčého rodopisce Důležitá kniha. 

Rozſſjkenẽegſſj ceny gfau dwa rukopiſy, gež Pan 
Knjze⸗Arcibiſtup Waclaw z přivozené fobě ſſtedroty Mus 


feum £ wyſtawenj a užimání přepuftil. | Prmní m life 


gelt fice gén fopiář z XVII. měťu gednotnýh bůležitýh 
pifemnoft] od čaju frále Sigmunda až do léta 1629; 
zdá fe wſſak je přepifomatel z pramýh originalů pfalz 
fázeň mogenflá Sana Šižťy 4 Zrocnoma, gezto fe w 
něťřterýh rukopiſech nalezá, geft ade ze ſtarſſſho a pras 
wegſſjho ruťopilu pfána. | 

Druhý rukopis m gazyku čejřém z patnáctého we⸗ 
fu, obſahuge mimo mnohá gebnání a pjíma 1) zkjdka 
fe nadázegici nabánj kraͤlowſthch brabů a twrzj, Š udaͤ⸗ 
njm fu kraͤl. fomoře placeného oftatťu tědto nabánj, aneb 
zrowna naň pouťázanýh kraͤlowſtch flužebniťů, mezi ni- 
miz fe prvonj známý čefřý botanikus Chkiſſtan Prahas 
tiďý, ziwotnj (éfař K, Sigmunda nalézá. 2) Stará 


práma měfta pražíťého 8 tať nazwanhmi mymyfilenými 


právy Sobẽſlawſkymi. 
Zato pobímná prama, ro nichž purfmifty pražíý nab 
ſtawy a pražfťého Purfrabi fe wywyſſuge, a prámo má, 


při rozbělení blafů u tmolenj mémoby 8 pražířymi měs 
filany molenj ſtanowiti, a pob poťutau ztráty nofu pos 
tučeno geft, by žábný Němec aneb cizinec gaťébo auřas 
bu m Cechaͤch bržetí nefměl, — nemobla na wzdoru toffem 
dronologiďým wabám a biftoriďým odpornoſtem, gej 
ofazugj, gen proto že ge Haͤgek m ſwau chroniku přigal, 
3 hiſtorie wyhlazena býti. 3 Haͤgkowa němeďého přes 
(ožení přefjla m Goldaſtowy přilohy, z tědto w Zůnis 
gům Reichsarchiv, a P. z Raumer m biftorii mé Dos 
benftaufů priweden byl tjm otázťu ubělati, možnáli geſt fe 
puwodnjm pjímem prám tědto mylázatí ? Na tuto 05 
táztu to frátřoftí obporojme, pobporomání gſauce fritis 
dými poznamenánjmi naſſeho auba P. Xbbé Dobrowſteho. 

Še wewoda Soběflam II., genz za panománj fivés 
bo (1174 — 1178) mlatinffém gazntu fepfané a u 
Dobnera wytiſſtené záťony m přjzeň Aěmcům, proti 
gichz pramofti fe nic namjtati nemůže, bal, půmobem 
oněd nejmyfinýh, řezánjm nojů Němcům poťutnýh zá“ 
fonů býti nemůže, faždému zpytateli přiběbů patrno býs 
ti mufelo; $fágeť pat aby fe tomuto obporu wyhnul, 
poftrčil techto G artiťulů weys w roť 1135 za Soběfla= 
wa I., čbežto wſſak prámě neméně nehiſtorickh zářlad nas 
lezagj, a též by fe udržeti byli nemobli, fbyby byl Haͤ⸗ 
gek umob a zamirťu newynechal, gibž protibiftovidá 
nepramba fajbému zpamatomanému čtenáři fe fama ob 
febe wojraͤ. Pubicka nadázj bůležité přičiny Ť pochy⸗ 
bománj o udalofti té, a myſlj, žeby něřteré artiťule ſpj⸗ 
fje Soběflamomi II., Úterýž fe proti Rémchm telice roz⸗ 
bořčil, a giným pozdněgffjm mémobém připfati fe měli. 
Wſſak hned uvod ť zmjněným záťoníím, m nidž fe pras 
voj, je mémoba Sobeſlaw m bitvě před Drahau na Bo- 
gifiti ftojtězil, (vého mlabffjho bratra přemobí, zagal, 
a bo mězenj mětíjjho měfla pražířého fabil, obpjrá zcela 
hiſtorii. Nebot ble melmi pravé a obfjjrné zpraͤwy faus 
wěťébo opata Gerláta, Bedřidh trále Wladiſſlawa ſyn, 
gegj Sobějlam leta 1173 wytiſtl, nynj ob Cjfaře Frid⸗ 


richa podyoeomán, yet Prahn 1178, načej fe Sobě. 
flam až bo Stal uťěcí mufil. Leta 1179 po auſſel fe 
Sobẽſlaw m nepřitomnojti Bedkichowẽ, genzto k řjflému 
(němu od cjſake pozván byl, Prahu pkepadnauti; aukla⸗ 
by tyto byli wſſak přitomnoftj ducha opatrné a flatné 
Alžběty, manžely Bedkichowy, gežto pojábřu © ubatnés 
mu odporu porozbubila, zmačeny. Po tomto nepodařeném 
pokuſu obwážil fe Sobeſlaw še fmými poſobnjky prichäze⸗ 
gicimu Bedktichowi ptiſtup w zemi braͤniti. Bedkich ſe 
Pffak až ku potoku Lodenici dodral. | Abe fe podařilo 
Sobẽſlawowi wogſto Bedkichowo dne 25. ledna porazi⸗ 
— ti, načež on 8 zachowanau čáfiťau voogfťa fweho k Pečicům 
poſpjchal, by fe še znogemfPým fnižetem Konrabem, kte⸗ 
rýž mu na pomoc tábl, fpogil. | Dle zprámy kterauz we⸗ 
mobřyně Alzběta o pohybowaͤnj nepřátelíčeho wogſta ob⸗ 
bržela, trhli oba še fefilenau moci fu Praze, kamz bne 
©7. přirazili 3 poſtawiwſſe wogſtka fmá na přimrífj, kte⸗ 
též Alzběta na památťu wjtẽzſtwj fofteliťem (za fo. Štěs 
pánem nebaleřo flepé brámy) poznamenala. | Šoběflam 
nenprm udeřil, byl ale poražen, až na Proſik proflebos 
waͤn, 8 nauzj fe boftal bo fmé peronofit Skal, a fbyž fe 
4 tato mabala, opuſtiw zemí umkel vo cizině léta 1180. 
Ba těchto bogů, gešto fe pro Sobẽflawa nefiřaftně ffons 
čiti, měli ſotwa fby ſtawy ſwolaͤwati a nomé zářory w 
přizeň měfta Prahy bámatí, kteraz w ruřau nepřátel ges 
bo bola ; břjme pať wydal záťony w přizeň Němcům, 
a Němci předbmějti prašířého rabomali fe gebo ochranẽ. 
Še ale Soběflam při bitmě u Lodenici proti Sěmcům, 
genžto proti němu bogowali, hněmy fe zapářil, a nekte⸗ 
vým, gej zagal, noſy řezatí čdzal, wyprawuge fém opat 
 Gerlář. | Ubaloft tato udopila Dalimilormu baͤfnickau 
adrázděnau obraznoft tak, je nenámiji Němcům 6 čittom 
votaftenechvjm změním, Sobeſlawa gako vkrutnjka ljcil, 
eterhto fajbému Němci gemu fe nabebimfjjmu nos fs 
kezati bal, ano aby Čechy k podobnemu $očinánj pos 
wzbudjl, fajbého, kdogby mu 400 němeďýh nofů 6 
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odwedl, 100 hkiwnami ſttjbra baromal. Že fe rozhněs 
raný můbce gefitě to plamení mybogomané bitvy w 
hanebnau furomoft zaweſti Dal, toho bámá hiſtorie ara 
mnoho pro lidſtwo žalofinýh přiřladů, ale w přjtomnofti 
ducha a 6 vozmážením takowh ečin w záťon proměniti, 
gaťéhož ani při barbarſtch národed fe pouřázati nemůs 
že, obporuge hiſtoricke powaze Soběflamomě a gebo 
caſu. o 6 SON 
Protiſmyſlnj, ſtaremu ztjzenj Cech obporugicí arti⸗ 
kulowe ſami gſau tak patrnj, je ſotwa obffjrného ffauffes 
nj a oprawy zaſluhugj. Prwuj z ohledu Němců ſme gij 
wywraͤtili; druhý, ble kterehoz, kdyby w zemi žábného 
wewody aneb dedice nebylo, purkmiſtr pražíťo ofiřalau 
zemj mlábnauti, obecnm nakladem na radnjm bomě fe 
zdrzowati, purfrabě pražíťy, ſaudce zemſſtj a mffiďní 
auřebnjci gatožto mocného Panownjka gebo pojlufini bý« 
ti magj, geſt tať zřjzení na odpor, že fe pochopiti nemůs 
Se, gať geg Hägek, gemuž přebce čejčé zřjzenj zemílé nes 
anámo nebylo, přigiti mohl. Tretj článef ofmobozuge 
Prahu auřabu pobřomoříčého, a ſtawj gi zrowna pod 
wewodu. 
Dle ẽtwrteho článfu má purkmiſtr pražíťý ſtawy 
k molenj wewody fwolati, a při rozdělení blafů on a měs 
fffané prazſſtj molenj rozhobnauti. © W řterém čafu aš 
biftorie naffj bylby mocný panffý a wlaͤdyckh (rys 
tjrſty) ftaro £ určenj takoweho zaͤkona ſwolil? Ano i pás 
tý článeť, ble něhož bo Čed přidázegjcj wewoda přje 
fahau prároa a ſwobody wſſech ftamů potwrditi má, nes 
bobj fe na Sobeſlawowy, nýbrž gen na pozběgifj caſy. 
Seſth článeř fonečně, ble kterehoz koyby Enjže zes 
mi ſwau Iaupežem aneb ginyhm dotknauti měl, aneb cofos 
liby k welike nepoctimofti zemí býti mělo, neobmrátil, 
aby páni, měfta a obymatelé zemſſtj ku Praze přifinus 
pili pro obranu nepramofti a ktiwdy této, též Enjšete aby 
poflufini nebyli, a gemu žďonýůh danj dotud neplatili, 
+ pofudiby přijaze ſwe doſti neučinil, hodj fe gen Ha čafy 
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tm, kdejto fobě Prajané 8 přimoleným litewſtm tnjše- 
tem Sigmundem Korybutem ſwau hru a potupu tropis 
li; Soběflamby febau fotma pobobným způfobem nas 
šlábati bal, tim méně podobny zakon fám mybal. 

Tito pobironj článfomé magi býti fpolečným náles 
jem dwaun wewod Sobějlama a gebo přemoženého bra= 
tra (kteryz nifby ziw nebyl), a ftamů zemſtych, gež mffis 
dní potomuj mémoby až na Waclawa LIT. poflebnjho 3 
přemyjloma mene potwrdili, totiž Jaroſlaw, Břetíflam, 
Domaflam, Boleſlaw, Wäclaw (IT.), Bratiflam, Rab- 
ſlaw (neb Radſlaw). Aadázegí fe arci Boleſlaw, Břes 
tiflaw m-čabdě teſthch pawownjku, ale dámno přeb Soběs 
flaroem ; oftatnj pať (6 myminfau Wäclawa), gfau wſſi⸗ 
„ní wymyſſlenj, * celá ta fimůra bjdnaͤ ſpiſowatele 
s hiſtorij zčjaení Čech zcela neporoěbomého, genáto ro přj= 
jeň meſta Prahy, gegjbo purfmijira nadewſſe ſtawy zeme 
fčé a auřaby pomoffil, a tyto autom febau nalezené zás 
kony právům meſta Prahy. připogií. 

Sepfáni techto clänkü pabá gaťž fe s$bá w Čaš ney⸗ 
prubffiho rozhořčení proti Nemcum, m čas nemlády za 
Sigmunda aneb po gebo fmrtij na žádný způfob přeb 
přifitim Sornbutomým, aneb před čáflamflým fněmem 
léta 1421. Reypodiwnẽegſſſj geſt wſſak te, gař fe mobla 
taforoá wec proti wiſſ biftoridé prambě, proti obyčegům 
a zwykum, ano i proti duchu čafu tať hrubě fe narážegjs 
ci fmyfilenty tať dlauho zahomatij a za to máme co běs 
| fomati gen Hagkowẽ zaljbené chronice. Byl fice mezi 

gebo neywetſſjmi ctiteli i Balb]n, Čterýž tyto měftu Pra⸗ 
ge bané přebnojti ſtoro za přilifiné (prope nimiisho- — 
noribus et immunitatibus, quas apud Hagecium 
legere est, ornavit) bržel 3 tjce doloziti, ačby to i byl 
cjtil, nebomolomala mu uctitooft pro letopifce jivého. Wes 
ditegi o hrubegi ropaábřil fe faubný Dobner tm annal 
fvýcd, nazjmage tato Sobẽeſlawſtaä Práma, potmory 
prám (legum monstra) a půmoba gegid w biftovii zces * 
(a nepómědcmého čloměřa (earumauwe fabrum homi- 

3% 
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nem rei historicae imperitissimum); faub, gegẽ fažbý 
ſttjzwy a fritiďý zpytatel hiftorie bobným a hiſtoricky bůs 
wobným uzná. 

Zdelowanj ftarffjch rukopifti a fpifů o Čechách bis 
ftoricčé báronoměřofti geſt Mufeum nynj tjm žádaněgíjj 
a rozácněgffi, poněmabš fe ob prronjho ledna t. r. zapo⸗ 
čatým mybámáním dwau čafopifá přiležitojt poffntuge, 
biftorii wlaſti w pogedinnoſti boplňomati aneb faubně 
obgafňomati, a tim ceftu © wydanj obffjrné auplněgffj, 
biplomatiďy tozepřené, ob poměfteď očifitěné, náruži= 
woſti a ſtrannoſti ofmobozené biflorie rownati, a tim 
bárono gemené zaͤdoſti roffech prámě wlaſtenſtheh Čechů 
voftřje rocházeti. 

Aěťoli předměty, o nidž nám mluwiti popřáno zbe 
bylo, řažbého můbec nezagimagj, přebce Pánomé mogi, fteg- 
noft w fnaženj naffem, gebnotu m naſſem gebnáni, péři, 
gať obmezenýh proſtredka užimáme, abychom uftam 
wedenj naſſemu foěřený © aučelu geho mwebli, poznáte. 
Welmi to cjtijme, gak daleko gefitě ob cile mzbálení gfme, 
wſſak zřibťa tam býmagi takowj, genžto na počátřu mels 
mi pofpjhagj ; bezpečněcí geft zmolna fráčeti. Proftřeb: 
tu k dalſſjmu pokracowaͤnj očefiráme ob horliwoſti fe wſſe⸗ 
obecnému dobrému, od mlaftenffého ducha a bůměry naͤro⸗ 
bu 3 ge Ť neylepffjmu a neyprawẽgſſjmu obraceti geft nás 
ffe nenfoětěgff] powinnoſt. Gak gi pínjme, uťazugj zbjt= 
fy naſſe, naffe wzdy poučení blebagicjm oterořené fály, 
bořazugj roční rve roffeobecnau známoft bámané aučty a uči: 
něné zpraͤwy. Pkegali fme s boměrau m odranu budem 
obecenſtwa poroftalé nomé ſtwokenj; rozſeli ſme wzniky 
po materſté zemi, tito nefli owoce, gejto hognau žeň pri⸗ 
powjdagji. Giz geſt mmobé febráno, co prmé přezřeno 
bylo, febrané určeno, nomé me měby umebeno, proſtkedky 
k poučenj afau vozmnojení, mnohé geft připratweno, mnos 
bé w mmfli udyftáno, co bubaucnoftí očelámá, kteraͤz to 
w život powolaͤ. Tez i nám čas naflane a 10 fgebno- 
cenj bořoná, co w ſgednocenj zapotato bylo. (©. $.) 





— 
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Wlaſtenſtedeginy. 


1. Dobytj Prahy ſtrze p. Gikjho z Podebrad 
leta 1448, a přjčiny geho. 


Od šr. Paladého. 





V 
P. mnoholethch zahubnch waͤlkach Čedhomé a Morawa⸗ 
né, kterjj učení M. Sana Huſi 3 Huſince naͤſledugjce, z pos 
ſluſſenſtwj a z řádů cirkewnjch byli wyſtaupili, I. 1436, 
bne 5. čermence, ſtrze umluwy Gihlawſté, čili kom⸗ 
paktata, 8 oftatním třejčaníhvem fmjření a ro gebnotu 
ejrime, gaťožto prawj fpnomé gegj, opět přigati gſau. 
S ačťoli pamatný zbor afilegffý m kompaktatjch tech⸗ 
to, poblé ofoličnoft] wěťu ſweho, fčutečně nemalau ſſtẽe⸗ 
droſtj a laſtawoſtj fe byl propůgčil, čtyry artifuly Praže 
ſte, o čteréž fe Cechowé ob I. 1420 byli zafabili, téměř 
šauplna gim pomolim: přebce weliky, anobrá wẽetſſj djl 
Čechů, na tom bofti nemage, žby gefitě o balífj rozmnos 
šení wýfab tědto civťermnjh fnažně ufilomal, © Šádáno 
pať, mezi ginými kuſy, zroláfitě to, aby rozdaͤwanj mečeče 
páně pob obogí způfobau negen rofjem trofibec Čehům a 


Moramanům přiťázáno, ale i nemlumňátlům famým po 


+ 0 « 


třtu porooleno bylo; aby pří míjí fmaté řečí čefté uzjwa⸗ 


ti fe mohlo; přebemífim pať, aby na neywyoͤſſſ bůftogens 


fhoj cirkewnj ro Cechaͤch rodilj Čedomé, užimaní pob o⸗ 


bogj ſchwalugjcj, a fice miſtr San z Rokycan gaťožto ar⸗ 


cibiffup, a fněžj Martin Lupáč z Chrudjmi a Waͤclaw z 
Mýta gaťožto podbiſtupj gebo, potwrzeni a ſweceni byli. 
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Zaͤdoſti tyto, Hi nínž po fmrti papeje Eugenia IV. 
gefitě žáboft fe bmoru Rjmſtemu o ſtwrzenj fompařtat 
w —5* učiněný fe připogila, byly po celé téměř ſto⸗ 
letj blaronj pobnautřa wſſeho toho, co je w Čedháh bálo. 
8 nimzrolájitě za nebytj kraͤle w Cechaͤch (od l. 1439 
bo'1453) přebemífim zřetel obracjn, a wſſecky fdůzty 
fřarvů tráloroftoj Čefťého, wſſecka ptedſewzetj a uſtano⸗ 
wenj, ba i wſſecka ſpkjznẽnj, newole i rozbroge gich mezi 
febau m žádojteh tẽechto aneb znik jmůg měly, aneb afpoň 
k nim fe znamenitě potahowaly. © famo gebnánj o kraͤ⸗ 
le a o způfobenj řádů zemſtych, tať potřebných mlafti nas 
ffj za weku onnoho, ufilománj tomuto o potmrzenj a 
bofonání řompařtat negen podřjzeno bylo, alei 
čafto uſtupowati mufelo, 

x wſſak, ačťoli wſſickni Cechowe a OMoramané 8 
fompaftaty číniti měli, ne wſſickni wſſak gebnoftegně o 
nich ſmoͤſſſeli. Nẽektetj proftřední ceftau Eráčegjce, tim, 
co w Gihlawi 8 legáty zboru Bafileyſteho umluweno 
bylo, fonečně fe ſpokogili; ginj naproti tomu, horliwj pod⸗ 
obogi, kompaktata Giblavffá gen tafořťa za počátet 
umlum fivýd) še toffeobecným kteſtanſtwem poflábagíce, 
o dalſſj vozmnožen fwobod cirkwe Čefřé fnažně ufilorvali z 
a pofléze i tafomýh fe neneboftámalo, ktekj wſſecka foms 
paktata weſmẽs zawrhowali, za zbyteẽn a nepotřebné ge 
"magjce, budto že z poſluſſenſtwj cjrkwe Sjmffé mffeobecné 
nikdy byli nemněročili, aneb je + k němu zafe nawraͤti⸗ 
ti owſſem nedtěli. Toto nefmovné fmýfflenj w taf bů= 
Vežité wẽci nejč čifiným půtfám a rozbrogům r Cechach aneb 
přjčinu, aneb aſpoñ wẽtſſj pobnět dalo; aniž pak můbec 
běginám Čeftým roěťu tohoto wyrozumẽti lze, newyzna⸗ 
čili fe zketelnẽ vozdjly a vůznice ty, Pterýmiž neſſtaſtnä 
mlaft naffe tolikraͤte £ záhubě roebena byla. 

Okolo léta páně 1440 Čedomé a Morawané mffi: 
di mezi febau me ẽtyr y blamnj ftrany čili gebnos 
ty patrně fe dělili, Eteréž pro Prátřeft, podlé hlaw a můbs 
ců gegid, ſtranau páně Olbřidhomau z Rofenberfa, 
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| . | 
páně Menhartomau z Hradce, píně Htačťomau 
a Pirffiteina a firanau Taͤborſkau nazmati můžeme. - 

Dan Olbřid z Rofenberfa, prronj a ney⸗ 
mocněgff] pán m kraͤlowſtwj čefťém, byl blamau wifech 
tědy, ktetj přigimagjce pob gebnau, we wſſem cele ro poflu- 
ſſenſtwj Stolice Rjmſtẽ ftáli, ani; fompaftaty fe zpramos 
mali. Strana tato protibufitířá ro Cechaͤch na počet ſtrow⸗ 
ná, m Morawẽ ale hognegſſj byla. Hlaͤſali fe knj kromẽ 
dworu Rofenberfřého a fapitoly Prajíčé w Čedhám, zmlás 
fitě páni z z Swamberka, z Rifenberfa, z Rabſſteina, a 
mějto Plzeñ; na Morawẽ pak, fromě biffupa Olomnďého 
a kapitoly geho, zmláfitě fmobobná měfta frálomfřá. 

Dan Menhart z Gindkichowa Hradce, 
gehozto fnažným přičiněním neywjce fompaftata zges 
bnána gfau, byl, gaťožto neywysſſj purkrabj kraͤlow⸗ 
fhvj Ceſteho, ro čele wſſech Čedů, ktetj fpofogeni gfauce 
s tjm, čebo zbor %Bafilenffý gím m fompaftatjh popřál, 
hotowi byli gať sboru tomu tak i cirkwi roffeobecné můs 
bec pojlufjně fe zahomati, fompařtat poblé fmyfin zbos 
tu uzjwagjce, aniž o rozffiřenj gich ftogjce. | Mezi bus 
doronjmi hláfali fe © ný téměř wſſickni knezj Prazfſtj, pod 
poſluſſenſtwoim dwaun zimmolenýh adbminiftvatorů konſiſto⸗ 
ře Prazſté; mezi pány pkednjmi zwlaͤfſtẽ páni z Kolo⸗ 
wrat, z Balbffteina, 3 Haſenburka, z Bartenberfa, ze 
Wkeſowic, ze Smiřic a g. (Strana ta m GCechcich na 
počátťu doſti filná, čjm bále tjm mjce m počtu flabla, — 
- až i doťonce zmizela, rozſtaupiwſſi fe budto fe ftraně pob 
gebnau, bud fu páně Ptačťomě, 

Dan Hynce Ptačeť z Pirkſſteina, z tobu 
pdnít z Lipé, pormažomán za hlawu mffeh těh, fteřj o 
dokonaͤnj fompařtat, čili o potmrzenj M. Bana 3 Roky⸗ 
can na arcibiffupitoj Dražíťé'a £. d. ufilomali. Stra⸗ 
na tato byla nenmocněgffj m Čehád, negen počtem, ale 
i duchownj učinlimofij a zbehloͤſtj we wecech gak máleč: 
ných tak i obctanſthch. Čtyři kragowe, Hradecko, Chru⸗ 
dimſth, Gáflamffý a Kaukimſth, oborem £ nj fe přizná: 
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malí 3 offatný toddcotvé ge) byli pan Gitj z Poběbrad, 
pan Aleš Holickh z Šternberta, pání z Dubé, z Poftus 
pic, a g. Wetffj djl rytjtſtwa i ſwobodnich mě po (ts 
lém kraͤlowſtwj Čefřém ť též firaně fe hlaſali. 

Poſlednj ffrana, ať po bitmě u Lipan (1454) znas 
menitě zemblená, tofiať přebce wdy geſſtẽ nemalau pod⸗ 
ſtatu to kraͤlowſtwj Ceſtem magjcj, byla ſtrana Z úbors 
(tá, fteráž o kompaktatjch a o poſluſſenſtwj cirkwi Rims 
fčé ani ſlyſſeti nechtela. lama gegj byl Bedříh ze 
Strážnice, něťby čněz, nyní pán na Roljně, me měceh 
málečnýh nad giné zběhlý; po něm taťé pan San Kolda 
3 Šampadu a na Ráchobě, pro laupeze fpáhané wjce 
nežli pro učenoft fmau na flomo mzatý; mezi meſty, 
tromě Taͤbora, přibršeli fe firany této zmoláfité Piſectj, 
Wodnanſſtj, Suffičti, a g. Mezi fněžjmi učenofij a wi⸗ 
mluwnoſtj nab giné wynikal Miťuláš Biffupec z Dels 
htimowa. 

—— byla tebbdí můbec twaͤrnoſt wſſech 


wrej w Cechach. Kromẽ této neſwornoſti me měceh cite 


kewnjch, panowaly ruͤznice nemenſſj ro duͤlezitoſtech země 
obtanſtch. Od pkigetj cjſ. Sigmunda bo země (I. 1436) 
byla rozepře o febánj w lawicjch, čili o praͤwo, ſedati to ſau⸗ 
bu zemſtem, a tu w potazn mházeti a nálezn mynáffeti, 
kterehoz ſtaw panfťy ftamu rytjříťému pomoliti, tento pač 
bez powolenj tobo k zaͤdnemu faudu ftáti nechtěl; pročež 1 
fněmem [. 1440 práma, t. g. myši ſaudowé m Cechach, 
až Do rozhobnutj té tozepře zaftaroena gſau. Wznikaly 
taťé půtťy mezi třemi ftaroy můbec o prámo Ť molenj 
kraͤle a o prámo ſtawu měftfčého na ſnemjch ke blafu třes 
timu. Tolikeré a tak bůležité různice we měceh ſwet⸗ 
flýh i duchownjich, m nebytj frále i arcibiſtupa k urow⸗ 
naͤnj gich, a č tomu zaſtawenj faudů i kaͤdu zemſthch, 
gakoz i nefměcení zaͤkowſtwa podobogjch, z kterchoz čjm 
dále tim wetffj nedoſtatek knezj powſtaͤwal, to roffe (las 
mj nám přeb oči obraz newlaͤdy (anardie) tjm hrozněgs 
fi, čim wjce bud národu pkedeſſlhmi rozbrogi a málťa« 
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—* derina a mnohotwaͤrnẽ budto fe pobudil, buď 
epial. 

Mylnẽ pſal Aeneas Sylvius, a po něm mffiďní 
oſtatnj biftorifomé, žeby tehbáž páni Menbart a Ptačeď 
oba za gubernatory kraͤlowſtwj Čeffého uſtanoweni byli, 
We mffech ařtád, měťu tohoto nifbež o tom ani té ney⸗ 
menffj zminky nalezti nelze; anobrz gifté geft, je teprm 
na fněmě Smatomartinfřém m Praze (. 1446 o uftanos 


wenj gednoho Zprámce země gednati počato, a wſſak 


pro odpory toffeliřé nic nezgebnáno. Geſt arci prawda, 
- je Dotčení páni oba za měťu fivého moc a řád nab giné 
wyðſſſ w kraͤlowſtwj prowozowali: to wſſak půfobili ne 
gakozto gubernatoří země čefté, alebrz gakozto pkednj a 
hlawnj páni ſtran (mých, a zwlaͤſſtẽ pan Menhart gakoj⸗ 
to nepmyšíji purkrabj kraͤlowſtwj Ceſteho, pan PtačeĎ 
ale gakozto neywyoͤſſſj zmolený beptman etyr fpolčenýdh 
tragů, Hradeckeho, Čáflamffého, Chrudimſteho a Kaue 
kimſteho. | 

Gediny způfob poněťub zčjzené wlaͤdy zemſte pozů⸗ 
ſtaͤwal gefitě me fněmi dh, tebbáž čaftěgí drzjwanych; 
nidžto nálezomé pomažomání gfau za zálony celému frás 


lowſtwj. Rozpiſowalt ge neprvjce pam, Menhart, umlu⸗ 


mim fe Dřjme s čelními pány ginhch ſtran, zwlaͤſſtẽ 8 p. 
Oldřidhem z Rofenberfa a 8 p. Ptačťem. Ales gak weli⸗ 
čau nefnázi i zde čábomé bobři fonání byli, geſt fe domy⸗ 
ſliti z tobo, že ftrany wſſecky, nebůměřugjce fobě, ku fajs 
bému fněmu mefpoleť fe aleitoroati, čili liſty pruwodij 
pro bezpečeníhvj fobě pobámati. muſely. J mjíto famo, 
Čbež fněmomati fe mělo, fněmům malným fu přeřážce 
býmalo, ano firana faždbá fe oſthchala geti na ſnemy 
bo měft, Eterýmí giná ftrana mládla, 

Hlawnj záfon m frálomfhvj Čefřém, tehbáž obe 
wſſech ſtawu a odewſſech gebnot uznaný a přigatý, byl 
lift Šompaťtat še sborem Baſileyſthm. J ſtrana pás 
né Olbřihoma z Rofenberfa, i Taäborſta, ačřoli mezí 
febau kompaktaty fe neřjbily, mocí wſſak gegich zářonné 
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we zřízení zemfřém nifeli neodpjraly. R tomu způfobi< 
la ftrana páně Přačťoma na fněmě Pražíťém na počátřu 
(. 1440, že pamatným šápifem obe bne 29. ledna, 
genz potom obyčegně liſtem mjrným nazimán byl, 
roffiďní ftatmorvé a wſſecky ſtrany a gednoty m kraͤlowſtwj 
Čefřém zamázali fe, aby o to ftáli fpolečně,.. . „co kon⸗ 
rilium Bafilenflé má nám učiniti, aby bylo učiněno, 
soržáne a m fČutšu zachománo ; dále o B. Zana Roťy= 
conu, Šterýž geft wolen k arcibiffupftvoj řoftela Prazſte⸗ 
bo, ſwolili gſme fe wſſichni fročtfitj i duchownj, abychme 
o to ftáli, roeblé toho wolenie a podlé umluw a zápifuoro 
ciefařormýh, aby nám bol potwrzen a fočeen;... a 0 
to gebo potwrzenie a froěcenie máme: a cheme pracowa⸗ 
ti, i ginhmi měcmí £ tomu potřebnými fe přičiniti“... 
Toto bůležité fněmoronj fneffenj, žádoftem a pkedſewze⸗ 
tm ſtrany páně Ptačťomy moci zářonné udeliwſſi, firas 
hy oſtatnj negen z doſawadnjho položen) gegich wytklo, 
ale ge ro ohledu mraronjm a záfonném taťořťa 1 zru⸗ 
ffilo. Stawowé pob gebnau byli gim odromení, a kom⸗ 
pařtatifté mjrnj, m gichzto čéle pan Menhart ftál, od⸗ 
feťífe fe tim záťonného -bytu froého, uwrhli fe giž tebbář 
na rozcefij, to Ftevémá fe, co zwlaͤſſtnj gebnota, pofléze 
cele ztratiti mufeli. 

| Obě gebnoty, páně Menhartowa i Olořioma, pos 
gnali brzi chybu ſwau, které fe ro liftu mjrném byli bos 
puftilt; a nemobauce zápíjů giz učiněných zruffití, uwr⸗ 
bomali gim afpoň obgínud m ceftu prekaͤzky a obtaby, 
okoliẽnoſtmi nahodilé. Magjce Prahu a Karlfitein, a 
tubjž nenrměfij auřaby a flenoty zemfčé m moci ſwe, i 
ginbe po kragjich meliťau podſtatu m zámcjh a ftatcjh, 
neobámali fe nervole a fřiťu ſtrany páně Htačťoroy, zrvlá= 
fitě ana péče o molení nomého kraͤle a o způfobenj řádů 
zemſtöch, poblé ſmyſlu gegich dülezitẽgſſj nežli o dokonaͤ⸗ 
nj kompaktat, ge wſſecky k obečnému bobrému wdy zamẽſt⸗ 
naͤwala. Snemowäno o to m [, 1440 — 1444 mnos 
bo, a wzdy bez konce; l. 1443 o ©. Michale ſtawowe 
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Geſſtj fami doſti malně bo 2Bjbně £ rofoání 8 kralem 
Fridrichem Ajmfčým byli zagelí, 8 ne mětffim profpěs 
bem 3 až fe pofléze ftraně p. Ptačťormě znedtělo, na ſnẽ⸗ 
my od p. Menharta rozepſané chodjwati. 

Leta 1444, dne 20. ſrpna, umřel na Ratagjch nás 
blau nemoci pan Ptačeť, chyſtaw fe geti bo Dobějíje, 


k rofománj 8 čelnjmi něťterými pány o (něm mffeobecný 


kraͤlowſtwj Čefřého.* Bylaf to ztráta melifá pro národ 
a pro wlaſt můbecz neboť, geftliže Edo, on zagifté bylby 
poťog mlafti zaebnal bez krwe prolitj. Welikh a zfus 
ſſenh wüdce m bogí, dümyſlny a zběhlý gebnatel w obs 
danſthch roěceh, mocný ſtatky mlafinjmi, mocněgffj pod⸗ 
ſtatau horliwoͤch gednotnjkü fmých, nežddoftimý ani gměs 
nj cizjho ani cti přeb lidmi, přičinliroy a (tálý w přebfes 
tozetjh, nezměnný me fmýfilenj ſwem, obracel on rofječu 
péčí ſwau gen f dobrému, řectia ť upoťogenj wlaſti nas 
fi 5 za čež i od přátel a gebnotniřů fvých mraucně mi⸗ 
lowanh, od protiwnjkü ſamhch vodžený, ſam, ač ſaukro⸗ 
mě zigjicj, wſſady melifau mocj w Čechách puͤſobil. 
Sta geho miſto zwolen za Starſſjho gednoty té muž 
mladý a horliwi, neméně zpuſobilh a pkicinliwy, ale mnos 
bem ctižádoftiměgffj, pan Git j z Ku tu a; Dos 
běbrad. Jbrzy bylo znamenati pobdnifamého ducha 
gebo we wſſech toeřegnýh důležitofteh gak gebnoty gebo, 
od té doby Podẽb radſt au nazmané, tat i kraͤlowſtwj 
wubec. Hned na podzím téhož léta 1444 ſgely fe wal⸗ 
ně gednoty, Podebradſta m Nimburce, páně Menhar⸗ 
toroa i Rofenberflá m Praze; odkudz po dlauhem ro⸗ 
foiánj, poněmabí Nimburſthy ſgezd nikterakz bo Prahy 
fe dáti nedtěl, fmolili fe wſſickni o fpoleční mjfto (něs 
mu »Brodě — ** Tu po mnobrd neſnazech 





„amluveno“" geſt opět, k zachowaͤnj fřutečnému kom⸗ 





*) Wiz přiloju A. na konci pogebnání tohoto. 
ry Wiz přílohu B. 
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paktat a misného liſtu, aby W. Jan z Rokycan byl na 
arcibiſtupſtwj pofměcen a potorzen. Ku čterémuž cili 
páni Giřj z Podebrad a Sbyněť Sagje z Haſenburka fně= 
men zmocnění gfau, aby o to péči měli a ceft k tomu 
bleděli, poradjce fe, famby oto mělo býti pofláno, bo Rj⸗ 
mali, či bo foncilium, čili fu kardinalowi Sulianomi, 
(čterýž m Ubřjh fe zdržoroavo, prámě té boby m bitmě 
u Marny byl zahynul) ; £ čemuž gim, náříabové ſwo⸗ 
leni, pečetj požádanýh priweſſenj odewſſech fljbeno, a nas 
mluweno, na které ofoby utfnau, aby to poſelſtwj bez 
obporu na fe wzjiti mufeli. Pak namluweno o „fněze Las 
diflamwa kraͤle Uherſteho a fněze Rakauſteho“, aby za 
pána a za frále přigat a forunorván byl, 8 „tařů powa⸗ 
bú, aby panftmie geho a k čemuž prámo má, E této ze⸗ 
mí přifluffalo." | O geho mybání bo Čed měli poflorwé 
zuamenitj myflání býti, aby fe flalo bo určitého daſu; 
neftaneli fe, aby pač země „ſwau měr opatřila,“ gať fe 
gi ftufiné zdbáti bube. O gednaͤnj pať, gaťby měl frál 
opatřen býti m zemi, a 0 způfobenj řábu zemſteho, (nes 
boť geſſtẽ wjdy práma zaftaroena a dſty zemſté zawkjny 
byly) ſwoleno fe němu „malněgffjmu" mffi země do 
Prahy, na bruby čímrteť m poflě, t. 18 unora l. 
1445. Ale námlumy tyto na tom (němu potom fu kon⸗ 
ci nebomebeny ; anobrž přebuj páni ſtran páně Oldkicho⸗ 
wy a Menhartowy, zeaména p. Olbřid z Rofenberfa, 
Menhart ze Óradce, Jan z Rifenberťa, Hynek Kruſſi⸗ 
na z Šmamberfa, Wäclaw z Michalovic, Zbyněť 3 Gas 
(enburfa, Hanus z Kolomrat, Burian z Gutfteina, San 
še Smiřic, Zdenek Kolmin z Ronfperta, Binbřih z Re 
telſta a purfmiftři Prazſſtj, 6fjedfje fe 13. čermence 1445 
m Plzni, podtagj fepfali a poflali po bratru Lukaͤſſi, ats 
ciběřanu Horſſowſtem, prosbu fu papeží, aby neohledage 
fe na lifty meřegné, z kraͤlowſtwj čefčého ke dworu Rims 
ſtemu dochaͤzegicj, W. Roťycany nikoli na arcitiffupfhoj 
Pražfčé pojvětiti neráčil, za nehodneho tobo bůftogens 
ſtwi a mnobýdh přjčin geg pořlábagjce. | Prodba ta, ač 


45 
pro neupřimoft ſwau poroku zaflauženého w ſejmẽ neuffla“) 
přebce zmařila mfjeďa ufilomání gednoty Podẽbradfke 
pro Rokycanu. Darmoť bylo, že popuzení gfauce tjm, 
ro poftě léta 1446 po Čedhád bauřiti a zbraně fe chaͤpa⸗ 
ti počali: pan Olbřiů, pln gfa obmyflů a proftřebřň 
(bytralýh, uměl ge opět fu pořognému tofomání na fněm 
ralný bo Pelhbřimoma ſweſti, fbež 12. čermna 1446 
nomým zápifem, fu kteremuz mfjeďy ſtrany pečeti jmé 
přitifily, uſtanowen znowa něm tffeobcený malný bo 
Prahy ře bní S. Martina, a umlumeno, že poblé 
Zdbofti gednoty Poděbrabjře na tom fněmu mffe fu foncí 
přilěebeno býti má. Ze wſſak i tato pomolnoft páně 
Oldkichowa na jněmu Pelhkimowſtem neupřjmá, z hts 
cenofti gen a na oťo byla, poznati geft gať ze pfanj geho 
wlaſtnich o tom,**) tať i z celého způfobu gebo náfledus 


n 
*) San Prokop z Sabffteina, bpm to Řimě to březnu 1447 mpos 
ſelſtwi ob trále Fridricha Kjmſkého £ od Čedů pob gebnau, pfal 
o tom p, Oldkichowi Stofenberffému: „Rač měděti, že množi 
(tarbindlomé) femnů o to mlumili, proč za toho čloměťa (%os 
tycanu) profite, et facitis talem simulationem, pelitis et 
velletis non exaudiri; mala est illa 5 quae iudu- 






cit periculum animarum. ©iř ſem mil, gakz gftm ts 
mél?... X ginde přffe: „Papa dicit: eXguo Boem] fideles 
ihnum Rokyczanam nolent, etiam nen deberent pro co 
scriberé; guia illa simulatio vergit jn periculum anima- 
rum et est contra honestatem“... 

„ ty 9. Kafipar Šiit, žanciéř A jšítý, a San z Karvaial, Tegatyaptis 
fo, tebdáž me Wjdni, na páně Olbřidotu pomolnoft na fněmu 
Pelbřimomjčém, kterau fe gednotě Podẽbradſké becela předat 
welmi narikali. ©. Oldtich obpowěběí na to p. Lancieti: „po⸗ 
sti £ tobě i Karvialowi Eněje Jana faráře fmého z Sobẽſlawẽ, 
kterhz wáš těh měéci wiſech (fjče spratoj, proč fe geft to tak ftas 
(0. Reb gařož fe to tu dili bálo, byf fe ta umluma nebyla 
ftala, bogim fe, jedy fe tak bylo brfelo, žeby popramománie nes 
bylo třeba, | Neb bubeli GMe (rál Fribrih) i papež váčitt, 
gefitě gfů m tom tařé cefty zuoſtaweny, gežto to bobbá bobře 
poͤgde; nebě geft m té mieke (t. tenkraͤte) gindť gjtí nemobla, 
gakozi wád todo tněj Jan zprami. X tatř ii fe zdá, Pbyiř to 
Karvial uſlyſſi, jeř bube lepffie myſli a žeř fobě nezúfá.“ 
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gicjho gebnání. Ra (nému Smatomartinfřém, 
Šterýj přes měfic trrval, gebnáno poblé umluw Pelhti⸗ 
mowſtich nenprro o kraͤle Ladiſlawa, a zamřjno, že Š 
trálem Fridrichem, poruẽnjkem gebo, ſtawowé malné fges 
ti fe magj, řbeřoli fe gemu [jbiti bude, a tam $ njm o 
wydaͤnj frále Ladiſlawa a o způfobenj řábů duchownjch 
"4 fovětfťýh w zemi fonečně zgednati, a to fice Do rofa, 
po kteremz, nebubeli kraͤl o ně bbáti, flamomé fami pás 
mem a kraͤlem že fe opatřití mjný 3 a $ tau zprámau pos 
flání gſau fu kraͤli Fridrichowi pan Gindkich ze Stráže, 
a pan Přibjť z Klenoma, na počátťu léta 1447. o- 
tom zgebnáno poſelſtwj gménem celého kraͤlowſtwj fu pas 
peži Eugeniowi do Rjma, o potmrzenj a pofměcenj MR. 
Rokycany na arcibiſtupſtwj, a pofláni gfau m tom W. 
Petr 3 Mlabenomic, farář u S. Michala m Praze, pan 
San Malomec z Pacowa, pán na Borotjně, WMatbidé 
Sauba z Shlumčan, fudj boru měft frálorofřnch a Mars 
tin Kučťa z Hory Kutny, hofmiftr horni; wiſickni ſta⸗ 
wowe, i pan z Rofenberfa fám, příměfili k tomu pečeti 
ſwé; fapitola wſſak hradſtä Rokycanowi a němu celému — 
ai odepřela, Dofléze gebnáno o Jprámce kraͤlowſtwj ẽeſte⸗ 
bo, kteryjby s raddau fobě přidanau frálomftm) mocně * 
na miſtẽ frálomě zprawowal, berně po celé zemi wybj⸗ 
tal, zäͤſtawy frálorofčé © ruce frálomě myplácel, a kte⸗ 
vémužby celé Eráloroftroj pofluffenftroj ſljbilo. B tom 
ale neyprw ſtal fe odpor od meſt krälowſtich, Fterášto 
fe zpěčomala, berně z měft bo fomory kraͤlowſté ob flas 
robárona fElábané, fomu ginému fromě frále forunomas 
ného platiti. 25 odporu tomto pobporomali gich pods 
tagj mnozj páni, bogjce fe, aby Jprámce ze firany gim 
obporné roolen nebyl. Po mnobrd hádanjh odloženo 
pofléze gebnánj toto až k namrácenj fe poflů fu fráli a 
č papežomi myflanýů. Tak opět bez konce rozeſſel fe 
něm Smatomartinffý, leba že puͤtky a pře něťteré ſau⸗ 
Žromé na něm urownaͤny gfau. 
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Pan Olplich z Roſenberka tato [léta -nemibomě: a 
pobtagj, moci neobpčegnau, mlábl Cechami celými. Rad 
a pořog w zemí zámifel nynj cele od uͤmyſlu, fterý čráf 
Fridrich i papež z ohledu na Cechy pogjti, ob obpomě 
bi, kterau poſlowé deſſtj od obau na žábofti ſtawu prino⸗ 
ſti měli. Ale i frál i papež, důměřugjce fe obzlájtě 
panu Oldkichowi, me wſſem co Čed fe týřalo, geg neppri 
ſaukromj o radu požádamíje, podlé žábofři a zaby vázy 
Oldkichowy poťažbé Čechům odpowjdali. Pfanj obapolná o 
to pofilaná gefftě podnes ro archivu Trebonſtem fe naházegí. 
Hlawnj pramidlo politiky kraͤle Fridrichowy, m geb 
nj qhons Cechy i s Uhry, bylo ufilomání, ziſkati čafu 6 


1 proj, ſtrze odtaby a prodlewaͤnj; m čemž gemu im 


Otbřid i p, Menhart rádi pomolní byli, o zgednáni 
frálé bo Cech gen na oťo fe flaramffe, pokudkoli Prahg 
i Karlſſtein, a tubjš hlawnj podſtata kraͤlowſtwi, to vite 
fau gegid byly. J položilé ſtawum Geffým rok by 
Wione, a fice teprm fe dni S. Michalal. 1447, poſſaw 
gim -taťé £ tomu cjli gleity boftatečné, až bo tifjce ofob 
giadnýdh.* AB Rimě pač téhož léta, po ſmrti papeže Cus 
genia IV,, Mifuláč V. m nomě * poſſy Gefřé 






odbyl, je o to, coš zädagj, ſäm legc ſweha bo Cech 
wyprawiti mjnj; k čemuž i pořád ufláfomil boměrného 
fvého nekdy fpolumyflance w Rěmcjh, nynj na fatbis 
nalſtwj poropfjeného, Sana z Karvaial, 6- tterýměto, co 
biffup Čononffy, fám ofobně [. 1446 wa podzim byf 
pana 3 Rofenberfa na Krumlomě nawſſtjwil. Tak zaͤdo⸗ 
fi Cechũ gednoty Podebradſte opet na nomé odkladyh pos 
lozeny byly. 

Ale nebylo na tom doſti; nebo netrpělimě dotekaw⸗ 
le fe čafu, fbež bo Wjdne malně geti magjce, neyprw 
fe Dni ©. Rataufje (21. zář) fu panu Menhartowi bo 


*) i; Balbini Miscell. histor. Dec, 1. Vol. VIN. Liber 
Epistolaris, 1. 89,- . . 
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Gindkichowa Hradce fe ſgell, potkali fe tam 8 pofelfhojm, 
Bteréž gim gak weſtrz protiwné, tak i bocela neočežáe 
wané bylo. Pan Prokop z Rabſſteina a Gitj Kaina⸗ 
er priſſedſſe wzkaͤzali gim tu od kraͤle Fridricha, že 
prý GMe frozumiemá, že z toho [němu Hradeckeho P 
GMRH dcete geti bo Biebně k roťu, fterýž geft waͤm 
- položen na ben ©. Michala, 8 taťomým úmyflem a 8 
Zdbofti, aby GM mám frále Labiflama firýce frvého bo 
maffie země wydati ráčil za frále a za pána. J geſtli⸗ 
Seby taformý uͤmyſl máš byl, a zebyſſte č tařomů zado⸗ 
(tj k GMF ceti mienili, prawi GRT, jeby tehdy naͤkla⸗ 
bomé 1 ta práce maffe nadarmo byla. eb frákmvá 
Aláběta flaroné paměti matě frále Ladiſlawowa, gduͤci 
na onen fivět, poručila geft i ſwekila na namonšffie 
frále Ladiſſawa ſyna fivého (SIRA,., taťomě, aby gebo 
nikoli nemybámal nižádnému bo geho léť bofilýh a roje 
umnýc 3 i mójete rozuměti, že přeš to nenie bobné ani 
flufiné OM, by měl mám neb fomu ginému frále Labs 
flama wydati bo gebo leť rozumných... Ale wieteli 
gakuͤ ginú ceftu, geštoby tato země pod něgaťýmí zprás 
wami to řádu mobla ftáti a poſtawena býti bo gebo let 
rozumných, tomu kraͤl Kjmſth GM dyce rabiti a po 
moci, a na to tento roť 8 mámí bržeti." Máramně za⸗ 
razili fe nab tjm wiſickni (promážběnj flamomé me Hrad⸗ 
cí, 8 hnewem a 8 pobrůjťami ftěžugjce fobě bo frále 
Fridricha, je koyz giž u cjle toliťaletoh žábofij fond 
byti fe domnjwali, nenadále zafe dále zpět obroržení 
gſau, nežli na počátřu byli. Wyprawili pať hned tu 3 
$radce z proftřebřu fivého pana Zbeňfa 3 Šternberfa 
famého ẽtwrteho fu kraͤli 8 tau zprámau, že obtjšení a 
pobaněnj to, Čteréž fe gim tudjz ftalo, na papeže, na kar⸗ 
binály, na frále a fnjšata oťolní wſſecky wzneſti, a něs 
mobauce béle tať trati, č wolenj giného řrále co ney⸗ 
břime přiťročiti chtẽgj. 

Gednota Podebradſtaͤ fgela fe hned bo Kutné Ho⸗ 
ty, ře dni ©. Martina. O gebnánj gegim tu nic fe 
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fice newj, ale to giſte geſt, je o porolání krale ba Cech 
4 bomu Miſſenſteho aneb i Brandenburſteho ty čafy, gas 
ko i giž Děje, roťománo, bud je to na oťo ť uftraffenj 
frále Fridricha činili, buď že i oprawdu ten umyſl měli. 
Pſalt o to tvál Fridrid panu Rofenberflému, bne 12. 
profince 1447, žábage vadu gebo měběti, kterakby wzui⸗ 
kagjcjm opět bauřem m.ceftu vofročiti fe mělo. © Napro⸗ 
ti tomu pan Menhart z Hradce fám fe Ču Šráli bo Wjd⸗ 
ně zabram to měfici liftopabu, poťogně 8 njm rokowal, 
ač neznámo co zgednal. Stamoiwé mfjať celého kraͤlow⸗ 
ſtwj a. wiſech gednot fgeli fe malně na ném bo Prahy w 
E bo [. 1448. Tu ač liftomé žalobní na kraͤle 
Fridricha bo wſſech zemi přání byli, zbá fe, že wſſecko dal⸗ 
ffi gednaͤnj předce opět odloženo geſt až Do přigezdu pas 
pežoma legata, farbinala Jana z Karvaial, kteryz teh⸗ 
báž we Widni mezi Uhry a črálem Fridrichem roko⸗ 
waw, také za projtředníla mezi ſtawy Ceſthini a tými 
kraͤlem poftamiti fe měl. Ku přigetj geho fLamnému 
a gebnánj $ nim, rozepſan opět ſnem malný celého kra⸗ 
tovoftvoj i voffech zemi k němu přijluffegicih, če bni ©, 
Siří bo rohy. | 

Prigel Karvaial bo Prahy 1. mágiak448, a přis 
gat 6 neobyčegnau flaronofti a uctau. AE taťořťa měs 
fto wyhrnulo fe gemu tofiřie až Ču Krči; tu ob ducho⸗ 
wenſtwa i zaͤkowſtwa m. procesí] přimjtán, fu Čteréž toffes 
da řemefla Pražílá pob koruͤhwemi fivymí fe připogila ; 
Bonfjelé Pražift] wſſech třj meſt, ozdobně přiftrogení če 
ftříbrnými fropmi bůlťamí, wyſſedſſe gemu wſtkic a geg 
na mezkyni gebauciho pob nebeja přigatojje, wedli geg 
8 proſpewowaͤnjm i zmoněním wſſemi zmony po celé Pra⸗ 
ze před nomé měfto bo bomu u Slona m ffarém měiě, 
Žbej mu bofpoda přípramena byla. Bylot to, gakoby 
Sražané borlimým ctěním pofla papežoma občiniti dtěli 
wſſecka ſwaͤ něťbenffi tějťá prominéní proti němu; až fe 
nad tim negební uráželi, je fmrteblnému čloměťu taťorod 
pocta fe Děge. | 4 
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Teprw 6. máge ſtawowe na fnému ſehranj zeſpol⸗ 
fa předložili gemu žádofii kraͤlowſtwj Ceſteho čtrvery < 
neyprw, aby W. Rokycana byl arcibijfupem; potom 
aby rozdámanj. pobobogj potwrzeno bylo; pať o fráli 
Fridrichowi, newydaͤli gim frále Ladiflama m určitém 
daſu, aby giného fobě mymoljce, aní Fridrichowi ani pas 
pezi níčjm tjce pominormati nebyli; pofléze žábáno, aby 
fompaftat znomu potmrbil. | Ku prronjmu legat bueb 
odpowẽdẽw, dekowal flamům za horliwoſt gegih o ofas 
zenj arcibiffupftm] $Pražíťého, Doflábage fpolu naděgi 
ſwau, še za tau horliwoſtj talé odotní bubau namrátití 
ſtatky arcibiſtupſte, po toliř let giž obcizené, bez Šterohás 
to arcibiflup ro-bůftogeuftoj ſwem ftátí nemůže; teprw 
po narorácenj gid ftolice apofitolíčá botoma je geft opa⸗ 
třiti Cechy arcibiffupem hodným a celému kraͤlowſtwj us 
žitečným. O fráli řečí, jeby fobě ſtawowé tim fe cti 
nepoflaužili, kdyby kraͤle giného moliti měli; anižby tm 
ſami mezi febau pokog způfobili. Na druhau a ẽtwr⸗ 
tau žáboft odložil odpowẽd ſwau bo giného caſu, dotekw 
wſſak, že ani ou, ani ffolice apoſſtolſtä newẽdj, to čem 
fompaftata wlaſtnẽ záležj; pročež £ žábofli gebo bán mu 
lift gib půmobduj bo ruřau. . 

M náflebugicjh dnech páni a miftři Ceſſtj $ lega⸗ 
tem mnohá gednánj a hádanj měli, w ničemž konce bos 
gjti nemohauce. Mezi tjm Rarvaial, dtěge zaetoný dů= 
taz ſmyſſſenj fmébo dáti, m neděli fmatobufinj, 12. más 
ge, ro foftele u ©. Safuba na ſtarem měftě, u přjtomnos 
fti předních panů Čefřýh, fám weřegně pobgednau způs 
fobau přigjmal. Tjm wſſickni podobogj náramně vozgi= 
tření gſau, hančgjce legata, že £ Čehkm za profiřednjs 
ťa přifjed, (ám fe předem firanau proti ním poftamil, 
Od té boby zmizela wſſecka gich £ němu laͤſta i duͤwera; 
tim wjce pať, kdyz na botjranj gíd o fonečnau odpowẽd, 
dne 17. máge probláfil fe, že gen ke zgednaͤnj pokoge kraͤ⸗ 
lowſtwj tomuto poflán gſa, fu potorzenj fompaltat a 
přigjmaní podobogj moci fobě dané nemá. 

* 


2 a 51 


© faťomém pomzbuzenj waͤffnj pofforé defftj, kte⸗ 
kj minulého léta IRjma fe byli mráfili, bne 20, máge 
na němu meřegně zprámu obffirnau z pofelfhvj fmého 
"učinili.*) Tjm gefitě wetſſj nenámift proti témuž lega: 
tu wznikla, až něřteři auhlawnjm nepřjtelem a zrádcem 
Čedů geg naziroagice, o bezšimoti gebo beze ſtudu a bá 
aně ro lid roztrauſſeti počali. Sotwa poutiffil pohromy 
tuto pan Olbřid z Rofenberka, pramě, že geg žimotem 
fvým až bo krwe prolitj hágiti bude, | Biba Karvaial 
tafomé nebezpečenftroj jmé m Praze, pod odranau pana 
Oldkicha i komonſtwa geho bne 23. máge náhle z Pra⸗ 
by mmgelz pří čemž mezi čeledj páně Olbřidhomau a 
ſhluklau fe dátrau Prazſtau, pro obapolné febe kaceko⸗ 
toánj a hanénj, půtřa m ſamych geſſtẽ ulicech nowomẽſt⸗ 
ſtch ſwedena. Tak ſtezj z Prahy mynifm Karvaial i s Ros 
fenberfřým, ro ceftě poſtijen geſt ob gizdnhch, ktekj m počtu 
třj fet pod panem Petrem Golidým z Šternberfa a Přis 
bjřem Klenowſtm od panũ na fněmu za njm poflání bys 
li, šábagjce namrácenj liftu kompaktat, řterý? gefitě pofas 
rad u něho byl 5 i mrátilf gim bo ro Benefforvě zafe, 
Tento nenadálý fonec gebnánj tať nářlabně hleda⸗ 
ného a pofelfhoj tak taujebně očefám „wſſecky Čes 
dm opět znepoťogil a náružimofti gich mohotwarnẽ pos 
mjſil. Strana páně Menhartowa fu teprm boťonce býs 
ti přeftala. Po tak patrném ffutečném potupenj přigjs 
manj pod obogi a fompařtat můbec ffrze legata papežos - 
wa, Cechowe, ktetj m pofluffenfhoj ftolice apofitolfté ftos 
gjce, pofamad obého fe byli přibrželi, giz béle tak trwa⸗ 
ti nemohli; bylot gim aneb opuftiti obé, aneb přírazití 
„je © těm, fteřj flom legatorvých nedbagjce, tjm horliwẽ⸗ 
gi ku bránění gid fe dyftalí. Pan Menhart ob té bo: 
by k firanč pod gednau fonečně fe udolil, gij břjme £ 


* Ptipis zyraͤwy tě keſky i latinẽ 1 něťotiťa ſtarhch rukopiſech 
ſe geſſtẽ aachaͤzj. 
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nj naklonẽn byt ; 8 nim přeftanpili taťé páni 3 Kolo- 
vrat, z Gafenburfa a gínj. Naproti tomu wetſſj djl 
rytjtſtwa w zemi, a mfjeďen téměř lid Prazſth, wygma 
purkmiſtry ftarého i noweho mẽſta, 8 gednotau Podẽbrad⸗ 
ſtau we ſmijſſlenj fe ſrownali. 

Sněm malný Swatogirſt přihobau tauto zmaken 
geſt; aniž zaͤpiſu po něm gaťého flámá. Gen to měbomo, 
že wſſickni ſtawowé šffedffe fe na rabnicí ftaroměftfřé, £ 
zachowainj fompařtat m gid) celofii znomu roeřegně fe zas 
wázali 3 že přičiněním, gať fe zdá, páně Menbartomým, 
nowj roťomé $ frálem Fridrichem 1 8 Karvialem bo Wj⸗ 
bně opět uříádání byli, a je, ſnad pozděgfjjm uſtano⸗ 
wenjm, opět (něm malný če bni SS, Šimona a Suby 
m Praze fajti fe měl. 

Pani Prazſſtj wſſech tři meſt, obaͤwagjce fe zbau⸗ 
řenj w libu, hned po odgezdu legatowẽ ſwolali wſſecky 
knezj a miſtry Prazſté bo Karolina, kdezto wſſeobecnhm 
gich ſwolenim uſtanoweno, aby kompaktata odewſſech 
ſwedomitẽ drzaͤna byla, aby nikdo m měftě, ani tagnẽ ani 
zgewnẽ, neopovodžtl fe rozbámati pob gebnau, aneb podobogj 
rozdaͤwagjicj baněti neb faceřomati, pob pofutau wyhnaͤ⸗ 
nj z měfta i z kraͤlowſtwj, at. D. Takowé ſwolenj pos 
tém 11. čermna na radnici ftaroměfifté w plné obci ob 
purkmiſtru čteno, ſtwrzeno a bo knih mẽeſtſthch wepſaͤno 


geſt. 

Gednotnjci wſſak Podebradſſtj, nedadauce fe tjm us 
pořogiti, nynj gij oprambomě © ſtutku fe měli. Mnoho⸗ 
leté zkuſſenj poučilo ge, že i jněmomé i zdpifomé gacjfolí, 
k zädoſti gich učinění, nefoneční bubau, poťubřoli moc a 
podftata blamní celého kraͤlowſtwi m rukau protivnjťů 
gich zůftane. Pročež síjedfje fe na Óoráh Kutnáh o 
©. Sáně (24. černa), po ofmibennjm mezi febau mes 
kegnem rofomání uſtanowili fe na tom, aby feberauce po- 
le meřegné po kragich fond, zmocnili fe přebemffjm Pra- 
by a Rarlfiteina, a tjm i neywyöſſſch auřabů zemſtich, 
bez kterchzto wuͤle jmé w kraͤlowſtwj prowozowati ne- 
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mohli, Pan Glřj z Poděbrad, půmob a takokka buffe 
celého toho gebnánj, učíněn heytmanem neywyöſſſjm, kte⸗ 
rémuž oſtatnj roffiďní ftatťy i žimoty ſwoͤmi pomocní býs 
ti ſe zawaͤzali. Aumyſl wſſak ten m tagnofti mezi ně: 
Šterými tu přítomnými páhy zachowaͤn, takze ani oftatní 
gednotnjci, aní wſſickni páni fami fe ho neboměběli. Pro⸗ 
ti giným gebnotám a f libu můbec užjmáno zdftěrn, že 
pole to zbjrá fe na Fridricha marfrabi Miffenffého, pros 
"ti Pterémuž něřteřj páni gebnoty Poběbradfle, fu pomos 
ci mlabíjiho bratra gebo Wilema, giz přebejilého léta 
byli málfu wedli; nabto pať nynj tjm wijce přičín pros 
ti němu měli, an týž marfrabě na panu Bšilémomi 3 
Sumberfa, gednotnjku páně Siřjforou, zámťu Hoyeros⸗ 
merbu dobyto, gegek zemí fimé připogil, a 8 panem Pe⸗ 
trem, fonem páně Alſſowm z Šternberta, rve fičobném 
a záhubném záfiti byl. : 
| Giz ro měficí fepnu wſſickni čtyři fragomé, Hrade⸗ 
dý, Čáflamfřý, Shrubimffy a Kaukimſth, oborem pob 
bentmany foými, pať mnozi z krage Boleſlawſtého a 
Zitoměřiďého, polem fe ſtrhſſe, w počtu dewjti tificů mus 
šů bogomnýd, položili fe nenpro u Kutné Gory na Ras 
čjně a Rolmartu. Přední páni korauhewnj a fpolu můbs © 
coroé wogſka tobo byli, po panu Gifijm Poděbrad, 
gebo ftvýc pan San Sagimač z Runftatuj gebo ſwat, 
pan Gindkich z Dubé az Lipeho ; pan Zbeněť 3Šterus 
berfa a na Konopiſſti; pan Giřjf z Dubé až 
Miffemburfa, pan San mladſſj z Wartenberka a na Děs 
čjně a pan Gindkich ze Straͤze; ney znamenitẽgfff mezi 
rytjti: Mifuláš Brčťa z Lipy na Lipnici, mocj a bohats 
fbojm nab giné wynikagjcj, Purfart Ramaret z Zirowni⸗ 
ce, ſlawny m rytjříťnh bogjh, Beneč Mokrowuͤſth z Mas 
(effoma a Ran Pardus z Wratkowa, zběhli me málečnýů 
wẽecech, a hentmané fragů nahoře pfanýd, San Hertwik 
a Růfinoma, Getkich z Miletjnka, Bohuſſe Koſtka z Dos 
ftupic a San Gabeliďý z Sautic. Gim fu pomoci zbjs 
valo fe wogſto giné m Bápražií, t. g. w zápabnj ſtra⸗ 


dá 


ně Eech, pod flarým pánem Alſſem Doltcfým a 
Šternberťa, gehožto ſynowkyni pan Biřj z Poběbrad 
za manželťu měl, pob Burianem 3 Gutſſteina, pob pas 
nem Wilemem 3 Ilburka a pob Janem Galtau z Kamen: 
nj Hory, fmatem téhož pana Gikjho; a tí wſſickni fpolu 
fu fonci mměfice frpna položiroffe fe u meſta Laun, hleběs 
li, kudyby neplépe 8 mogfťem páně Gikjkowhm firhnaus 
ti fe moblí, 
© Praze rolábli téboby giz ob befiti [et muži znas 
menitj a o upoťogenj wlaſti nekdy Dobře zaflaužilj, pan 
Menhart 3 Óradce, nemmněfjj purfrabj, pan Hanuš z 
Kolowrat, heytman wiſech tkj měft Prazſthch, Peffif z 
Kunwaldu dili ob Střibrné Hwẽzdy, ſtaromeſtſth, a Pas 
wel Getkichowec, nekdy cjſ. Sigmunda radda, nowo⸗ 
„měfifťý purkmiſtr. Wſſickni tito podezkeni byli, žeby o 
fompařtatih a o přigimání podobogj nebobře fmýfiles 
fi, ačťolt před nemnobými lety ſami fe byli o ně pilně 
zafazomali. Po odgezbu legaforou, ať nahoře Dotčené 
uſtanowenj fnězíťé o hágenj fompaftat pod ními fe bys 
(o jtalo, přebce obecný lid Pražíťý gij wjce ani důvěry 
ani láfťy £ nim neměl. $řjpramy roálečné paní gebnos 
ty Poděbradfřé tjm rojce gim teby auzťofti a bdzně půs 
fobily, čjm trojce oni moc a mážnoft ſwau m náťobu 
Aeſati očitě ſpatkowali. Oſadili wſſak Prahu lidem 
fým, gakz gen koli mohli, gi přeb topábem nepřátel 
oſttjhagjce. | 
Dan Gitj z Poběbrab, trhl 8 wogſtem foým ču kon⸗ 
et měfjce frpna ob Kutné Hory přeš Plañany bljže fu 
Praze, a rozložit fe u vofj Běchomic a Počernic, pofjlam 
napřeb fu panum Prazſtm pofly fvé, Rana Maloroce 
3 Pacowa, Zdeñka Koſtku z Poftupic, Anběla i Durſſmi⸗ 
ba, ktekjgto nermzťázatvfje ob něho ani pozbramenj aní 
ſluzeb, tu žáboft gím ufině přebnefli : nenprm, aby pana 
Gitjho, an táhne proti markrabi Miffenffému, i 8 wog⸗ 
flem gebo ſtrze Prahu propuftilis potom, aby fami ta⸗ 
té 8 njm proti němu táhli, gakozto proti zgemnému nes 
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přitali země Ceſke; pak, aby poblé zápifů ſwijch, Bvějí 
pobobogjm protiwnijch mezi febau béle netepěli, zwlaͤſſtẽ 
tapituly hradnj, mifira Bana Papaufifa u Zepna, a gi⸗ 
nýd farářů Prazſtych; doklaͤdagjce taťé ftjžnoft páně nab 
tim, je gemu w Praze meřegně utrhagj, kriwẽ geg pos 
—— eby bo měfia toho wpadnauti a ge zkaziti 
těl. J zamolání gſau wſſickni ti, kterichz žaloba doth⸗ 
kala, kapitula, faráři i nekterj z obce, na radnici ſtaro⸗ 


meſtſtau přeb pofho, k odpowjdaͤnj za ſebe. Kdyz pak ti 


wſſickni zapjrali, Boha fe dokladagice, že kdokoli gim 


winu bámá, zeby kompaktat nedrzeli, kriwdu gim dinj: 
pan Koſtka tim dalſſj bábanj pketrhl, že pry pojlomé ne 
k fauzenj fe 6 nimi, ale fe wzkazanj gim poſelſtwj pane 
Giřibo pofláni gfau, na řteréž fonečnau obpoměb mjtí 
jábagj. Powẽdjno gim, aby poſelſtwj fivé napjané dali z 
potom že páni Yražfjti ſami fErze mé poſly těgí pa= 
nu Gitjmu odbpoměb daͤti. Ale kdyz pan Rofiťa a fpo- 
lupoflosvé geho, wraͤtiwſſe fe bo hoſpod ſwych, množítmj 
liftů žalobnýh proti panům Prajíťým, ſtrze tagné přá: 
tely (mé, po kemeſlech a po ulicech meſta roztrauſiti da⸗ 
li, gichzto patrný záměr byl, zbauřití obec proti ftarffim : 
vemibdělo fe konſſelum za bodné, aby 8 panem Giřjm m 
gařé rokowaͤnj fe dali. J počaté rokowaͤnj pana Hanu⸗ 
fe z Kolovorat, heytmana mějtflého, rozpadlo fe 3. žábalé 


zaaifté pan Sičj, aby pan Hanus a wyſlanj Prajſſtj J— 


němu do wogſta gebo přigeli, čebož fe těmto učiniti nes 
zdálo. Poſlaͤni wſſak potom m neběli, 1. zdřj, gmeͤnem 
páně Menhartowhm a GHanufiomým, dwa panoffi páně 
$anuffowi, San Prače a Štětina, fu panu Gikjmu bé 
iogfča, žábagice, aby nehubil zboži meſt Pražířýd, 
ale geftližeby kdo buě ſwetſth nebo duchownj iv čemýťo« 
ti proti němu přečínil, aby to bylo něťoní bobrým ohle⸗ 
báno 3 a r čemáby kdo minen fplebdn byl, budiž kaͤzaͤn, 
giným fu přitlabu. Pakliby fe neftalo, ale aby to bys 
lo Do němu welikeho fe dni ©. Šimona ponedáno, a 
kazdy winný aby tu-na němu poffamen byl a nálezu 


aneb rozfudku hěmem odekaͤwal. To wiſak nabačmo 
mluweno tomu, kteryz z newole nab nekonetnoſtj fněmů 
zbranẽ fe byl udopil ; pan Giřj, mage nynj moc ſwau 
pobromabě, tjm méně ſlowy udládolití fe bal, čím měts 
ſſj nadegi měl, že fe mu přebjnozetj gebo w Eráfce pos 
bařj.  Dbecný li w Praze příl gemu tjm tojce, čim 
wijce purfmiftři a wwětífj djl řonffelů proti němu fe matě= 
tali. Páni zemfiti, Šteřj m Praze rolábli, pan Menhart, 
pan Óanuš, pon San z Rabfiteina, pan Děpolt z Ri- 
fenberfa, neměli (ami doſti zbrogné moci, aby autoku ge⸗ 
bo dlaubo fe ubránili; a pan Oldřih z Rofenberta, kte⸗ 
rýšby gemu neywjce byl přečdšeti mohl, prámě tehbbáž 
de panem Sanem Swihowſthm z Rifenberfa me Widni 
byl u kraͤle Fridricha, ro poſelſtwj od ſtawũ země Gefřé. 
Sejité m neděli (1. záři) zbd fe, že lift odpo— 
měbný, bez kterehoz bezectné bylo máltu počjtí, 9) t as 
janům agid pomocnitům od pana Siřjbo a od 
pomocnitů geho poflán byl. Neboť giž w ponděli ráno přis 
tábo pan Siři bljže, položil ſe s wogſtem (mým u Brffos 
wic proti Wyſſehradu. Kterak ale málečné připratvy č ob- 
haͤgenj Praby rozděleny byly, z doſawadnjch zprám uda⸗ 
ti nelze. Ra Wyſſehradẽ, tebbář Dobře opemněném, 
wrchnjm melitelem byl Fan z Rabffteina, bratr páně Pro⸗ 
topům. Ani o tom paměti nepozůjtámá, co celý ten pon⸗ 
bělj (2. zdřj) od obau firan proti fobě počínáno. 
Potom m noci 8 pondělj na auterý (2 — 3 zděj) 
před ſwitaͤnim, přiblišůmiji fe wogſto Podebradſte pod⸗ 
tagj, na dwau miſtech pogednau, autok na Prabu učinis 
(o. Gedni neyprw tjffe ptilnuwſſe č malům a fe zdběm Wy⸗ 
ffebrabffým, ge dřjme nabání zlezli; druzj hned nato u⸗ 
diniwſſe okkik, fiturmomali na nomém měfté fu Karlowu, 
načež teprw na měji u S. Štěpána $ražanům taťé č 
fiturmu zmončno. Ale giž byli 8 obau ftran Poběbrabs 
ſſtj na zdech mějtíčoh ro roby zatraubili, č užaju přes 
kwapenych nepřátel vyb, a pan 3 Rabfiteina, pozdé a 
neužitečně fem i tam běbage, zmefiřal boftatečně opatřití 
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bednu Byſſehradftau a můfteť nab Botffem, kteroͤg © nos 
voému měftu wede. Tak 8e dwau ran přifpěnoffe Po⸗ 
běbrabjjti, zmocnili fe, Se fivátan gebiného. muže, brány 
té a můjitu, a tudiž takotka flíče © celé Praze. Od⸗ 
tub, geſſtẽ widy w temné noci, če břimotem a fříťem 
obromným bral fe pan Giřj bo nomého mějta 8 bran= 
nými fvýmí: protionjcí gebo, widauce bo vo měftě dtjwe 
nabánj, a gaťož ftará kronika myprarmuge, „gſuͤce elitým 
ſtrachem a bázní zhrozeni, mnozi utiefáhu aco kozelci zmie⸗ 
tagice fe po blamě pabáhu, a kajdy mněl, by po něm ttfic 
oběncuomw běžalo ; nebo uftamičně relifými a hroznými 
hlaſy wolachu: Kunftat br! Kunffat! Kunftat br! Kun⸗ 
ftat?* Pan Gitj me wogffté přjfně zaporočběl byl, aby 
niřbo na (aupež bo bomů fe mbigeti aniž pať gin wh⸗ 
trznoſtj bopaujitěti fe neopomážil. | Takz lib obecný w 
Praze malně k němu fe brnum, ceftu gemu přeš nowe 
měfto bo ftavého, triumfu podobnau, způfobil, a nepřás 
telé nmozi, ant k utečenj čafu nemẽwſſe, m moc gebo 
upabli. K radnicí ſtaromeſtſte přitáhmuv bez odpotu, 
tu fe 8 pány ſwijmi uſadil. Heytman měftflý, pan Ha⸗ 
naš 3 Rolomrat, 3 domu fmého na rynku fiaroměftfčém, 
zadnjmi wraty ſtrze židy a ZBítamu, fpolu 6 dwokany 
foými ugel na zaͤmek ſwͤg Šebrář, Purkmiſtr ftaros 
meſtſth Pefſjk ugel na zámeř Dražice nab Benátty £ 
ftrýcům ſwhm; nomomějtíčý Pawel, auhlamní pana 
Giřiho nepřjtel, utekl fe bo Ginbříchoma Hradce, a wſtau⸗ 
pil potom 10 flužbu pana Olbřida z Roſenberka. Res 
ſtaſtnegffj byl pan Menhart ftarý ; nebo prozrazen byw 
ſtrze gakehoſi Sana Klampernu, m flarém měflě gat a 
u panu Oifjmu na rabnicí mězeň přimeben. Kterýí ačs 
koli co mlabý tojtěz fe mblému ſtarci uctimě fe měl, předs 
ce poradiw fe 8 přebnjmi pány gedništy fivé, geg na zds 
met ſwuͤg Poběbrady Do mějení poflal, doklaͤdage, žena 
pějffcim němu ben S. Šimona 8 njm meřegně ſauditi 
fe, a podlé nálezu fněmoronjho i gemu prám býti i od 
něbo prámo přigjti dce. | 


58 
| Pſalt Aeneas Sylvius, a po něm ginj, že Pbyl pan 
Giřj 8 wogſtem jmým bo Prahy, Čteváž mu prý zradau os 
teročena byla, gednau ſtranau wpadl, přátelé gebo na 
widaͤlenem fonci měfto zapálili, aby lid tam f bafenj 
ohně fe zbihage, opanomání Prahy gemu tjm ufnabnil. 
A mífať to geft prambě melmi nepodobné, protože negen 
wſſecky bomáci doſti pobrobné zprámy aní té neymenſſj 
amjníp o tom nečiní, ale i že takowh ſtutek panu Gitj⸗ 
mu nepotřebný i fioblimý by byl. Nepotřebný, poněs 
wadj to měběti mohl, je wuikneli gen bo měfta, meſſta⸗ 
né ſami gemu Eu pomoci malně přifpěgi 3 ſſtodliwih, po- 
newadzby byl láflu Pražan £ němu zemblil, na Ptevéž 
gemu tenfráte mnoho záleželo. Ale to praroba geft, že 
to ofamženj tom, foyž pan Gitj Prahy fe zmocnil a 
meſtſté mlábaře z auřabů gegid k autěťu přinutil, bez⸗ 
uzbná dátra Pražíčá m bauři té na žiby fe obočimfji, 
ge banebně zlaupila. 

Ku přetrženj takowich neříbů pan Gitj bneb téhož 
bne m autery (8. zdřj) wſſem mějtům Prajílom nomé 
purkmiſtry a konſſely fabil, a nowh čáb do obcí umebl; 
anobrz ob té boby počjnage jobě co Zpraͤwce kraͤ⸗ 
lowſtwi čeftého, i aukady zemſte, kterychz fiblo w 
Praze bylo, ro nowẽ oſadil. Pana Zdeüka Konopiſſtſte⸗ 
bo z Sternberka učinil neywyeſſſm purkrabjm, k odpla⸗ 
tě za wernau a platnau pomoc gebo. Po nekolika bunech 
$ na fary Prazſté opufjtěné normé faráře uwedw, mifiro+ 
wi Janowi z Rokycan, na mjíto Papauſſtowo z Hradce 
bo Teyna pomolanému, zprámu nab duchownjmi 10 Pra⸗ 
ze opět fivěřil. 


(Bubaucně bále) - 


še s . 
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: Ptjhohy 
č mlaftenftým deginaͤm. 





A. Pfanj p. Přibjťa z Klenomého panu Ols 
břibomi z Rofenberfa, 
8 Klenoma, 1444, 10. zdří, 
(3 originálu w arýlvu Ařebojifém.) 


Urozenému pánu, panu Oldkichowi 
a Rofenberfa, pánu na Krumlomě, 


Urozenh pane milý, flužbu ſwuͤ napřed LM wzkazu⸗ 
at. To což mi BW" o Záborfťýh pjſſes, melmi gfem 
toho ob BM robděčen. X gaťož mi BM piješ o těd 
panied, kterj ofů ť (němu obeſlaͤni, dtieli geti Do Pra⸗ 
by, čili nic: račiž WMe mědětí, že fonj fem 8 nẽekte⸗ 
výmí pány přígel bo Dobřiejfe, tu geft p. Ptak bobré pas 
mětí geba Č nám na ceſtẽ fe voznemobí, póldruhé mjle ob 
Ratag; nemoha dále geti, i mrátil fe geft, a m tom 
umřel, gaťož BM" tagno nenie. Zu gfem dále 8 gi⸗ 
nými pány, fteřjá fú fe tu byli fgeli, mlumil o ten ſnẽm 
obecní. © což fem mobl frozumětí, neodpieragj k fněmu 
geti, a takby rádi, by ten fněm byl, gaťožto i wá Re 
8 ginými námi. Rej fonečně tať pramie, je bo Prahy 
peti nechtie, než na hrad, a na to fem ge gedwa zwedl; 
a tu aby byli gleitomání na ÓHrabčeny a na hrab. A 
giſtotu tie panu Menhartowi učiniti, gaťůž wymyſliti 
umie, aneb gaťůž dce, je taťéž 8 hradu fgebů bez ſſto⸗ 
by gakez rogebů. O to fem pana Menharta obeflal pas 
nem Sanem z Rabie a panem Diepoltem. J Dal mi 
pan Menhart odpoměb, že to dce wzueſti na Pražany, 


( 
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S opět fem pana Menharta obeflal panem Diepoltem, 
Bterýž tam gefl nynie m Hradci, aby mi pan Menhart 
odpowẽd Dal o tom: i tof mí fe geft poſelſtwie gefitě ne+ 
rovátilo. © Protož milý pane, rač měběti, žeř o to 6 mes 
likuͤ pilnoftj pracugi, alby ten fněm boffel, ajť fem geb= 
náť i fmázán nebyl pobřiedu. Ale takt fe naběgi, což 
rozumẽti mohu, geftližeř ten něm tu dogde, jet bohdá 
geſſtẽ m bobré uhozeno bude, a fe wſſemu bobrému pki⸗ 
wedeno; nebt ti páni, cožť frozumiemám, tař rábdiby bos 
brému gafožto my. J nebuď ob toho, ale raď panu 
Menhartowi a příčiň fe LM 8 fivé ftrany, ať tu na brab 
ten fněm dogde; a odtud ge bohbá bo Prahy ſmluwjme. 
X foyžť fe ſgedem, mibyť fe tař naděgí na pánu bohu, 
žeť bohda me wſſe dobré uhozeno bude, atby tato forus 
na m tařýh zmatcieh béle nejtála. Datum Klenow, 
fer, Vta post Nativitatis Mariae. 


přibjť 3 Klenomého. 


B. Otpoměb pánóm z Sněmu RNimburffé: 
bo pánóm z Sněmu Prazſkeho na gich 
řeči. W Brodě Geftém.1444. 


G připífu ftavého,) 





Da (me tak gaťož fe mám (bilo, páni, napprmé o 
kompaktata a lift míerný aby bylo gebnáno, co geſt 3 
nid wyſtuͤpeno aby bylo naprameno, co nenaplněno aby 
k fčutřu bylo přimebeno. 

3 toho i hned potom fimolenie žábali jme, aby to 
nám bylo oprameno, knezie kdez  giž daͤwagj pod gednuͤ 
špófobů tělo božie, tbež geſt pod obogj zpófobů bámáno, 
teblé umluw, ti aby na tech miefteh nebyli trpieni. 
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Drubé žádali fme pro mnoho bobr/ho, aby wedle 
liſtu mierného wiſickni o to ftálí a giž © ſtutku přimebli 
pro mnobé potřebie obecné, aby nám arcibiffup roolený 
potrorzen byl a poſwẽecen. | 

S tomu obogiemu ſwolili fte, 

Ale kdyz fme třetieho pobali, aby něťto neb ofoby 
něřtevé woleny byly, gefitoby 6 raduͤ lidj bobrýh to F 
Ponci wedli, to fe mám nezdálo, © X my giž rozumieme, 
ze gako mnohokraͤt prmé tať fe geft bálo, že kraͤſnẽ mlu⸗ 
weno i zapečefovoáno, ale kdyz žádnému nebylo poruče« 
no, © ffutlu nepřimebeno 3 gaťož i tuto fe bogjme, žeby 
fe též ftalo. X taťýd giž nekoncoͤw, řteřjí obů Z zkaͤze 
kraͤlowſtwie naffebo, warowati fe mienjme. Neb iz liſtu 
mierného to máme, že Lu potmrzenj moleného arcibiſtu⸗ 
pa wecmi potřebnými máte pomocí; a w tom fe zamieragj 
nátladomé, pečeti, poflotvé i giné měcí L taťé měcí potřes 
bné. Protož rozumný porozumie, že jmlůmy fpolečné más 
mí nám ſchaͤzegj; kterezto ſmluͤwy zemi fmiříly, frále 
bo země uwedly, a pokog po welikych waͤlkach byly zge⸗ 
bnaly. | 

Potom ſtrhſſe fe 8 té ceſty, kterej ſte ſami pobalí i 
aefpolťa £ nj fme ſwolili, pobali ſte nám giné ceſty, žás 
dagjc abychom o frále mluwili, a pramiec, že ten bude 
moci.tobo zdržeti, wſſecko napramiti a ť ſtutku přimeftí, 
tompařtata, lift mierný i arcibiffupa ſwecenie, a poťog 
zgednati. | 

Pkti tomto pobánj páni waſſem nanprmé ofměběns 
geme, je znagice ano geft pána tomuto kraͤlowſtwie pos 
třebie, dceme rádi čráli, kdyz řábem pobobným, zemi 
této užitečným a poctimým, bube fe to gebnati. Neb 
gináť jmlůroy to ſtutku nebudůli držány, frále bychom 
měli, libéby fe proti němu búřili, £ gebo teſtnoſti byloby 
i © banbě, a zemi této keſſtodẽ. Nez kdyz ſte fe giž gis 
nam torbli, nechawſſe což fe mám i nám ljbilo, aby boz⸗ 
fřé bylo napřeb gebnáno, co tu tozumieme o fráli od 
waͤs pobaném, tařé tuto pomieme, 





K tomu odpomwíebáme, je wy pání ceſtu zamieráte 
£ ſwolenie o Erále. Neb libé widuͤce a wy pro teliťé bos 
„bvé božíčé i potřeby obecné nechcete fe přičiniti, co geſt 
umlureno a zapečetěno £ flutťu aby bylo přímebeno, bo= 
gie fe je kraͤle magic, geſſte byfite méně o to ftáli, 

Gakoz fe giž tať ſtalo gednů, že Giefař z namluwe⸗ 
nie mage nám na mezi biffupa £ fonci přimefti, ſlibowal 
i 8 brubými pány, ana to imageftát ſwoͤg bal, že bo zes 
mě wgeda což nayſpieſſe bube moci to »ce řonati: a wgew 
bo země, tať nechal ; a páni bo o to nemelmi ftarali. 

St. Gafož prarojte, že kraͤle mezmůce pokog bube, 
gatož i ja Giefaře byl geft 2č. Apět zagifté geft Sblebás 
no, že ač Ciefač m zemi byl, fbyž fú ſmluͤwy nebržíny 
a fompaťtata, i hned ſuͤ fe mnoz] ob něho trhali a gets 
mu obpomíebali. J byloby fe gemu fo nebálo, by byly 
umluwy drzaͤny. X i podbneš gebnoty w zemi nebube, Dos 
kadz emímon m ſtutku držány nebubý. 

St. O trále dtiece abychom gebnali, Šterýzhy nám 
fompařtata a jmlůmy £ ſtutku přímebl 2č. Takto dieme: 

Byloliby to bietě, gakoz o ně zmjnka geft, i my co⸗ 
by bylo řádného, flufiného, poctimého a naſſemu frálom= 
ſtwj ušitečno, odpornibychom býti nedtěli. Nej ten kraͤl 
w brabně léteďd nebube moci pro ſwuͤ mlaboft nám to Č 
ſtutku přimefti. X m tom země m mnobá zmefilánie i 
nedoſtatky při wecech duchownjch i ſwetſthch ptiſſſlaby; 
lečby zemi řád byl zgednán, kterhjby ty weci mohl ge⸗ 
dnati a ge č ſtutku pkiweſti. A ten fáb muož námi zes 
fpolťa gednán býti. 

St. Gakoz pání prawjte, chtegic abychom o frále 
napřeb gednali, pramiec eby fe tať prmé ftalo, zeby 
ſtrze Ciefaře fompaftata byla gebnána, fbyž bo za pás 
na wzali zč. Račtež roěběti, je gfte zle zpramení: neb 
ſuͤ prwé fompaftata gednána, fepfána i zapečetěna, nám i 
drubé ftraně mo ruce dána, nešli geft zeſpolka za kraͤle 
přigat; gakoz gfů toho tí ſwedomi, ktoz ſuͤ při tědh měs 
cech bymali. 


- E. Mollbraͤt ſte kekli, že tompafinta drifte a lift 
mjerný, a z ni wyminúti nemíenjte. $rofimeř, račte 
té řečí wiece přeftatimluwiti, Neb ſtutek ofazuge, že gi⸗ 
náť geſt; gařožto na páně z Rofenberfa, m Praze, na 
páně Sruffinorou, na páně Haſſtowu zboži a ginhch mnoa 
být tař fe Děge, še kde geft daͤwaͤno pob obogj zpófobů, 
tu fe dámá pob gednuͤ. X ginych geft wiece Žujém, fbyže 
by tebo bylo čaš a potřebie, powieme. 

Protoz milj pámí, kohzbyffte to učinili to ſtutku cež 
muožte:bez Šrále učíniti, wzalibychom © mám boufanie 
wetſſie, že koyſby byl črál, přeb GMu pilně byffte o wẽ⸗ 
ei umíurvené ſtaͤli. A kazdemu z náš geft to fročbomo, 
žebyfite mohli 1 měli učiniti i 8 námi poſelſtwie i náx 
žlaby o dofománie arcibiffupa, gehoz přemelmi geſt pos 
třebie pro ſpaſenie buffj, genž fe m ſwatoſtech, čněžj nemu⸗ 
aje, meſſtagi, pro moedenie Čněši rozbělenýd w gebew⸗ 
flagný řád a pro fivé pectiwé, aby gať fe mluwj, w ſtut⸗ 
n fe tať bálo; gebož tobo fe neméžete fprameblimě obes 
přisti, byffte tobo učiniti nemohli. 


— — — 


C, Bdpi8 gebnoty Poběbrabfřé na fgezbu 
Kutnohorſkeém, Č 1445, 


(3 připifi ſtartho.) 


M, gmeno božie, amen, | Léta bozieho tificieho ẽtyk⸗ 
ftéhočtyřidcátého pátého, na fněmu na Goráh Rutnád 
ben S. Sana fřtitele uloženém, ftalo fe ſwolenie gedno⸗ 
ftagné od pánóvo, rytiekuow, panoffj, měft, zeman fras 
guow rozličných země Čefřé o artiřule bolepfané : 
Bnamenagjce fompařtata 8 foncilium, i 8 Cieſakem 
ſmluwy učiněné, že gfů naffie zemi přjčina voeliřá a pos 
moc £ dogitj poťoge, a přeftánte waͤlek a mnobýd nes 
mázeř 3 potom po fmrti frále Albrechta lift mierný mffj 
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zemj učiněný wtoebí náš w ſwornoſt a to pořiib: protož 
ble fpramebdlnofti, Šteráž dce, aby ſinluwy řádné, obecnés 
mu bobrému bodné a užitečné byly bržány a zahomány, 
a pro umarománie ſwaͤruow buduͤcjch froolili fme fe, aby- 
dom ze ſpolka o zachowänie ffutečné ſwrchu řečený vě: 
cj ftáli, a tobo fobě rabní a pomocní byli proti těm, ttoj⸗ 
by nám to ruffiti dtěli, 

St. Jnamenáme, že něťteř] chtiece na náš zlů poweſt 
toefti, mluwie, zebychom pána a frále mieti nedtěli: i 
oznamugem, že prié byla a gefitě geſt, a bobdá i w bus 
duͤcjch čafied bube touole naffe, abychom kraͤle měli, gas 
fožto geſt na náš na fněmieh fhlebámáno, a bálibuob 
wjdycky bube (blebáno, kteryzby fe bobíl č naffie korunẽ 
Čefťé, a gefitoby náš bágil a bránil m naffih ſprawedl⸗ 
nofteh a m umlumád řádné učiněnýh, a ažbého při ſwo⸗ 
bodbáh a prámied gebo zahomal. | Gináf dtěliliby kte⸗ 
čj kraͤle Úterého firanně a fmémolně uweſti, proti takowm 
ſwolili fme fe, abychom fobě rabní a pomocní byli bo těh 
brdel i ſtatkuow, rozuměgjce coby zlého z taťomého ſtran⸗ 
niebo uwedenie této foruně pogjti moblo, gaťož fe geft to 
břiem w ſtutku (hledalo, co geſt zlého z takoweho běbu 
této zemi podázelo. 

St., še něťteří naſſe hlaſy a raby na fhémieh nám 
zle a nepramě wyklaͤdali, a fnab i Do ginhch zemj náš 
ginak než gejt ohlaſſugj: abálo fe nám ana tom fme zuo⸗ 
ftali, abychom tať gakoz m prawdẽ geft, ſwuͤ neminu 
kdez a folifrát toho potřebie bube oznámili, 1 č řráli 
Kjimſtemu pofelfhmie učinili. 

St. O fněm buď obpoměb tařomáto bána, je £ 
(němu obecnému uloženému ben ©. Bartoloměge ſwo⸗ 
lugem, gaťož gíme i m puoftě fmolili: alebo Prahyk 
němu geti nedceme, pro přjčiny bodné; kterez fme před 
tim na podzym z Rimburfa po P Petrowi Zmieřetis 
dém a po ginýd pofléh bo Prahy mzťázali, i pro giné 
hodné přjčiny, čteréj (me na tomto fněmu nedaͤwno mi⸗ 
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o 
nulem fřutečně ſNedall. Rrž buď o mieſto k (němu pos 
bobné uloženo řábně, a tu bobbá mienjme byti. - 

St. Swolili ſme fe, abychom poſelſtwie učinili £ 
Prajanoͤm, že ti něžie, gefito fe fapitolů nazjroaaj, nám 
. fompařtat nebržie, ale ge ruſſie, oni tafomé fněžie, ge⸗ 
fřto pob gebnů zpófobů rozdawagj, na ta mieſta umobie, 
kdez geft prmé pod obogj zpójebů bámáno, a je na kne⸗ 
žie naſſe fahagj, poboniec a klatby na ně mydámagic z 
- twěbdůce, že (me my R, Sanomi molenému arcibiffupo« 
mi podlé ſwolenie wſſie země ſwe řněžte povučíli k zprá« 
poč 3 i w ginýdh wecech gfů nám winni. Yrotož šábáme, 
af to páni Pražané, še ta fapitola geſt w gid moci, 0 * 
patřie a opramie. Paklit toho neučinie, byloby nám tos 
bo to. 

It. Swolili ſme fe, geſtlijeby kto z této naſſie geb⸗ 
noty mimo rovné mocj tiſſteͤn byl, takowoͤm máme rad⸗ 
ni a pomocní býti. Pakliby kto z též gebnoty naſſie těl 
ſwewolnẽ walky aneb čteré mýtráe činiti aneb počjnati, 
tařevému nebudem powinni pomábati. 

A pro dalſſie fonánie a ſtutku mebenie těďd wecj 
ſwrchupſanych, proſili ſme urozeného pána, P. Gitjka 3 
Kunſtatu a z Poděbrad, aby on tu práci ráčil na fe wzie⸗ 
ti, a ty wěci i giné k tomu fteréžťoliněť té gebnotě pos 
třebné gebnati, říebití a zprawowati. X my gemu wſſi⸗ 
dni tobo wſſeho máme a ſlibugem radní a pomocní 
byti. — , 





D. Yfanj gednoty Poděbrabfté kraͤli Frid— 
richowi. 
3 Poděbrad, 1. fepna 1445, 
(3 připifu ftarého.) i 





Naygaſnegfi knieje a kraͤli, pane a pane přiezniroy ! 
Ba jjie Gafnofti flužbu fmů napřed wzkazugeme. 
5 
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o 
Zpraweni gfme, že o náš něřteří pomláragi, a fnab 
í přeb WM zprawugj, zebychom my frále mieti nedtěs 
ti. 3 račiž BM" měděti, že geſt naffe žáboft byla, geft 
i bube, abychom frále což budem mocí nayſpieſſe měli, 
tterýžby fe zemi naſſie hodil a fprameblimý byl. X tos 
bo fme i 0 ftrýce B fněze Labiflama pobámali, chtẽwſſe 


* č němu ſwoliti 8 bobnýnff mýmlumami a potřebnými fos 


runé Čefřé s i o to taťé péči magie, kdybychom frále mẽ⸗ 
ti, aby opatřen byl, o demby geho brouor čábně a doſta⸗ 
tečně mobl zpraroomán a bržán býti. A tobo, ač fme 
chteli vábi, zmefti fme nemohli. X zpramugeli kto ginak 
WM" račte tomu neměřiti a na taťoré řeči nefpoléhas 
ti, ačby kto dtěl co gebnati fmémolně a mýtriněs neb 
by to k bobrému niťoli gjti nemohlo, gaťož fe to fblebás 
walo, co geft zlého z tafomého gebnánie fmémolného mys 
chaͤzelo. Protož B Wie měřjme a boufáme, je neráčite - 
o náš bomněnie mieti, než gaťo- o těd geſſto bobré ko⸗ 
tuny naffie milugeme. X pro maffe poctimé M" We pj⸗ 
fjeme ; a S“ B“ taforopm běhuom porozuměgjce, abyfite 
ráčil tak w tom k této foruně Čefté fe mieti, gafož na 
trále Rimfťého fluffie k naywysffjmu úbu Ajífe ſwatẽ. 


Datum Podiebrad, dominica ipsa ad vincula 
Petri, annorum domini Kc xlvto. 


Siřjt z Runftatu a z Poděbrad, Aleš 3 Šternberfa, 
Giřjť z Dubé a z Biffenburfa, Ran z Růfinoma 
bauptman krage Čáflamffého, Getřid z Miletinfa 

hauptman frage $Hradeďého, Ran 3 Suͤtic haupt⸗ 
man frage Kürimſteho, Bohuſſe 3 Poftupic haupt⸗ 
mán frage Ghrubimfřého, Mifuláé z Lipy a na Li⸗ 
pnicí, i ginj páni, rytieři, zjemené a měfta kterjz ſpo⸗ 
lu w gednotě gfme. < | 


— — —— 


—. , 0. 
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o 
E. Pfanj gedbnoty Poděbrabfří panůzn ras 
ge Plzenſkeého. | 


3 Stutné Gory, 30. dubna 1446, 


(3 originálu m archivu Tzebonſtem.) 
— 4 


Urozeným pánóm, P. Hynkowi Kruſſinowi z Swam⸗ 
berka, P. Janowi tudiez z Swamberka, ſed. m Ros 
kycanech, Burianowi z Gutſſteina, i ginhm paͤnoͤm, 
rytiekom, panoſſiem a zemanoͤm krage Plzenſteho, 
přátelóm milým bd. 


Sm naffi wzkazugem, urození pání a flateční a flos 
wuͤtnj, přietelé milj! Gakoz máš tagno nenie, kterak o 
Wſſech Srmatýh giž toť minul, kdyz páni fněmem hnuw⸗ 
fie, 3 Araby bo Brobu Ceſteho na fněm byli přígeli s 
a my těž z Nimburka tubiež vo Brodě 8 nimi ſgeli fme 
fe: tu gimi i námí zeſpolka geft zuoſtäͤno, umlumeno ĩ 
fepfáno, kterhm během a obyčegem tato země Geflá mo= 
blaby r gebnotě a fmornofři, w praͤwiech a m řábied 
býti zachowaͤna; a zwlaͤſſtk aby ty fmlůmy kompaktata, 
kterez afů 8 foncilium.a 8 Geſ. MS učiněna a zgebnana, 
i mierný lift, gimiž geft tato země upoťogena a m řád 
uwedena, bylo bržáno a zachowaͤno, a což fe geft proti 
tomu ftalo, aby to bylo napraweno. Gakoz bneb potom 
to Praze na 4 němu ob náš geſt žádáno, aby po: 








olé tobo ſwol fepfánie ro Brodẽ učiněného, bylo to 
obecné Dobré úle buožie fať gebnáno a m fButfu for 
náno 3 a zmláfitě o kraͤle tudiez w Brobě bylo zuoftáno, 
- aby nám byl m čafu gmenomitém bo země mybán; a my 
abychom geg tak přigali fpolu z gebné wuole poblé prám 
a řábuoto země Čefťé, gakoz fú přebřomé naſſi ob ftaro- 
Dámna z ginhch zemi řrále přigimali, i taťé opatříti geg 
dtiec, foýd ſtatkoͤw m tom pe válce, tať aby 8 námí 
% 
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mobl býti a zuoftati, a aby gměl nač kralowati, a obecs 
né bobré země naffie a koruny Čefřé gebnatí. Také o ars 
cibiffupa Woleného, bez něhož řád duchownj bobře ftáti 
nemoͤz, aby bylo k ſtutku priwedeno, a o gebo potwrze⸗ 
nie a ſwecenie podlé umlum 6 Ces. M učiněných a pos 
, vlé ſwolenie wſſie země ro liftu mierném zapfaného, by= 
„ lo geft hned tubiež umlyjveno a fmoleno i fepfáno. Ra 
tterémito welikem fněmu m Praze nezbálo fe to podlé 
toho Brobfřého ſwolenie a fepfánie tať gebnatí a fonati : 
ale kekli, je to gináč nemóž gjti, než poblé toho namlu⸗ 
wenie, kterez w Wiedni 6 KM frálem Rjmſtym ftalo 
fe geſt; tak aby kräl, kkteremuz fme 8 gij pſanhmi wy⸗ 
mluwami ſwoliti dtěli, m Rakuͤſiech zuoſtal, neb k da⸗ 
fu žádnému gmenomitému a giſtemu ſwoliti nechteli, m 
kteremzby nám Do země mybán býti gměl; geſſto geft 
ffiroce -o tom wypraweno a poměbieno, cožby zlého z toho 
této zemí pogjti moblo, kdyzby črál, kterehozbychom 
roffibní zde m Čedhdh gmieti měli, tam m Rafťůfieh 
auoftal. S žádali fme, gakoz toho i gefitě wzdy žádáme, 
aby tařorvého zlého na tuto zemi nebylo dopuſſteno ani 
umozeno, a ti umyflomé aby opufitění byli: ale offidní 
zeſpolka cožby bylo £ chwaͤle božie a obecného bobrého i 
poctipého forum Čefřé abythom gebnali. Ponẽwadj 
KMe frál Rimflý poručeníhmjm fivým na přiefazu to- 
mu nenie, aniž býti dce; gaťož geft o tom po P. Haſſ⸗ 
tomi žádoft i wuoli ſwuͤ ſem bo země -mzťázal. Neb ges 
ftližeby to giti nemoblo, to geft fompaftata a lift mierný 
i ty fmlůmy m Brobé učiněné a fmolené i fepfané neby⸗ 
lo nám brjáno, a což fe geft proti tomu ſtalo, nebylo na- 
praweno: rozomiemy žeby to náš k fonečné negednotě a 
takowemu zlému aneb č horffiemu, natož fe geſt břieme 
m této zemi bálo, moblo přímefti. rotož my, což na 
„nás bube, s buozj pomocí nemienilibyhom fe toho Dopuftis 
ti, ale o to ftáti, aby fompaftata, ſmluͤwy, mierný lift 
bolo drzaͤno a zahománo, a obecné bobré, řáb země této 
byl gednán, pána a Črále magjce, tať aby fe fajbému 
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bobatému i chudemu roeblé práma a řábu země ſprawe⸗ 
dlnoſt dála. Neb mídjme, že fe nám mnobo.proti ſwr⸗ 
dupfaným fmlumám ſtalo a běge ſe; a zwlaͤſſtẽ od Pra⸗ 
zan a těd fanoronjťóro, gefito fe fapitolů nazjmagj. X 
giz jme ge o to obeflali, aby bylo opraweno: a oni nes 
toliťo by to opramili, ale wiece to ruffie, proti kompak⸗ 
tatóm, fmlumám a miernému Itu činiti nepřeftámagicej 
gefitoby cele i mám mělo ljto býti. | Dán u Hory na 
němu, sabbato ante Philippi et Jacobi anno Čc 
xIvito. | 
Gikjk 3 Kunſtatu a 3 Poběbrad, Aleš z Stern⸗ 
berfa, Giřjř z Dubé a Biffemburfa, Pekr ze 
Brieřetic, San z Ruͤſinowa baitman frage 
Čáflarofiého, Ran z Sútic haitman frage Kus 
řimíťého, Bohuſſe 3 Poſtupic haitman frage 
Chrudimſkého, Mikulas Treka z Lipy, a ginj 
páni, rytieki, zemané a meſta na fněmu u Ho⸗ 
, ry Kutm fpolu febranj, i ti Čteřjš gſme (pos 
lu w gednotẽ. 


F. Pfanj gebnoty Podebradſkeée panám 
Prajffým. 
9 Kutné Gory 2. čertaence, 1448. 


(3 připifu ffarého.) 





CMR ſwuͤ wzkazugem, opatrní pání a příetelé mi- 
tj! 3 té bobré rouole, že fte pro dmálu boží a obecné bos 
bré (mé miſtry a fúfebn na fněm Do Hory myflali, mám 
i toffie obcí maffie Děřugemí Zu což geft zgebnáno, má- 
me za to, še předepfanj miftři a pojlomé waſſi toho 
máš zpramie. Ra Pterýšto giž planý něm tjá miſtri 
waſſi zgednanie, kterej fe mo meſtech waſſich po wgezdẽ 
Legatowẽ ſtalo, do Hory přinejli: geſſto gfů tiem Do- 
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břj libé obroefeleni, že pán buob ráčil mám báli m to 
ubobiti. 3 toho bohdá muož nám rofjem i tomuto frá- 
(orofhoie mnoho dobrého přigjti, čdnž to zgebnánie wa⸗ 
fie budete tak bržeti a twrditi, gakoz fle počali. Zwlaͤ⸗ 
ſſtẽ těm miſtroͤm neb fněžim i giným, ktetjz proti wſſem 
fmlumám naſſim 1 flibuom, a naywiec fompaftatóm učís 
nilí fú, v waſſich meſtech nedáte fimobody: nebř gſuͤ roz⸗ 
břieffenie brali ob Legata, že gfů tělo a krew boží pob 
obogj zpófjobů rozbámaliz a ſtrze to libi obecné ob té 
praroby ſwodie. Gmenowitẽ zpratvení gfme to giftotě, 
še miſtr Papuͤſſek z Zýna, fněz; ZBáclam ob ©. Gamla, 
fněp Stala ob ©, Mikulaͤſſe, fněz Dudeť ob Rat- 
ty božie z Luže, a gařož ſlyſſime i řněžie še Zdera⸗ 
gu to učinili fú. A dkiewe m těď koſtelech pobámá: 
no geft pod obogj zpófobů: oni pať proti fompaftas 
tóm pob gednů zpófobů rozbámali fú.  Sbhlebimáme 
taťé w mnobýh kuſiech božíťé krwe a kalicha přigimanie 
uhlarmné nepřátely ty fněšie, kterjj je kapitoluͤ nazjwa⸗ 
gj; gebno, je pob gebnů zpýfobů na Hradẽ Pražířém 
rozdaͤwali, tu kdez mělo podlé fompařtat pob obogj zpoͤ⸗ 
ſobuͤ býti rozbámáno 3 bruhé, zaͤky č ſwecenj na knezſtwo 
zpófobomali a gim na to lifty bámali, Šteřjš podaͤwagi 
pod gednuͤ zpófobů, ale zaͤkom dtěgjcjm pobámati pod 
obogj zpófobů na přieťazu mnohými obyčegi gich ſwece⸗ 
nj byli 3 třetie, k žábojti wſſie země pečeti fimé o arcibi⸗ 
fřupa moleného bo Rýma fu papeži přiložiti nedtěli, 2č. 
$Protož milj přietelé! taťomé přjčíny welmi fifobné, kte⸗ 
véž fů obooj učinili kugmẽ fompaftati fu potupě a banbě 
wſſie země znamenagjce, měřimeř že vám toho žel bude, 
a gid fe ſſtodẽ i hanbẽ tomuto kraͤlowſtwj v waſſich měs 
ſtech a pob febů trpětí nebubete ani předomámati; m 
tom fvým flibóm i ſwolowaͤnj obecniemu voffie země bos 
ſti učíniece. A což fe M. Papůfiťa botýče, mlumili ſme 
přijně 8 P. Mategem Dubcem, Úterýž toho foftela u 
Watťy božie w Tynẽ pobacie má, žábagjce aby gebo tu 
netrpěl, ale ginému podal poblé řádu na to miefto, genj⸗ 
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by řemyažtata bršal a gich nerujfil. Waͤm také gako 


přítelóm fivým doufagice, še toho nikterakz obporní nes 
budete, a na ſwrchu pfaná miefta fofteluom v maffih més 
ſtech tněžie řádné, gefitoby kompaktata zachowaͤwali zged⸗ te 
náte, Neb geftlibnfte přebepfané fněžie 1 giné tubiež trs 
peli, ſtrach by fe nebomniemali libé, žeby oní to s waſſ 
mol] činili, Toho obporěbě maffe žádáme liſtem maffjm 

po tomto pojlu, Datum fer. IIT. ipsa die visitatio- 
nis Mariae virginis 'gloriosae, annorum domini 
Kc, XLVIII. : 

Gitjk z Kunſtatu odginud z Podẽbrad 

San z Ruͤſinowa Caſlawſtého 

San z Suͤtit Kuͤrimſteho 2 

Bobuffe z Poftupic Ghrubimffého 
Betřjh z Miletinfa Hradeckeho 

fragióro bauptmané, i ginj páni, rptieří, zes 

mané a měfta, na fněmu u Hory o ſwetiem 

Sáně fřtiteli božíem (polu febranj. 





G. Pſanj pana Xlffe z Šternberfa panu 
Olbřidomi z Roſenberka. 
8. fepna, 1448. 
(8 originálu w arch. Zřeb.) 


, Urogenému pánu, P. Oldkichowi z Roſenberka, 
příeteli mému zrolájitě milému. 


Št ſwuͤ wzkazugi, urozený pane a přietelí zwlaͤ⸗ 
fitě milý! Gakozs mi poflal lift tarbinálém, tomuť fem 
frozuměl. Dále piješ pane o mé giezbě bo Bšicbně : i 
wieš milý příeteli, jel fem tobě to prmé pramil, je gá 
nepogebu nikoli; a Eterafůš mi na to obpoměb bal, jet 
fe geſt i tobě pane zbálo, abych negezbil. Take mí pjs 
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Meš, žeč fá tvogi flužebníci gebno P. Zdešřa z Voſta- 
pic a P. Dimiffe z Kofimberťa gmenowali £ té giezbě, 
Jábage na mně měběti, ktoby měl miec geti od těh kra⸗ 
ziew. Giſtẽ milý přieteli, zet toho newiem; nebť geft 
to P. Gitjkowi poručeno, tenf by ge měl wyprawiti. 
Nez wiem, že (me čafto ofobně i liſtownẽ profili p. Při= 
bjka, aá i P. Gitjk, aby gel, a my dwa dtěli jme ges 
mu ztrarou dáti : i nedtěl geft geti. ať mílý pane a 
příeteli! na toběť geſt poſia přieliš doſti. Gakoz pač 
wies milý pane, že nic giného nemá byti gebnáno, než 
podlé fmlůmy Pelhtimowſte fepfané a zapečetěné, a pos 
blé flibu, čternž fme fobě učinili fpolečně wſſichni na 
rathuͤze m Praze o (němu nappojlé; minulém. A bos 
bable milý přieteli, dtělliby Čto co mímo to přičiniti a 
nebo ugieti, nebopúfftěg toho niťoli: nebé to ro -zemi zde 
nebude přígato aní bráno. O přimebení farbinála bo 
země pjffeš mí, žeby tě pomlůmali. Neſlyſſalt fem o 
tom milý příeteli nic, aníž co o tom wiem; a ftožby to 
Poli učinil, bezpotřebné geft to gemu. eb to wieme 
wſſichni, žeš fo učinil pro welikuͤ potřebu, a pro obecní 
bobré země této, č prosbě a £ jdbofti toffj země. . J nes 
mář tebe kto ro tom proč pomlůmati, ale tmé pilné prás 
ce mšby roběční raběgí býti máme. Wiece mi pane pj= 
ješ mezi ginými řečmi o pole. Giftě pane žeť fe to pos 
le 3 meliřé nůze a 3 potřeby běge, a zmláfitě pro trogj 
wee: gebna, je ſtarſſj Miſſenſth dobyl geft na flužební= 
fu a na přieteli nafjem Hoierswerd; a kdyz fe geft GRE 
bůřil a č obehnaͤnj chyſtal, zwedẽw to pan Šířjť, i je 
geft obeſlal GMa, ſluzebnjka ſweho a přietedle naſſeho fe 
wſſemu romnému a fprameblimému podaiwage; pkes 
to geft rožby dobyt; a P. Gitjkowi fe zbá, že geſt na 
GM nižábné péče neměl, X taťé pane, že opět geben 
gámeť ob forum GMe geft odtrhl, k ugmě a © banbě 
foruně i nám tojjem. Druhá wẽec geft tato: je nemage 
k Syny mému nižábné miny, fmémolně GM" gemu geft 
odpowẽdel; a fbyž Dolo o němu m Praze, mlumil fem 
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„ 8 marffalfem GM, tě to gejitě to lepffj umefti, gedi⸗ 
né aby SMF Spnu mému bal liſt, je naň ani na gebo 
poddané nemá péče mieti, a že Syn móg GRf též má Of 
zaſe učiniti, Nemohlo to býti, a učiniti tobo nechtěl 
než mw tom byl ofadil něgařů horu, a Syn móg bobym 
at i wypaͤlil ſtawenie. ať nynie opět gi zafe ofazu= 
ge; a ta bora geft na kraͤlowſtwi, pět mil ob Bečoma z 
aefito geft to oſazenie fe ſſtodẽ wſſj naffj zemi. Pak třes, 
tie měc tato geft: že pane ffiroce geft roědomo zde i wſſu⸗ 
by po ginýh zemich, že neſſlechetnẽ a zrábně P. Ilbur⸗ 
kowi wzat geft Loket a to zbožie. J z powinnoſti widuͤ⸗ 
ce tak neſtryté bezprawie, Pteréž fe P. Ilburkowi ſtalo 
a běge ob mnoha let, kekli fú gemu přietelé gebo a mnos 
bo dobrýd lidj ginýh, gimzto geſt bezpramie tafomého 
ljto, je gemu tj pomocí, a déle fe tomu nebjmati. A 
pať milý pane a příeteli, gaťož botýčeš o P. Kaſſpa⸗ 
rowi, 1 ty fám muožeš měděti, žeť geft těd podbámaní 
mnoho t rofuom bylo, a na faibincjh počali, též na tai⸗ 
bincjh nedali, a přictel náš roiby geft bez ſpeho. Day 
buob milý přieteli, aby fe roelmi bobře měl i 8 fvými 
bětmi. Dán m páteť před S, Wawkincem; a dneš mi 
geſt teprum lift tmóg dodaͤn. 

Aleš 3Šternbetta, 


H.Pfanj pana Sana z Rabfiteina panu Ol⸗ 
drichowi z Rofenberfa bo Bjdně, 
3 Prahy, 1, záři, 1448, 
G originálu w archivn Tkebonſtem.) 


„Domino de Rosis,“ 
U ozený pane, mně příeznímý! Zle fe mele bez tebe tu⸗ 


to m Cechach. A čto tiem minen, potom o to budem 
mluwiti, ač bnoh dá fe me zdrawj ſhledati. Pole bobře 
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filné magf Pan Gitjk 8 těmi čtyčmí kragi, a brahně pás 
nóm i zeman i meſt 8 ními. A ležj mjli ob Prahy w 


„ Bědhomicjh a w Počernicih ; a 8 brubé firany P. Ales 


x 


7 $oliďý u Lún 8 brubů rotů, Ilburkem, panem Buri⸗ 
anem, Galtů i ginými. Skrze Prahu gich puftiti nedtie 
newiem kudy fe ftrhnůs (nab přes Ruͤdnickh moji. Go 
4 tobo pogbe, zwieme bo ©, Rartina ; a pať frále bu= 
bemli mieti, co tomu dies? 1 bez tvé móle, kdyz ces 
fpáti. Mnozí a diwnj běpomé gbů, geſſtotbych gid na 
celém arfu nepopjal; a nefmíem, pro přegietie arty. 
Datum die Aegidii. | 
| | J. K. 


I. Zagná cebule fu pfanj předefilému přis 
baná. 





„Domino de Rosis." 


Tee tu tyto weci gduͤ: že p. Gifj © těmi čtyřmi fra- 
gi wzhuoru na pole, a giné k tomu tiſtnuͤ, je mufie bý- 
ti podlé nih. A ťohož fe tiežeď, na koho to táhnete? 
odporvie, to buoh mie, že nemicme fam nebo na fobo, 
A foož něřteřj 8 mými pány o to mlumili, a to mno⸗ 
zi: tebby páni gim pramie, nedbayte, neniet proti waſſj 
cti ani co ſſtodneho, ale geftiť to obecné dobré. A tať 
lidé gſuͤce tiem potěfjení táhnů, mnozi nemědůce fam 
aní proč, ani na koho. A též í ti haitmnané tiſtnuͤ wſſe⸗ 
cky wzhuoru proti lidſte roóli mnohé. Manprmé byla 
wogna prohláfjena pro Ilburka bo Loketſta a na Pla- 
renfčého ; potom dobyt Herswerd ob ftavého Miſſenſte⸗ 
bo panu Bilémomi Somberfomi, a to flužebniť páně 
Siřjfóro ; potom též wogna probláfena na Miffenffého 
ftarého. Pak gezbili bo Mifině, pan Zdenek z Štern 
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berfa a P. Smiřiďy. Ti tať tam ſuluwili, že Miſſen⸗ 
fčý podal fe na D. Sagiece a na P. Smitidého, a ge= 
dnoho z fivé raddy Ace k tomu pkidati a na těh přefla=4ě 
ti. Wraͤtiwſſe fe z Mifjně tito poſlowe, tať zprawili ©, 
Giřjťa. Nedal vdpoměbí, nej řeří.: kdyz fe ſtrhnem, to 
gij polem, tu utieže fe 8 ginýmí, dám toho odpowẽed. 
Strhli fe u Dory na Kačjně a na Kolmarku, tal haͤda⸗ 
aj, k dewẽti tifjcom 3 nemiem by gefitě obpoměb balí, 
Odtud trbli a položili ſz u Plaňan, Rabffteinomy wſi; 
tu dwa bní leželi, a tať tu i druhů wes zahubili demu, 


geſſto gie za blůbý čas málo požime. X tak libé pramie, 


že 3 pratvé nepřiezní fe gemu to ſtalo pro fardinála, zč, 
Odtud dále táblí Lu Praze bljze; položili fe u Bechowie 
a u Počernic a zábubně ležie. Učinili ſwé pofelíhoie ob 
Plaňau bo Prahy; poflali Malowce a 8deñka Koſtku; 
a to toto pofelftmie: aby ge propuftili ſtrze Prahu; a 
bruhé, aby 8 nimi poflali a táhli 8 nimi; třetie, aby Žně 
ši netepěli protionýh 3 to giš na fapitolu a na Das 
puͤſſta, na faráře ob S. Gamla, na faráře ob ©. Mi⸗ 
řuláfje, ob matky božíe 3 Luže. X pať giné žaloby učí 


nili na fonffely i na něfteré zuobce, že P. Giřjfa pomlu⸗ 


wagj, zeby on těl bo Prahy wpadnuͤti, a jeby flál o 
ataženíe Prahy. Dali gim odpowẽd na rathůze, že ſami 


po ſwüch poſlech dtie báti obpoměb. A tařé ti poflomé 


Malowec a Koſtka, a dwa měfičané z Brodu a z Čdflas 
roč, žábné flužby nerozťázali ſtarſſim fonfjelóm. Pak hneb 
ti poflorvé kdyz fporozuměli, je tať nepógde gaťož fe bos 
mniemali, dtlece proč geti, něřto z gich k tomu zgedna⸗ 
ni metali lifty po ulicieďd pod pečetj páně Gitjkowuͤ. 
Piſſe flužbu fmů ře wſſem řemeflóm, ſſewcoͤm, foželu« 
bóm, řrančieřóm 2č. a túže gim na konſſely obuͤ měft i 
na něřteré 3 obce, Čterař gebo pomlůmagj o Praze, žeby 


-on těl gi zkaziti, a blůhú kroniku. J beru fobě, je 


dtěl zbúřiti obec proti čonffelóm. Pſali P. Giřjťovi o 
to bo wogſty i giným, né tafé i ti čemefInjci neb cech⸗ 


meyſtki bobře protironě i uſſtipnẽ. Pak nedali obporěbi 
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na poſelſtwie těch poflóro z wogſty. Ale byl V. Ganuě 
Kolowrat rok umlumil fe P. Gitjkem, je fe měli ſgeti 
2 něfbe mezi Prahů a wogſtem Počernici. Poflal P. Gi⸗ 
ři?, dtieli aby do wogſty přígelij a P. Hanus ani Pra- 
šané nechtěli bo wogſty. Takz to i ſtogj dnes; a pra= 
wie, žeby chteli bljže 8 mogffem fu Praze. Zaťé bujtě 
řeč proſtakuge, še na to to pole febrali, dticce Čněze 
MBiíléma Wiffenflého umefti Do země a za frále wzieti. 
X proto taťé je knez Wilem lyji polem před něťteralů 
twrzj ſluzebnjka bratra ſweho fněze Fridricha; a tu aby 
fe firhnúce geg bo země umebli. A P. Aleš Poliďy, Bus 
rian, Ilburk, Galta a druzj zemené frage Slanffého a mě- 
fto Slaný ležie u Luͤn; a ti wſſickni gedna rota gfů če P. 
Gitjkem a těmi pány ktoz snim afú. Pak fteré myftraby 
od mnobýh dobrýd lidj gduͤ obecné bo Prahy, né i 3 wog⸗ 
ſty, proč widy dtěli a gefitě dtěliby ſtrze Prahu tábnýti, 
pfáti mí fe nebobj. Wſſet fem wypſal což wiem, aby i ty 
weda, uměl fe tam ridtomati tyto měci weda. Datum 
Pragae in die Aegidii, 4. K. 


K. Byznánj přeb auřabem Yrajftým o 
dobyt] Byffebradu [ 1448, 


(3 protoťolu vabnj$e, geho orig. geſt u po R. Baňťa w Praze.) 





„Testimonium et memoriale de expugnatione 
Wyssehradensi." 


Woataw konſſel z ſtare raddy tak geſt wyznal: je 
kdyz gemu byla poručena marta nad Botiečem u Rac 
forma dwora, tu geft byl 8 libem, a Rabſſtyn 8 njm fe= 
děl: tehba něřto učinil ofřiť a kka: nepřictelé na Wy- 
febrabě! X mezi tiem fe zbúčie ; a inbeb trubači nez 
praͤtelſſtj zatrůbie, 
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Tu pan Wankek na ſwe wartẽ zuoſtal, a Rabſſtyz 
Dále běžal na Wyſſehrad. 
Wankk Bechowſth, čterýž geft byl m ty daſy branným 
na Wyſſehrade, tak wyznal: že kdyz počeli zwoniti u S. . 
Štěpána f fiturmu, přifjel £ němu Simon Garba, ařťa; 
máfili co libu u brány € a on řeří: nemám, než te 
nětoliťo fúfebóm. A řťa £ němu, geð po Rabfityna, 
ař mi fem libu přibá. Pak Rabſſtyn přiffel peſſty, a 
kekl Bechowſth: mnobolí máš libu? a on gemu kekl: 
- teď mám něťoliťo fúfebuom, | 3 čázal gemu bránu ote⸗ 
rořjti, aby oblebal ten lib, a řeří gemu: nezamieray 
brány, až gá wiece libu přimebdu. Kdyjz uzřel, ano lis 
bu málo m bráně, tehda ſſel a pkiwedl wiece libu, (nab 
14. čloměťuom 3 a tať gich moblo mffeh býti mezi mos 
ftem a branů až na dwaceti čloměřuom. J tázal bále 
Rabfityn Bechowſt eho: máfili koho na zdi bljž ? a Be⸗ 
dborofřý řečí : mám dwa ſuͤſedy, Midala a Střelo 
ce3 i řefl: muozeſſli gim fměřiti? a Bechowſth kekl: 
ginakt neučinie, než cožl řťú, gato bobři libé. J za= 
molal Rabfityn na Michala, aon fe gemu ozival; a tá- 
zal gebo Rabſſtyn: finfijšlí co w Podole? a on řeří: 
nefinffjm, než že pfi fitěťagj. Gakoz Michal též wy⸗ 
znaͤwä, je gemu Rabſſtyn kekl: gbíž po zdi až kkraͤlown 
dworu, a gáť rojce libu priwedu, aſa na dwẽ tě fiřel= 
córo 3 nebř geft tuto libu málo. J řeří bále Rabſſtyn 
k Bechowſtému; maäſſli koho u fortny? a on kekl: ne⸗ 
mám nizädneho. A kdyz ſſel Rabſſtyn po lid, teh⸗ 
ba řázal Bẽechowſtemunk bráně giti. X než Bechow⸗ 
ftý © bráně boffel, až po něm nepřietelé ob kraͤlowa 
dwora běželi, Příčiece: zabi hr! zabí br! Kunſtat a 
Hradec br! molagjce, a tať bo brány mfřočili 8 Wy⸗ 
ſſehradu, a ſuͤſedy bili a ojmali, a tať moft fefyrami 
wyrazili, ffobu fragili. 
Tez fufebé o tom tmfřočenj bo brány a o myražení 
moftu a té ſtoby topznámagj 5 zegména San Prada, 
Michal rydtář 8 Myffehradu, Mařjf Komář ob S. 
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Wimbrože, Swach Kkeſtian, Dube Rackow fen z Pos 
řieče, a Stjba Stomář, ktetjz fá mezi moftem a branú 
byli oſazeni. 
+- Dále rodtář Michal ſwrchupſanh 8 Wyſſehradu 
tonznámá, je fbnž na zbi byl, a Rabſſtyn gemu fázal 
ajti £ kraͤlowu dworu, tebba fInffal' ano lámagí zeď 
s oné ſtrany Wyſſehradu u fortny 3 ale je tma byla a 
nemohl wideti, giž bljž před ſwetem, zawolal, kto geſt 
tu? a on kekl, gá gſem. X Michal kekl: čj gſi? a 
on čeří, fmogi gſme. J kek Michal f fvému tomařijji 
Matẽgowi Střelci: zagifté nepřietelé gſuͤ, podme butně, 
dayme měbětí © bráně, abyhom změděli kto oů. X m 
tom i hned nab fortnů trubač nepřátelíčý zatruͤbil, a nes 
přietelé gební po zbí po Michalowi, a Druzí po zemi 
Wyſſehradem běželi k bráně, A než Michal brány bos 
behl, až ti po zemi utekli fe prmé © bráně, a Běhom= 
- fřého porazili přeb Stkelcowy, a ffeft gid po zdi běželi 
„po Michalowi ſtrze buom Střekéóm. | X ou fe gich 
| jp bomě ſtryl. A tať fe brány zmocnili, 


L. Gména páně a panoffj me mogfitě p. 
Giřjbo z Poděbrad, při dobytj Prahy. 
do zdřj 1448, 

1. Cedule prmuj. 

(B aváinu Ttebonkem.) 


„Tito byli přitom, gefito Do Prahy wpadli. 


©: z Runftatu, odginud z Poděbrad. Gindkich z 
Stráže. San z Pernfifaina. Zdenek z Sternberťa. Gin⸗ 
břih z Dube a z Lipeho. Gindkich z Michalowic. Jan 
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maji z MBarteiberfh a z Děčjna. Jan Bagimač 3 
Kunſiatu. Heřman a Haſſek bratřie ze Bmieřetic. Sang 
Bergoma. Hynek z Dubé. Jan Malomec z Pacowa a 
z Borotina. San z Liblic. Purfart 3 Zirownice. 

Giřjť z Dubé a z Wiſſemburka. Jan z Ratibo⸗ 
tic. Og 3 toži. Petr z Solopiſt. Střečeť z Ljpy. 
SRannuš z Hryzela. Hynek a Pawel z Zaluniowa. Bus 
víš 3 Žirce. San z Rabátoma. Jan z Brbřy. San z 
Sminčan. San z Ronic. San z Ghlumtu. Jan z La: 
rořic. Marek z Wadekowa. Prokop ze Zhoke. Beneš 4 
Tunochod. Hynek z Krniowic. Ric Dar z Hamrſſteina. 
Hynek a Gitjk z Rjtan. 

Bohruſſe z Poſtupic hauptman krage Chrudimfke— 
bo. San z Potſfteina feběnjm na Zampachu. Oinbřid 
5 Potffteina odginub z z Makowa. Diviš z Ghlumu 
a na Rofimberce. Wanek z Miletjnka feběním na Har- 
dubiciech. Zdenẽek z Poftupic. Jan Pardus z Wratko⸗ 
ma. Jan Hroch z Mezileſic ſedenjm m Tynci. Getkich 
ze Stok a na Zimberce. Jan Hägek z Tuchoraze a $ 
Popowic. Marfmart z Redánic. Jan Horyna z Hons 
bic. Witek z Talmberka ſedenjm na Slatinanech. Gin- 
dtich z Setřichomic. Bohuſſe z Drahobubic. Jan z Štěs 
panowa. Věiťuláě z Brloha. Gindkich Kroměffjn z Březo= 
wic. Wilem Braͤzda z Srbec. Mikulas z Swoyſſic. Jan 
z Pobiezowie. Petr z Ofiředta. Dietleb z Seſſawec. Jan 
z Dolan. San Canka z Canfomic. Mikes z Kolodẽeg. 
Wawbkinec z Panfoma. Gamel z Seflamec. Jan z Do- 
brého pole. Saroě z Peclijnowa. Bohuſlaw z Minic, 
Óro z Přícboz. Petřjť z Moſtu. Petr z Noſtowa. 
Girjk z Kraznice. Ctibor z Beztuchowa. Prokop z Do- 
halic. Swogſſe z Sahradky. Wiſſech z Zugetic. Jan z 
Zahradky. Beneš z Bukenic. Bolech z Kunemjle. Milo- 
-taz Ghřenomic. Hynek z Chkenowic. Gindkich z Bel- 
běh. Čeněť z Barchowa. San Kffpice 4 Nepekoſic. Kdu⸗ 
lenec 3 Oſtromjke. Mituláš z Nowewſi. Sezema z Ri8= 
burka feběnjm w Gekricjch. Franek z Milewic. Jan 3 
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Maeda. Janek z Dohalic. Gikjk z Sfebomietic. San 3 
Perkowa. Ginbřid a San bratři z Geſtetic. Natek z 
„Domoflawic. *' 

" Přjbel ze Šlumic. Sbiflam z Hoſtic. Wenck z Be: 
dar. Wankk ze Mſtihnẽwic. Zibkid Kordule z Sluͤpna. 
Prokop z Kačic. Před z Zelzena. Hync Temeric z Mo⸗ 
fozneho. Zobiáš z Huſtikan. Jan Swäb z Huſiikan. 
Prokop Pffeničťa z Slůpna. Renhart z Radenjna. Gin⸗ 
ořid z Radite. Mikulas z Záfmuť. Stibor z Ploſto⸗ 
wa. Markwart z Weſelice. Wilem ze Heyowic. Sti⸗ 
bor z Chotjſſe. Mikes ze Lhoty. Burian z Jawora. 
Toman z Miſſkowic. Gjra 3 Rjkowa. Petr Seſtaͤk; 
Tuchoraze. Maynus z Odrance. Sokol z Soběffjna. Ja⸗ 
nek z Hokepnjka. Jan z Mochowa. Jan Libun z Du⸗ 
bé. Wanẽek z Horek. 

San Plichta z Zirotjna. Gindkich a Jan bratří z 
Roztok odginud z Suleflamic. San z Polenďy a 4 Br- 
ſſowec. Joſſt z Polenďy. Martin z Měťomic. Gindkich 
Bábora 3 Přebubíc. Jan z Piſtkowa. Martin z Ho: 
řičie. San z Zemedoma. Jakub z Oleffnice. Jan 
mlabffi z Rychnowa. San Nahradek z Bozkowic. Bílém 
z Drzela. Smil z Slepotic. Petr Dobeš z Bezběťoma. 
Gitjk z Menjna. Čeněť ze Čbánoma. Franek z Bozego⸗ 
ma. Slaffeť 3 Slatiny. Mikes z Wranowa. Sámiffe z 
Otečemiřic. Procek 3 Lube. AMatěg ze ŽBárce. 

San Močíbub z Kralomic. Hroznata z Ofrublice. 
Procek 3 Baďoma. Genjk z Mečťoma. téma lužja z 
egtic. Kuneš z Čegtic. Pawljk z Koftelce na Černém lefe. 
Oldkich a Sigmund z Mirowic. Hanuš z Fricſſteina a 3 
Marſſowic. Petr Spetle z Prubic. Mifuláš z Dobrémodn. 
Tomek z Kninic. Gitjk z Chraſtu. Ban Sofnomec z Wl⸗ 
kanowa. Gindkich Pieſt. Smil ze Šluníc. Fan z Bechljna. 
Pšáclaro z Rabimě. Jan z Sanfomy hory. Arnofit a 
Hertwjk bratří 3 Beſtwiny. Báclam z Slopné. Petr 
z Luhowa. Jakub z Malechowa. Smatomir 3 Hekma⸗ 
nic. Oldřih z Otradowic. Gindkich z Bolechowic. San 
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3 Semtina. San 3 Kamberfa. Hynek 3 Stranného. San 
z Přepih. Slawibor zZifomé. San zGeljna, Bohu⸗ 
něť a Rarkwart z Labunẽ. Gitjk z Tayné. Preceť z 
Kolomut. Jan Lačnomec ze Wſſechlap. Křižan ftarfij 
3 Hraͤdku. San z Kamenic, Ghmeliť z Augezda. Bohu⸗ 
něť z Kozoged. Jeſſek a Petr z Hruſſowa. Kdulinec 
mlabffi a Okromjře. Mikulds z Zap. Kalina z Hoſto⸗ 
wlic. Zančura z Rehnic. Gindkich z Dobré, Zdenek z 
Dalemikic. Jan Šabťa z Kwietkowa. Waclaw z Kozo⸗ 
ged. Báclam z Peſſic. Jaroš z Kruhu, 

San Ptad z Hukwic. Hanuſſek z Rabomefic. Gin⸗ 
břih Lawicka z Sabrufjan. Ginbřih z Stubeněvfi, Sa: 
toš z Wetle. Jan z Giftebna. Zilip 3 Lutic. Sang 
Chuderowa. Getkich ze Bffebořic. Rybřeř Paptic z 
Sekekic. Hanuſſek Falknaw. Rudolf Gawflenczk. Tye 
z Boru. Melicher z Heynerstorfu. Tyc z Heynerstor⸗ 
fu. Dobeš z Chkiemſe. Heinz Keyſperk. Michal z 
Kruemburka. Rudolt z Ebrharce. Gindkich z Hane. 

Martin ze Lſtiboke. Matẽg z Kreman. Wankk 3 
Gičina. Petr z Sedlce. Wawkinec z Potẽtina. Wawki-· 
nek z Březan. Jan z Ugezoce. San z RožĎalomic, San 
Giblina z Lazec. Bawor z Boffina. Sigmund z Přes 
mor. Gtibor z Sliwna. San z Liblie. Prokop z Holowůs. 
Petr z Weſce. Bohunek z Hrachowic. Jan z Wočižab, 
San z Chudieke. Jan z Koffáteř, Telek z Rozniſſowa. 
Diwis z Malowic. Hawel z Dkewenice. Otjk 3 Holo⸗ 
wuͤs. Pawel z Genſſtyna. Gindkich z Ledte. Diwis z 
Chlumu. Mikulas z Grdblu, Prokop ze Pfář. Jan 
Baſſtin z Smiloma, Racek z Sedliſſtek. Jaroš z Pros 
feči. Gindkich Chlap. Protiwa řečený Medek. Jas z 
Drahoma. San z Biſſtowie. Petr 4 Penčina. 

San z Balečoma, San Rozwoda z Stakor. Wanek 
3 Nedwogewic.  Dřeněď z TBalečoma, Jan z Solopiſt. 
Mikulas z Eyzaru. Martin z Dolu, Miuláš z Bohema. 
Bleh z Lipky. Hertwik ze Mnětic, Michalek 3 Dle, 
San z Pobipes ſedenim m Neſpeẽkjch. dohuſlaw z Boh⸗ 
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banče. Slúp z Chotětic. Procek z Bagečíc. San 4 Tu⸗ 
bance. San b z Giekwe. Petr z Wyhartic. Cti⸗ 
bor a Matáš bratkie z Chkenowic. Waclaw Baroch z 
Dobré. Mrakes a Před bratřie z Boženomic.  Oiřjí 
a Rabtěníe. Wäclaw z Dobefiomic. Arnoſſt z Zibieče. 
Kuneš 3 Olbramomic. Mifuláš Sudan z Libomie. Sa- 
neť z Choltic. Maněť z Wlkowe a z Rabffteinfa. Kuba 
z Gewiſſowic. Buzek z Holiſſowic. Waněť z Choltic. 
Petr Haͤgek z Tuchoraze. Jan z Seči. Peter z Koz⸗ 
mic, Jaros z Libanic. Walkuͤn z Tkebeſſic. | Čenět z 
Šampahu. Diwis z Tunechod. Lukowec z Chraſtj. Mi- 
kes 3 Dwekakowie. Witek z Saͤlabie. Janek a Hynek 
bratřie z Nezpekowa. Hynek z Malegowa. Stach z 
Malegowa. Sdenẽk z Koſſic. San z Geſtkebce. San 
Markwart z Geniſſowic. Stab z Cbrafij. Pawel a 
Petr Salda, ſtarfſj z mějta Wyſokeho Mýta 8 ginymi. 
Petr Hudek, ſtarſſj z meſta Poličťy 8 ginými, 

Epjk z Krucnburka. Jan z Lukawice. Haſſek z Lu⸗ 
kawice. Aleš z Předboře. Gitjk z Jenjkowa. Mareš z 
Wjcemilic. Aleš z Lipoltic. San z Prudic. Gitjk z 
, Blata. Baněť z Slamiťoma. Matěg z Wltinowa. San 
a Matěg z Lipy. Přibeť z Březomic. Maynus z Huſti⸗ 
řan. Martin z $rádťu. Jan z Ronomce. Šindřid z 
Kamenice. Gitjk 3 Ohniſſtan. Bamor z Huſtikan. San 
a Problůze. Jan z Popomic. Jan z Daubramíce. 

Gindkich z Haraſowa. Zdislaw z Legen. Chwal a 
Jan z Wjčan. Haſſek z Otoſlawic. 


2. Cedule druhaͤ. 


Gikjk z Dubé a Wiſſmburka. Mikulas z Lipy a 
na Lipnici. Jan z Suͤtic. WBančť Mutina z Chlumu. 
Jaros 3 Chlumu. Bdclam Mutina z Chlumu. Gindkich 
Kepka 3 Chlumu. Bernart z Widpachu. Baněť z Slim 
na. Pohan z Nemanic. Peſſjk z Chraſtu. Zbeněť, Pur⸗ 
kart a Petr 3 Kopidlna. Zdenẽk z Laučjně. Karel z Ze⸗ 
kwe. Domaněť z Berunic. San ze Wſſechlap. Haſſek ze 
Wſſelis. Wanẽk z; Kněžmofta. Mifuláš z Kladub. Ran Li⸗ 
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fiřa z Sarbic. Ginbřid z Popomic. Jan z Myſſlowic. 
Litwin z Radwanowa. Aleranber z Sliwna. Miťuláš z 
Rjčan. Jan z Nedeliſt. San z Prorubie. San z Podboři. 
San 3 Růfinoma haitman frage Čáflamfřého, Čes 
nek 3 Pořičan. Hynek z Repnice. Strachota 3 Kralo⸗ 
mic. Bobuflam z Cholinic. Fricek z Haraſowa. Jere⸗ 
miáš a Matěg z Borotjna. Martin z Rahokan. San ze - 
Lhoty. Oldkich a Petr z Zahrädky. Prokop 3 Solos 
piſt. Bilém z Onzowa. Petr z Wrbice. San 3 Kletečs 
né. San z Mrdic. Mikes z Sezemic. Mikulaͤs z Wla⸗ 
ftěgomic. Ales z Stubeného. Jan z Kamberka. Albera z 
Hraͤdku. Prokop z Komorowic. Kaſſpar z Lazec. Pawel 
z Odolenie. Buſſek z Bechlowic. Petr z Slawikowa. 
Kriſſtof Suof. Wlaſſtek z Woderad. San Herink 
z Weziřjče. Fridman z Slibowic. Jan z Motowic. Ma⸗ 
tẽg z Brčoma pufifař. Sigmund z Bytezky. Bernart 
z Erhnic. Waclaw z Richnowa. Kuneš z Olbramowic. 
Bámiffe z Ugezdce. Hothart z Koſtenic. Ones z Hloho⸗ 
wa. $Petřjt z Rakownjka. Litmir z Pokietie. Diwis 
z Malowic. Pawel z Knehnic. San z Hoſſtic. Jan z 
Stitar. Hynek z Labunẽ. Sigmund Puklice z Suſni. 
San z Duban. Před z Budkowic. Zäwiſſe z Klinſſtei⸗ 
na a z Rofořjna, Heres z Malowic. Witek z Mladé. 
San z Kunwaldu. Maněť z Obic. Zdmifje z Sekeric. 
Pawel Berfa z Dubé. Racek z Nomémfi. Markwart z 
Ratagi. San 4 Roftelce. Hertwik 3 Neſtegowa. Mács 
law Haléř z Gičjněmfi. Petr z Wlaſſimẽ. San z Ugezd⸗ 
(ce. Getkich z Rabdieče. Křižan z Hraͤdku. San Robjť z 
Opatowa. Zdenẽek z Neſtegowa. Bbdenět 3 Tichowic. 
San z Liboſſowic. Wanẽk z Weſce. San a Sigmund 
bratřie 3 Adlar. Heres z Chlumu. Wäclaw z Kunwal⸗ 
bu. Mšaněť 3 Černína feběnjm na Ulíbicih. San Lapa⸗ 
čťa 3 Suforad. Mifuláš z Beytmile. Jaros z Gomos 
gemic. Waͤclaw z 3braflamic. Ales 4 Suͤtic. Prokop z 
Gbřenomic. San z Wrače. Báclam Hruoza. 
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Blahoſl. Jakoba Benedetti Tudertinſteho 
spět 
o pohrdanj ſwetem. 





SD obutí fme onby ſwm milým rolaftencům pjfeň 16s 
(eoážnau o poflebním faudu, při flužbáh Bojjd 
ujjmanau. Tuto pobámáme zpěro objahu roěru rvážnéc 
bo, wyilew gako kreſtanſte afteticté maudroſti, o ſlaͤwẽ 
tohoto fměta rozgimagicj. Ptipiſugj gať ounu prw⸗ 
negſſ tak i fu, a ginau ř matce Boži boleftné, 10 poflě 
zpitvanau, též muichu z řádu ſwateho Frantiſſta, roze⸗ 
nému Wlachu, ro ſwé mateřčině Jaco (Jacopone) Be- 
nedetti da Todi nazmanému. 

Mabillon, učený Benebiffin me Francauzſtu fu kon⸗ 
ci febmnáctého a £ počátťu minulého ftoletj, wyda watel 
fpifů ſw. Bernarda we (polfu fm. Maura (Congre- 
gation de St. Maur) pratoj fice, je prármě gmenowa⸗ 
ný ſw. otec toho zpěvu půmobce mnobým platj, neta⸗ 
oj wſſak, še fe domeyſſlj, je ta pjíeň gemu podjirčena 
ne méně gafo Druhá téhož obfabu, mjrau wſſak a cts 
nau rozdjíná, © Ra proti tomu Lukas Wadding, na kte⸗ 
véhož gſme je w rozprawẽ o prronj piſni w pkedeſſlem 
ſwazku obmolámali, zrowna beze wſſech rozpakü, bez⸗ 
ofolně trorbj, a Wyharton i Jeſuita Raber po něm fo 0s 
pakugj, že Jakopone gi ſepſal. Berenzar, fternšto fe 
známého Abailarda proti onnomu horliteli klaravall⸗ 
ffému (Clairveaux, gako gafnobolflému) byl ugal, mytý 
tá mu fice, je cantiunculas mimicas, et urbanos mo- 
dulos, piſnicky pojuňěj, (fsab ek pléfu,fu  Třeps 
čenj, ballaty, neb ſatyricke) a zuelky dworneé, meſtſte 
(galant?) ſtlaͤdal, 3 toho wſſak tak ſnadno fe dowo⸗ 
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diti nebá, zeby proto fpifatel této pjíně o pohrbám 
foětem byl. - 

Drubau téhož obſahu pjſeñ připifugí Waltru Ma⸗ 
pes, archidiakonu to Orfordě ku konci dwanaͤcteho a 
počátfu třináctého weku, muší, kterhz wſſecky wady 
ſwich čajů přjjně kaͤral. Geſtit m též mjře pfána gas 
čo giná welmi ſwetſta pjſen „Mýhi est propositum"“ 
gemu též připfaná, pročej tařé onnu gemu přimlajtňu: 

* yj. Stug tu na okus gebna floťa čí ftrofa : . 
O miranda vanitas! 
O divitiarum 
Amor lamentabilis! 
O virus amarum! 
Cur tot viros inficis, 
Faciendo carum. 
Ouod pertransit citlus, 
Flamma guam stuparan ? 
Muozi tařé ob náš nynj pobamý zpěto tomuto přis 
iſugj. 
M sWetſſ dil wſſak geg pripiſuge Jakoponowi naſſe⸗ 
mu, mimo prvé dotẽene Ebert, an pramj :  Ganticum 
(scripsit) de contemptu mundi satistritum et com- 
mendatum, cui initium: Cur mundus militat.. 
— Rhythmum ad beatam virginem Mariam sub 
cruce in Christi passione stantem, gui incipit: 
Stabat mater. © Krom toho bibliographa (knehoznan⸗ 
ce) Treſatti, wydawatel wlaſthch baſnj Jakoponowhch, 
tařé tuto latinſtau, gak tuffj, ſem přináležegici, gim 
přirotělií. 

Tkeba wſſak abychom o něm něco poměběli. Na⸗ 
robil ſe w měftě Todi (Tuder, Tudertum) w fragině 
druhdy Umbria, řečené, pak wywodſtwj Spoleto zwa⸗ 

ne, gezto k zemjm papežomým fe přičítá, z rodu zname⸗ 
nitého pánů Benedetti, odlud de Benedictis, Bene- 
dictoli flore, tofu neznámého.. Bol znamagitý dok⸗ 
tor prát, a dřjme ſweiſthm waͤſſnim nemálo poddán, 
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Gednau toffať w bimable — gaťož gich weſelj Blacho⸗ 
mé milugj — manzelka gebo, an leſſenj fe naͤhle ſhrklo, 
na fmrt poraněna geſt, mimo giné mnobé diwaͤky. J 
wytaͤhlit gi gefitě žimau, wſſak mluwiti giž nemobauci; 
a kdyz aj pro ulehcenj afpoň, aneb pro zhogenj, bneb ſſa⸗ 
ty popuftiti dtěli, ona to fynutim zaťázala. © Sotwa 
bomů přinefjena, zeſnula w dnu, a manžel po negi ſmr⸗ 
ti naſſel gi ciliciem, pájem totiž Orfnatým, ze famýd 
gako geblic bo těla fe zatinagjcjh fetfaným, opáfanau. 
Pohledna na tať přjjnau fagjenoft, tať poťorně ftages 
nau, tjm a ztrátau fivé choti pohnut gſa, předemzal 
fobě, přeberfjjm roffeh ftatřů fmětínů fe odřjci, pak 
te ftegné fázní, to taťomém též trýznění fmůg ziwot 
ztraͤwiti. 

Wſtaupil roku 1268 co tertiar bo kaͤdu fmatého 
Frantiſſta, za nehodna fe mage, ſlibem a ſaubytem ře: 
bole té fpogenu býti, a tať tolifo na neynizſſjim ftupní 
pořání w poťoře fe chowati žábage, ble záťonu roku 1221 
ftanomeného, an ten řád 13te let před tjm ztjzen byl. 
M pořánj fmém obyčegné mjry nechowal, tať že fnářem 
mu a třefitěncem prezdjwali; kteraͤ wſſak nazmifla gaťo 
- gmeno Safopone, tolif co bolemý negapný Saťob, Ku: 
ba, znamenagjcj, fobě zamilomal, Tak pro přilifínau 
poťoru fwau ani bo řádu za bratra laiďého — (fratera 
gať řjfáme) přigat nebyl. Kdy míjať duha mýtečného 
ſeznali, fu geg mile raͤdi přigali keholnjci, ačťoli i zbe 
přjjněgi ginhch fe měl, a hlaub bo famoty fe obebjral, 
aa přitele dowẽrnegſſijho bratra gebiného mage, gménem 
Giovane dell' Alverna, Sana z Alwerny. 

Papež Bonifaciuě VIII, dtjwe Benebift Karteno 
b' Xnagní, gebo druhdy přitel, wſſak newke pozběgí naň, 
an mnohé geho ſtutky přjjně fáral, po dobytj mějta Dar 
leſtriny, w žalář geg uwrhl. Odtud geg zagetj papeže 
Bilémem Nogaretem, Philippa pkigmjm Kráfného, kraͤ⸗ 
le Šranfšého dwornjkem, wyſwobodilo. J předpomj= 
He tufijm náš Jakopon tařomý fonec tomuto nutiteli 
mému. 
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Tki bata ma to, právě an na gitění o puͤlnoci pfed 
narozením Paͤnẽ ſlowa angelů fpáfu ſwetu zrěftugicjh 
zpjwali, zemẽel w naͤruc; ſweho Alverny, genžto Ť přjs 
teli po něm taužicímu mímo nabánj přífjel balefau ces 
ftau, aby mu poflední ſlujbu wykonal. dělo geho z mě: 
fta Colazzone bo gebo mlafti přenefjeno, a hrobku ge: 
bo tento nápis oznamuge : | 





Ossa B. Jacoponi de Benedišíý- 
“Tudertini, Fr. Ordinis Minořrum 
Oui Stultus Propter Cbristum 
Nova Mundum Arte Delusit 
Et Coelum Rapuit. 
Obdormivit In Domino 
Die XXV Decembris Anno M,C,C,C. VI. 


Sofii blahoflameného Jakopona z Benebefti Tuder⸗ 
tinffého, bratra kaͤdu menfijh (bratři), fterýžšto pos 
ffetilý pro Chrifla, nomým fvět domyſlem podwedl, a 
nebefa dobyl. Ufnul m Pánu bne 26. profince roťu 1306, 

Bylteẽ to muž znamenitý, zroláfitě řbyž na gebo wek 
pomnjme. Wnobé ſpiſy pozůftamil afletiďé m latině, mís 
mo tn ale máme ob něho zbjrku bájný me mlafftině, gež= 
to 8 Danteomými © nenftarfiim pamaͤtkam wlaſte lites 
ratury patří, ne tolíťo pro ftáči, nýbrž ipro ducha w 
nich wanaucjho znamenité, Gazyka ſtarobyloſt a mffeli- 
kch nakecj m nich ſmjſſenj ſnad učinili, že méně známé 
gſau. Treſatti ge wydal m Benaͤtkaͤche r. 1617, mnobé 
ſatyricke wynechaw, gako i pyjeň „Stabat mater“; tuto 
wyſſak z potatku přidal. 

Bnhnlat tuffim ta pjſeñ giž naſſim pkedküͤm známa, 
a mnohe fe ro fancionálih nadázegj pjíně, poblé této flo » 
o jemné. Nehledẽli wſſak ftařj na formu, na mlafinj mýraz 
(lomefnýh (ſtyliſtickhch) běl; protož gi zde w oděmu 
wlaſtnegſſjm poťládáme : 


Cujus prosperitas tam tramsitoria ? 
Tam cito labitur ejus potentla, 
, Ouam „vaka Řguli, guae saut fragilia, 


Plus crode literis soripiše in glacie, 
Ouam mundi fragilis vanae fallaciae. 
Fllax in praemiís virtutis apecie, 
Quac numnuam hebnit tempus fiduciee. - 


Magis tredendum est věntis fugacibus, 
Quam mmmdi miseris prosperitatibus, 
Falsis imsaniis, et voluptatibus, 
Falsisgno studiis, et vanátatíbus. 


Dic uhí Salomon, olim tam nehšlia ? 
Vel ubi Sempson est, dux invántibiliy, 
Vel pulcer Absalen, vultu miřabilis, 
Vel dulčis Jomathoz multum amahilis ? 


One Caesar abiit, celsus imperie ? 
Ouo Croesus splemdídus tetas cenvivlo ? 
Dic, ubi Tullius, elarus eloguio, 
Vel Aristotělés, sammus Ingenio ? 


Wot clari ptočeřes, tot reram spole, 
Tot ora prnesúlum, tot regna fortia, 
« Tot mundi prinčipeš, tahta potentia: 
Ju iotu oculá clanduntuř ommia, 
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JD maman ficton fivět proť medle boguge? 
Ra wiſecka ndhernoſt fe w nie obracuge; 
Pomigi mſiknutſm, co ſwet nám winuge, 
Gak ſtlo fe rozpuka, a m kaur fe rozduge. 


SERIE wjee napfauhm na ledẽ pifmemám, 
Wit wiee mihawoͤm na wodr bublenaͤm, 
Sej finěta- přetadným marného oběnécm, E 
Tam Hýém temupotám a věčným proměním. 





Syfe wirlim uměři rozunmo plafiiném 
Nej (věta blabotám, u wnitẽku hadliwzm⸗ 
Sej planým rejtoffem, o tauhaͤm zůřimým, 
Sej geho lichotaͤm a wnadaͤm fálejes 


Stime, tbe ge Salomon, mauhrtoſtj toznefimný, 
Kde medie Samfon geſt, rek nepřemežený, - 
ade flíčný Abfelen, Hodina vozblětřený, 
Kde genmý Jonathan, pco wẽrnoſt mletý $ 


Sam Giifar pominul, nárobů manitel, 
Kam Kroͤſus mocný kraͤl, pokladuͤ držitel, 
Sam řečnít Tullius, ſwe wlaſti bágitel, 
„Sam Ariſtoteles, měb vtipný množitel 


Zoent fomwátnýh hlaw, řjě neobmejená, 
© láva mubrců, ftatnoft obbímená, 


-9 ftvětů kraͤlowe, moc tat upevněná, , | 


Gebujní okamdenjm ta wſſe gſau zničena. 


Ouam breve fesfum est haec mamdí gloria! 
Ut umbra homjnis, sic ejus gaudia, 
Ouae semper subtrahunt aeferna praemia, 
Et dncumt hominem ad dura, devia, 


= O esta verminm, o masva pulveris, 
0 ros, o vanitas! Car sic extolleris ? 
Ignaras penitas, atrum cras vixeris ; 
Fac bonuin omnibus, gram din poteris. 


Haec mundi gloria, guae magni penditur, 
In sacris literis flos foeni dicitur, 
O leve folium, gnod vento rapitur 
Sic vita hominmn hac vita tollitar. 


Nil trum dixeris, gwuod possis perdere. 
Ouae mundus tribult, intendit rapere ; 
Superna cogita, cor sit in nethere; . 
Felix gui didicit rmmdnm contemnere' 





Ba foětfřé rozkoſſe gen chwili trwagi! 
Gak fijn zde čloměťa, tak ony práaci : 
X měčnau obplatu mu přede obojmagí, 
A ty propaft záhubnau geg pofiéz láťagi.. 


Pro čertvy pofrme, ty rofo to zápěti; 
©fa z prahu prad, ty fmiš fe tak wynaͤſſeti? 
Zda mojná — zeytráslí žigrá, — předpvěbětí Ji 
Cin dobro, befamad zoe get- ti byblšti I 


+ 






sa wſſecka naͤbhernoſt, o nij wſſe boguge, 
Ey, piſmo fivaté gi kwet wſenẽ gmenuge. 
O zmablé lupenj, gej witr zchwacuge! 
Tak Jiwot čloměta měžíšem fe ſtenkuge. 


tie za ſweᷣ neklaͤdey, co mojná ztratiti; 
Go ſwẽt ti wẽnowal, zas můž uchwaͤtiti. 
Na wěčnoft pomni, tam fo hled odrátiti ; 
Kdo ſwetem pohrdá, ten ſmj ſe set 
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Měncefion Alovs. Swoboda, 
c. Ž. Dum, prof. 





Kwitj 


o Frant. ab. Četalomiřého. 


Báfniďý bylináč, 


Gedwa geden takowoͤm bylinářem 3 přírobopifců 
Wſſech fe wykaͤzati můj, gá gakowoͤm fe cením. 

Kwitky to fic profté a bezewſſeho rozřadomání ; 
Wlaſt, roby a Pmětu čas neznamenáno pří nich. 

Mat znamenal fem pod fajbým: měcí bůtešitěgíTi z 
Miſto a ben, fby milá w dar tyto kwitky bala, 


Domněnta a konwalinka. 


Hned mi padá na rozum, je maličtýh řjífe nebeſtaͤ, 
Konwalium fbyfolim neb nezabudku zočjm, 


Stubu tůje 


Z ávifinit mezi laͤſtu garau pochodeñ bněmu mrffti 
Ufa tu má zamknul, zamínul t djwky milé, 
Be ſtran obau dlauhé mičení — fafbému začití 
Stub zbrañowal, bludný wzhled fice wuͤli gewil. 
SObmáším fe fonečně gegi uchopim rukn mlumẽ: 
„Dlauholi geſſtẽ němau bějčtu tu brátí bubem 2“ 
Dřjme na 3afnmeeným ljcech dẽwinvch dwẽ tu růje 
Wyſtkwẽelp, peknegſſich Weſna we měn nemá, 


M ifičty 


Woeite⸗ ſi naͤs milugich; my aſme ofubníce laͤſt: 
Poflebnjm liſtkem gak wypowjme, platj. 


Domněnba. 


Gen ſtaͤlhm ponmẽnka fe má k ſwẽtu nawlajowaͤnjm, 
Ziwena gfauc tu wodau, tamto fl potokem. 


Beféba 





B ruli fe laſa tagi; přátelftm] kwitko — 
Sprchly mi rie: ty gen, můg kwẽte, blan wey. 


* zZiutaͤtky. 


Kujtil tak nebehbch doſawad nemibří ſem, dně 3 máš 
Doſti malý naͤpis — „„Přjteli, míč a uehaň ! 
Somní na čas, fby palaufy probjhage, náš ſi trhaͤwal, 
© proſtomllau Libkau, ſaͤm padolátťo ntalé. 
Pomni na das/ — Přeftaňte probuhl tvy miloſtnice Weſny; 
Na zpěm gij ſte želů doſti mí laͤtky daly. 


Modraͤdek. 
Byſt ſem i gá to foěceném dwognaͤſob točnci, fobečná 
AB dar na Ďožj tělo gegj Sulie pětocí Dala, 
umrldikwitij. 


Mue ſtworugjce Zaloſt $ Naběgi: Zelenoſt, běly, temná 
Sub, trudlé kwith, na wiky tým odřivem. < 
A tbyž uwadne i liſt i kwẽt trojttů tebe wuͤkel, 
Na Brodu pofnějeném filní milenku a těš. 


— üü— — 


Dtačeťt a fámen, 
(Allegorie.) 





Dokud ſem fi gako dẽcko bral, 
Utẽſſeneho gſem ptáčťa znal, 

Který gako fiřela rychloͤm letem 
Bačafto fi naměřil £ nám dětem; 
Dal fe nám též nětby polapití, 
Umẽl wſſak fe z rukau wytratiti. 
Ne gednau fe mí to poſſtẽſtilo, 

še fe odmne ptáče polapilo; 
Newygednal fem wſſak žábnau měci, 
Aby pofeděl fi ptáčet ro fleci, 
Dlauhá byla kazdaͤ chwildinka 
Gemu, a hned prchl tlučinta, 

Gak mu ginam napadla gen chut, 
A tuř wytratil fe gafo rtuř, 

Čafto fem fi na něg počihat, 
Dopadna fo, 8 huti fem 8 nim bral; 
Diwnäã měc, še fopž fem ſtarſſj byl, 
$Dtáčeť fe pať zřjděa doſtawil. 
Čtenářově o něm známoft máte, * 
Beda! gefiil 8 njm fe ffpatně znáte, 
Nebo fuždičtý twor nařjřá, 

Stdyš ten ptáče od něg utjíd, 

Ptaͤs fe, co to bylo za ptáčtaž 

K rozuslenj geft to bábačťa, — 


Nalezl gfem na ceftč kus ſtaͤly, 
Gebož žábný pautnik nepochwaͤtj, 
Gemu myhnauti fe neni nadné, 
Na ſta putugjcjh předeň pabne; 
sčepělimý má 8 njm menffj práci, 
Prdlivý fe na něm zafrmáci, 

Kdo fe náble na něg rozčertj 

Toho pob tjšj ſwau rozdrtj; 

Kdo s nim ale mjrně zachátý 

Menſſj břemeno m něm nacházi. 
ABA £ podimenj geft ten kaͤmen; 
Ra ném nefe na tiſjce ramen, 
Pfrede fe nebá na tožby obftraniti, 
Geſtli bomedlš bo obffrčití, 
Nenadaͤle zas fe příbljšj, 

A za8 tebe znoma obljij. 

Tento kaͤmen ſweͤtem putuge, 
Wesmẽs wiſſecky libí sfujuge, 
Poſud málo to ſwẽetẽ obybíj, 

Kde ten kaͤmen 8 lidmi nebydlj. 
Neztjdka fe z pomſty konnoͤm plete, 
Kterými, gak fmět prawi, ſſteſtj kwete. 
Gený fe za chudaſy poklaͤdagi, 

E bo méně nezli bobáč znagí, 
Chcete tomu, by fe zpraͤwa Dala, 
Saťá to aš byla diwnaͤ ſtaͤla? 
S dutj čtenářům to hod udělám, 
X gim tuto trátťau zpraͤwu daͤm: 
Onno přeobporné famenj 

Geft nám uložené Zrápenj; 
Ptaͤk, genž knaͤm fe nechce na widy fneflí, 
Obrazem geft wrtkaweho Stẽſtj. 


Tti přitelfyně. 


Naſtaupil ſem za mladoͤch let ceſtu 
Pro cmičenj £ fidelnímu měftu, 
Premeyſſlel fem, budeli mi fftěftj © 
We ſtudiich, gak fi žíbám, kweſtik 
Tut ofobičťy ſe de mnau potkaly, 

X týž dochaͤzel ſem, ſtaͤti zůftaly,. 
Měly něco přigemného w tmářnofii, 
Proto 8 frbečnau fem flyffel rabofij, 
Ktyj mi gebna kajda obláfila, 

Zeby femně nafíoněna byla, 

A je po celé mé žimobytj 
Pritelkynẽemi mí dtěgi býti, 

Geſtli na woͤſtrahu gegich pogor dám, 
A fe podlé gegid -raby zachowaͤm. 
Poſluſſnoſti fem gim ſwatẽ přifljit, 

X tau připoědi gim fe zaljbil. 
Prwuj četla : mámli tobě přátí, 
Vufiš rozffafně fe zachowati. 
Střefftěně fe nikdy po mně neshaͤnẽg, 
Čeho poſtytnu tí, na tom bofři měg. 
Chei ti příti, prýnu ale bržce, 
Pofifornjšli nekeſtj fivé frbre. 

Neb geft má to wlaſtnoſt, Je pryč utjťám, 
Gak gen to frdci hriſſnau jaͤdoſt uhljdaͤm. 
Druhá te mně welmi mážně dekla: 

Od tebe bych nikdy neutekla, 

Geſtli ſaͤm gen fe mně (dffu neztratjě, 
Myſl fobě pochybnoſtmi nezhatjě. 
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Do twuͤg Žimot meffferen tof od rofu 

| Bubu tobě myrnẽ ftáti po boku; 

Še gfem upřimná tmá prjtelkynẽ | 
Poznaͤs neplépe, tový fftěfti hyne. . 
Neb m té nepfmutněgífi připadnofií 
Ptjtomnoſt má tebe fmutfu zprofti. 
Zaͤdneho má rada neopufij 

Reč gen toho, kdo fe mne ſaͤm ſpuſtj. 
Trketj zpurně na mne pobleběla, 
$ěřmotným blafem toto porěděla z 

Na tyme mufjě zwlaͤſſtnẽ pozor dáti, 
Nebo to zmolu miwaͤm utjťatí, 

Gak fe něco neflufinébo přihodí ; 

Pri čemž wſſak můg ſſtüdce ſſpatnẽ podobi, 
Neb fe od něg uražená toptratim, 

A pať s tějtem koy fe £ němu nawraͤtjim. 
Nemeſſtal fem wſſe to přihlibltí z 

Proſil fem, bp těly oznámiti, 

Gaké tajdé přitelfoní gméno geft? 
Raboft, Naběge, a třeti ſlaula Če ft. 


M. J. Sychra. 
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Pinbarůr Olympicky tojtizozpěo prwuj. 


i ẽtyrmi ſlawnhmi hrami m zemi Recke neyzna⸗ 
menitěgffj byly zäͤpafy neb hry Olympicke, tak nazmané 
ob Zewſa Olympſtého, k gehoz cti ob Herkula zčjzeny, 
a fažbý čtortý rok bljj meſta Olympie wkragi Eliſtem 
u keky Alfea nedaleko meſta Piſy flamagm byly. Dlau⸗ 
bo bywſſe zanebbány, byly od Ifita obnoweny, a ſlauzi⸗ 
ln Řeťům £ počjtáni taſu. Temito zápafy ftal fe ob⸗ 
aroláfitě wýtecným Pelops, ſyn Tantalům 3 neboť přes 
fonam Oinomaa, frále Pisſteho, a Dceru geho Hippoda⸗ 
meiu za manželfu pogam, že wſſech nenflomitněgffj hry 
Zewſowi Olymyflému prý způfobil. Nikdo zlopoměji: 
ný k zaͤpaſenj připufitén nebyl. Kdokoliw fe m to 0ds 
voášiti mjnil, mufel fe Dřjme po deſet mějjcům emičiti, a 
před zápafem byl mu u přjtomnofti faubch neporuffenýh 
zaͤwodnjk loſem pkedſtawen; mezi těmito fe taťé kraͤlowe 
nadázimali. B zápajjh techto Olympickhch promobilo 
fe mimo Rekuͤm obnčegné běženj, folenj a oftatnj potý- 
kaͤnj, též gezděnj o zawod na koni ina moze, i čtení pťas 
ci kecnickhch, baͤſnickhch a biftoridýh ; ba bržjmání take 
při nich gacjfi fněmomé meřegní o wecech týťagicjh fe 0« 
becného Dobrého mefiferé země Reckeé. Ja odplatu bo- 
ftal tojtěz ročnec oljwowh, neboť hleběl mice ſlaͤwy než 
li ziſtu. Sláma mjtězů byla pak neywetſſj a neſmrtel⸗ 
ná. B Olympii, to hági Berofomě gim ftameny fohy, 
-a wraͤtiwſſe fe bo wlaſti, wezli fe tojtězoflamně čtyrmí 
koñmi, tať že ro zemi Reďé býti mjtězem Olympiďým 
wjce znamenalo a wetſſj flámu zgebnalo, nežli ro Rjmẽ 
co vojtěz ſlawnẽ přígatu býti. 6 tať mybláffeným hrám 
netoliťo celé Reďo fe fházelo, ale taťé zahraniční náte: 
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dowé z Egypta, Lybie, Sikelie a z ginýd zemi fe ? nim 
hrnuli. Hiero, gegž Pinbar w prwnj odě mé Olympis 
dé oflamil, byl frál Syrafufanů a fojtězil gezbem ney⸗ 
rydlegfijm na foní. Oda tato obfahuge tedy Amálu 
Hierona; poněmadž ale ſlaͤwa mjtěze tjm wetſſj geft, čim 
flaroněgffj zápajy Olympidé famé, tařé o zwelebiteli ge- 
gich nenpblaroněgffjm £. o Pelopu, ſynu Tantalowu, m nj 
droalně zmjněno. Zaͤlezj paf ze čtyr floť (ftrof), z tolika 
protifloť a bopěmů (epobů)3 wſſecky ſloky a protiffofy ma⸗ 
aj ten famý rozměr, bopěron giny, ale též tffeďn ten- 
týž. B přelojiik] čafomérném tomto, fteré zbe na okus 
pobdmám, užil fem toho famého rozměru, gať fe to 
Bečtině, dle wydaͤnj Thireſch⸗ ewa, nachaͤzj. 


Hieronowi Syrako fánflému 
witizi na koni bončjm, 





Nade mfjeř woda; *) 1 zlato, plápolným to nocí ohněm, 
Walnẽ mezí bohatſtwim muže pojivedavým fe wybleyſtaͤ; — 
Wſſak hoblášli zápafy, 

Rozmilÿ dufje ! bláfat : 
5 Nedledey teplé nabe 
Slunce hwezdy giné w bobu bnomau fe bloͤſtawe ni na ffjré 
na obloze, 
Nij neoflamug glný ty bog, nab Olympfte, flatvný. 
Nimi weleoſlaweno chwalozpẽw ozdoben 
Maudrohch pjlenim, by opẽwaͤn 
10 Son Kronuw *), kdy kraͤdegj toe bohatý, 
Blahoſtnÿ Hlerona přibyteť, 
1) Stakj, gako Thales, učili, že z wody mffeďo poſſſo. 
2) Jupiter, geg welebj maubř) neb bdfniti ſeſſedſſe fe boftinffy u 
$Gierona, poněmabí bůh ten geft odránce ber, m Žrerom kraͤr 
" ſwitẽzil. 
v“ 
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Kterhito Themidy brji derloo) we bramoplodné 
Sikelii, torcholch odeſaͤwage weſſtery cuoſti, | 
Skekwi (e ték ale kweẽtem 
45 umẽloſti we báfnih, 
Gak fi za ſtolem bragem* 
- Důměrným mužomwé my daſto; — Doriďau“) ale 6 břebu fes 
. . gmes fi baritu,“) 
Geſtli ſlaͤwa gak Pifánffa“), tať Fereniky7?) tafé 
Twogi gala myſl myſſleͤnkami preſladkmi, 
20 An lé Afea?) palowala, 
Trlo fmé nebádané běhu babatic, s. 
Aby zgednala máhu paͤnowi, 
Syrafofie kraͤli, toňítoa milownemu. Gaſnaͤ mu oſlawa 
U mujnẽ fe u Loͤda Pelopa oſadkyꝰ) ſtkwi, . 
25 Gegl lubil zemi otřáfageci bůb mocný 
Poſeidon, kdy geg z fotle ze blýffamého mynbala Klotho,"*) 
Slonokoſſtẽnau zbobeného ſtwẽlau paže" *) 


— — — 

3) Sprawedliwẽ kraluge. 

A) pindar užimá nářečí Dorickeho. 

5) SBariton, naſſe waryto, Poguuž> kythara. 

6) piſa, měfto, u něhož hry ſlaweny, gebno 3 neyſtarſſich, sbe čas 
ftčgi mjíto Olompie gmenowaͤno gaťo ze ftavé pamětí, nebcí fo 
tenfráte gij nebyíp, | 

Ty Tak auta kliſna, na njš Hiero gel. 

8) Reka. 

9) t. w Peloponefu ob Pelopa tak nazmeném, mw němž lejela Piſe 

měfto, u něbož ſwitẽzil. 

10) Gedna z ofubičeť, . o 

11) Báfnjť čínj zmjnťu o pýrygidé poroěfti 0 Pelopowi. Zen poblé 
něho 3 žotla mytažen,nemá rameno ze flonomé čofti, nibrž tat 
fioěté, aby wyznamenal tráfu geho, kterau byť Poſeidon gat. 
Powẽſt obpčegná wyprawuge, je Tantalus mna ſweho zabil, aby 
geho maſem bohy nafotil, Je ale Klotho anby gebo opět ſpogila, 

-p še celý až na rameno, čteré Demeter fněble 3 fotla ofubného 
witazen B . 
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Geſt na mnoge zfzratů fie, taťé wſſak občanů poměfifu nabe 
prawdiwoſt 
Muohokraucenmi ljemi ljčené oflamugi ſmyſflenky; 
30 Miloſtnoſt ate, weſſteré genj lidem lahodnoſti 
Neſe, připogili waͤznoſt, cokoliw ge neprawdiwo, kaſto 
Boͤt činí to prawdiwoͤm; 
Gſau ale dní budauci 
Swẽedkowe umaudkilj. 
35 Sluſſno čloměťu geſt, bohüm co ſlawno gen, ptieſtati. Men⸗ 
ſſi to geſt wina. 
Tẽ zrozende Santalům:*) gináče prwoͤch oflawjm, 
Kdy pomolal roditel 13) tmůg © hoduͤm fu přemratoným 
S fobě bo tožmilého Sipylum,!4) 
Střidau hoftinu prichyſtage bohům, 


- MO Že tehdá tebe trogzubem flaroný, 5) 


Skrotiw fmau m myfli tauhu po tobě na zlatoleſtloch 
Uned* očjh to tpnejlé obydíj Jowiſſe ſlawentho, 
Kamdto nápobobně bn 
Pozdẽgi Ganymedes 
45 K Paͤnẽ flužbě té famé, 
Stegfa nikde midjn, ni matce fivé muži mnohohledagicimi dos 
ſtawen 
Pomluwens byť ob kohos ze zaͤwidiwoͤch faufebů, 
Že tě umařeného tve tořímé wodẽ prý roz⸗ 
Sefali aub po dubu mečem, a 
50 Wukol po ſtolech koneẽĩnẽ mafo tvé 
Že prý teniowanſſe Pot 





12) Pelope. 
13) Zantaloč. . 
14) Mějto m fobií, Čbež byl Zantaloš bytem, 


© a Reptunud, J zuamenj trogzub. 
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ně nelze ale, šerce mačnaut kohoſt z blažench, to byzbno 
mi! 
Štobař čafto gbe lagel za patami. — Gefilije 
AB fat muže Eterého zemſſtana obráncotvé 
95 Dlympa ctill, w ſtutku to Tantalus; nemob> ale blhu 
Takowau zažit, nabažím fe ffufit mufel 
oprojné tuby trápení, an vodič bohů přemeliťau uwalil (Es 
lu naň, 
Kterau fe [naje widy ſwalit ob hlawy ob weſeloſti blaubi, 
Ziwot tak mage zaufalý, uſtawienẽ ufilnau 
G0 Stopotu po třsti čtrostu, že obcižíto ob nejmřtelných 
Saubrubům ſwogim podal 
Nektar, Ambroſii též, 
Do kteroͤch nezemẽenj 
ladli. Geſtli tuffj člonět, boby je tagno geſt, co ufrómá, 
ge oflamánl 
05 X protož geho zrozence poflalt nefmrtelnj 
Bafe fu pokolenj zemſſtanu robhlomřlvýů, 
Gak ale me weku kwetinowem 
Se peytim mu černě měnčila brada, 
Premeyſſlel na umjněný fňatef, 
70 | Pifánftého ob otce *6) ſlowuͤtnu Hippodameiu 
Biffat, A famoten gba po ffedém po moří w dobu noční 
K bauřlivému tam volá 
Trogzubnjku, a tentoř 
Ee zgewj mu blji nohau. 
75 Upěl on E němu: „Geſtli daͤrky Kyprie mběčnými Poſeidone 
gſi klonẽn 
„K pkizni, 6 zabaw Jeleznv Omnomaowo kopij; 
„Mẽ ale na moziťu pofjit neyhbitẽgſſſm tam 
„Do Alby, 17) zaſnaubi mě tařé 
„S filau; neb mužů třinácte pohubiw 


16) Ob Oinomaa, kraͤle Pieſttho. 
17) Elis, čbež bytem byl Oinomaos. 
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80 „Milownoͤch, zdaluge ſnatek foogf 
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„Deery. Pkewelika neſnadnoſt muže nefmělého všdy zawrhaͤ; 


„Kdoby z těchto, an umrau, neoflameným wekem 

„ehtěl we mrátotáh tu ciwẽ churawẽt, gſa proſt 

„Raboſtj pozemſthoch? Proto gaͤſchei podniknauti tu puͤtku, 
„A ty rozmileho mi náflebfu popřegeé !// 


Tak wzjwal; anij nadarmo míumil těmi floty, bol, ba bo ; 


ſlaͤwau daril, 
Blatý dal mu mů; bluh ten, a hrebee bal Přibly neumblitelné, 
Pogalt Dinamau flatečnoff, a pannu bo tůžťa. 
Šeft porodila můbců mu, fonů cnoty weſſkery pilný, 
Wſſak nynj pří obětih 
Mýtečnýh pochowaͤn, blé 
Alfea toťů lejj, 
Hrob magie tu obehnaný na bíjice Jerttoy přemnobohojiné, Ze 
daͤtky paf 
Geſt te (potření mw bězích Olympie fláma wěčná 
—* an i rychloſt zaͤpaſj tu noh, getej 
A obmážlimé moci ſiwoſt. 
Stbo wſſak fivitězí, to celém Šivobytj 
Budaucjm meborvý fi má pokog 
Za ftoé zaͤpaſenj. — A powldycky co Blafeného 


100 Přinefe ben, pozemíťým to wynikne nabe toffe. Teby mně 


Wijtẽzneho oflatvit 

We zpětojh aiolſtoͤch 

Priſluſſſ; neboť, tuſſſm, 

Pofta 94 nigaťého, wice tg uměnj znalého, n toje welkomo⸗ 
" (na, co 


105 Gich nyní, flatonými bynmů nezwelebim auwraty. 


Rebo opatrowatel bůb hledj (nažnojti twe 
Sím Hierone, pedliw o tebe 

Zwlaͤſſt. Tenliß tebe kwapem nezanechá, 
Tẽ baufám | budaucnẽ oſlawit 
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110. © wozem tmeleručim, pomocniťa **) wynagda, fladffjm 
chwalozpẽwem, 
Re ſlunnemu fe bijjiw Kroniu;z29) neboř garý 
Tez mi Mufa ffip filau přemobůtný domá, 
We ginffim ginj zad tmelící; co neprověffiho geſt, črálům 
Wouynlka. SProtož neobljdep fe dále fam, 
115Bobtegp aby fi wek trátolí celý u mýfotě, a 6 wjtẽzy gá ob⸗ 
cowal 
Zpẽwũ umẽloſtj flatvený u Hellenſta u weſſtereho! 


18) Reyſpiſſe buͤh, kterh u Olympie Hierona mitězíhvim geſſtẽ wet⸗ 
ſſim obdarj. 
19) Predhoki meblé Olympie 6ljž Piſy. 


©, K Machaͤkek. 
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Órab Nawarow. 
Powẽſt. 


+ 





SD ooěrt o Přimbě, kterak fflechetný wlaͤdyka míloftj č 
bceři Gindkicha cifače, přigmjm Ptačniťa, melemocného 
vojtěze nab Mabdary, pogat gfa, fměnnau cjſakowenky 
laͤſtu fi dobyl, gať 8 nj we hrad u proftřeb wekoſtarich 
nefmjrnýh lefů myftamený fe ſtryl, kterak rozhněmaný 
otec, zablaubiro fe ob komonſtwa fimého tv ryčném ples 
fu honby, tam ge ftřetil a feznal, — rozhlaͤſſena geſt 
rozprawau, pjínj a wſſelikhmi umělými ſtwuͤrami. Mno⸗ 
bý hrad fobě tu čeft oſobuge, je utočifitém byl faufromé 
pronáflebomané milofti, že m puſthch bradbáh fvýh 
blaho obapolnau laͤſt au ſpogenjch milenců domal a drás 
nil proti zaͤſſtj zehragjcjch přibuznýh a ſljdawych fotů. 

Podobnau poměft, ač ničjm nezavučenau, [eba pos 
vojbřau okolnjch mefnjťů a gménem, tuffjm obtub pofjlnm, 
boblám o mjítě na tomto ſwetẽ mně nepbrajíjim, o fmé 
mlafti nynj powẽditi. 

Ra pomezním hrabě nafij deſté mlafti £ Lužicím, 
na Fridlanbě, ſſwarnh panos ořem laffamým patřil na 
bceru pána tobo brabu, pyfiného na praotců fvýd 
flárou i na ftatťy jmé. Tagemſtwj (mé w prfau oſthcha⸗ 
mě domal, gedma fám fodě obmážlimé city, tjm méně 
fomu ginému, negméně pak tozmilené gich půmobťyní 
ge wygewiti fměge. Nekdy tolifo plamen to gebo údbějd 
ran) okem gifťijejm mimomolně fe prozradil. 

lechtiena tagemſtwj milugjcího daͤwno wyſtau⸗ 
mawſſi, — nemohauc láfťu tať wraucj, nějnau, oftýmhas 
wẽ ſtrauſſenau, hrdẽ zawrhnauti, — fměnným ge zděs 
lila citem. Gak oba zraky ſwe, tagné poſly obapolné 
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laͤſty, poznali, gať ge milofimě přigali a ochotnẽ opdčili, 
gak gegich febce fobě borozuměla a fe fpogila, o tom ni⸗ 
čebo poweſt nepramj. Uwodj nám oba m puftém hroozdě, 
na ofamělém hrabě ro obapolné láfce fobě tolike odbané, 
gak blaze žij, ačťoli ryčnýh plejů na otcomě bradě o⸗ 
bpčegnýh tu nenj, ačťoli mnobého pobodíj zde poftrddas 
ti mufegi 3 za to wſſak hodnau odměnu nalezagice tve 
fměnné laͤſty rozťofieh člibnýh, bezpeční gſauce w faus 
kromj tom a ufryti přeb bleſtem otcowa bněmu t přeb 
mbauřivým podhledem zámiftmýd foťů. Gak tam přifiž 
adali hrad onen tenĚráte teprm ginoch wyſtawil? di geg, 
taubau laͤſty pogat, po mufliroofti těťage, nalezl, tons 
mẽkelych brubby fmenů bomom opuffténý, pať za ſtreys 
fivé laͤſty ſobẽ wywolil a připramil ? Ra to wiſe nizaͤ⸗ 
bné odpowẽdi powẽſt nedámá, nebbaajc, nač zpntatel pras 
toby tv Děgindů fe táže, alebrá na poetiďau prambu, na 
to toliřo berauc obleb, co lepo faucitu libíčému a pů- 
wabno (rbci. 

Otcowo hoře, koyz fe boměběl, že milá dcera uſſla 
č panofiem, druhdy miláčťem gebo, gemuž nynj co ſwuͤd⸗ 
ci bjtěte fivého zlořečil, a kdy nadarmo wſſudy gich hle⸗ 
dati řázal, nejnabno ge citem pogmauti, nejnabněgi 
flomem myličiti. Brady fi nebholil rojce, wlaſy mu přeb 
čajem zbělaly, tvář wraͤſtami proryta, — ſlowem boře 
tať bo změnilo, že i přátelé, newidẽwſſe bo delſſſj čaš, 
gebo nepoznali, Pamaͤtku na bjtě nemběčné, frbce mu 
kormautjcj, rykem bonby opogiti pjlil, bněm na froůbce 
nebofaženého fi wyljwal a braufil na změří, ljtým cwaͤ⸗ 
lem boněné.  Šýjré lefy po boráů, "podál ob hradu ſtr⸗ 
mjcejh, bo nichj fnab od ftrafiného autofu národů, na fes 
be zewſſad m pátém fteletj Dotiragicjh, lidſte nohy nes 
tořročily, rozlehaly fe nynj pronifamým zmufem rohům, 
chraptiwym drtů fitěřem a myflimců rřejlem bezběčs 
ným. 

Gebenfráte — an fe čas bljžil, kde před lety mis 
lené bjtě mu odwedeno -— nemole geg tozbálila před Los 
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monſtwem Dál a dále bo tenmé huſtiny leſu. Stjn, bo 
kterehoz čjbej paprflomé flunce ſotwa pronifali, hodic 
fe ť myfli zfaboněné otce ofiřalého, blaub a blaub aeg 
bo lefů waͤbil. Saumrak pojléz a ſſuſtot bramýdh ptds 
ka, na lup ropletagiejh, probubilí zamyfileného ze fna, 
to němž pobřjšen tať bluboťo fe byl zabral. | J zatraus 
bj na řomoníhvo ; mífať fjálimý toliřo oblaš gafo aus 
fměfiťy fe ozme. Kuby meble ceftu. Domů nagjti: ffrze 
dámobné obwody leſu? Kde ſtreys nalezne, to njšby fi od⸗ 
počínul, upahtěn gſa honby neraboftným těťánjmě 3be 
nenagde frbce faucitného, from fimého, an teſtemſe fimjrá 3 
zde bo nepřitojtá wljdnh domow, ale běfi baupata bimořé 
zwẽre, ftrafiné ml Čo win yz nezwe bo hvětélto £ hoftinffés 
mu člowěta přjbytu, blubičy toliko geg zawaͤdẽgj vo lefnj 
bažiny, zrak toliťo bramýh ffelem naň gifťěj ſtrze tma⸗ 
wau NOC. 

S mufi, ačťoli umblen, sa ſtrom fe wyſſinauti, a nt 
potramau ni fpanjm neobčerftmen, an mlci pob nim ſtra⸗ 
fině naj, gitra očefámati, zda ceftu odtud, zba libfřé 


ftopy tu nalezne. J wygde flunce, a rannj paprfť zlas © 


tj moře wrcholũ geblj, u wychodnim mětru fe pohybugj⸗ 
cih. Zamto, co obromé, Krfonošíťé bory firměgi, fivé 
hlawy we blanfytu oblať frygjces zde fe ſtrminy niž, 
a tudy fi ceſtu wywolj, na protimo ſlunci pořráčege. ots 
čá změř, ana fe naň bjmá, wſſak neplaffje fe před čloměs 
kem, gebožto auhony r tafomém wzdalj gefitě nepomala; 
Čerftmé prameny, černé gahoby, hrozny hornjch lefů, a flás 
Dič mu občerihmenj podaͤwagj. Zač celý Den blaudj, až tems 
ná noc fimá nad těmi lefy rozproftřela řřjbla. M fau« 
mraťu gefitě dále těší ſtrze baufiti, gešto dychtiwẽ trnim 
po gebo oděmě fahá, gaťoby treftati tělo Drzoft pos 
cefiného, an nim fe probjrati fmj. Poſléz řeťa blus 


boťo pob nim gečjej flanaut geg welj; a na medomité - 


fčále zeman wſſeliké nábbeře a aupramnému pohodlj přís 
wykly ufne, celý gfa umdlen. 

J widj me nád dceru fimau, ſwée netoběčné a přebs 
ce — ačťoli čletbu ſtraſſliwau kolikraͤte giz na gazyku 
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láfty, poznali, gať ge miloftmě přigali a odotně opáčiti, 
gať gegich frbce fobě borozuměla a fe fpogila, o tom nis 
čebo poweſt nepramj. Uwodj nám oba m pufřém hwozdẽ, 
na ofamělém bradě m obapolné láfce fobě tolifo oddané, 
gak blaze žigj, ačťoli ryčných plefů na otcowẽ bradě 0s 
bpčegnýd tu nenj, ačťoli mnobého pobobíj zde poftrádas 
ti mufegi3 za to wſſak hodnau odměnu nalezagjce toe 
fměnné laͤſt) rozkoſſech člibnýh, bezpeční gſauce m faus 
kromj tom a uťryti přeb bleſtem otcoma' bněrou 1 před 
mbauřivým podhlebem zámifinýh fotů. Gak tam přifili ? 
zadali hrad onen tenfráte teprm ginoch wyſtawil? čígeg, 
taubau laͤſty pogat, po myſliwoſti těťage, nalezl, wy⸗ 
mřelýdh druhdy Čmenů domow opufitěný, pať za ſtreys 
fivé laͤſty fobě mymolil: a připramil? Ra to wffe nižá: 
bné odpowẽdi potvěft nebámá, nebbagjc, nač zpytatel pras 
roby m Děgináh fe táže, alebrž na poetiďau prambu, na 
to toliťo berauc ohled, co lepo faucitu libílému a pů- 
wabno frbci. 

Otcowo boře, koyz fe boměděl, že mílá bcera uſſla 
8 panofiem, druhdy miláčťem gebo, gemuž nynj co ſwüd⸗ 
ci bjtěte fivého zlořečil, a kdy nadarmo wſſudy gich hles 
dati řázal,. nejnabno ge cítem pogmauti, neſnadnẽgi 
flormem wyljciti. Brady fi neholil rojce, wlaſy mu přeb 
čafem zbělaly, troář wraͤſtami provyta, — ſlowem boře 
tať bo změnilo, je i přátelé, newidẽwſſe bo delſſj čad, 
gebo nepoznali. Pamaͤtku na bjtě nerběčné, frdce mu 
kormautjcj, rykem bonby opogiti pilil, bněm na ſwüdce 
nebojajeného fi wyljwal a braufil na zrvěři, ljtým cwaͤ⸗ 
lem boněné.  Šjré leſy po horách, "pobdl ob bradu ſtr⸗ 
mjejh, bo niž fnab ob ftrafiného autoťu národů, na fes 
be zewſſad m pátém fteletj botjraajcjh, libfé noby ne⸗ 
tořročily, rozléhaly fe nynj pronifamým zwukem rohům, 
draptimým rtů fitělem a moflivců wreſtem bezběčs 
ným.. 

Gebenfráte — an fe čas bljžil, kde přeb lety mis 
[ené bjtě mu odwedeno -— navole geg tozbálila před ko⸗ 
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monſtwem bál a bále bo tenmé huſtiny lefů. Stjn, bo 
kterehoz řjdcj papričomé flunce fotma proniťali, hodjc 
fe č myfli zfaboněné otce ofiřalého, blaub a hlaub geg 
bo lefů waͤbil. Saumrak pofléz a ffuftot drawych ptde 
kuͤ, na lup myletagiejh, probudili zamyfileného ze (na, 
to němž pohřjšen tať hluboťo fe byl zabral. J zatraus 
bj na fomoníhvo ; wiſſak fjálimý tolifo oblaš gafo au⸗ 
fměfičy fe ozme. Kuby meble ceftu. Domů hagiti ffeze 
šámobné obmoby lefů? Kde ſtreys nalezne, to njáby fi od⸗ 
počinul, upahtěn gfa honby nerabojtným těťánjm ? 3be 


nenagbe frbce faucitného, krom ſweho, an teffemfe fmjrá z 


zde bo nepřirojtá roljdbný domow, ale děfi daupata dimořé 
aměře, ftrafiné ml Lo mín y; nezme ho fmětélťo £ hoſtinſte⸗ 
mu čloměťa přjbntu, blubičty toliťo geg zawaͤdẽgj to lefni 
bažiny, zrak toliťo drawych ffelem naň giſtkj ſtrze tma= 
wau NOC. 

S mufi, ačťoli umblen, na firom fe wyſſinauti, a nf 
potramau ní fpanjm neobčerfímen, an wlci pod njm ſtra⸗ 
fině wygj, gitra očeřámati, zda ceſtu odtud, zba Tibfřé 


ftopy tu nalezne. J wygde flunce, a rannj paprfě zlas 


tj moře wrcholu gedlj, u wychodnjm mětru fe pohybugj⸗ 
cih. Tamto, co obromé, Krfonošfřé bory ftrměgj, fivé 
hlawy me blanfntu oblať frygjce 3 zde fe ſtrminy nižj, 
a tuby fi ceftu wywolj, na protímo ſlunci pofráčege. Dots 
řá změř, ana fe naň bimá, wſſak neplaffje fe před člorvěs 
tem, gebožto auhony w tafomém wzdaͤlj gefitě nepoznala, 
Čerftmé prameny, černé gahody, brozny horni lefů, a flás 
dit mu obcerftoenj podároagj. Tak celý Den blaudj, až tems 
ná noc má nad těmi leſy rozproftřela ťějbla. AB faus 
mraťu gefitě bále těši ſtrze baufiti, gezto dychtiwẽ trnim 
po geho oběmě fabá, gakoby treftati tělo drzoſt pos 
ceſtneho, an nim fe prodjratí mj. Poſleéz řeťa blus 


boťo pod nim gečic] ftanaut geg welj; a na medomité - 


fčále zeman wſſeliké nábheře a aupramnému poboblj přís 
wykly uſne, celý gfa umblen. 

J widj me ſnaͤch dceru fivau, ſwée neroděčné a přebs 
ce — ačřoli řletbu ſtraſſliwau kolikraͤte giz na gazyku 
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měl, — přebce milowanẽ djté. Belowlaſa padolátta ofolo 
nj běhagj, manžel na laffarvýdh gi pažed dorod : ona wſſak 
přebce přes ty wſſecky rozkoſſe p? blahu gakemſi pobřes 
fieném gefitě wraucj tauhau mybljšj, něčeho k auplnému 
fitěfti šelá, r náruči otcomě odchwilku, požehnání gebo 
dychtiwẽ žádá, myfilenfau na gebo kletbu ubobá běfi fe 
sv Jůně láfťy, ro celowaͤnj milovaných bjteť fwoͤch. Otec 


„po meči fabá, dce. mflitelem před newdẽcnau wſtaupiti; 


— tu procifne, an gemný paprſt rannjho flunce naň 
witj. 
ſ J rozdhopi fe a uzkj na proti ſobẽ na ſtrmeͤ ſtaͤle mp- 
ftarmený, fitiplým gedlowjm téměř zaťrntý hrab, febe pak 
famého na folmém frázu ſtaliny, pob kterauz pres fames 
ni newolnẽ řeřa gefem fe probjrá. Krokem bylby tve wl⸗ 
natém hrobě pochowaͤn. Pohnut gfa boží ochranau tak 
patrnau, poflefna na folena fmá, diky rozbámá ſwrcho⸗ 
tvanému odráncí. Ra (o přjfrau ſtalau bolů fe 6 neſnaͤ⸗ 
si ſpuſtiw, na kopj podepken keku přebřebe a fe brabu 
fe béře, aby ob boflinných obymatelů odchwilku fobě, ob⸗ 
čerfhmu a zprámu, famby fe obrátití měl, rmoždbal. S 
nenjí tu bradnjho, anby přidhoziho zmmufem rohu ptriwj⸗ 
tal; bo koken ge oterořena brána, Dvůr traͤwau porofilý, 
wſſe gať mymřelé můťol. 3 fomjna toffať dým fe mali, 
a zeman na wſſe obbodlán, fměle bo neoftřeženého ſtawe⸗ 
ni mflaupj. Tam fpatři ženu lepého zrůftu, ana fivé čes 
lebi obět ſtrownh připramuge. Pobjhaͤ ořolo nj bělos 
wlaſe pacholatko, — i widelt ge tufjim we fnáh, — a 
šádá ob mateře, aby pamíjeř něgaťy bětinffému dtiči pos 
Dala. Naͤwaru z bhrádu, — zrna powrchu přifmažená 
tojce než rvařená, — botjramému miláčtu podámá, 

Gak fe £ němu obrátj, pozná zeman tmář — fié 
ujilé dcery. Radoſt, an gi na žimě fpatřj, hoře, an na 
gegj nerobděčnojt pomnj, autrpnoft, an gi tak fenuziti wi⸗ 
bj, hnew, že wẽkoſlawny rob tjm fňatřem pofiErornila, 
vozfoé, an wnuka čaďého mibj, nenámifjt na zplobitele ano 
i na rodicku gebo, w gebo ſroci zporem řolotagj. Botas 
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wi fe toffať frbce otcowo. Uzatoře u febe neyprw wyſſe⸗ 
třiti bceru ſwau, přefěbčiti fe, zdali botela na otce jaz 
pomenula, planauc toliřo milofij £ miláčťu fmému, — a 
pač prawau měrau wykknauti treſt na winu gegj. Mno 
zit přátelé po ftrafiné pohromě, řterá blahoft wſſecku mu 
pobubila, nepoznali gebo ; i hodlá oťufiti moc hoře tať 
plobamého i w puwodkyni. Zablaudilhm lowcem fe pra⸗ 
vě, giz po třetj Den to neffončeném brodzbě fe pohaͤnegj⸗ 
cjm, žádá odchwilky a občerfimenj. Dna rozpačita, fira= 
dugjc fe zraku ſliditelowa, kteryby gegj ſtreys prozra⸗ 
diti a blaho, nimž co chot a maͤti oplýmá, zničiti mohl, 
a naproti tomu autrpnoftj gata, bledj mljdným ofem na 
pricho nᷣho, roděčna gfauc tomu, že fe aj událo patřiti na 
čloměťa, gehožto pohled na ni upřený to frbcí gi pobitoné 
city bubj. © dẽtinſtau důměrau a 6 pobimenjm naň mís 
lený fe djwa ſyncaͤcek. (Co tomuto dala, poſtytne i cizin⸗ 
ci, onnu naͤwaru. Pkilne pacholaͤtko ke ftarci, mnobýs 
mi dotazy naň dotjrage; on též na mnoho fe tážic, z 0ds 
powẽdj milé útědhy nabýmá ; neboť widẽel laͤſtu Djtěte © 
otci uraženému, 10 tefťu läſty opujitěnéámu, ronučťomi ba 
autlého ſroce hluboce wſſtjpenau. 

Tu wraͤtj fe hradu pán 8 ulowenau kokiſtj Domů. 
Gakaͤ bauke gemu a milené choti powſtati může ptijcho⸗ 
zim timto, na to gebno hledẽ, nepomnj na hoſtinnoſt gemu 
dlujnau. Spatkiw geg zeman zaitřj fe, a plamen ſotwa 
ukryty matvcj fe to ftrafilitvyplápol. J mftaupj předeň 
a wygewij fe zraͤdci, oyčjtage mu obaronau nemběčnoft 
proti laffamému pějtaunu ſweho dẽtinſtwj, proti učiteli 
wſſelikeho wjtẽzſtwa (pádanau, gať mu zhanobením a 
zkormaucenjm nejčijiné dobrodinj odměnil. Pomſtu pra⸗ 
hne wziti nad hanebným ſwüdcem. Giz fe blyſtaͤ mys 
tafeny meč, giž břjmá na rtech ſtraſſliwaͤ kletba; tu wnu⸗ 
fa uzřj u matky me molobäch kleſlé flečeti, an hlaſem 
frbce pronifagjejm © pomoc molá, Pohled na mjru mis 
ny jmé, užajně zarytau me twaͤti otcowẽ, hořem taťytrás -- 

+ pené, gi téměř m bezziwotj uwrhl, i dotě frdnatého ohros 
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mil; pohledem na oba těžce potreſtaneẽ — otcüw fprames 
— * hnẽw utuchnul. S poſpjchage aby, kteréẽ ziwot bal, 
gi opět k ziwotu wzktiſil, mile ſnaſſj přifpjmanj ſwuͤd⸗ 
cowo. Konečně nefitaftná pozdwihne oči; blebá uſta, ſlzo⸗ 
řalné zraky, ſlza wnuka neměbomá, ujas ſwẽdomjm ſwe 
winy podäl trnaucjho manžela, wolagi o fmilomání, 
Pokaͤnj še ſprawedliwau pomſtau, laͤſta 8 hnẽwem roje 
bráždběným ſtraſſnh tu fimáběgj bog; onna wſſak poſlez 
fvitězi a tu teprw fmjřenj byblitelé hradu u weſelj pás 
fu frau fmět], an gim rozkoſſe nezťalené růže zkwetagj, 
vofau 4 otcowa oka bárono ždbanau ſtropené. Weſele 
- aměaj we flamnoft tu ffuftici ſoſny, a gekot keky mjrněgífj. 

8 feroeru ro naffi čejřé mlafti, m předním ténwěř plus 
fu obroftrmýh Krfonoffů, co fahaní (obromé) pomezj nas 
ffe k Slézíťu opatrugjcjch, z gebloroj a fmrčj firm] mos 
„vroffebé rumy hrabu toho, gemuž wlaͤdyka Fridlandſth, — 
poměft prawj omylem, že znamenitý onen wogewoda třid» 
cetileté waͤlky, Albrecht z Waldſſteina to byl, — gméno 
bal Rámaromob námary ſobẽ a wnuckowi obe Dces 
ty pobané. ob ními řečifitěm ſtalnathm mali fe gekem 
Kamenice, gezto ze chlumü fridlandſtych wypry⸗ 
ſſtiwſſi ſe, awedle mnohych mlennů, bruſjren, a poſlez i 
gedne zeleznice plynuwſſi, pob Semilemi 8 Gizerau fe 
pogi. 3 oťna hradu bledě widjs přeb ſebau ſtaͤlu, molčj 
blamě pobobnau, na Žťeréš prý zeman poflebnj noc fpal, 
než še dcerau fe fhlebal, Dále bory miby mýš a mýffe 
ftemj, a ro pramo Přidomice še mým ftarým dřevěným 
foftelem fm. Bjta obzor zarojrá, m [emo pať led zromna 
brabu naproti ſtjnjcj ofu pkekazj pobleběti na podironé 
auhořj, třjdu tufijm wyhokenych ſopek (vulfánů), pamás 
teť owſſem ftrafinýh proměn me tworſtu; neboť gafo 
mohyly (brobní památťy) ztroflotaného fměta ze futin 
nafopané fe boti zdagj. 

Kdyz Waldſſtein mémoba Fridlandſth melifomocně 
wlaͤdl, řonž kjſſe a naſſe milá wlaſt byly bogiſſtẽm a 
wſſech dějů reydiſſtem na třibceti let, tu bory tyto racho⸗ 
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tem běl ffivebýřých fe rozlehaln. Stoobobný pán la 
Motte, ftatný a rěhlajný bogomniř, byl tobo brabu 


Oržitelem, gegž — gať z liftů m Gefeném homanýh pos - 


anati — ob onnoho welitele fivého kaupil a bránil proti 
odpornjkum těm ſweho kraͤle i jmé wiry. Tu hrab ten ztros 
fčotán. Pki pábu měše na hodinu ceſty ofna zabřinčela, 

K pořogi po těd rozbrogjch opět . wyſta⸗ 







wili zaͤmek topffe na rowinẽ powlo owſtupugjcj, 
gemuz gmeno ſtaré nedáno. Powẽſt RMeho bybliteljh 
umlkla, a zkjceniny geho nynj zámčijítěm ſlowau. 
Nowy zaͤmek a ſtatek patři rodu ſwob. panů z Ehren⸗ 
burku, ze Slezſta tuffim ſem přihozih a na ſtatek ten, 
po obdělenj od Gefeného příženílýh. Nynẽgſſj geho Držis 
telkynẽ ten hrad a flalíny můťol až bolů f řece (dhůbnýs 
mí učínítí fdzala, ro zácloně lefů a flal památce na zes 


měřelého ſweho prronjho chotẽ howjwawſſi, a tjm milotonj= 


tu ſtwuͤr příroby tař mážnýh fe zawdeciwſſi. 
W. X. Swoboda. 


pan 


Drosba wychowatelüm. 
3 ongličiny Benj, $ranflina, 


Ooracjm fe ke wſſem přátelům mlábeže, proſjc ge pro 
boba, aby šhlebnauce autrpně na nefifaftný ofud můg, 
přifpěti ráčili k obftranéní přebfudřů, kterichz gá oběti 


gfem. Gſme dwẽ feftry dwogtata; a obě oči čloměfa. 


nepobobagj fi trojce, anižby fe mezi febau lépe fromná= 
mati umẽly, nešli feftra má 1 gd, fbyby nebylo ſtran⸗ 
noſti rodičů naſſich, Šteřjž fami s nenrmětíjj Úřimdau roz: 
djl mezi námi ſtanowili. Ob dẽtinſtwj Úázáno mi pos 
majomati fefiru mau za bytoſt řádu twanejjenégfijio. 
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Wne bofťonce beze moffeho emičení nedali wzrüſti, £ ge⸗ 
gjmu wſſak wychowaͤnj ani práce ani nakladu neffetřis 
wſſe. Dna měla miftrů rve pfánj, ro repfománj, w 
bubbě i m ginnd způfobilofteh ; a mne trpce baněli, 
dotklali jem fe fby naͤhodau buď penfliťa, buď péra, 
budto i gehly; ba negednau i bita ſem bola, pro nezpůs 
fobiloft « noft fmau. Prawda ſice, že ſeſtra má 
w —3 mnek ſobẽ pripogjwala: ale 
wſſak mždy noſt ſobẽ oſobugjc, dinila to gen bud z 
nauze, budto leda abych gá wedlé nj na odiwu byla. 

X rofjař nemyjitež paͤni, zeby mne knaͤtku mé 
„mu gen jama marnoft popauzela : niťoli, fljšnoft má 
podázi z oblebu mnobem mážněgífiho. | Geſt taforvý 
zpüſob ro rodině naffj, že celá péče o zachowaͤnj hegj pri⸗ 
padá na ſeſtru mau a na mne. Kdyby gaťá nebužírooft 
podgala fefiru mau, — a pob jměřenjm to prarojm, že 
čafjto gi dna, lámanj a fřeč napadá, nezmjnjc oginém, 
co fe gj přihobjmá — coby fe pař ſtalo s ubohau rodinau 
naſſj? Rebnloliby hoře rodičů naffih náramné, že tak 
welikh rozdjl položili mezi feftry fobě dofonale roroné 2 
Raftogte! mufilibyhom bjbau zahynauti; neboť gábyh 
ani liftu profebnjho o pomoc nafifrtati neuměla, přis 
nucena bywſſi užjati ruťy cizj fu přepjánj prosby této, 
Šterauž waͤm nynj předřlábám. 

sRačtež, páni, pozorny učiniti robiče mé, gak nes 
fprameblimá geft láfTa, fterá gen © gebnomu ſe uchyluge, 
a gať potřebné geft, aby péči a náříonnofij fimau wſſem 
djtkam ſwym ftegně fe propůgčomali, 







Gáť gfem 8 hluboťau ffetrnofti, 
páni, 


waſſe poflufiná flužebnice 


Lewice. 
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Dalſſj weytah z knih Miftra Pawla z Prahy, 
řečeného Šibťa, kanownjka Prazſteho. 


(Bi; Sw. II. ſtr. 44.) ž 


3 třetj fníhy zpraͤwowny Oiřiho, to geft z kronyky, 
předřlábáme zde čtenářům ziwot cijaře Karla čtvrté- 
bo, trále čeflého. O tom Balbin po firaně rukopiſu 
tento faub vognefl: haeo Caroli IV. vita multa ha- 
bet singularia. Wſſak i fem a tam také něťoliř © 
prambě nepodobnýdh měcj. Slyſſme giž famého Zidka. 

Karel IV. ſyn črále Rana jlepého čeftého, fbyž 3 


učenj přigel Parxjzſteho bo Praby, molen geſt cjſakem 


odewſſech gebnoftegně, ale těžce mu filo cjſarſtwj od 
papeže, proto je gſüc (polu m Dařiši 6 Snocentiem,“ 
kterh potom byl papež ffeftý, mebl fpauru (?) málo 
bo fobě rodáe, ale potom rabau maudrau napramen, 
měl wſſechnu pořoru proti ffolici ſwate, i ſſſo mu wſſech⸗ 
no fitaftné, a pořog byl melifý za gebo čafům po wſſem 
kreſtanſtwi. Tento befet wech bobrýh učinil: 

1) Čeffau zemi wſſj cti a boͤhatſtwjm zmelebil, je kdez 
Eech ffel, wſſudy bo za ſwateho měli a fmáteť fobě libé 
učinili říguce: podte, wizte čloměřa fmatého fmaté 
emě. 
aj Zyto foftely m Praze zdělol, u S, Waͤclawa 
žůr udělal a měži u wſſech Swathch na hradě, a tu dwa⸗ 
nácte bořtorů za +fivé faplany založil, a £ tomu Děťa« 
na a probojita, a ge hogně nadal; foftel m Sarlomě, 


+) Maͤ ftáti: 8 Klementem. 
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u ©. Ambroje, Slowanſth, u Sw. Kateřiny, na Bos 
ti, u Matky Boj (něžné, a nomé mějto uftamil, 
a právy ge ohrabil fráfnými. 

„ 8) Učenj založil m Praze flatoné, w fažbém umẽ⸗ 
ni miſtry i boťtory, a gim frájné domy dal, platy, 
práva, ſwohody. 

4) Arebiffupfhvj z biſtupſtwj učinil w rage, 
a způfobil, aby pod Pražířého arcibijfupa fluffeli ti⸗ 
to biffupomé: Pamberſth, Litomyſſlſty, Olomůcíťy, 
Kezenſth,“) a aby m fimýh potřebách kkrali čeflému 
bleděli k oprawẽ gaťo fmému pobacjmu (t. g. kollato⸗ 
tomwi), a ofoby w nowẽ roolené kraͤli čejlému ořazomali, 
kteremu bubeli fe (bití ofoba wolená, a arcibiſtupowi 
take, tedy kral, arcibiſtup i kapitola mag] o něbo 

vfáti bo Rjma o potmrzenj. 

5.) Pobbal tato knjzata fu patřenj kraͤli čejlému (€), 
aby byli m radě gebo, řfovž gfau m Praze, nebo kdyby 
byli obejláni: totiž markrabſtwi Bramburſte, Luzádé, 
Slezſte, Saſté, Holandrſté fe wſſemi fnjžaty ſlezſthmi, 
Baworſteé, Brabanffé i giná knjjata. 

6) Smátofti řjšíťé bo Prahy dobyl, které geff na 
Karlſſteynẽ mjfto učinil a tam bmanáct kanownjkuw nas 
dal a děťana, aby oftřibali ſwätoſti a klenotuw frás 
lowſtwj čefřého, od Šterýh prwnj kljẽ má frál deſth, 
—* nekolik panuw, ꝙptom take dekan karlſſteyn⸗ 

p. ꝛc. 

7.) Pkeneſl geſt tělo ©. Wáclama** ze ſtareho Bo⸗ 
leſlawẽ bo Prahy a hroby, u ſw. Wita, Biřmunba, Lid⸗ 
mily okraͤſſlil geſt. 

8.) Romé měfto zdj obehnal geſt. a 





"4 Gob arcibiſkupa Prajičého totiťo fluffeli biſtup Sitomy 
a Olomauckh. 

*%*) Daͤwno přeb Karlem tẽlo ſw. Waclawa w Praze leželo. WBffať 
ale tráfnau kapli ſw. Baclawowi Karel wyftaměti a hrob geho 
obnowiti bal. 
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4) Adnoff welmi milowal, z faždéhaanárobu aby 
mw Praze lid byl, to myflils i pohané ře u fv. 
Wawkince aby byli a bamafily dělali a bedbrmábi 3 i žis 
by, a mnichy kazdeho záťona. . 
10.) Ktyž měl něťoliť ſynuͤw, učil ge, aby na pas 
měti měli ffeft měcj: předně, aby fe Pána Boba báli a 
gemu měvně flaušíli, kazdh ben mſſe frodtě ſlyſſeli; brus 
bé, čleteb papežíťnh aby fe welmi báli, aby fe nifteraťi 
nedali ob pofluffenfhvj a bobromolnofti kimſteho biſtupa 
odwoditi; třetj aby Pněžj ctili, gich bágili a čřirby 
šdbné gim činiti nebalis páté, ſſacunkuͤw dubiny aby fe 
čajtoh warowali; ffefté, nepřátely aby radẽgi bary abos 
bromolnofti aby uroáleli nežli bogí. . 
Sralomal třibceti let, umřel léta 1388" ten ben 
přeb fv. Wjtem“ druhau hodinu na noc, 





Waͤlecnté tažení Taborituͤ bo Uher [. 1423.*) 
(3+ flaré kroniky čefřé.) 


Potom gednoho daſu taͤhl geſt Šizťa bo Morawy, a 

podmaňomal fobě lidj; i přitáhl taťé č Kramicu (Hra⸗ 

nicům 2), a tu geſt něťterý čes lezal. A bratẽkj naň bos 
. 

1 Kralowal tří a třibcett let, 

2 ma býti 1378. | 

8 timřel ten ben přeb ſw. Onbřegem, t. g. 29. liftopabu, M. 
QOwel bez Ent 3 pomětí pfal, fnabno teby m počtů dybití 
mohl. 

*) —8 tu zjlomek bětejitý ze ſtarhch Tetopifů Cefkhch, kte⸗ 
rej trál. fpolečnoft Rauť w Prate naͤkladem (vým co nevdkiwe 
na ſwetlo wydati fe dyftá, Mil⸗wuijci volaftenfčé piftorie $ ws 
pifu toboto fe přefoěděj, še. Čedomé to patnáctém ftoteti ne tak 
sbauřenjm wáfíni naͤrodnich, gate radẽgi uměnjm wálečným 


nab faufeby ſwhmi witézimali, . s. 9. 
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mluwali, aby něťam tažení učinil; a on zprawiw čtyry 
řády wozuow a děl což mobl naywjce, i táhl geſt přeš 
bory bo Uher. | A tu fú gemu Ubřj tažení nebránili, a 
nifdež gemu' nepřeťáželi, dtiec zdaby fe ubezpečil i z 
řábu nekterak powyſtuͤpil, zdaby geg tak kde poraziti 
mobli. Neb fú fe naň melmi filně gezdeďy febrali, a 
ſebrawſſe fe naň fú táblí, i množítmie Děl měli. X on 
porozuměm tomu, že Dobře nenie, obrátim fobě £ Mo- 
rawſtée zemi zafe wozy, i takto ge zpramil: nayprwé 
fobě libi u woziech zpramil giezbné i pěfij, a táhl geft © 
s zaročenými wozy. A takto fobé fragnj 10034 zpra- 
mil, proti řažbým mozuom še dwema paméžama, a za 
ty pamézp po dwuͤ neb po tře ſtrelcich; a to z té 
přjčiny udělal, gefiližeby mu na taženj dtěli bo M00: 
zuow fřočití, aby tobo ti bránili. © Neb ten ben tẽzke 
mu taženie před ními přijjlo; neb kdez fe naymenẽ pos 
zaſtawil, welmi mu do wogſta bili. J nemohl gim 
nic odolati, ale táhl geſt až Do nocij a to zté přjčiny, 
aby ho nemohli tať to nocí shlednuti, kde fe položj, a 
bo mogfťa mu bjti; a w ſwem mogfitě nedal žádnýd 
obňuoro dělati. A oní pogezbiece ofolo něho, nemagje 
kde foňuom mázati, mufili Do wſj geti, a to podál, aby © 
přeb njm taťé bezpeční byli. Zu on poležem což mu fe 
adálo, táhl geſt nazantřie k gednomu gezeru, kdezto ges 
zero mezí gedniem wrchem A takto fe u něho položil, 
še položil gednu eftranu ť gezeru, a brubů ftranu pob 
wrſſek; a to 3 té přjčiny, dtěliliby bo wogſta ftřieleti, 
aby geg-přejtřelomali. X jám tafto udělal: pogam pic- 
nj wozy, troptočil ge na ten wrſſek, udělal z nich u 
přední brány bafitu iu zadní brubů 3 1 wkopaltze, a 
wkopaw ge ropramil bo nich Děla. J nebal gim nifdiež 
na těd rorfjjh oftati. A tať ten Den bezpečné tu ležal, 
i tu noc. | Opět potom třetj ben od toho gezera tábl 
geſt č gebné mobě, kteraͤz teče k Narhedu, i položil fe 
u té wody; i tu gej fe melmi bál porajenie, aby přes 


817 


puftje mu něco lidj přeš tu modu, *). .d. celá noc 


tofopámal kragnj wozy ob gebnoho bře k druhe⸗ 
mu; a z druhe ſtrany rody pkeprawil fobě picny wozy, 
i též ge wkopaͤwal tak, aby na ně uͤprkem giezonj nemo⸗ 
hli. X mffeďy břehy ffopal, aby mohl mfjemi čtyřmi 
řády táhnůti přeš tu modu, Kdez oni — 3 geg 
do té moby 8 wozy, i pokuſili mu fe k zahnjm wozuom, 
kdez geſt on ge oD tech záťopuor odbil, kdez fú 1 peſſty 
i gezdecky kne mu ſſturmowali; tu gich ge mnobo zranil 
i pobil; a obbím ge, na onnu ſtranu pkeprawil fe 8 mo: 
zy i 8 lidem fmým. J dẽekowal pánů bohu, že mu pán 
buob ráčil pomoci přes tu wodu fe přepramiti. J hned 
tábí geft odtud mezi gedny leſy, fbež gfů bahna a luho⸗ 
mé, i položil fe tařto mezi zaťautj, a to 3 té přičiny, 
aby k němu 5 děl bjti nemobli. J tu geft přeš noc 
zuo ſtal. Etwrth ben táhl geft k gezeruom gebniem, anes 
boli £ ſtawuom, fbež afů za Trnawuͤ. X tu fobě zpras 
wowal mozny, wyhjrage z placnjh kaͤduow, a to z té 


přjčiny, kdez mu w kragnjch mozih w řábjh mnoho ko⸗ 


nj i wozuow polámali i pobili. A tehbbáš bo ponechali. 
X on položí fe u těh ftamuom, zpramim fobě ty wſſe⸗ 
dy toěcí, m pátý Den táhl gejt k gebné ftrání. Tu fuͤ 
naň opět přitáhli gezbeďy i 6 děly. X on geſt táhí 
podlé té ftráně, je měl gebnu ſtranu obranů, je ges 
mu fnáze bylo gebné ftrany Grániti nežli obů. A oni 
widuͤc, še gemu nemobů nic učiniti, P táhli fú pryč ob 
něho; a on pološil fe na gebnom wrchu. Sbež tař pras 
wie libé, že geft welika pfota a bieda tu na ni byla, 
tak že za geben tofitál zelený byliby drahnẽ peněz balí, 
X to z té přičiny, je gim z wozuow nikam nedali, 
še fú mu giezdnými filní byli, a naň fe dáti peſſty nes 
měli. Nez fonžťoliměť ge f tomu přípramili, že fú 
giezbní boluom šfedali a pějily £ němu ffturmomali, 
- aneb fe $ nim bílí, še ge widycky porazil, aneb ob něs 


. Tu tm ruťopifu, gak fe sbá, geben kaͤdek chybj. 


by d 


2 
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bo welmi bití byli. Reb gínáč fe ſtrogj nezbedy £ bí: 
tě a gináč peſſky, je gim to geft neobyčegná troše z neb 
kdez fe magj čemu učíti, nej tomu zwyknuͤ, žeby muſil 
k temu něgaťý das býti neb něgařá chwile. 

Seſtẽ taženíe Zizkowo, fonž fe hnul ob té ftráně, 
Pdež fe gemu doſtalo tábnýti © horám, 1 kdez mu ten 
ben na geben kad moznom přijjlo č taženj, že gináč tás 
pnáti nemohl. Tehda Ubři widuͤce to, táhli naň welmi 
filně, naběojce fe, že giž gebo zpráma ani gebo ffiťomé 
nic gemu neprofpěgj, že wen z wozuow mufegj. X on tal 
to proti tomu ftrogil, bráně fe toho : položil fe u famých le⸗ 
fuoro pob gednjm wrfſtem, a to pro tu příčinu, bubáli £ 
němu 3 běl bjtí, aby geg přeftřelomali; a fám 8 fmýs 
mí běly uteří fe č tomu wrſſtu. A potom fázal foně 
z wozuow wypkahati, a na ně 8 ſekyrami, 8 lopatami 
a s8 reyti tofebati, aby cefty zoblebomali, geftližeby gemu 
zaruͤbali; a to 3 té přičiny, aby po firanád na ně na 
wozy ginj ubeřití mobli, ceſty welmi bobře Čázal opra⸗ 
moroati. X fbež měl 3 leſuow men wytaͤhnuͤti, ač za 
puolbrubýh honuow, kaͤzal 8 gedné ſtrany cefby ftaré nomů 
ceftu dělati, a 8 bruhé ſtrany drubůs a to 4 té přičiny, 
aby přebtábnýli geg nepřátelé, aby tú ftarů ceftů Dělaa a 
pěffi fobě obrátil; a to proto, geftližeby mu chteli tobo 
pole brániti, kudyz geſt 3 lefu měl wygeti, aby ge tuby 
wyſtkjlel a wybil; gafož- fe geft pať ftalo tať. S tak⸗ 
to 8 oné ſtrany leſuow wozy fobě zprawili: udělal fobě 
a tech čtyr řábuom, ro Šterýhž tahl, dwa; a pogam ſo⸗ 
bě picownj wozy, 1 protrhl fobě wozy, i udělal fobě z nich 
čáby čtyřmi gafožto zeb, aneb gafožto bafitu ob gebnos 
bo fonce leſu až © druhému. A fázal ge huͤzwemi ſwj⸗ 
rati w hromadu, aby mu gid roztrhnuͤti aneb prewrace⸗ 
tí tať fnabně nemohli. X to udělal proto, geftlifeby chtẽ⸗ 
li gemu bo wozuow ffočiti, aneb děla 3 zadu pobrati, aby 
oni fu fe bránili za těmi wozy gaťo za zbj 3 gaťož fe pať 
tať ftalo. J taťto geft půfitěl bo léfu, nanprivé běla, což 
mu fe zbálo, ipuftil něco pěffjd, a potom pabefát roozuoro 
po pramé ruce. Xďbní těch padefát wozuow wyſſlo geft, 
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opět bal mezí ně něco pěffjh, gož mu fe bálo 3 i puftil opět 

brubých pabdefát rozuom 6 lemé ſtrany, a opět mezí ně 

bal něco pějjjh. A tať widycky bámal, polííbž mu těd 

woznow ftačilo, po padefátij a mezi ně pẽſſj daͤwal, pos 

kudz ta potřeba fázala, X to z té přičiny, geftlišeby mu 

dtěli na lefich mozatage zbjti, aneb mozy taťé mobrati, 

„ aby ti pějjj, Eteřj odbů mezi wozy, toho bránili. Tehdy 
koy poflebnj wozy půfitěl na zad, tehdy obořili fe Uběj, 

chtiec mu děla pobrati. Tehdy oní $ toho wrſſtu utábli 

za ty picownj wozy, kdez geft fobě z nid řády zdělal, 

tu fe m těd wozjich zawẽeli, a pěfij fe 3 nich bránili, tař 


aj oni 8 běly bo lefa ugeli, i pěffj potom za nimi taͤhli., 
A tak fe Ubruoro nic nebáli, než fú fe oni Do těď )vo= © 


zuow bobyli, až oni něco i cefty zarúbali, aby za nimi 
gezdecky tábnáti nemobli. To widuͤce Ubři, že gemu 
šábné ſſtody ubělatí nemobli, i něřteř] táhli přebeň, chtiece 
mu 3 leſuow bránitis a něťteří tábli bomuom, prawiec 
tak, je nenie čloměř, než že ge čert, že mu ty rozumy 
bámá, neb že fe nám ničjmž uziti nebá. J tařto fe geſt 
a leſa mypramomal men; fbež ſuͤ byla něgaťá pole mejí 
něgaťomi firáněmi. Kdyj přitáhl © těm cejtim, kdez fo 
bě nomé zdelal, napyrmé těm padeſaͤti wozuom fázal 
hnuͤti tů nomů ceſtu, kteruͤ ſobẽ nowuͤ ubělal po pramé 
ruce; i koyz fú na pole wytaͤhli, poblé famé firáně, a to 
a té přičíny, je od pole měli peſſſj wozy, a za febů ftráně, 
atať tuby fe giezdnýůh nebáli. X zbruhého řádu po levé 
ftrdně též kaͤzal bnůti podlé brubé ſtraͤuẽ; a tů ftarů ceftů 
woypuſtil děla wen z lefa ; i byl opanomal fobě to pole. A 
tať pomalu rožby wozy těmí ven mytahomal; neb fobě byl 
též taťé wozy zprawil wſſecky w geben řád, je ge zpro⸗ 
wigel gako měnec, X to proto udělal, aby oba řáby ſo⸗ 
bě pogebný dělal, aby ge fobě 3 tobo pole wytiſtl mocný 
rukuͤ. Neb tař gemu těď mozuoro tvždby přibýmato men, 
až gimi wſſemi roptábl men. A tať gemu pán buoh pos 
mobl 3 Uber rontáhnůti. Ale gakz geſt Zizka počal bos 

gomati, nantěžíjj gemu priſſſo. $ E | 
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Zlomky z popfánj cefty bo Řezna 
léta 1826 wykonane, ob prof. Sebláčťa. 


Potračomání (miz ſwazek IT. ftr. 91.) 


R ezno geſt fiblo kjzenj zemſkeho wekragi R—ezenſtem, 
fidelnj meſto ©. Oſwjc. knjjete Karla Alexandra z Thurn 
a Taxis, pak biſtupa Rezenſteho, gebo kapitoly, a biſtup⸗ 
ſteho koadjutora, (nynj wübec rozhlaͤſſeneho učence 
Mich. Sailera). Nachäzegj fe zde lyceum, gymnaſium, 
alumnát neboli ſeminarium, a giné uſtawy. Meſto po⸗ 
tqjta 8 přebměftjmi aſi 2048 bomů a 21,600 obywate⸗ 
(6, mezi nimiž dwẽ třetiny katoljkuͤ a gebna proteftantů ; 
magiſtraͤt wſſak, wygma purfmiftra, z mětffjho bjlu pros 
teſtanſth geft. Maͤ čtyry hlawnj brány, mimo giné mens 
ſſi; k půlnoci geft brána bunagflá, čamž přeš Dunag 
moft dunagſth wede; k západu brána Sařubířá, bljže 
fiotfřébo koſtela; aſi w polomici ofolo pokragnjho brás 
na Smato = Petrffá, a pať na wychodu brána mýdobní, 
Ulice mějtfřé gſau fice Eřímé, temné a auzťé, ale čifté a 
wyſokhmi ffaromobnjmi bomy objazené. Koſtelũ znames 
nitěgfih geft zde 16 fatoliďýh a 3 proteftantfřé, 

Yčeb čafn bylo Kezno ſjdelnj měfto panownjkũ 
worfřýh. Gakoz známo, nám Čechům dekowati nefé 
měftu tomuto za počáteř kkeſtanſtwj m Cechaͤch. Leta 
zagiſte 845, za panománj Hoſtiwjta, čtrnácte ſwobod⸗ 
nýd pánů čejčýmh zbe u přitomnofti ejſake Ludwjka II., 
přigmjm Němce, genž byl fon Ludwjka Rábožného a 
wnuk cjjaře Karla Meliťého, ſlawnẽ poťětěno geſt ob bí- 
ffupa Rezenſteho; Pteřjšto pání bomů fe namrátitofje a 
fněži © febau přimebífe, počali kreſtanſtwi vo Cechach 
rozſſikowati, ač ob oſtatnjch pohanſthch pánů welikeho 
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m tom obporu, přiťořj a nepřátelhoj zakuſili; tať je 
cjlař Ludwijl na CEechy zanewkew, rodlečně proti ním 
: 846 i opět 849 tábl, a wſſak obaťráte poražen byw, 

č banban a še fifobau uftoupiti mufel. Gak fe tebbáž 
pohanſſtj Čecdomé proti rozſſikowaͤnj náboženítmi kreſtan⸗ 
ſteho a proti Ludwjku bránili, fpatřiti geft z baſnj fnab 
ftegnorětýh m rukopiſu Kraͤlodworſtem, zwlaͤſſt z báfně 
tat nazmané Zaͤbog, Slawog a Ludiek. 

Od té boby, co fe tech 14 pánů deſtych m Řezně 
pokttiti balo, náležely Eechy k biſtupſtwi Rezenſtemu; 
a kdyz Boleflam II. fniše deſth I. 967 o to fe ſtaral a 
ſnazil, aby biſtupſtwj Pražíté m Cechaͤch založil, biffus * 
pomé Rezenfiti welmi fomu odporomali, nedtěrofje tak 
welike zemẽ z moci a rukau ſwͤch wypuſtiti, až poſléz 
negakh muž nábožný, gménem Wolfgang na biſtupſtwj 
Rezenffé fe boftam, bomlaumanjm cjf. Otty I. a pak Gin⸗ 
břicha mémoby Bamorffého (neb nedaͤwno předtim mís 
wodſtwj Bamorffé počalo) a poftaupenjm fobě něgaťýdh 
běbin w Cechcich od knjzete Boleflama, k tomu nařlonis 
ti fe bal, aby k založení biſtupſtwi w Praze ſtrze pa- 
peže Sana přímolil. Mačež giftý mnich řábu Benedik⸗ 
tinffého 3 měfta Dewjna (Magdeburku), muž učemý a 
gazyka ſlowanſtẽho bobře porěbomý, aménem Diefmať, 
prwujm biffupem Prazſtm učiněn, Giz z tobo ohledu 
teby měfo Rezno nám Čedům geft melmí paměti 

ob 
? E ov brubé polomice 17ho ftoletí (1664) ſtalo fe 
Rezno fiblem Ajšíťeho Němedého němu. Potom užas 
wkenjm řjšířé beputaci od r. 1803 ztratilo Řezno ſwau 
famoftatnoft a poněmabdž tebbáž 10 molenců řjšílnů 
učíněno, mezi nimiž geben z duchownjho ſtawu arcifancléř, 
tu Štezno (polu i 8 bíffupftrojm, fteréz léta 1804 ob pa= 
peže na arcibiſtupſtwj wywiſſeno bylo, arcifancléří a wo⸗ 
benci, tehbáž wyſoce znamenitému a učenému fnišetí pťis 
mafu Karlowi Dalberkowi bo mláby fe doſtalo. Kdyz 
pa? léta 1810 Napoleon ftát primatflý w arciwewod⸗ 
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(hoj proměnil, fpogeno geft- Řezno 8 Bamorffau zemí. 
73 oněd walkach Brančanů 8 Rakuſſany čafu tobo gať 
Rezno tař i před moftem lezjcj Pebepont rojce trpěly než 
ktere giné měfto Nemecke; neb negen cele mybrancomány, 
(Ale téměř z polowice mopáleny a čaftými nepřátelířými 
ropády na mizinu uwedeny byly. 

Mezi flamenjmi mau zwlaͤſſtnj pozornoft mábily © 
fobě dům diwadelnj a generalnj fomišfariatní ftatvenj 3 
oboge na proftranném námějij bljže ſſotſteho tláfitera 
na obau řoncjh proti fobě lezjc, ffirofým fIromořadjm 
fpogené gfau. U dimabelním bomě gfau i bofti proftranné 
fině fe ſchuzkaͤm čtendříťym, k tancům a £ hudebním pos 
kuſuͤm, gaťoméjto (hůzty tam pob naͤzwem Harmonie 
známy gſau. Romišfariatní ſtawenj mlaftně tebbenffi 
knjze primaš Karel Dalberk fe ſwe potřebě založil | wy⸗ 
ftamil, niťbý wſſak m něm nebyblim j nynj geft přibyts 
kem kraͤlowſteho generaͤlnjho komisſara, t. g. afi gako u 
náš kragſteho. 

Neyznamenitẽgſſj mezi proteſtantſtmi koſtely geſt 
koſtel fo. Trogice, beze wſſech flaupů, 54 fiřemjců ztv$e 
ffi, 200 blaubý a 62 ffirořý. Spiſowatel je zwẽdawo⸗ 
ft ro témž rámu páně přjtomen byl při celých flužbáh 
božjh i při fázaní. Ze pať to bylo u melitý páteř tás 
no, byla celá telmi wyſoka fazatelna i wiſecky bočegffi 
galerie fufnem černým potažem. © Dole po firanáh m 
lamicih feběli muzſſtj, z oětfjiho djlu černě odění 3 u pros 
ſtked pak ffjfu drámoma febělo pohlawj zenſte, též nep- 
roje černě oběné, © Weſmẽs můbec obljbená barwa zdeg⸗ 
fid zenſtych zdá fe býti černáj ačťoliro tebbáž, fnab mus 
teť pro nedaͤwno zemřelého bamorflého řrále, pať ſlaw⸗ 
noft týhobne paffigomwého k tomu přifpjmaly. Před kaͤ⸗ 
ganjm i po řázanj zpjmány pafjigomé pjíně 8 hudbau na 
warhanech; kaͤzanj zpaměti přebnájjjno a tať zprameno 
bylo, je bez urážťy kazdy fatoljř přjtomen i rozbělán bře 
ti mobl, gaťož i m ffutťu bofti řatoliďýh hoſtj tu přje 
tomnýdh bylo. o kaͤzanj náflebomala tofjeobecnj zpo⸗ 
wẽd, pať přigjmanj. 
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Tyz ben wedl mne tozdcný průmobce můg na tak 
nazwane pobanfřé námějtj. Zu lež] onno meliťáníte flas - 
wenj, me Žterémá mějtjřá máha i znamenitá knihowna 
meſtſta fe naddzegj. Tato záležje mlaftně ze tři, t. z 
knihowny radní, z knihowny duchownjho ewang. minifte- 
rium a ewang. gymnaſium, počjtá mnoſtwj mzácnýh 
rukopiſu a prwotiſtu, pak pkes bmabcet tiſjc map a zna= 
menitau záfobu zeměpijnýh i ſtatiſtickch knih. 

Odtud odebrali ſme fena uhelný trhek radnjmu do⸗ 
mu, so němi předtjm drzjwaͤni fněmorvé řjfit], na kterhchz⸗ 
to m poflednjh daſech neywjce ofivicenj fnjšata Thurn⸗ 
Taxiſowe oſobu cjſake Rěmeďého pkedſtawowali. Dům 
ten zälezj z dwau oddelenj: ze ſtaré radnice totiž, pro 
bijwale čjšířé jněmy, a z noměgffjho radnjho bomu, pro 
oſtatnj meſtſte auřaby. 

Ra témže ubelném trhu, téměř na proti radnimu 
bomu ftogj rozlehlé ftamenj architekta Liebherra, ktereè 
zaſlauzj, aby faždý cizinec ge nawſſtjwil. Geſt tam mes 
tiťá fiň gothickä, kdezto po ftěndů podoby 3 gypſu W; 
obrazené wideti gejt; cjfak Gindřih, přigmjm Ptačniř, 
roppobobněn po gezdeďu i 8 konẽm m poflamě téměř ji- 
wotnj, $ timto nápifem: | 
Fertur eguo celeri hic Henricusin ordine primus, 

Aucupio celeber, nec minus imperio, 

Gifař ten podházel z bomu Safřého, doſedl na ſtolici 
cjſakſtau [.919 a umřel I. 936. — Na giné ſtenẽ wyobra⸗ 
zen tez w ziwotnj poſtawẽ wyhlaͤſſenh hrdina Yan Dollin⸗ 
ger, vo ſaubogi če ftrafilivým Hunnem, Krakem, oba na 
filnýh ořjh 8 dlauhhmi fopjmi. Napis zní: | 
Sistitur hic Hunnus certans Germanus et armis, 

Germanus vicit, Barbarus occubuit, 

Bemi Uberffau, gař známo, teprw oťolo r. 888 
Mabarowẽ čili Ubři, ob keky Irtyſſe přidbozi, ofadili ; 
čterobž potom (I. 889- 99) cjjař Arnulf na pomoc 
protí Morawanum pomolal. Dní ale poznawſſe ſlowan⸗ 
fčé a němeďé ráge, ob té doby bo Němec ſtraſſliwe wpaͤ⸗ 
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by činili, němecé země brancotvali, plenili, baaž bo Stalie 6 


W% | ws 


uherſth pluforonjť Krafo, náramné meliťofti, ubatnofti 
a filo, Defet ftřemjců zweyſſj a ſtraſſſiwy fauboanjř, kte⸗ 
tý přeš čtyřibcet němeďýd rytjřů w faubogi předtjm če 
fedla srazim a zabít, tuby Dle tehdeyſſſj powẽry tm po- 
dezkenj byl, že 8 čertem w zámaztu ftogj. Sen fbyž ne- 
uftále wſſech rytjřů na brmoře cifařorvě £ faubogi pobjzel, 
žádného nenaházege, anby fe mu byl boftamil: tjm wj⸗ 
ce zpupnẽw probláfil, že nagednau 1 tři nepftatečněgffj 
rytjke na fe wzjti a 8 nimi zápafiti fe umoluge. Ot 
odwaͤzliwoſti celý dwür i měfjto mluwilo, ba i bo nehs 
blubffjih žalářů poměft ta fe boftala. 

$Drámě tehbdž m tubém rězení, pro prominěnj pros 
ti magiftratu, bržán byl San Oollinger, rodem Ščezňan, 
fHedtic i bůftognjt Rezenſth; Čternáto čeft gmena kre⸗ 
ſtanſteho i němeďého fám gebiný proti obrmážlimému po: 
banu obbágiti fe zamdázal,. Cjſak fázam geg propufiiti z 
wazby, č zotawenj a fefilněnj boftatečné Ibůty mu po- 
ſtytl, a pať filným brněním iořem obdařil. Dollinget 
aaopatřim fe poflednjmi ſwaͤtoſtmi, na onno pobanffé 
naͤmeſtj k ſaubogi ronřázané M určitý čaš fe boftamil. 
Cjfař fám 8 celým bmorem foým, a nefmirné mnojftmj 
bimáťů, byli na námějt] přjtomní, Hned při prronjm 
fraženj Dollinger fopjm náfilně bodnut a téměř še febla 
wytknut byl, ač wſſak země Docela nedopadl. Zu prý mu 
napadla rada Rezenftého mnicha, aby na bogifiti čřjí' 
bal wyzdwihnauti; geliťož Krafomi wzdy prý dwa zlj 
budhomé po boťu ftogj, ktetj třjše fe lekagj. Ginj powj⸗ 
dagj, še cjjař fám £ němu fe přibljžim, znamenjm ſw. 
fřjše na ufted geg poznamenal. Natez on po brubé 8 
Krakem fe potťam, pobobného neſſteſtj zakufil; až teprro 
po wyzdwijenj čřjje na bogifiti, po třetj 6 Krakem fe 
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potýřal. 98 tom prý 3lj duchowe, gežto dkjwe Dollinger 


při Krakowi byl miděl, hbitě zmizeli, a on hnaw fe pros 
ti pobanu, fivým fopjm wedlé uha tať bo prohnal, je 
Krak fmrteblně raněn gſa na zem padl, a fbyž poflední 
filo fmé febjrage, matýčiti a zpřimiti fe fnažil, ob Dols 
lingra pojlednj ránau Doražen gſa, m tu drojli ducha 
wypuſtil. Tu wjtez při radoſtnem bluťu a žehnání Dis 
waͤku zabitému nepřjtelí brnění odgal. Gen ſama přií= 
bice prý 20 liber mážila 3 meč gebo byl 2: lofte zdélj, 
a affiři gako mužfťá dlaň. Za toto hrdinſtwj Dollinger 


na miloft přigat, ob famého cjfaře na rytjřílvo prý pa⸗ 
fomán a míjelifomi wyſadami i 8 pofolenjm ſwhm ob: . 


bařen. — 

Obymatelé Štezenfiti, žigice mezi febau w gebnotě 
a to přizní, afau nad mjru odotnj, přimětij a hoſtin⸗ 
fiti, ob neywysſſjho až k neynizſſſmu wljdnj, a č flužbám 
rolní, — a duſſe mfjeho toho geft přeberfjjm neyoſwj⸗ 
cenẽgſſj knjzeci Zburn s Sariftý Ďům, we kteremzto i 
ſpiſowatel něťoliť nezapomenutelnýh dnů ztrámil, ©. 
Kn. Oſw. Karel Alexander a gebo knjjecj choť, Gegj frál, 
Wÿſoſt, Thereſie Mathilba, obzmlájitě Cechum welice 
nakloneni gſau, brabně ge chwäljce a ſami mezi ně gas 
Boby wnarodniti fe zaͤdoſtiwigſauce. | 

Bylot to vo zelený čtrorteť po. ftolormánj, an fem 
ob GG. Oſw. pobjdnut byl, abyd me meliťé fjní u for⸗ 
tepianu m přitomnofti Enjžecho dworu něťteré čefé pj- 
fně zazpjival. J gakkoli nejměle fem fe £ tomu měl, ſwe⸗ 
bom gfa fobě fmé neboftatečnofii: předce líbý zwuk řečí 
naſſj, mekkoſt a gemnoft gazyka můbec obe dworu celého 
8 podmalau a 8 plejem přigaty byly. Po tomto poťufu 
geli jme 8 fnižecjm rodem bo diwadelnjho ſtawenj, kdez⸗ 
to m harmonické fjní ſlawnẽ promozománo bylo welike 
oratorium Ramleromo 8 hudbau Graunomwau. Tu hned 
po prwujm obbělenj Gegj frál. Wyſoſt, fněžna There⸗ 
fie, přiťročirojji fe mně tázala fe: zdaliby něťoliť firof, 
řteré fe gj neplépe ljbily, i bo deſſtiny přeložiti fe balo? 
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Gemuž gá arci přijměbčim, boložil fem, že t fám to tauj 
měrau a tými rýmem flomo © florou i hned učiniti bos 
tom gfem. Cemuz wſſak ona nepkiwoliwſſi, flibem mne 
toliko zamázala, abych gj to brubý den hotowo přinejí. 

Stalo fe tehddz, kdyz fem vo nocí pilně w fom pra 
cowal, je afi o půlnoci nábodau opony u ofen ob ſwj⸗ 
čeť fe zňaly, a gá famotinfý, nemage moby na pobotos 
mě, bolau vufau plamen, aby fe bále nerozbořel, krotiw 
a bufim, téměř o ruku bylbych přijel, Žterá popálená 
před noc tať naběbla, je fem brubého dne léťaře, ranbogiče 
i wſſelikeho ffetřenj melice potřeboval. Při tom při rofiem 
práce byla přeš noc bofonána, přepfána, ráno pan) Enějně 
odewzdaͤna, a © takowau ljboſtj i 6 podiwenjm přigata, 
še ob té boby Gegj frál. Wyſoſt, zamilomamffi čefitinu, 
aj fe učiti fobě umjnila, i fčutečně bneb odemne m tom 
počáteť učinimífi, flibem wyſokhm mne zamázala, je gak 
mile bo Cech na ſwaͤ panſtwj (Choteſſow a Richenburk) 
prigede, we wyucowainj w čefitiné 6 nj pofračomati bu: 
bu. A co tať horlimě Gegj Wyſoſt přeb fe mala, to i 
s nefmjrnau borliwofti wywedla; wyhledawſſi fobě hned 
m Aegně učitele deſteho, tať pilně fe crvičila, je brzi wa 
to při Gegim přigetj bo Čech Ť mému nemalému pobis 
wenj giz po deſtu mne přimjtarofji, téměř ſtrze čttnácte 
bnj denně i ffeft hodín femnau ro čefitině fe cwitila. Ge⸗ 
aj filedhetnau borlimoft a wyſokau roážnoft pro naſſi 
wlaſt i řeč, poznati geft ze wſſech líftů ob nj bo Čech pos 
filanyd 5 řašdý proſpech rv literatuře naffj aj oprambos 
wau radoft půfobj a pozotnoft gegj k fobě obracuge. Tak 
uſſlechtilh přičlad na tak wyſokem mjítě zato mám, jeby 
mnohým ro Cechaͤch podnětem býti mohl č náflebománj 
gebo, gakoz giftě wſſem rolaftencům nafjim fe zroláfitnis 
mu potěfjenj flaužiti bube. 
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State fjpolečnoftt 
mla jtenfřého Muſeum m Čeddů 
při pátém weřegném fpromáždění gegiru, : 
bne 28. března 1827. 


Preſident. 
©. Exc. brabě Kaſſpar z Sternberka. 


Zprávu mebaucj mýbor, 

Kujie Rudolf Kinſkÿ. 

©, Exc. brabě Frantiſſek ze Šternberta -Mans 
derſſeidu, pokladnjk. 

Hrabe Gitj z Buquoy. 

P. Abbé Joſef Dobromffy, 

Hrabe San Krakowſth z Kolowrat. 

Rytjř Frant. z Gerſtner, c. k. gub, radde. 

p. Maximilian Millauer, doktor a c. k. profesſor 
theologie, gednatel. 

P. Joſef Steinmann, profesſor chemie na ſtawow⸗ 
ſtem technickem uſtawu. 


Čínnj auboméů 
Stnějna Thereſie 3 Xrenberta,rog, hrab. z Windiſch⸗ 
rätz. 
Poté Kvifitof a Anbred, 
©. Črc. hrabě Sofef z Auersperka. 
Swob. pán Joſef z Badenthal. 
Dan Frantiſſek Becher, kupec m Plzni. 
— Placidus Benes, opat m Braunomě a u ſw. 
Markyty. 
Hrabẽeẽ Kajetan z Berchem⸗Haimhauſen. 
Dan Jan Bořiďý, magiſtraͤtnj radda. 
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Čtenářířá Společnoft Spálenopořiďá. 
Král. mějto Buběgomice. 
Budẽgowſté ſwatojanſté hornictwo. 
Calveſtée tnihfupectm] m Praze. 
©. knjz. Miloſt, Báclam Leopold Ghlumčanfťy 
vytjč A Preſtawlk a Chlumčan, fnjše arcibiſtup 
Prajíťy. 
©. Exc. brabě Karel Chotek z Chotřoma a 3 
Wognina, neywyöſſj purkrabj kraͤlowſtwj čefčého. 
Hrabe Karel z Klam-Martinic. 
Hrabenka Roſina z Kolloredo, roz. hrab. Hart⸗ 
manowa. J 
©. Exc. hrabẽ Rudolf Gernjn z Chudenic. 
Dan Fraut. Joſef Damm, doktor lekakſtwj m Kars 
lowych Bařjd. 
— Aloyſius David, c. k. profesſor a aſtronom. 
Hrabẽe Frantiſſek Deym ze Střiteže. 
Dan Jakub Dobrauer z Frauenwald, purfmiftr fr. 
měfta Chomautoma. 
— Wogtäech Fähnrich, opat Zeliwſth. 
— Xntonjn Feyertag, doktor wſſech prám a ſyn⸗ 
dikus wyſokych ſſtol Prazſtych. 
— Antonin Felix Freudig, magiſtratnj radda. 
Knjze Karel Egon z Fürſtenberka. 
Pan Zachariäs Gradl, pán na Naketendoͤrflaſu. 
Hrabẽ Arnoſſt Harrach. 
©. Exc. hrabě Frantiſſek Hartig, gubernator we 
Styrſtu. 
©. Exc. hrabě Prokop Hartmann. 
Pan Joſef Hauſer, dekan Peruckh, ſpolu zběratel. 
Rotjř Jan Helbling z Hirzenfeld, c. k. profesſor 
diplomatiky. 
P. Joſef Heyde, c. k. wrchnj policeynj komisſat. 
Swob. pán Frantiſſek z Hildprand. 
Swob. pán Antonjin 3 Hochberka. 
Pan Jan Hoſer, direktor Citolibſth. 
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$an Sofef Hurdalek, býmalý biffup Citoměřidůý. 
— Sofef Sebauďý, magiftrátní radda. 
— Giřj Ilg, c. k. profešfor anatomie, 
— Joſef Kanka, doktor prám a zemſth ab: 
vokat. m ) 
Swob. pán Sofef Kapaun ze Swoykowa, c. č. rad⸗ 
ba při appellaci. 
©. cif. Býfoff, arciknjze Karel. 
©. Exc. hrabě Frantiſſek z Klebelsberka, c.k. 
vicepreſident w Cechaͤch. 
Rytjř Joſef z Kleeborn. 
©. Črc. hrabẽ Aloys Krakowſth z Kolowrat, bi⸗ 
ſtup Krälowehradecky. 
©. Exc. hrabě Frantiſſek Libſſteinſth z Kolowrat, 
c. k. miniſtr ſtaͤtu a konferencj. 
9.Xntonjn Karel Kronberger, knihkupec. 
Swob. pán Leopold be Laing. 
P. M. J. Landau, impresſor. 
Hrabẽ Auguſt z Ledebour. 
Swob. pán Untonjn z Lewenehr. 
Rnjže Ran z Lichtenſſteina. 
Knjje Auguft Longin z Lobkowic, gubernator m 
Haliči. 
9. Joſef Loͤhner, doktor prám a zemſth advokat. 
Hrabe Jeronym Lützow, c. č. gub. radda a krag⸗ 
ſth Rauřimíťý. 
$rabě Rudolf tůfom. 
9. Vincenc Meičner, c. k. guberniální radda. 
Knjze Klemeně z Metterníů, c. č miniſtr ftátu 
a fonferenci. | 
Dan Bincenc Milde, biſtup Litomekicky. 
Porudenſtwj hraběte Milleſimo. 
Swob. paͤn Wogteẽch Mladota ze Solopiſt. 
9. San Nadhernh, pán na Dubu a na Ghotowjně. 
Rotjř Fridrich z Neupauer. 
9 
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Čtenářířá Společnoft Spálenopořiďá. 

Král. mějto Buděgomice. 

Budẽgowſte fimatojanfié hornictmo. 

Galvefřé knihkupectwi w Praze. - 

©. niž. Wiloft, Báclam Leopold Ghlumčanífy 
rotjě 4 Pkeſtawlk a Chlumčan, knjze arcibiffup 


Pražíty. 
©. Exc. brabě Karel Choteť z Chotkowa a 3 
Wognina, neywyöſſj purkrabj kraͤlowſtwj čejřého. 
$rabě Karel z Klam⸗-⸗Martinic. 
$raběnta Rofina z Kolloredo, voj. hrab. Hart⸗ 
manoma. i 
©. Exc. hrabě Rudolf Gernjn z Chubenic. 
San Fraut. Joſef Damm, bořtor léťaříhvj w Kar⸗ 
lowych Wakjch. 
— Aloyſius David, c. k. profesſor a aſtronom. 
$rabě Frantiſſek Deym ze Střiteže. 
Dan Jakub Dobrauer z Frauenwald, purfmiftr fr, 
měfta Chomautowa. 
— Wogtäech Fähnrich, opat Zeliwſty. 
— Antonjn Feyertag, doktor wſſech prám a ſyn⸗ 
dikus wyſokych ſſtol Prazſtych. 
— Antonjn felir Freudig, magiſtratnj radda. 
Knjze Karel Egon z Fürſtenberka. 
Pan Zachariäs Gradl, pán na Naketendoͤrflaſu. 
Hrabẽ Arnoſſt Harrach. 
©. Exc. hrabẽ Frantiſſek Hartig, gubernator me 
Styrſtu. 
©. Exc. hrabě Prokop Hartmann. 
Pan Joſef Hauſer, dekan Peruďy, ſpolu zberatel. 
Rotjř Jan Helbling z Hirzenfeld, c. k. profesſor 
diplomatiky. 
P. Joſef Heyde, c. k. wrchnj policeynj komisſar. 
Swob. pán Frantiſſek z Hildprand. 
Swob. pán Untonjn 3 Hochberka. 
Dan Ran Hofer, direktor Citolibſth. 
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Pan Sofef Gurbáleť, býmalý biſtup Sitoměřidy. 
— Sofef Sebauďý, magiftrátní radba, 
— Giřj Ilg, c. k. profešfor anatomie, 
— Joſef Kanta, doftor prám a zemſth ab: 
vokat. | ; 
Smob. pán Sofef Kapaun ze Swoykowa, c. č, rad⸗ 
ba při appellacj. 
©. cjſ. Bofoft, arciknjze Karel. 
©. Exc. hrabě Frantiſſek z Klebelsberka, c. k. 
viceprefibent ro Cechaͤch. 
Rytjř Sofef z Kleeborn. 
©. Exc. hrabě Aloys Krakowſth z Kolowrat, bís 
ſtup Kraͤlowehradecky. 
©. Exc. hrabě Frantiſſek 2ibfiteinffý z Kolowrat, 
c. £. miniftr ftátu a fonferenci, 
9.Xntonjn Karel Kronberger, Pnihřupec. 
Smob. pán Leopold be Laing. 
p. M. 3. Lanbau, imprešfor. 
$Drabé Xuguft zLedebour. 
Swob. pán Antonjn z Lewenehr. 
Knjje San z Lichtenſſteina. 
Knjze Auguſt Longin z Lobkowic, gubernator w 
Haliti. 
P. Joſef Loͤhner, doktor prám a zemſth advokat. 
Hrabe Jeronym Lützow, c. k. gub. radda a krag⸗ 
fo Kautimſth. 
Hrabẽ Rudolf Lützow. 
P. Vincenc Meisner, c. k. guberniaͤlnj radda. 
Knjze Klemens z Metternich, c. k. miniſtr ſtätu 
a konferencj. 
Dan Vincenc Milde, biſtup Litoměřic. 
Poruẽenſtwj hraběte Milleſimo. 
Swob. pán Wogtech Mladota ze Solopiſt. 
P. San Nádberný, pán na Dubu a na Ghotorojně, 
Rytiř Fridrich z Neupauer. 
9 
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9. grant. Nittinger, dworſth radda knjjete z Für⸗ 

ſtenberka m Njßboru. 

Hrabẽ San 3 Noſtic. X 

Hrabe Joſef z Noſtic. 

9.gilip Opic, c. ©. kancelliſta u adminiſtracj ftatřů 
ſtätnjch. 

$rabě Karel Pachta. 

9. Benebiřt Pfeifer, opat Strahowſty. 

Prazſte farmaceutidé remium. 

Král. měfto Plzeň. 

$rabě Adolf z Pöttinku. 

9, Emmanuel Pohl, doktor lékakſtwj a c. ť. kuſtos 
brazilſteho kabinetu me Widni. 

Pan San Poſpiſſil, impresſor m Králomé Hradei. 

Kraͤl. hlawnj měfto Praha. 

Swob. pán Joſef Puteani. 

Pan Arnoſſt Růžičťa, biſtup Budegowſth. 

Wewodkyne Saganſka. 

$rabě Frantiſſek Salm. © 

p. Xntonjn Schmidt, bořtor prám. 

P. San Schmidt, magiftrátní radda. 

Hrabe Fridrich z Schönbornu. 

Rytjř Jakub z Schoͤnfeldu. 

P. Michael Schuſter, doktor prám a c. k. prof. 

p. Wogtech Sebláčeť, doktor a prof. filofofie w 
Plzui, též zběratel. 

Sujše Sofef z Schwarzenberka, mémoba Krum: 
lowſth. 

Swob. pán San z Zamberka. 

Hrabenka Aloyſia Sompſchitz, roz. a Sternfeldu. 

Hrabẽ Filip ze Stadion. 

Swob. paͤn Jan Stentſch. 

$rabě San Wiljm z Števuberřa s Manbers 
ſcheidu. 

Hrabenka Aloyſia z Sternberka. 

P. Fan Rep. Stepänek, ſpoludrzitel a direktet ſta⸗ 
wowſteho diwadla. 
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p. Antonjn Stolz, doktor lekakſtwj m Veplicjh, též 
aběratel, 

Poručeníhoj hraběte z Sweerts. 

Opat (©. Karel Reitenberger) a klaͤſſter Teplſky. 

D. Iſidor Teutſchman, opat Wyſſebrodſth. 

Hrabe San z Thun. 

$rabě Joſef z Thun. 

Knjze Karel Alexander z Thurn a Taxis. 

Hrabe Ferdinand z Trautmannsdorfu. 

P. Jakub Beit, pán na Libochu ꝛc. 

P. Frant. Wacek, dekan m Kopidlně, též zběratel. 

P. Frant. Wagner, pán na Schoͤnwaldu. 

$rabě Arnoſſt z Waldſſteina. 

Hrabe Stěpan Olivier⸗Wallis. 

Knjze Alfred z Windiſchgräz. 

Knjze Veriand z Windiſchgräßz. 

9. Xntonjn Bolf z Wolfsberka. 

p. Karel Waͤclaw Bolfram, bořtor prám a jem. 
fťo advokat. 

$rabě Soadim Boračiďý 4 Maběnic. 

$Drabě Eugen Bratiflam z Mitromic. 

©. rc. hrabě Joſef Bratiflam z Ritrowic. 

$raběnta Gabriela Bratiflamoma, roj. hrab, 
Desfours. 

$rabě Eugen z Brbna. 

©. re. hrabě Krantiffeť z Brtby. 

9. Mauric 8dekauer, meliťý fupec. , 

Rotjř Grant. Cecinfar z Pírnic, 

p. Sofef tiboflam Siegler, bořtor theol, a běťan 
w Chrudjmi, též zderatel. 


Čeftní aubomé. 


©. prof. Aghard, tagemniť fyſiokraticke ſpoleẽnoſti w 
Lundẽe. | 

Hrabe Fridrich z Berchtoldu. 
9* 
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Rytjť Berzeliuš, tagemnjř kraͤl. fpolečnofti nauk me 
Stokholmẽe. 

P. z Blumenbadu, kral. hannoveraͤnfth dworſtih rad⸗ 
da w Gottinku. 

$rabě Bray, prefident botanicke ſpolecnoſti Kezenſte. 

$rabě Auguſt Breuner, c. k. komotj me Bibni, 

9. Dr. Bukland, mjítoprefibent geologicté (polečnofti 

Orfordſte. 

y. Karel Martin Kron, c. k. gubern. a preſidialnj ta- 
gemnjť w Praze. 

Swob. pán z Cuvier, tagemnjk oddelenj přivodnidého 
při frál. akademii nauť m Pačjší. | 

©. frál. Wyÿſoſt, knjje Chriſt ian Dánffy, 

Pan A oepe, Saſowjmarſty miniſtr flátu a tagný 

rabba 

9. Wiljmz Heidinger, aub mnoha učenýh pole- 
čnofti, ro (Sdinburfu me Skotſtu. 

Swob. pán Sofef z Hormayr na Hortenburku, c. 
k. dworſtky radda me Widni. 

P. Mikuläs Hoſt, doktor léťaříhoj a G. c. k. M" le⸗ 
fař me Widni. , 

Smob. pán Jaquin me Wipni. 

©. cjſ. Wyſoſt, arcifniže San. 

Rytiř Petr z Kóppen, cjí. ruſth dbmorfý rabba m 
Petrowẽ. 

V. Frant. Kreibich, čejiný kanownjk Litoměřicý c 
dekan Zitenicky. 

P. Frant. Kurz, keholnj kanownjk a farář u fm. Flo⸗ 
riana w Rakauſſch. 

Rytjk Karel $ridrid z Rartiuě, aub kraͤl. aka⸗ 
bemie Mnihomfře, 

p, Mayer, fr. hannoveraͤnſth bofpodáříly rabba m 

Gaottinku. 

P. Dr. a prof. Jan Chriſtian Mikan m Praze. 

©. Fridrich z Mohs, c. k. profesſor mineralogie 
me Bidni. 
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A Mees 3 Čfenbeť, prejibent Karlo⸗Leopoldinſt⸗ 
fpolečnojti Bonnſte. 
W: Kares Auguſt Reumann, c. k. gub.. rabba. 
ka Fitſ on, ptedſtaweny akademicküch zbjret w 
Lun 


P. Pe * kraͤl. welkobritſt archivnj tagemnijk. 
P. Dr. a prof. Jan Swatopluk Prefl te Prazi. 
©, trál, Woſoſt, welewewoda Karel Auguſt Saſo⸗ 
2] jmarſt. 
Swob. pán z S Hlotheim, preſi dent komory wele⸗ 
wew. Saſogothaicke. 
P. dworſk radda a xrof. Gindkich Sqrader o 
Gottinku. 
Rytiť Fr antißſet ze Schraut, ořabemiř. fuj 
chowſti. 
Swob. pán ze Stein m Rněfově, fr. pruſth miniſtt 
©. Exc. ſwob. pán Onbřeg ze Stifft me: at 
c. k. ſtaͤtnj radda. 
P. Ignaz Richard Biifling, doktor filofofte 
c. k. radda a preſtawenh e. k. auřddu- cAnſury 
w Praze. NE dh 
$ělfpiwaci audowé. M , 
©, Frant: Xuge, direktor Satfieinfřý, též sběratel. 
p. Zan Blum, bireftor Drhowelſth, též zběratel. 
©, Ran. Ant. Bremm, abjunft při bornim aučabě 
Lukawſtem, též zběratel. 
P. Wjt Daničeťf, c P. gymnaſ. prefekt Nimedv⸗ 
brodſtih, též zberatel. 
P. Joſ. Devoty, farář Sedleckh akeſtnh kancwuſt, 
též sběratel. 
©. Frant. Fähnrich, dikan Zleniďý,: dž ꝓbitata. 
9. Xbam Fialka, dekan Suſſickh, též zberatel. 
p. Joſef $ODIfd, c. k. woberitj mýta w Sválové 
radci. 
D. Joſef Franz, c.k. kaſj r wrchnjho ankabu hornj⸗ 
ho w Dřibramí. , Ď 
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p. Giřj Fritſch, <. č. horní radda w Sadimětáte, 
těž aběratel. 
p. Sebaft. Grůner, magiftvatní radda Ghebſth, 
| též aběratel, 
P. Báclam Rombald jz Bohenfels, c. 4 hornj 
mifir na Horcdch Kutnýd. <. 
» © úclam Settel, borní a futn zpraͤwee to Nan⸗ 
ſku, též zbẽratel. 
P. p ogtěd Subu, inful. arciptiſſt we Bradci 
Gindkichowẽ. 
jé Waͤclhaw Klicpera, -i gymnaf. prod w 
Kräl. Hradci. bi 
9. Zof. Kreibich, we Wibni, též sběratel. 
9. Wam:cr, $ašťe,:c č. oučetní wichnjho aukadu w 
Přjbrami. 
P. Job. Lindauer, dekan Peeſtickh, též zběrátel. 
Dab. duchowenſtwo Lukawſt eh o vikariatu 1 buběs 
gowſtem biſtupſtwj. 
P. AntuMarek, faraͤt Teynfth, též sběratel. 
P. Job: Rencí, Aidtmiftr: Holaunblowſth, též zběrat. 
p. Xnt. Oppelt, bofp. radda m nomé Biſtkici, též 
sběratel, 
p. Wäclaw Peſſina, farář Blučinfy m Moramě, 
Dáftogné duchowenſtwo viťariatu Pelbpřimomfřého 
w budegowſtem biſtupſtwj. 
Ouſt. duchowenſtwo Plzenſt ẽh o viťariatu w arcibiſtup⸗ 
ſtwj Prazſtem. 
p. Frant. Poldi, c. x. hornj miſtr we Střbře, 
též zberatel. 
p. Dudřeg Polak, dekan a vikaͤt Rokycanſth, též 
zberatel. 
P. Jan Rafim,. wordní Koljnſth, t zběratel. 
Da Duchowenſtwo viřatiatu Rořycanftého m 
- Pražíťán arcibiſtupſtwꝛ. 
9. Sine. Chrift. Rubeš ,-běťan a režtor w Ďai: 
. dě, též zběratel. -1 
J 
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9, Roh. Schon, c. k. gymnaf. prefekt w Pjfťu, též 
sběratel. 

9. tib. Shěnbeť, Dr. a prof. theologie m Bus 
běgomicjh, též sběratel, : 

Důft. duchowenſtwo vifariatu Sufitďého ro bijťups 
ſtwj budẽgowſtem. 

P. Leopold Schrottenbach, hornj rabba 10 Bus 
famici. 

9. Haulin Schuſter, fapitular a tagewnt lia— 
ſſtera ciſterciackeho wyſſebrodſteho. 

P. Ant. Seidl běťan Beraunſth, též aběratel.“ 

p. Jan Tachezi, fanoronjť Bitoměřiďy, též zběratel, 

Důft. duchowenſtwo Tauzetjnſké h o viřariatu war⸗ 
cibiſtupſtwj Prazſkem. 

P. Leopold Titz, běťan Křeďý, té úběvatet. J 

©. Raf. Weinhuber, dekan Gojamify, té aběrat, 

p. Joſ. Hagislaw Sindis jh por 
-též sběratel, 2 





Redaktor čafopifů muſeynichr s. 
9. Frantiſſek Palagfý. 2 i 
Bibliothekar, archivar a kuſtos zbirky minoeté 
n, Báclam Hanka. m 
Kuſtos zoologickbch a. botaniďýh whjerk: J 
9. Karel Bořimog Prešl, boftor lekatſtwi. 
Kuſtos zbirek mineralogickich a jtawenilia: — 
9. Frantiſſek Xav. Zippe. sb 
Kuſtos zbirek ethnografickoch: 
P. Joſef Burde, ptedſtaweny obrazaͤrny fpolešnor 
fti mlaftenflýh přátel uměnj m Praze, - 


l 
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Zpraͤwy o zdokonalowaͤnj Naͤrodniho Muſeum. 
(1827 unor a brezen.) 


Společnof. 


m tějbu Sřutečnýh aubů přijtauylit a fice tongábřením £ točnis 
mu toyměřenému pfriſpiwaͤnj: ©. Exrc. Dan Nepropšífi Durfrabi 
Karel Chotet hrabě z Chotfoma a Bognina (gl. tit.) 
Pan Karel Waͤclaw Wol fram, Dr. m prámih a přifejný abs 
voťát zemíčý m Praze. Dofatvádní přifpiivaci aub, Dan Leopold 
Rabufřý, purfmifte foobodného měfta Moſtu. Sratojanfřé 
ftřibrné a fameno s uhelné bornictroo m Buděgomicih.— Dodámás 
nim materialij (a fice wlaſtnich ſtladnich artifulů) to ceně wymẽ⸗ 
čeného přjípěvfu : Dan Ant. Karel Kronber ger, tnihfupec m 
Praze. — M třjbu priſpjwacich audu přigati byli: Důftogné du⸗ 
chowenſtwo ·rcibiſtupſteho fiřjdníctvj Plzenfiého a Taufetinfřčho. 
Dan Vauljn S hu šet, keholnjk gatož i tagemnjk ciſtercienſtiho 
klaͤſſtera — 

We wſſeobecnem dne 28. března drlenem ſezenj boli gedno⸗ 
blafnim auſtnim wolenjm zwoleni: za weybornj audy, ti ſami, gej⸗ 
to dle 6 44. zaͤklabnjch prawidel, to ſezenj dne 25 t. brženém los 
bol trefit € tovftaupenj: totiž knije Rudolf Kinftý a P. Abbé Joſ. 
D obromftý. Za přehlebatele aučtů na roť 1826 zmolení bps 
li přehlebateté předejtlého tofu 1225, totiž gebo Exc. brabé Frant. 
4 Wetby, hrabě Fridrich Schönborn, hrabě San Thun a 
Dan magiftratnj raba San Bořiďý, — Ja čefiné audd: Pan 
Fridrich Mobs, c. k. Prof. Mineralogie na woſoköch ſſtolaͤch 
me Widni: Dan Wilim z Haidinger, aud mmohoͤch učenýh 
ſpote dnoſtj, w Edinburfu we Skocil; Dan Karel Auguſt Neu: 
mann, ſtut. c. k. a-fommercialní radba to Praze; Dan Jgnaͤc Ri⸗ 
chard Wil fling, Dr. a býmalý Děťan tve filoſofii (S. M. C. 
K.) c. k. radda a předflamený reviſorniho auřadu knih, gafož t 
mnoha učených fpolečnofti aub; a Dan Srantiffet Kreibich, Dr. 
to filofofit, (itoměřiďý čeftný fanotonjí a fonfiftorialnj rabba, dẽ⸗ 
fan w Žitenicich. 


Vijípěmty na penězjů, 


K menffim ročním přifpěmtům penělitým fe uwolili: 
Dan Granttffet Klein, běťan pirkſſceinſtz; Dan Arnold Bers 
d . 
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ger, fooperator baldfšý; Pan. Janaͤc Metfner, foplan zwi⸗ 
rowſtoͤ; Dan $ilip Zlat njk, faplan bezdeticko; Dan Stlegler, 
bůdobní wolorvfřýj a Dan Joſ. Ktopil zaͤmecko kaplan m Žibs 
lochowicjch. 
Bez zawaͤzaͤni fe na budauenoſt na hotowoſti pkiſpeli: w 
Óaibě : Dan Joſ. Weleka, c. k. ceſtni kommisſak; Dan Jan 
Ele in, ztauſſenb radnj; Dan Waͤclaw Grosfmann,c. k. poſſt⸗ 
miſtr; Dan Ignac Stumpa, Dr. m Wfařfimj; Pan Karel 
Hike, tétarnit; Dan Jan Weigel, polefný; pať tamněgffí 
obchodníci: Dan Joſ. Hantſchel; Dan Ant. Hantſchel; 
Panj Uliběta Dantfhelomd; Dan Ant. Schneider; Das 
ni Marie Schneiderowa; Danj Mřagdafena G órneroma; 
to Dírbifreině : Dan Ferdinand Mikoweec, direktot: Pan Joſ. 
Hendrich, düchodnij; Dan Frant. Arndt, firotčj: daͤle Pan 
Arnoſſt Plonmer, c.k. ceſtni fommišfač m Moſtẽ; Dan Jan Alt⸗ 
hammer, nágemnit piwowaͤru m Pihle; P. J. P. B. F. T. 
m B. a Dan Joſ. Minide, obchodnjk m Hradci Gindkichowẽ. 


Prtjſpẽewky m materialijd. 
Pro zbjrfu mínetalij a zfamenělin, 

Od ffutečného.auba Hana Sof. Roößlera w Krabropě 3 
truhlice ſtalin a zfamené in, mezi ntmiš Amonit zwlaͤſſtnj welikoſth; 
ob Dana Ant. Bergera to Haibě nẽkollk mineratij a nekolik 
tamnih zemin; ob Dana Arnolda Bergera dwe zfamenčliny a 
něftoliť blatj a braufienýů famenů, ob Dana Sgnáce Lößla, jus 
fticlíče Falkenowſteho, truhlici 38 ſtalin panſtwj falfenomffého, 
negdeckeho a kraslickeho m Loketſtu; od ſtut. auda P. Antonina 
Sſch mida, Dra. to prámid, 12 kuſũ zwlaͤſſtnich míneratij a 3 
$tamenčliny, gež P. Kuſtos Zippe z gebo mlaftní zbirky mybral. 
SDoznamenáníj. Poněmabý obě tyto zbirky m Muſeum alf 

weimi bogny a fifmoftnými kuſy honofiti fe mohau, žádá fe, aby 
fe budaucně gen mýborné a dobře zahomalé fufp, na nich blatí 
neporuſſeny a jnaly gfau, Dobře paťomány, zafilány byly, 


Pro Jiwokiſſnau zbirku. 


Od ©. Erc. Dana hraběte Hart mann a zlomek fonomého 
ffplčiťa (te), wykopanoͤ m Smidaͤrech; ob P, Ferdinanda baro⸗ 
na z Hildprand welmi kraͤſné ſobj patoby, 


Pro zbirku konchilij. 


Od Panny Auguſty Scheinert m Haidẽe, 100 mafý 
morkch orjpei a- hlemepibů, 
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Dto roſttinnau zojefná 1: 
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Ob Pana tooperatora Bergera weyrüſtek morſtẽ hauby. 
Pro knihownu⸗— 


Od c..ſetnika P. Rytjre z Ritter sbertka, Ini a 2hý fmazet 
pd ného ſtpſanhch: Biographien ausgezeichneter čfir. k. k. Feld⸗ 
herrn Prag 1827 8 rytinami. Od P. Staniſlawa Zaupera, řes 
holnika premonſtrtatſtého klaͤſſt era tepelſkeho a c. k. gymnaſ. prof. 
w Plzní, od něbo přeložené Domer'š Odyſſee, Drag 1827, 2 (mas 
zeẽky. Do P. 3. ©. ©, St. Abalberti Salenber Prag 1750 
ſammt geneglogiſchen Verzeichniſſe des böhm. Adels. Ob Put. ats 
ba chrudjmſteho mẽſtſteho děťana Dana Joſ. Liboſſawa Zieglera, 
ſtarau deſtau bibli a'5 menſſſch ffarffich i noroěnffih fpifů. Od 
gp. M. D. Stumpa Z3 fpamietffé knihy č mapau. Od P. Ylop= 
ſia Joſ. Doſt a ha, řehotnífa k. premonſtratſtého klaͤſſtera ſtrahow⸗ 
fčébo a gym. prof, m Zatti, ſtarau trlaftenffau fnibu, Od P. Jas 
na Weinmanna, č. k. polního. faplana m radci Ginbřidomě, 
2 ftaré čefté knihy. Od čtenářfřé fpolečnofti w. Piſtu, pofračomás 
ni toe Widenñſtöch a Wſſeobecnoͤch Nomináh 1826. Od ffutečnés 
bo auda P. Joſ. Heyde, c. k. wrchnjho fommisfaře policie, B toz“ 
tičnýh (příň a ſwazek ťozličnýh menſſjch wlaſtenſtoͤch (piffů. Od 
Ratvefřého kenidkupettwi 4 kuſy neynowẽgſſich ffladních artifutů 
ro 6 fwazcid. Od ffur, auda P. KronGergeta 32 rozlíčnýh 
gebo ffladnih artikulu. Od přífpimagiciho a zběragiciho auda P. 
W. ©. Rubſſe, Mathiolüw Herbář němeďý. Ob P. Fr. Ladiſla⸗ 
ma Čelafomffého 2 ftaré lat. fpifp. Ob P. Ferdinanda Xus 
gufijna Rietgen, Dra. a Prof. w Gieſſe, 2 ob něho fedfané 
přirobopiné knihy. Ob P. Jana Bebnáře, faftora Haaſowſke 
knẽhtiſtaͤrny: Prager Ehrenfalenber od r. 1762 8 obrázty. 


Pro zbirku ruťopifů: 

Od ©. knijſeci Wi P. Arcibiſtupa Waͤclawa Leopolba pl, 
tit. (k wyſtawenj. a užimánj o Muſeum) Rukopis rozličného ob⸗ 
fabu z XV. weku, a biplomatidý fopiář 8 pjfemnoftmi ob 1420 
aj 1629. Od P. Abbé Joſ. Dobromftého, netolit tiftů 6 průs 
potořbmí a mlafinovučními podpify památnířa XVII měťu. Od 
9. Celakowſkého rukopis 3 XVI. měťu. Od knijeciho ar: 
cibiffupfčého alumna, D. Gičjho Peffice, tbeolegiďý ſpis Miſtra 
Petra z Hradee Králomé, kus čefřého pasſionalu, a kus latinſtch 
homitti 3 XV. měťu.: Db c. k. praktikanta pří zemfřém ſtawitelſtwi 
P. Joſ. Dahla, 12 otiſtu neyſtarſſich nápifů ze ztoonů w Čechách 
(keſky a latínffy.) | : 
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SDrobiplomatiďau zbirfu: 


Ob ſlaw. reditelſtwa fanceláře prašířč wyſokoͤch ſſtol, z re⸗ 
giſtratury, ſwazek ſtromu pokrwenſtwa a rozličných přeplfů, tótagis 
cich ſe rodu fmobodnýh pan z Pomnic na Wichenowẽ. Od P. 
Dra. a Prof. Hallaſſky čeffau půmobní pifemnoft na pergames 
ně $iXVL. wětu, Od přilpimagiciho a :3běrvitího atda P. dẽka⸗ 
fona Lindauera m Přefiticih, 4 pifemnofti z XV. měťu, totij 
1 půmobní, 1 facšimile a 2 přepijh. Ob ſlawnoͤch magiftratů Li- 
beredého a Zaͤkupſteho to boleflatoféřm kragi, přepijy bíplomů udẽ⸗ 
lení gim znatů od něfty G, M. C. Rubdořfa IL | 


KE ' Pro zbirku minci. 

Od ©. Exc. P. Šraběte Hartmanna, malau u Dy⸗ 
molur „o Cechaͤch nalezenau mincí „cjf. . Nercna. Ob M. Joſ. 
S if era, c. © poſſtmiſtra m Adicjh, faflý tolar prwnj⸗ 

o flumenjreformacj. Ob P. Karla Huſchka, duchowniho a 
peſtauna, pozděaífi ſaſto tolar. Od $: Dětana Rub fe, ameri⸗ 
fanftá tolar a 8 menſſich fiřibrnýc a měběnýdy penjztů. Od P. 


„Magdaleny © črneromé, 4 fřjbrné a gebnu měděnan minci. Od 


P. Sattora Bednáře, řimflau měběnau minci, Od P. Dra, a 
Prof. Gallafity, měd. řjm. minci cd Diokleciana. Ob P. Miku⸗ 
laͤſſe Zóppera, dẽkana na kaſſperſtch horaͤch, 14 malých mẽd. 
mincj, mezi nimiž dwẽ rimſté. Od P. Kuſtoda Burde, fádromé 
otiſky dwau filiťomfčh mine, bítýdh ke cti Waͤrlava Bapera z 
Lokte, prvgjho ſpiſowatele o Karomýh Warech gednagicího. 


SHroethnograficfau zbjrťu: 
Od ffut. auda P. Grab. Eugenia Mrbny, dwẽ to Jimots 
ni wwetiťofii z- šeleza lité popřfj ©. c. k. Wywyſſenoſtj Arcifnišat 
Ferdinanda a Šrantifiča Karla. Ob ut. auba P. Leop. Ra⸗ 


- buftébo, Purkmiſtra m Moſtu, z železa zhotovené facšimile we⸗ 


likeho Fljče ob brány bradu Landěmert nazvaného, tterýžto hrab 
gij ob 1650 tm tozmalináh ježi. Od P. Longina, měftfťého 
přebenáře w Praze, kus flonomého zubu še dwẽma železnýma kul⸗ 
kama zaroſtloͤma. Ob flatvného boleflaroffého c. 2, fragffého 
aukadu, otifn pečeti měft a měftečeť téhož krage. Ob c. k. wrch⸗ 
njbo fommiéfaře policie P. Heyde, meliťý otiſt finré pečeti čes 
féého prároa, Ob P. Jak. $ fannfdá mibta, praftifanta při faubu 
brbelnýho praͤwa w Praze, ftarožítné wlaſtenſte bobiny od léta 1568, 
Ob P. Děťana Rubſſe, mebailli se čtverem frál. franc, w flos 
nowinẽ řezanýh podob. Od c. č. reyſownika pří modnim ſtawi⸗ 
telítroj P. Joſ. Sembecy, 2 rytiny 6 předftamenjm náhrobtu 
otíe geho. a —— J 


— — 


Literní zpraͤwy. 


Krok. Meřegny (pls mffenaučný pro wzee 
(ance nárobu čefťo:flomanffébo, Mydímin přifpjmás 
njm mnoha učenýh tolafienců, od Sana Smatoplufa Pres 
fa, boftora m léfařížmj, cjf. Evál. toeřegného profešjora přjrodos 
pifu a řebitele c. k. přjtodorony na woſokbch ſſtolaͤch Prajftoͤch. 
Djl druhý. Čafifa bruhí. 73 Praze 1827 m B. fitr. 161:322, 

Prof. Jundmann prawj to $tftorti ſwée (ſtr. 544) o fpifu, 
tomto, je „prwnj deſt, kterß o toěbáh woͤdeckͤm ſlohem gednati fe 
pokuſil.“ ij za tauto pridinau ſpis tento zwlaͤſſtnj ſſetrnoſti wiſech 
mlaftenců hoden geſt, an fe gal ulewiti potřebě mážné, kterauj gi⸗ 
ſte wſſickni rčení milownjci literatury naffj oprawdowẽ cjtili a pos 
dnes cjtj. Pokud fe mu to ale bofatvabním geho přičiněním pos 
bařilo, zwlaͤſſtẽ pať, pokud gim řeč naffe m ohledu měbeďém mzdě 
lána — to určiti ne tak fnadno geſt; negen proto, že otázéu tu, 
to wlaſtnẽ gen čas a měť, t. budaucí usus tyrannus tožhobnats 
ti může a ffutečné rozhodne, ale i pro rozličné zmatty, naͤſtedko 
mzbijenýh nárujtmofij a fmyflů fobě obpovnýh, bo kteroͤch fe čeč 
a literatura naffe den co ben tojce zapletá. . Bafož pať fažbé počjs 
nanj 4 paubé tolifo návužitoofti, byřby febe mocněgífi bylo, čajem 
£ 8 náružímofti (polu upadá a zacházi: tať naproti tomu fajbé 
uſilowaͤnj maubré avyřímné kejli ufilechtilému, třebad ofoličnofémi 
ma das buffené o mařené, fonečně předce něco bobr/ho a ſtaͤle užis 
tečného na fročtlo wywodj. J píně, Preſſlowo wẽdecke fnajenj nes 
bude bez dobročinných náflebřů, třebasby ne toe wſſem wſſudy ží, 
bauciho cjle bofahomalo. | Co fbe nezralého, nezbařilého a sbytečnée 
ho, čafem (mým m zapomenutj upadne: naproti tomu co potřebám 

oprambowým bom] a fpomáhá, co budem wedeckoͤm a citem flo- 

wanffým ſſtaſtnẽ utvořeno geſt, ob fautoětýc i ob potomřů toběčně 
fe přígme. : 

| Nětterá pogebníni we ſwazku tomto potabugí fe upřjmo na 

mabělánj čečí alíteratury naſſſ.  Důkžjitágfau tu flo: 
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wo: „O literatuře mefměš 1 Fábofil“ cb MB. Bergr 
pera, (ir. 161-174). Dan Bergner mluwj o proftředcih, kterh⸗ 
míž fe literatura můbec zmaͤhaͤ, i o přeťážáh proſpechu gegiho, 
ukazugic wſſude na přiťlad národů faufednih, i na náš tolaftnj. 
Dobře fe tu značj ten welikö, anobrz hlawnj podjí mýborné zřjzes 
ného knihkupectwij na rozſſikenj a wzdelaͤnj němeďé literatu= 
ry; ffpatný gebo ſtaw u náš, a u Slowanu wüͤbec, giſtẽ hlawnj 
přetášťau geft lepffimu zniku literatury naſſj. Pogednánj toto můs . 
bec pſaͤno důmyfině, budem mlafienffým, 6 náležitým umážením 
otoinoſtj. Tim tojce ditviti fe geff, je i p. B. myfflenfau o wſſe⸗ 
obecném liternim gazyku fIomanffém fe objral, gebhožto ale nemožs 
noft přidaným poznamenáním p. S. 3. (ſtr. £/0) ſwetle doſti fe 
utazuge. Gednopiſemnoſt (ſtr. 173) arci ſacize uweſti by fe bas 
la: ale it té, gakkoli ždbauci, neni mětífi naděge. P. Bergner 
mocně zaſtaͤwaͤ nowẽgſſi mpdělávaní řečí naffj podlé potřeb měťu 
tohoto. „Gen neftůgme urputně na fér, geben druhému ſwornẽ 
pomáheyme, přejme a Óube nám přáno, nedaͤweyme přičíny ods 
půrcům naffim © pofměchu, a bez oblebu na ofobu. ſwau o dobro 
tolafti, mratwopočefmofi a wzdẽlanoſt nárobu naffeho. upřjmně pes 
čugme. Paͤni ſtarowẽtei pak nechak pomní, že nežigeme w 15 
neb 17, ale to bematenáctém ftoletj, že te giné a mnojíli potře- 
by máme, než předťomé naffi. | Dobré fe rábo zachowaͤ, lepfij ale 
fe přigme““ a t. d. Sloh geft gabrný a firvý, ale pějlifíným pu⸗ 
riſmem čafto zaimělý a drfnatý. — — „Domnenky o zčefitěs 
nj fomeromy Iliady“ od Ales (2), ftr. (202 — 220). Bos 
gi fe p. Spiſowatel, še boťub Homera přeloženého mjti nebubeme, 
málo co bobrého a půtvodnýho zboji to báfniďé třjdě u náš wykaͤ⸗ 
žáno bube, an prý „Homerds geftič oſnowa mffedh zdařilýh bás 
mj“ (P)— MWěrffim gtftě prímem nařjťá fe nab nepatrnofti toho, 
co to noměgffich čafih půmobně bdfněno. „Neb nač pohledneme 
folito, geftič holé rýmománý, klinkaͤnj, přizvufománi, a co tp tom 
tvybařeno, neprojce gen to oboru nižífiho báfnictroj fe namaͤhaͤ; u 
topěffim meble co tozotného a Plašfideho ſtwokeno?“ — „Naſſi 
mladi Bífnjci a frafořečníet aa kraͤtkoſtj čloroěčiho ziwota elite 
chauloſtiwi gſauce, ja geden toť ſetj a Žeň miti chtegi, nes 


142 


pamẽtliwi Horaͤcowa: nonum prematur in annum.“ — Zaͤ⸗ 
daͤ Spiſ. aby zčefitění Homera bylo 1) metrickt a ſice čajoměrné, 
2) měrné, — to čemž obogim myfilénfy mýborné a užitečné přis 
„ aby přiměrnými fe ſtwrzugi, — a 3) ſtaroceſtoſlowanſté Spi⸗ 
ſow. mofli, „jebd Homeros zẽeſſtẽn 1 flaročefřé mluwẽ, m galé 
plán geft Saroflam (Zweſtuiu mam powẽſt ať) fe welmi wſſem 
zaljbil“ (ſtr. 217). Anobrz bogime fe, ſotwa firoroné čáfice lite- 
tatorů naffid); to národu weſmẽs aneb docela nic, aneb afpoň 
sčibřa bylby čjtán. Formy grammatiďé řeči naffi ginačitt geſt 
tvěc nebezpečná, Oeboropumění, mrzutoft a lhoſtegnoſt byliby toho 
náflebforé to publiťum, nezpomjnagit té fměfice a bezmlády, kte⸗ 
- táby bo řečí a literatury famé uroebena bola. A možnáti Óos 
méra celé a diſtẽ ffaročeffau mlumau wytwokith? a bezzářormá 
fměfice flacé | normé mlutvy můželi lepé chuti fe ljbiti? A toffať o 
tom potřebj byloby obſſirnẽgi pfátt, nežli naͤm zbe mifta popříno. 

Prelozenj dwoge z člasfíťů te ſwaͤzku tomto, 3 Ovida t$ 
Theokrita, nemjrnými nomotamí m řečí brfnaté t můbec neſrozu⸗ 
mítelné, tolaftence ſtrachem naplňugí, koyj fi pomyflj, kde fe po: 
Aéze octne ubobá literatura naffe, budemeli tauto ceftau pofračo« 
wati? — Wſſeho $ miru !—— toho pramibla nikbe tvjče ffetřiti nepotřes 
bj, nežli w purifmu, málí tento neſſtodnm býti. Gak mílo pas 
matugi literatoří naſſi, že čim fe tojce mabalugi nárobu fivého, 
národ tauž měrau tojce od ních fe zdáli, tak že naťonec, nemrátis 
metí fe fe wlijdnẽgſſim fmyflům, knihy gen molům a červům pfás 
ti budeme. Mepotřebjř nám fpifů pro marnau dlanbu, ale pro 
widelaͤnj nárobu s toboto paf fu Bízní fvé přinutití nemohauce, 
bledmeř alefpoň ziflati geg fobě ohlébaním fe na gebo potřeby, Ni⸗ 
fbo faudný nezapjtá, je řeč naſſe měťu Rudolfowa nám m pos 
třebáď naffeho wẽku toffuby ropborěti nemůže, še gl bále rozſſikiti 
a madělati mufime: ale nenjí tak auzťá, ani tak negemná, gako 
fe mnohým zdá, Čteřjí gi ant neffetřj ant nejnagí. — Narek tens 
to dothkaͤ fe bohužel! wẽetſſj čáftto nowẽgſſich (piforvatelů deſtͤch. — 

Nemjnjm mffat tim ftihati fnažení měbeďého m literas 
tuče naſſſ. Wſſecky wedy ben Co ben množi fe novými poní= 
tjmi, Pteré k určitému wygábřenj mému tafé nomýh floty 
pojabugj; | brániti těmto přiftupu geſt brániti fo tafé oněm, 
Gſauli nowaͤ ſlowa točbeďá potřebná, gfauli wecem přiměrná, 
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určitá, značná (t. g. žitvé znaky bímagici) a podlé diſtoͤch pra⸗ 
widel řečí utrvořená, — budmež gim toběční a Přigměme ge 
ochotně, ne tmůbec bo mluvy pofpolité, bo poefie, bo proſy 
obecné, ale bo naučných knih, bo měbeďýd ſauſtawũ, bo měbe: 
ckiho obcowaͤnj. Pročež gd fobě páně Preslowo „Nawrjenj 
fauftatvy žímočihů ble třjb, řádů a robů,“/ (polu pokus zčefiténí 
potřebných w Jiwodiſtwu názmů, ſtr. 241- 266) myfoce mážim, gafož 
špáně A, Sungmanomu anthropologii (ir, 266 — 312); 
takowoᷣmi ſpiſy Krok gik nemalé zájluby fobě zifřal, a baufám, 
Te i bále o ně ufilomati nepteſtane. J mámeř fobě to za fitěíti 
poťlábati, že muži tať düwodnẽ učení bo polj techto fe zabrawſſe, 
nám mnid drábu kleſtiti (e uwolili. 

Oſtatnj kuſy ſwazku toboto gſau 1) báfniďé: SKrálemič 
Marko a laupejnjk Muſa, ze Srbſkeho, ob F. L. Čelaforvfřého. 
— Čtvero zněleř, a Lomec (tento zrláfitním rozměrem indi⸗ 
dým) ob 3, K. Chmelenſteho. — O trudlohře, podlé Boileau 
Despreaux, ob Boh. Tablice. — Z) Rozpťavné: Hřeďé nás 
bojenſtwi a o Samojonkaͤch, od F. Š,— 3) Domněnťá hwẽez⸗ 
váříťá od W. Bergnera. — 4) Sritiďé: Romer, a poſudek baͤ⸗ 
(nj klaſikü tatinftýh, na flomenftý gazyk přeložených, ob I. 
* Holého. - 





Redaktor Grant. Palackh. 
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Gména P. P. Předplatitelů. 


Praha. 
Slavný magiftrát hlawnjho meſta Pralſteho. 
Uro . p. Joſef z Hoch, c. k. gub. rabdá a deytman měfiftý. 
Dan Ant. fočřenj, pofludač filofofie, 
— San Lang. 
— $erbinanb O patřil, pofludač prát. 
— Ant. Oppelt, hofpobářffh radba, 8 er. 
— Anfelm Otto, provifor mw tláffteře fo. Markyty. 
— San Čuabrat, pofluhač theologie, 
— Joſef Stětta, poflucač filofofie. 
Beraunfto: Ma San Girkowſks lofalifta to Loběnicih. 
Boteflawfto: P. Doftraffil, prámní na Rohozci. 
Čáflamíto: P. I. Dlabet, tupec Číflamfě. 
Hradecko: P. Grant. Pleſkot, práronj na Grulichu. 
Kauftjmſko: P. Joſ. Francl, ſlaͤdek me Swopſſicjch. 
— — Bwpyſtkrickaͤ bibliotheka duchow. 
Klatowſko: P. Wäclaw Hala, ſubſt. radnj to Domažlicích. 
Plzenfko: P. Ondř. Wogt. Kremak, kragſtoͤ tommisfař, 
— — P. Ante Saimer, direktor na panſtwj Krimi⸗ 
ckom. 
Rakownicko: P. Jan Bartol. Labler, w äSedlei. 
Zatecko: P. Gruhl, c. k. ritmiſtr, m Zatci. 
Brno: P. Haller a pan Traßler, knihkupei. 
M jbeň: M. Bincenc Dlaubý. 
Peſſt: P. Eggenberger, Pnihfupec, 3 er, 
Preſſpurk: P. Sýmatger, Pnihfupec, 5 ep 
Bara, to Dalmatffu: G. M. P. Zofef No waͤk, arcibiffup. 
£ rm om, to Haliči; Kubn $ Milikowſtö, knihkupec. 
Lipſko: P. Ondřeg Sepler, zpraͤwce fpolťu theol, frbfřého. 
Gottint: P. San Bohumir Eichhorn, togný prámuj 
ratda a prof. 
SB arffama: P. Onbřeg Kudarftt, profešfor. 
Sm. Peterburk: P. MB. A. Zukowſky, ejſ. rufý broorfčé 
radda, tytjť ꝛ ⸗ 
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Gména P. P. Předplatitelů. 


Hraj a. 
Slawný magiftrát hlamniho měfta Pralſteho. 
Uro . p. Joſef z Pod, c. k. gub. rabdá a deytman měfifté. 
Pan Ant. Čořenj, pofludač filofofie, 
— San Lang. 
— Ferdinand O patřil, pofluchač prám. 
— Ant. Oppelt, hoſpodaͤrſtö radba, 8 er. 
— Anſelm Otto, provifor tw tláffteře fm. Markpty. 
— San fuabrat, pofludač theologie, 
— Zoſef Štětta, pofludač filofofie. 
Beraunfto: Mau Jan Girkowſk lofatifta tw Fobřnicih. 
Boleflamfto: P. Doſt raſſil, praͤfwnj na Rohozci, 
Čáflamfto: P. 3. Diabef, kupec Caͤſſawſth. 
Hradecko: P. Grant. Pleſkot, praͤwnj na Grulichu. 
Kauftjimſko: P, Joſ. Franel, ſlaͤdek we Swopſſicjch. 
— — Byftřiďá bibliotheka duchow. 
Klatowſko: P. Báclaw Hala, ſubſt. radní to Domažlicih. 
Plzenſko: D. Ondř. Wogt. Krčmař, tragftý kommisſat. 
— — 9. nt Saimer, direftor na panſtwj Křimis “ 
dm. 
Rakownicko: P. San Bartol. Labler, m Sedlei. 
Zatecko: P. Gruhl, c. k. ritmiſtr, m Zatci. 
Brno: P. Haller a pan Traßler, fnihfupci, 
Wideñ: P. Vincenc Dlauhÿ. 
Peſſt: P. Eggenberger, knihkupee, 3 er, 
Preſſpurk: P. Sýmatger, knihkupee, 5 er, 
Bara, m Dalmatffu: ©. M. P. Joſef Ro mát, arcibiffup. 
£ m om, m Haliči; Kubn $ Militomffy, knihkupec. 
Zipfto: D. Dndřeg Sepler, zpraͤwce fpolfu theol, ſebſteho. 
Gottink: D. Jan Bohumjr Eichhorn, tagný prámni 
tatda a prof. 
SB arffama: D. Ondkeg Kucharſki, profešfor. 
Sw. Peterburk: P. W. X. Žutomffý,cjf. ruſt dworſto 
radda, tytjí ꝛtc 
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96 Praze, nakladem Čeftého Muſeum. 
182 





Staročeftí miloftné pjfně 


se XIV. a XV, ſtoletj. 





(Prmnj s těáto pjínj geft ze XTV. ftoletj, a nahdyj fe we Bibni, 
to c. k. dworſtẽ bibliotéce, Cod. Theol. 844. (miz Junqu. 
hiſt. literat. ſtr. 42.) Oftatni gfau $ téhoj rukopiſu w archivn 
Tkebonſkem wiaty, z kteréehoß fme giž bo prwujho fvaztu (ſtr. 
17.) dwẽ piſnẽ položili. J. ©.) 


1. Tagena laſka wernegſſj. 


Dkewo fe liſtem odiewa, 
Slawiẽkek w ketku (plemá; 
Magi žalugí tobě, 

A méscě* free we mblobě, 


Zwolil fem fobě milá, . 

Ta tře mé ſrdce pilu; 

Pjla čeže, ach boli! 

A twoͤgt budu, kdet gſem koll. 


Srbecko, diwjim fe tobě, 
Ze nechceẽ dbaͤck o ſobẽ; 
Twa radoſt, weſele hyne 
Pro tu beze imene. 





*) Baftaraté popolſſtile ſormy: méscě, tbácí, třecíemu, 
W pfcievčmež, na mjítos métě, bbátí, třetlemu, tvyftrčmej, 
1. 





Art Boch gd gi gmenomal, 
Mnobyt by mě ſtrafowal 
A řťa: proč ty tak flújič 2 
Čemu fe miloſtj dlubié? 


Neuſtawicj miloronjt, 
Gako u čefty řepjí ; .. 
8 čemu fe koli přičinj 

A A tomu mffentu uſſkodj. 


SKtoč gfem, tenž nofimé pilu; 
Gat mím napfrašífi mílů; 

det nikoliw nepowiem, 

Saͤmt gi s mým ſideẽcem wiem. 


Wiera mieře pomahá, 
Kdeř gfu dwa ſobẽ měrná, 
On gí a ona gemu, © 
Nepowiedag třeciemu,* 


Onohýě fe rdb honofi, 
Xen tagemſtwj promofi ; 
Ah naň! slýf obpčeg gmá s 
Nepřegtej mu, ktot bo zná. 


Ponij on máš tak hanie, 
Proſjimt waͤs, panny i panie, 
Prezdiec gemu: tuffjš náš, — 
AByfcierčmej* geho prně ob nád. 


0 nm © 


V! 


2. Sefnáze měrné laͤſky. 


Ptedekage wſſe zlé ffedše 
Suogduř £ milé, hrdlo todže ; 
Swuog kuoñ puftim po bůbratvě, 
Sám s nj febu rozmlůmage., 


Tiem ſpiewanjm, tiem wolaͤnjm 
Ubudich tu kraͤſfnuͤ panj. 

Stbyž ſeg' še ſna probudila, 

Ke mně míle promluwila: | 


A kkuͤc: brachku, čas geft wſtaͤti, 
Stuoroř bude giš ſwitati; 

Den fe bliži, ten gá znagi, 

Wſſe ftráže wzhuoru wſtäͤwagj. 


Gij ptáčťomé wzhuoru wſtali, 
Wzhuoru wſtawſſe zaſpiewali, 
Zaſpiewawſſe pryẽ letẽli, 
Mne ſmutneho zde nechali, 


Jtozlůčenie mezi náma, 

„ Slemetnjčťóm radoſt dána ; 
Protoz milá! bubiaž werna, 
Žádný zlý ſok mezi náma. 


„oci milá, pročě tak dluͤha? 
Po mém milím geſt mi tuͤha, 
Že mi 6 njm nelže mluwiti, 
Komu fe mám utějfiti 2" 


Giz mé fedce bydlí m fivafti, 
A3 fmutfu, to tůšebné žalofti. 
To toffe čínj nebywanie 

- U té naymilegſſj panie. 


Mily Bože, neday dluͤze 

Po mé milé býti m tuͤze. — 
„Bradfu milý! neſtyſſt (obě 

Nab ginet ci příeti tobě.“ 





3. Reohrozený milomníř, 


Nemmi, ale točj raběgí, 
Nemilug cižih naběgí 3 
Zwẽduͤc, kto geft roěrný tobě, 
SDřeg mu, gaťo fama fobě, 
Day a nebbav, 

Dobřef bube, a nezuͤfag. 


Diwjm fe dubému, 

Geho myflu nemůbdrému ; 

Miluge mne, nemage nic, 

Maͤ mne to ftbci, a gá bo u plje“ 


Bus gakj bus, 

Memu ſrdoci nelze odtub. 
Děg mi fe, gakz fe má ſtaͤtk, 
Ga fobě ginbe nedci ptátí. 





4, Otrapy láfťy. 


Wačtež poſluͤchati, panny t panie, 
Ehcit mím zaſpiewati nowe fflfbante, 


Maͤmt gá gednu panj, tet 8 weruͤ flůžjm, 
Pro niř to táhách wadnu, ſwe fedce mučim, 


Gjt £ (ibofit fřídbám toto fplemanie ; 
Swým frbcem netolábnu pro milománie, 


Sro niř trpim mmobo, fažbů hodinu, 
Saͤm buoh ſwẽdom toho, kdyſt odpollnu . 


Radjm to fažbému de teffj pilnoſtj, 
Kto chce zdrawj fivému, márug fe miloſti. 


Miloſt giné nenie, nešíí fmrt brubá ; 
Kraͤtke utěffente, a měčná tuͤha. 


Kohoz miloſt ſwieze, to tůhách oplyne 3 | 
Pane bože buď bo firáže, af nezahyne. 


Sto) miloſti flůši, míť těžtů boleſt, 
Uſtawienẽ tůži, ſaͤm newie co geſt. 


Ba naywẽetſſſj weci maͤt to febcl miluͤ, 
Ztratj © gidlu ždboft, pamět i filu. 


Gmat nefmiernů žďbojt, ačby 6 nim byla, 
Remát giné řečí, než ac, má nttlá! 


Gakoj mně fe ſtalo, mí milá pro tě, 
Bywaͤm weſel málo, gfa to mnobé pfotě. 


Styž ty koli váčjé, ty mě utěffjé, 
Kdyz mí ſwuͤ přiezeň zvačjš, ſmutku mě zbatvjš. 


Obtuffiž mi málo, milý pane móg! 
Wſſie teſtnoſti zbaro mě, frdce mé uťog, 





5, Rownaͤ láffa. 


Kto dce mnohé tůby zbýtí, 

Nerob wyſſe milé mícti, 

Aniž milug hrdffe febe, 

At nemiemá flamu $ tebe. x 
Nebo niťby pjímo neflamá, 

Ze bříemě toroné hřbetu nezlámá. 


6. Bázané. 


Panj milá! € troé miloſti, 
K utěffenj 1 © trvé ljboſti, 
SDředlž zdráva a mefela, 

Gak bykoli fama těla, 
Bubto tluſtẽ, nebo tence, 
Newyhledagje 3 okence, 

By wẽetenka nezlámala 

A přeflénfa neztratilia. 
Račiž to odemne přigieti, 

A day buoh dobré léto mletí. 





7. 8lomky. 


Milowaͤnie bez widanie, 

Gakozto noc bez ſwitaͤnie; 

A wipdainie bez mluwenie, 

Gako černá vole bez oſenie. — 


Ah má přenefitaftná giezda! 
Wyhnala wraͤna fofolifa z bniezba, 
Buš to Bohu žalomíno, 

Zel geft rtu ob wejnjka 
Otpufftěnie bíno. — 





Ah nejmělé ſrdee cti nedochodj, 
Ant. pẽknuͤ ponenfu za ruku wodj. — 





Wlaſtenſkidiginy. 
| CPoteafowání.) a 


II Domácí rozbroge a waͤlky m Čedád | 
po bobytj Praby I. 1448 a náfí, 
Ob fr. Palaďého, 





Uedenjm Prahy m moc gebnoty Podẽbradſte nomá 
troárnoft wecj w Čechách fe začala. Pan Giřj z Poděs 
brad, muž teprw ojmmecitmaletý, flaupil tjm na neys 
ronšífji ffupeň ſläwy a moci m nárobu mém. Gednotnjci 
gebo, nezámidjce gemu fitěfti, anobrž co „Starffjho"* 
ſweho upřjmě bo cfice, rádi uftanoroenj geho přigjmali a 
rozkazy duwtipného wuͤdce 8 ohotnofti fonati hotowi bys 
li; weliky počet ſſlechtictwa 1 libu obecného, prmé mezi 
ſtranami rortfamffe, nynj přípogili fe k němu, poťoge a 
bezpečenftroj ob něho fe naděgjce 3 nepřátelé pať famí, tak 
náhlau a meliťau ztrátau přefmapení a omráčení gſau⸗ 


©) 63 gařé mážnofti u přebřů naſſich ft 4 čj wuͤbee gmjno bylo, tos 
bo duͤkaz pamatný m čeři techto wětů famé fe nahdzj. Čedos 
tvé přebftamené fivé, Števéš fobě fami molili, neyradẽgi Stars 
ffimi fwými nazjali, tjm na uctu gim powinnau uřozugice 
Dan Giřj mezi wſſemi gednotnjky mými fnad neymladſſj měťem 
byli a přebce i fám ftařec p. Aleš 3 Šternberla giž [. 1446 
plal o něm p. Rofenberfowi: „zbá mě fe, milý přieteli, aby o 
to obefTat p. Giřjta, měba to, že on geft gaťo za nay ftasffies 
$o ob náš wolenꝰ. 
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ce, blaubého čafu potřebomali, ažby (pamatuájce fe, prau⸗ 
bu wjdy dále ſe rozmäͤhagjcjmu obolámati mohli. Takz 
nynj oſud země Čejté blaroně ob způfobu toho zámifel, 
gať pan Giřj moci fobě froéšené užimati těl. 

g wyznati fe mufi, že od té boby $ oprambomau 
inažnoftj aj nedfjemetně gen na upořogení a umebenj jes 
mě ro řáb obracel. Geho prronj a neywetſſſj péče byla, 
ſwolati toffeobecný walnh (něm flamů kraͤlowſtwj čefřé: 
bo a zemi £ němu přifluffegicjdh ; pročež i bo wſſech kra⸗ 
aů rozpiforati bal, je tau proměnau, fterá fe m Praze 
ftala, doſawadnj uffanoroenj fněmoronj fe neruffj, ale je 
fněm Prazſth fe dni S. Šimona a Judy (28. kjgna) 
gako přeb tjm bržán, a tu nálezem fněmomním wſſe⸗ 
o opraweno býti má, coby kdo proti komu tv zemi byl 
prominil; též o Erále, gaťož poſelſtwj opět bylo fu kraͤ⸗ 
li Fridrichowi bo Wjdne pojláno, aby na fomsfnému od⸗ 
powẽd ſlyſſaͤna a pať podlé žábojti země fonecně zgebnás 
no bylo. 

Mezi tim, k myplnění pohrüzky ſwé proti Fridri⸗ 
chowi markrabi Miſſenſtemu, kteraͤz gemu nekdy zaͤſtẽe⸗ 
rau byla ře zbjránj pole wübec, dne 14. zářj poflal 
čáfttu wogſta fivého bo Mifiněj řteréž, podlé obyčege 
válečného měfu onnoho, kdyz marfrabě nikdez polem fe 
proti němu nepoftamil, poplénimíji gemu zemi a brahně 
točifij tam nabrawſſi, rorátilo (e brzy opět bomů, 

Srál Fridrich Rimfly, gaťož můbec o Cechy málo 
bbal, tať i proměny té te rolafti nafjj málo fobě mffimal. 
Yoročft o dobytj Prahy doſtihla bo Wjdne, kdyz tam 
tě pan Oldkich z Roſenberka a p. Ran Swihowſth 

ifenberfa w poſelſtwj trwali: trát Fridrich potázaro 
ře p. Rofenberffého pob ſwerenjm, gakauby Čehům od- 
powẽd Dáti měl, užil té proměny k nomým odkladum na 
zaͤdoſti čefřé. Vraboil zagiſte, (m odpoměbí ſwe, dne 11. 
zářj bané) je pod mjrným roťománím, m fterémž še ſta⸗ 
wy byl, taťorvé nowoty to Čedháh nikoli počjnati fe nes 
měly ; wſſak aby měcí giž tať zafilé tv borfjj newzroſt⸗ 


*1 


by, podwoluge fe pro kraͤle Ladſlawa i tažé. pro * | 


nynj minulé a potřebné roěci, rok a ben fobě ulpáje, $ 
kraäͤlowſtwim čefťým na ſluſſnem miſtẽ rozmlauwati, we⸗ 
oznaͤmiw wſſak ani dne ani mjſta £ tomu. O weci cir⸗ 
kewnj že dce podlé Karvajala, wracugjcjho fe Do Kjma, 
ſna zuẽ fe přičiniti u Otce ſwateho, aby knecemu lepſſjmu 
wedeny byly. Přitom ale zada, aby predewſſjm „wſſe⸗ 
cky wẽeci nowotnj zhlazeny,“ aby pan Menhart i ginj wẽ⸗ 
ani propuſſteni a wſſecko zaſe me ſtarh zpuͤſob nawraͤceno 
bylo. Odpowẽdi té, poněmabdž obffjrnými ſlowy opẽt 
wlaſtnẽ gen na protahy fila, Gedhomé, doma mezi febau 
doſti činiti magjce, málo fobě wſſjmali. | 

Prwuj, čterý proti p. Giřímu moc málečnau zbjva= 
ti počal, byl pan Olbřih z Hradce, ſyn páně Menhar⸗ 
tim. Dan Menhart, gaťož fme giž břjme podotkli, 
poblé ſpolatncho uftanorenj pánů gebnoty Podebrad⸗ 
ſte, až fu přifitimu němu, řterýž ben ©. Šimona 
a Suby w Praze dgjti fe měl, na Poděbrady bo mězenj 
dán, a tu poblé ſtawu ſweho, ſſetrnẽ a panſty chowaͤn 
byl.* | Pan Olbřid ale nezanedbal zaͤdneho proſtkedku, 
kterymzby otce ſweho mězení zproſtiti mobl. Pſalt o to 
něřolifráte negen panu Gikjmu famému, ale i ginhm pá- 
nům Geffým, i ofolnim tnjžatům 1 fráli Fridrichowi, 


ha 


o přimlumu fu panu Giřjmu ge profe; mezi tjm ale hned 


taťé 8 přátely fioymi fe ſpoltiw, wogſto zbjrati a bo 


wſſelikych poſädek po tragih klaͤſti neopuſtil. Druhé 





©) Pan Oldkich $rabeďý me pſanſch ſwhch k Vedrichowinz Stráže 
nice pilnẽ fe doptaͤwal, „kterak geſt o panu otci mém, kterak fe 
má, anebo rytjříčy a panffyli gebo domagi, geftli kterh komor⸗ 
njť pří něm a blázen mužjt?? J poněmabě m nájlebugicjm ges 
bnáni nikdez na torbé mězení otce ſweho nenačjfal, pan Giřj ale 
piffe, še © p. Menfartomt u mězení geho mice bobré můle ofas 
zuge, nežtíby pominen byl: prambě pobobno, je poblé flory pás 
ně Dideichowhch gak potřebami ginýmí, tat © zwlaͤſſtẽ blaͤznem 
Mmužičem" opatřen byl. 


» 


; 
J 


+ 
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pſanj gebo fu pam Gitjmu n odpowẽd na mě, fteréz obé 
potom fám p. Roſenberſtemu 1 přípifu poſlal, (gešto pos 
fawab w archivu Zřeboníčém fe domá), hobné geft tuto 
flotvo © flomu poftamiti. o 


1. Pfanf po Olbřida z Hradee. 


Urozenému pánu, panu Giřjťomi z Kunſtatu 
obginub z Poděbrad, bratru mému milému. 


Oi ſwuͤ wzkazugi, urozený pane a bratře milý! 
Saťožť fem prmé pfal, profe tebe aby mí otce mého pro- 
puftil, gafož gebo bez miny ro fivém mězení brijš: i obes 
pfalš mi mezi ginů řeči, pramě, žeby geho těl poftami- 
ti a o něřteré wẽci k němu mluwiti před pány na jněmu. 
Wekjmt gá tobě, že ty toho pane neučínjš mětě tať £ we⸗ 
ficé hanbě i otci mému, by geg měl ftaměti, mage geg 
w fivém wẽzenj, gaťo čloměťa neřábného: nebo to do⸗ 
bře pane wies, jet geft on pán ofeblý a ſwobodny m zes 
mi, gaťojto fterý z máš, a wzdy býmal na fněmich beze 
wſſech aleltóm. J geſſtet za to profim, milý půne, rač- 
te gebo propufliti: a móg otec má fláti na fněmu, a Dá- 
li gemu Pto z čeho Čterů minu, má odpomiebati a opra: 
miti, bubeli řomu winowat shledán; a gemu ať též fe 
ftane. Pakliby toho tožby nerdřil učiniti, než geg tať 


a 


rožbdy flamětí f naffie welike hanbě a £ utiſtu: pane, rač © 


ve v AŽ 


roěběti, zjetbych mufil na tě wſſem Dobrým lidem žalomati 
i rozpiſowati pánóm 1 fniežatóm okolnim, kterak mně a 
otci mému nepramoft činjš, a geg u wezenj máš, a niřbý 
fe gemu neohradiw, ún na tě iždbné péče neměl. Gehozt 
rožbn měřím pane, je fe toho neráčjš bopuffiti, a muͤ 
flužbu zachowäs; nebť fme toho proti tobě nifdý nepro= 
winili. X tohot projjm odpowẽdi. 


Oldřid z Úrabce. 
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2, Obpoměb na to pana Gikjho 3 Poběbrat, 
bne 23. zaͤj 1448, 


Sim ſwuͤ wzkazugi, uťozený pane a bratře! Batej 
mi opět pjffeš o propuffténj otce ſweho, botýťage kterak⸗ 
bych gá tobě pfal, zebych geg těl poftamiti na fněmu 
před pány, a o něřteré weci Čnému mlumiti: fbyž lépe 0: 
hledas móg lift, kteryzt fem prvé pfal o tom, gebož fem fobě 
přepiš oſtawil, shledas žet ro něm těch ſlow nenie, bych 
gá geg dtěl ftaročti před pány, nebo co k němu mluwitt. 
Než pfalť fem doſti přátelfťy, by tomu rozumětí těl, pros 
ti tomu, kterak gejt otee twuog netoliťo proti mně, ale tať 
mnoho i glhým pánóm a přátelóm gednoty naffie učinil, 
gakozto nepříetel uhlawnj, gednage 8 Pražany wſſecu⸗ 
alé proti brdlóm naſſim, netoliko řeči ale i ſtutkem, gakoz 
fe geſt to otitẽ okizalo. Dotyces tafé ro témž liftu, ze⸗ 
bych fe proti otci twemu neohradil, a zeby na mě péče 
neměl. © Sgemnáf- geft wee, že gá i ginj páni a přátelé 8 
ginými dobrými libmí, royftřichli fme fe proti Praža= 
nóm i gich pomocniřóm řádně; a pan Menhart byl geft 
we roffech měceh proté nám gich pomocnif, a nalezen geft 
mezí naffimi nepřátely, 6 přjčinami giž pfanymi. K 
němuž fe dobrá muole ofázala i gefitě fe okazuge, wiec 
nezbych gá 8 ginhmi pány a přátely byl powinen; gež- 
toiby tobě to mělo wdek býti, ač afi na otce mého la⸗ 
flam. A móžeš rozuměti po prwniem mém pfanj, že 


„ to netvlifo mne, ale tař mnobo ginych pánóm a přátel - - 


gednoty naffie botýče fe, ktekjzto fů brdla fimá tak Dobře 
mážili, gaťožto gá 3 gimšto fe zbálo pro přjčiny bodné, 
gakozt fem prmé pfal, aby dohomán byl bo fněmu obec: 
nieho w Praze buduͤcieho. Protoʒ zdalit fe, zebych gaͤ 
s ginými pány a pkaͤtely v tom tobě winen byl, budiz na 
němu obecniem w v Praze, Pterýž o ſw. Štmoniffi a Jude 
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býti má, přeb pám i ginými bobrými líbmí, Tu budem⸗ 
li my me winẽ shlebáni proti tobě, pročbychom neop a= 
wifi? přeb nimizto wiecebychom fe ſtydeli nežli gin⸗ 
de. Paklik minní nebudem, ale naučen budeš, což nám 
ktiwdy činjš, aby toho potom giným nečinil. Take 
botýčeš je o mně rozpifomati dce Čnicžatóm i pánóm: 
čim wiece o tom bubeš rozpiſowati neb mlumiti, i mět= 
fi třírobu mně a pánóm i přátelóm gebnoty naffie činí=- 
ti bubeš, přes toto naffe rowné podámanie, i taťé fe wie⸗ 
ce ſtydeẽti muſjs; a gá še pány a přátely bubuř bobbá 
prámě odmlůmati. © Dán m ponděli po fo. Matuͤſſi, 
annorum «£. XLVIII. | 

Gikjk 3 Kunftatu 

odginud z Poděbrad. 


Kraͤl Fridrich, od pana Sana i pana Oldkicha Hra⸗ 
beďýc ſtrze panoſſe gegich Smriku do Wjdne poflaného, 
o radu a o pomoc proſſen gſa, pſal panu Gitjmu liſt do⸗ 
ſti tubý, kterak ſrozumel, že on ſebraw fe 8 něťterými 
fragi, padl bo Prahy a aukednjky zemſté i mějtíté, 
nekdy cjſakem Sigmundem a frálem Albrechtem fazené 
změnil a pana Menharta gal gejto fe byl nabál bo ně- 
bo, že on fám, k bobrému a poťognému země té, ſtawo⸗ 
walby byl, geſtlizeby fbo bauřítí minil. Wſſak gakzko⸗ 
li geſt, že zada a profi, aby p. Menharta toho wẽezenj 
- aproftil a propuftil. | Přitom pfal kraͤl i něťterým pá= 
ním wedle p. Giřjbo, i Pražanům take, aby p. Giřjbo 
k tomu nařloniti pomobli.. %le pan Gitj a gednotníci 
gebo ničjm febau bnauti nědagjce, oblafjomali wůbec, že 
teprm po toffeobecném (němu, podlé ſnẽmownjho nálezu, 
wſſe co za prawé uznáno bude, učiniti hotowi gſau. 

Bwláfitě pat 8 welikau pilnoftj flál o to pan Gitj, 
aby pan Oldkich z Rofenberfa na jněm neyprw přifiti ře 
dní S, Šimona a Juby bo Prahy fe doſtawil a tu z 
poſelſtwj ſweho zprámu a počet roeřegně fložil. © Nepo⸗ 
chybowal zagifté, že fněm wffeobecný, fteréhož ta me- 

⸗ 
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lice © ofpramebinění fimému žádal, bube mocí bržán býs 
ti, geftliže blaronj pán gednoty gemu obpoťné k němu 
přimolj. Ale p. Rofenberffý mymlaumal fe-tjm, že ge⸗ 
mu a přátelům gebo, po té nenadálé změně m zemí, nes 
bezpečno giž geti bo Prahy a tam fněmomati, — na lis 
ſty Bezpečnofti, kterez gemu pan Siři, gařorméby gen fám 
těl, pobámal, nic fe nefpoléhage. Tudjj pak gednotnjs * 
ci Poběbradfiti mffeligař ſtjhali řečí gebo, an prý gim 
přebtjm by prahu za neyptjhodnegſſi k jněmormán] mj⸗ 
ſto pořlábal, a nynj giz fám Do nj prigiti nechce. 

Pan Oldkich z Hradce, prosbami nadarmo fnažin 
fe zproftiti otce mého mazby, fElábal nynj wſſecku nadě= 
gl rve připraton wogenſte, Fteréž on i přátelé gebo hned 
na počátťu měfice záři činiti počali. © Wida wſſak febe 1 
s přátely fivými neboftatečné byti fu podwraͤcenj rojtězs 
né moci páně Gitjkowy, hledal fobě negen m Rěmcjh 
pomocnjky, ale i u jamýů bogomnýh Täborſtych, gichz⸗ 
„ to čelní páni, Debřid ze Strážnice na Koljně a San Kol⸗ 
da 3 Šampadu na Nächode, zběhlj můbcomé m bogl, 
ftarému způjobu domaͤcjch málef gefitě byli neodwykli. 
Pamatka ta, še otec geho fám něťfby moc Sáborffau u 
Zipan ([. 1434) byl potřel, tjm méně naběgí gebo ť js 
fřánj gich fobě ruffila, čim známěgfjj mu byly cirferonj 
roztrzky a nemole mezi Rokycanau a Záborfčými daͤwno 
wzniklé a doſawad geſſte neuduſſené. Pan Děpolt z Ri⸗ 
fenberfa a z Dolan, přebtjm purfrabj bradu Pražfřeho, 
byl proftřebnjíem mezi Bedřidem ze Strážnice a panem - 
Olbřídem, takze Bebřid, wſtaupiw me zwlaſſtnj fmlaus 
mu $ nim 28. řjana,* negen mgſto páně Oldkichowok 
fobě na Kolin přigal, ale i pana SKolbu č ſwe firaně po= 
táhl, takze oba giž na počátťu měfice liftopabu málťu tim 
počali, je poblé obyčege weku onnoho 8 hradů fvýd, 
zwlaͤſſtẽ 8 Kolina, gjzoy čínjce na ſtatky gednotnjku Po⸗ 
dẽbradſtych, ge wſſeligak ohneẽm i mečem hubiti a ple⸗ 
niti uſilowali. 


) iz přiloby © wlaſt. dẽginaͤm A a B. 
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-6 lepffimu proſpẽchu waͤlky té, pan Oldkich z Ros 
fenberfa, ugam fe pánů Hradeckych, rozepfal předním 
panům gebnoty jmé, 1 wſſem těm o kterychz vvěděl, že 
p. Giřjmu nepřegj, ógezd Do Buděgomic fe dni 5, liſto⸗ 
padu, fterýšto ale sgezd Držánli neb nic, z doſawadnjch 
pramenů giftiti nelze.* 

S druhé ſtrany počato máleti panem Zdeũkem Ko⸗ 
nopifitifom z Sternberka u Karlſſteina. Dan Jbeněf 
bned po Dobytj Prahy učiněn na mjjtě páně Menharto— 
mě neywysſſim purfrabjm; k auřabu pak neywyſſjho 
purkrabſtwj náležely weſnice něřteré okolo Karlſſteina le⸗ 
zjcj, na kterez kdyz pan Zdenek mocj auřadu jmébv ſa⸗ 
bal, od poſädky Karlſſteinſté, kteraͤz w poſluſſenſtwj pa: 
nů Hradeckhch měrná zuͤſtala, ſe ſſktodau nemalau zpět 
zahnaͤn byl. Pročež odpowedẽwſſe gim pan Z3denẽk a 
po něm i pan Giẽj a pan Koſtka, ſami proti čeledi pá: 
né Olbřidomě wogſto jmé poſjlali. Takz obě firany 
giz jo měfici liſtopadu febe mefpolef počátťem waͤlky wi⸗ 
nily.** | 

O zpuͤſobu waͤlky té, m měficjh liftopabu a pro- 
finci na mnoba mjiſtech po Čedháh mebené, z nebojtattu 
zpraͤw ſauwẽkych nic mjílného řjci nelze. K rveřegné 
bitmě polem zdá fe je ſtrana žábná huti neměla. Xfpoň 
o páně Oldřidoroýh pomocnjcjh giné zpraͤwy nenj, než 
že libé gebo 8 hradů (vyd, zwlaͤſſte pať 8 Soljna, 8 
Rarlífteina a 6 Mitrowic, uftamičné wpaͤdy (čili tafna= . 
zwané gjady) činilí na zbožj panů gednoty Poděbradite, 
kterez poplenimfje, toraceli fe pořažbé na poſadky jmé 
zaſe. Raproti tomu pam Bič] 8 pomocnjřy jmými giž 
řu fonci měfice liftopadu polem ležel u Roljna, na fte= . 
vémž, fromě čeledi Bedkichowy, i půl páta fla gjadnýh 
páně Olořidvronýd fe zarořelo bylo. Potom ſtrhlo fe 
wogſko gednoty Podẽbradſté prwuj dní měfjce projince u 
Beneſſowa, odtud proti nepřátelům polem táhnauti mj- 





*) Wiz přiloby C a D, 
**) iz přiloby E a F, 
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uje, a zwlaͤſſek Mitrowikm, bradu MDratflaw⸗ 
a Mitrowic, měrného gednotnjka páně Diběikhowa, obleze⸗ 
tim brozie. U roffať zbá fe, je zinta fama tajbému wet⸗ 
ſſjmu podniknutj málečnému na přeťážťu byla. Gij 10, 
profince Bedřih na Soljně přínueem byl učiniti 8 pos 
nem Siřjm přjměři až bo nomého léta, Fu evémní pos 
tom i celá firana páně Oldtichowa přijtanpioffi, ge něs 
kolikräͤte zuowa prodlaujila. Pan Giřj pří tom tu Wý= 
minfu mložil, aby pob příměřím obapolně (gezb fe flal, 
Pbežtoby o urownaͤnj nefnáz) mezi ſtranami gebnatí fe 
mohlo. Gak melice demu na tem záleželo, dawodem 
geſt i ſaͤm přjgezb gebo bo Sobějlami fu pany Olbřis 
chowi 3 Rofenberfa, Dne 10. ledna 14403 obfubi geg i 
8 ginými pány čejlými, zegména p. Oldkichem z tabs 
ce, p, 3bynfem Jagicem z Haſenburka, Janem ze Smi⸗ 
kic a Janem z Rabſſteina če fgezbu de Pelbřimos 
wa ſwedl. | j 
-Položení obau ſtran na ſgezdu Pelhkimowſtem na 
počátiu léta 1449 bylot arci welmi nerotoné, Dan Gi⸗ 
fi, zmocniw fe hlawy celého kraͤlowſtwj, w gegim bezpeče 
nem drzenj dofábl cjle zaͤdoſti ſwe, a protraͤwiw fe ð wog⸗ 
fčem, kterez tak dlauho na fobě držetí muſel, dychtil ny⸗ 
nj po pokogi, aby še ctj lid ſwuͤg branný rozpuſtiti mohl. 
Naproti tomu pan Oldkich „Orabeďý, nemoha ožes 
leti ztráty a mazby otcowy, gefité toždy tvje a mjce filil 
fe, gak novými weCechäch přátely, tak i cizogemcí ſobk 
přianimými ; mělť pař zwlaͤfſtnj naděgi bo kraͤle Fridri⸗ 
a, je gemu penězí 1 lidmi brannými přifpěge, galož 
pan Roſenberſth ſtrze pofla froébo, P avtneta, na 
dwore kraͤlowẽ pilně o to gednal. J nenjí fe čemu bis 
witi, geftliže pan Olbřih, co mu zbranj obgato zbraní 
zaſe bobyti fe chyſtage, do rokowaͤnj gen z nauze a na 
oko fe bámal, aby tim čafu ku pofilněnj febe a © bočeřání 
cizj pomocí zjířati mobí, 
Sta batmo bylo teby ufilotváni pánů kdeſthch o pos 
kog na (gezdu Pelbřimomiřém. Pan Obbřid frabedý - 
2 


» 
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negilicbe fe děl, než abý otec geho propuſſten, 
Praha gen zafe wzdana a wſſichni odtud zahnanj, Faus 
čabíur:a ſtaikam (vým zaſe úřípujfténí byli. K taťos 
vvým Whminkam vojtěz mladý, ctiždooftivý a gefitě nes 
pětmožený, fnjšíti fe nemohl. Zaͤdalt, gako předtim, aby 
pře gebo 8 P. Menhartem i be ſynem gebo teeřegně na 
fémi ro Praze gebnána byla. | Nemehauce fe farní 
feoronast;toofili mezí febau za proſtkedky pana z Ro- 
ſenderka, p: Zbynka Sagice a p. Smiťiďého. Ale auf 
těnt djlo profičebníči úepobařilo fe, foyř geben ob žábdo= 
ft ſwhch w ničemý upuftiti, Druhý © ničemuž: dále přís 
ſtaupiti medstěl. J rozeſſty fe obě ftrany z Pelhtimowe 
gefftẽ is wetſſjni Ki než fe byty fefflo, obapolným ha⸗ 
—* fe rozhotẽtiwſſ 
12Mezt tm Pyma an Menhatt, ofubem wězně na du⸗ 
Mit kz! těle ſtijcenh, na Podebradech m těžťau nemoc us 
padl, Dan Siřj, obámage fe fmrti gebo, Úterážby geg 
Vužstůk z wazby té zbarmitiif ro podezťenj ſnad náfilnés 
bo přifpjífeňí úegjho u nepřátel uweſti mohla, ſaͤm tags 
„mě naftrogil gebnoho z panofjů ſwych, aby zagda £ Ars 
nofftorot z Leſtowce a Janowi z Hraͤdku, panofjům pá- 
né Menhartowhm, pobjdl ge pokuſiti fe znowu, zdalibý 
páka (mého afpoň (nab na zaͤwazek zproſtiti mohli? Gož 
foyžz učtnili, pan Gitj milerád pomolil zadoſti gich, te- 
táž podtagi gebo wlaftnj byla 3 požďbam toffať č tomu, 
Úromě obau paňojfů, i pana Zbyñka Zagjte a Sana Smis 
čiďěho za rukogmẽ panu Menhartowi, že nebudeli mezi 
tim pokog zgednan, -opět fe na powolaͤnj páně. Giťibo bo 
toězení na Poběbraby Bobromolně poſtawj. Takj pros 
pufftén pan Menbart fmobodný dne 1. unora 1449; ale 
geda odtud na Karlſſtein, na ceſtẽ ro Ritanech giž třetj 
Den na to život fmůg dokonal. Průmodči gebo na ceftě, 
Arnmnoſſt 3 Beffomce a Janek z Hraͤdku, zawezli mrtvé těs 
[o gebo bo Hradce, kdez pochowaͤno. 
Čehož fe bál pan Gitj, neubál fe. Pan Oldkich 
rozeſjlaw bo wſſech fragů žalobné liſty na p. Šiříbor 






18 


zgewnẽ bo winil otrámenjm otce gebo, tjm mu-to národu 
nenámijt a fobě ochotnegſſj přjzeň zbuditi dtěge. | 

Ke Dni S. Doroty (6. unora) ſeſſli fe hlawnj pás 

ni firany páně Oldkichowy do Strakonic fu panu Wäc⸗ 
lawowi z Widalomic, tehbáž neywysſſjmu miſtru řády 
třížomnidého w Čechů. Su poby tři Dni, učinis 
li mezi febau zaͤpis gebnoty, genž m originálu gefitě 
m ardivu Trebonſtem fe chowä; m fteréměto žalugice 
na zábubu, do njž země deſtaͤ ſtrze to, „co fe geſt před ' 
chwilj newelmi daͤwnau ftalo a děge i podneš,“ uwedena 
byla, zawazugj fe fobě weſpolek ku pomoci proti wſſem, 
kdozby kohozkoli z nich mimo praͤwo m zemi utiſtnauti 
chteli; oblaffugice wſſak pritom, ze we wſſech vd s 
a minád hotowi gfau £ roronému fe podati, to geft, © 
uromnánj gid proftředťy pofognými fe přičiniti. Pro⸗ 
češ aby nebyli midjní, je podámanj p. Gitjho k rořomás 
nj owſſem zamjtagj, položili gemu rok bo Ylzně, kdezby 
ofobně býti, panu Oldkichowi od febe „rowné učiniti“ a 
zaſe od něho i od gebo přátel přigiti měl, —* 
pakek roku tomu do Plzně, zuͤſtali mezi ſebau na tom 
koneẽnẽ, je druhau fiředu w poſtẽ (5. března) wſſickni 
ſpolu na pole proti němu mytáhnau. Tjim tedy zpüſoe 
bem zkjdila fe nomá gebnota w Čedád, Podebradſte 
odporná, gednota Strafonicfá, 
„Pan Biřj z týdi přjčin oftydal fe geti bo Plzně, 
mẽſta fobě weſtrz nepřjanimého, pro Fteréž páni gednos 
ty Strafoničé bo Prahy byli fe dáti nedtěli. Bymlaus 
walt fe pať tim, je o to, což mezi njm a pány gebnoty 
Strafonidé na rozepři gefi, bo jádného gednánj firans 
ného dáti fe nemůže, anoby, gako na ſgezdu Pelhkimow⸗ 
ſtem, fu konci mjſtnemu newedlo; ale je gakoz břjme zaͤ⸗ 
bal, i nynj gefitě chee o to fněmem malným celého frás 
lowſtwj rozeznán býti. 

Tudjz firany obě chyſtaly ſe opět. č bogi. Pří pas 
nu Gitjm byli hlawnj pomocnjcí geho páni z Sternber⸗ 
ta, z Dubé, ze Zwiketic, z Waldſſteina, páni Koſtkowe, 

2% 
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Irdka, Šmrzlifomé a heytmank číyr fpofčenýh kra⸗ 
gů 3 w pednotě Strafonicé byli fromě pánů 3 Hradce a 
"3 Rofenberfa páni Swamberſſtj, Rolowratotvé, Swi⸗ 
howſſtj, páni Koftelečti z Dubé, páni z Guttenffteina, z 
Lobkowic, Smiřidý, Bebřid ze Strážnice, Kolba a gi⸗ 
nj. Také mnozi Morawſſtj páni a rytjři přimfili fe £ 
rodice této. 8 firaně Podebradſté připogili fe, kromẽ 
Kunſtatſtch, zrolájité páni z Pernfſteina, z Ktamař, Mos 
rawſſtj Šternberfové, Kragiři, Wlaſſimſſtj, Pardus a 
ginj; ftrané Olbřídomě na proti tomu přifpělí zmláfité 
pání z Lichtenburka, z Lomnice, z Bozřomic a g. m. 

Pomoc, kterau pan Dlbřid ob kraͤle Fridricha oče 
Páral, neftala fe gemu. Wſſe co frál Fridrich m této 
tvěci učinil, na tom fe ffamomalo, je liſtem přjfně pfa: 
ným pana Giřjho i gednotnjťy gebo fe fgezbu bo Znog⸗ 
má na bruhau neděli to pojtě (9. března) obejlal, fam 
znamenité raddy fmé poflati, i ſaͤm fe přibljšici těl, aby 
ty měci „m němeč lepffjho* umefti mohl. Na fteréšto 
pſanj gebnota- Podebradſtaͤ negen © ničemuž ſtutkem 4 
neměla, ale i teprro po peti meſjcjch odpowẽd dala, Takj 
obě gebnoty me málce této gen wlaſtnj Domácí pobjlas 
tau ſwau podpjtány byly. 

Wočáteř nomé walky giž to polowici měfice unora 
ftal fe panem Sanem Solbau na Nachodẽ. Tento ne 
poťogný pán, téměř mffeceť na waͤlky a laupeze odda⸗ 
ný, opětomanými ropády na zboži gebnoty Poběbratjřé 
ſſtody welike činil fragi Hradeckemu. Aby pař tjm bez: 
pečněgt fobě počjnati mobl, rozal ſobẽ Ču pomocí zname: 
- nitého země fffůibce, Kryſſtofa Soffa, Čterýž gemu té bo: 
by i bradu Waldſſteina, 00 nedárona ſidla Idupežnidého, 
poftaupil, © Pročež pání £ miru zemſtemu frage Hrade⸗ 
ckeho zapfanj, uložiro fe fobě (gezd me Bybžomě, pob zprás 
wau pana Siřjho tu přjtomného, nařjbilí me Prabečtě 
weregnoſt proti Koldori, an po partu Dafifomi z Wald⸗ 
fiteina napomjhán byw, nicméně we způfobu fmém po- 
kratowal. B ty čafy taťé m obau fragjh, $Gradedém 
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i Ehrudimſtem, nowj brytmané uſtanoweni gfau: 1m 00s 
-nom pan Soběflam z Miletjnfa, přjamjm Mrzáť, m toms 
to pař pan 8denẽk Koſtka z Poſtupic, na miſtẽ bratra 
gebo Bofuffe, o bromniceů zemřelého, 

Jo teto málce, kteräz až tu konci měfice března 
Arwala, nefnabno geft určitě a ſwetle wyprawowati. Ses 
bo ač mětiji djl Čefťé země m nepoťogi byl, předce gen o 
nekterhch potrzkäch we Óvadečtě a we Chrudimſſtẽ pozůs 
ſtaly nám chudé zpruͤwy me kronikach, m kterychjto ni⸗ 
žádná ſpogitoſt běgů ſhledati ſe neda. Krag Hradeckh a 
Chrudimſth ſebrawſſe fe polem, taͤhli přeb praby páně 
Koldowy, gich dobwat; přifpělí gim ku pofilněnj tařé s 
Morawy haufowé pod Smilem z Drnomic a Waukem z 
Trnamwky, ale ti ob čeledi páně Koldowy poražení a roz⸗ 
ptýlení gfau, O nic lépe poroeblo fe giným gebnotnitům 
páně Gitjkowhm, Pardufomi z Hory, Sbeňťomi ze Swa⸗ 
benic a Sanomi z Gonbicz nebo poplénimfje mnobé ſtat⸗ 
fy w Čerhád, kdyz pob Kolin wtrhli, pofábřau měftffau, 
na ně pob Šimonem ze Strážníce a Sanem Sublic z 
Beſtwiny nenabdále mypadlau, tař na hlamu poražení ofau, 
še kromẽ dwau fet zabithch a puͤldruhaſta zagatých, taťé 
patnácte roozů naložených rojtězům wo koriſt nechati mu⸗ 
ili. | 
Awſſak tyto čdftečné pordáťy nezemblili gednoty 
Podẽbradſté; anobrž čjm Dále tjm tojce přibýmalo mos 
cí gegi, tať že ſaͤn pan Kolda, obámage fe ztráty brabů 
ſwych, giž afi m polomicí měfjce března přinucen byl pos 
Zaͤdati pana Sobẽſlawa Mrzáťa o přiměři, řteréhož mu 
i popřáno. Gſauce pať 8 té ſtrany bezpeční, mogffo 
páně Gitjkowo, obrátili fe fu Roftelci (Černému), 8 kte⸗ 
véhož pan Kunes Rozkos z Dubé tafé mnobé ſſtody byl 
gednotnjkuͤm Podẽebradſthm činil, 

Tjm, a ſnad i ginými nehodami pohnuti gſauce ge⸗ 
dnotnjci Strakoniẽtj, nynj giž ochotnegſſj byli pkigjti 
proftřednictroj ſtareho pana Mikulaͤſſe Trẽky na Lipnici, 
kterh 8 welikau pilnoftj o to ftál, aby obě gebnoty Ť nos 
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mému rofomání přimebl. Awſſak i fu- hlawnj přeždí= 
fau bylo mjíto, kamby fe © rokowaͤnj fgeti měli ; až po= 
fléze ten proftřebeť wymyſſſen, aby na dwau miſtech fes 
gdauce fe gebnoty obě, mezi febau ſtrze poſelſtwj gebnaly, 
Seſſli fe tedy 1. Dubna páni Doděbradřé gednoty m Pel- 
$řimomě, Straťontétj pať m Gindbřihomě Hrad—⸗ 
ci. dyž pak po dlauhem a obtjáném mezi febau gebs 
nánj, o koneẽnh poťog fgebnati fe nemohli, pofléze umlus 
tveno příměří mezi oběma ftranamí přes celý rok až 
ře dní S, Giřj [. 1450 trwati magjcj, pod Čterými přjs 
měřjm na den 1. frpna 1440, uložen byl bo Gih la wi 
Jněm malný wſſech ftavů krälowſtwj Čefřého i zemj t 
němu přifluffegicih, fu poroonánj wſſech nefnáz] tv frás 
lowſtwj mzniťlýh ; mezí tjm pať uſtanoweni gfau čtyři 


bw 


(jti tiſſci fop deſthch urukeno. Smlauwa tato potmrs 
zena dne 10. dubna me Hradci ruřau dbánjm fobě páná 
k tomu topbranýů z obogj gebnoty, a fice 3 Podẽbrad⸗ 
fčé p. Alſſe z Sternberfa, p. Haſſta z Waldſſteina, po 
Fridricha z Donjna, Oldkicha z Kralomic, Bořťa z Dráds 
fu, Epjka 3 Krucenburfa, Sana Pražáťa z Zábora a 
Waňťa Smažila z Laun; ze Strafoniďé pať p. Oldki⸗ 
da 3 Rofenberfa, p. Gindkicha ſyna gebo, p. Olbřiha 
3 Hradce, p. Sana z Uſtj, p. Kunſſe Rozťofje z Dubé 
na Koſtelci, Bebřida ze Strážnice, Xrnofita z Leſtowce 
a Santa 3 Hrädku; zapečetili gi pař gménem „gebnot 
ſwych pan Olbřih z Rofenberfa a pan Aleš z Šternberfa. 


(Bubaucně báje.) 


23 
vtipným nát 


sěbo „my . h. 
A. Pfanj pana Diepolta- k Rifenberfa © te 
břihomi 3 Strájnice na Koljně 


Dne 19. sářj, 1448, 
v J m zima útaného,; pěny). vv vě 
Portineinn mě obštičkětí i sní 1 2 


„ 4 


NOE i 
| „příeteli bot ru. MORE 


83 fo tozřazuat; ratz Mebříffe přtétet nuch 570 
WěHř dadam, zei deff pan Oidrich -50 man welmi pil mě 
mílavit!, albych té i neb- obeſlat A z tedobot wuole ji 
vá fi: otěf: geho ükdzal, — , ha' cheetufe thm 
něbo bohda lepſſſm oplati; mi geft tee: Rat 
příně — riy wete pomoci * něho -a ed en 
dro! MAT1a- p. Ddkich "tat prawj, pelet 
—* Jera des" teda ugiſtici, tobě"pemibhati "1:8 ſrohb 
řátěry/ — bohda shlebdě,: —5 — zich bor -tet 
—“ „dd edeď "4 tebe lodní Flo nt 
—* 4 Wibeřiipytřebič, i dwẽ; pakli ft tobě bd famo⸗ 
m lidj —— nebo peſſſch bobnti, p. Obbrich dce a 
tra ffloby ftátí. A gifté to měj, jet- | 
ne —— chowati a jím fluzbu zaplakiti, 
budeli tohb pottebie, i geſſtẽ wieo; a nepfalibych tohd, 
býd tof dobbe newẽdẽel. Protoj mily prieteli weba to, 
pomozmie [od abychme kem panoͤm · vtomabfſachu te: 
fevěti, laty: nád "go 'gebniotň tat heuťiffatt." X tohoť přos 
fm- obpotočbí Bobřotimé po tomto: poftu. Datum fer 
n ante Matthaci Apostoli, o 





ob 2 Diepott i ifanber ča 


, 
do.. -90 u Jj —J. . .“ .-... +3 4 v , zají „ © «. 214 
— — — 


2 
B. Smísauwe pana Dfbřida 1 Črabce 6 
Bedkichem ze Strážnice 
"Dne 28, figna, 1448, 
-Ge fbo piko 


Ť 





©, Dibřid 3 Hrabce wyznaͤwaͤm temto liſtem obecně 
přeb kazdym, tož geg uzkie neho čtáce ofjeti bubů, že 
anamenam 1 jFutečně dhledaw tfti a čflaty nepřátel ſwich, 
kterak pána a otce mého, iviny £ němu nemagjce, tv mier⸗ 
bé:e pořegné zemi gali fá, a geho k ſwe wuoli Drfie, mé 
čubé Udi huubie i o ně užíábagí: protož ná tě fe tich 
iſtj a úřtabóm o fobě $ boží i Dobré Hidj. a-přátel pos 

- smogj wpfiřieci.a utmarerogti, učinil fem fmláreu -č flo» 
wutnym knẽzem Bedkichem z Stediníce frběním 06 Kolj⸗ 
ně, takowuͤto: že Šteréž libi tněz Bebřid přigme F fobě tu 
na Koljn nynie jo téfo mieke mně fu,pomeci, giezbné neb 
peſſie, ad ſwrchupſany Oldkich fflibugí Žnězí, Bekčihoní 
fiemto liſſem na ně flužbu mpbémafi, gafož 4-6 nim 
umluwj, 1 ja ſſody gemy fidti, šteréžhy: tiy.gvšto £ ml 
potřebě přigme, wzall. Take gd. fordupianý Olbřid 
ſwrchupſancho řněze Bebřicha, ačby Lto nař fábl; mám 
i ſſibugi neopuͤſſteti, ale mám i ſlibngi geing vaben i por 
| tmocen býti; a geſtlijebych přiměřie neb (mláu:8 fvýmá 
nepřátely učiniti chtel, nemám kneze Bebřia opufitia 
bo fobě zuoſtawiti, lečby i on přiměříe a ſiniuͤwu gafože 
to. 1 gá gměl; a geffližeby pro mě obležen byl, -fehbytnám 
i ſlibugi gemu raden a pomocen-býti. čeledi. fo -1 voffes 
itevým obyčegem, A gefiližeby pán. bnoh neudemal, 
- šeby pro mne zámeř ztratil, tehby mám i f“bugi gema 
bopomoci, aby gemu nabepfanému fnězi Bebřidhomi což 
Ma: fest. zapkáne má; báno bylo, anebo k tomu zámfu zas 
je gemu bopomoženo bylo, A tato ſmluͤwa mezi námí 


teroail vd. af bo -pdrá bucieho 0 tdán plní s 0 čbýš 
pán to této. zemi bude, bei přid nu o katze Bedtichowo 
poctiwe a bobré wěrné ftáti, A čtožby tento liſt mil 6 
čněze Bedkichowuͤ vebvá root, ten smíd 1 míctí bubepiné 
mec i prámo tiemto liflem -mě upomjnati za fiužbu i. 30 
ſſtody gakozto on ſaͤm. A to wſſecko, což fe- tuto ſwrchu 
pifie, ſlibugi pod ſwuͤ cti a měrů měrně a pramě zorjeti 
a zachowati gafo bobrý čloměř, A toho na potwrzenie 
i ſwedomie (mů wlaſtnj pečet bobrojpolně 8 mými wido⸗ 
mjm © tomuto liftu Dal fem přivěfiti, X pro lepffi jis 
ftotu profil jem urozeného p. Děpolta z Riſenberka a 3 
Dolan, a flowuͤtnhch panofſj — z Plafné, Sang. 
z Kocowa, Albrechta z Wydkie a Bratiflama z Mitros 
wic, je fú ſwé pečeti £ mé pročbě ta ivědomie fwrchupſa⸗ 
nijch wecj přiměfili k tomuto liftu, Genz geft pfán léta 
eb narozenie fyna božíeho tiſſeieho ttpřftého čtnřidedtého 
33 w pondelj den Sw. Šimona a Judy Apoſſtoloͤw 
0) 





i. . n STS A 
C. Pfanj p, Olbřida z Rofenberta Sati- 
: bomi z Břefomie. 
Dne 25. ijgna, 1448, 
(A pliebního Zoncepine) 





Šin pnf tobě pane Jakube milý! Ma? nařož (4 (č 
páni Gradečt obeflali, abychom fe ſgeli na kterh ben a 
čbebná gá ten ſgezd položil: roěbětít bárvám, že fem ten 
ſgezd položil bo Čeflýh Buběgomic, ob tohoto úterýho 
přijjtieho to témbní, tof geft ten úterý po Wſſech Swa⸗ 
týh.  Protož profi tebe mily pane Jakube / tá? gakoſi 
páni Hradeẽtj tobě piffj,- aby fe té práce mdžil pro obec⸗ 


M 


vé Bobré čitm nákgct: Ryba :o'hlj P. rufiita,.$). Sra: 
kniďý, P. Jar Rabin, M Hanus, 4). Gindkich Kolor 
wrntové, P. Burian beſlaͤni gſo a ginéámu nerozu⸗ 
ida, než je. ti: ſworupſaaj páni tu babí.. X:tobof pros 
fm: obporměbí: té. po tomto: paſitz. Dataum Krunilow, 
fer. VI. ante Simonis, 'et Jadae, anno Ge, xlyiii. 
4173, Posl. ta did . . 


. . .. + „1 = "+ 
4 4 « M . „. spe 4- „ 


E “a a přebáje pſanj 
m ch sb. sna, ho 


we br OJ 





Šp ſwuͤ witazugl ma, urozeny pane a přieteli 
bobrý! Gnfož.mi piſfetes pořídonaire faegd. m Keſthch 
Buběgowicjh, m fom taťé žádagjce mého přigezbu, 2č. 
O téžť fú mi take pánř prabečti pſali. 3 gfúť pane hod— 
né přičíny, pro nezt mí eli toho nynie nelže učiniti: 
nayprwe, žeť mi nenie přigezbno ani bežpečno ; neb kdyj 
fem byl obeflán P. Güjkem, tuf ſem tam gezdil za glei⸗ 
tem, a wſſak gefitě tu u Sarky ſtrhowali fem i fam na 
mně, gmagic na 40 fonj; a widüc je fem fe přejilil giezd⸗ 
nými, i nefměli na mne, nebo Jem. měl. na. fto fonjs'a 
to bobře bobřj libé wedie. Takẽ nynie powſtawagj ga⸗ 
té8 bimné bürky wekragiech naſſich tof P. Plihta.cY). 
Aleš z Sumburka pálé fobě $ Bateďými 5 opět - 9. Hy⸗ 
nek Kruſſina še P. Waydowſthm; ale šeď jem giž npnie 
mezi nimi č. mieſtu uvučil naͤmluwy, a přiměřie bo dwuͤ 
neděli mezi nimi učinil, a nadegi fe bohda, že tobo: me⸗ 


— — — — — 
. 


zi nění pořoněm. Yrotoj wam vočiim, $s-mit: tortom 
aa zlé neváčjte mieti; a oč fe koli Dobré ſwoljte ze ſpol⸗ 
fa, nekde blíže a mné přijezbněgie ſgezo položiec mne obe⸗ 
lete, toboř neobměfičím, | Datum Ziutic, fox. ua 
ta post Šimonis, do. n 


.. 4. 
- Jacobus de. Wiesovrie, * 





E Yfanj p. Oldticha 3, Hradee p. pie 


$omi . Rofenderka, 
b. 22 uſtopadu, 1448. 
(3 originálu w ardivu Tkebonſtem.) 





Urozenému pánu, panu Olbřihomi z Rofenberfa 
přieteli mému milému, 
Ono ſwuͤ vozťazugí, urozený pane a přieteli mitý | 
A žalugiť na pana Gitjka z Poděbrad, kterak mí geft nés 
wernẽ a úřladně gal otce mého, nemage winy jdbyné © něs 
mu, a geg rožby w ſwem vočzení bržj, a nifbý fe gemu 
neohradiw, an péče žďbné naň neměl geſt. Take ſſyſſj m, 
eby libem bobrým na mě oznamomal, Jebych gd al 
rodifu 8 Karlſſtyna. Milý pane a přietelí, rač tořítu 
neroěřiti s nebě menie tobo, tříroduř mluwj. Nebk fem 
gá mnobo bobrým lidem oſwẽedẽowal to, že 8 Karkſſty⸗ 
na žádnému přeťážetí ani ſſtoditi dopuſtiti nemienjm, ami 
8 ginhch zaͤnkuow mich. A wiom pan Sdenẽk, neměrb 
na. tom doſti, že geſt upadl m úřad otci mému ſwewoint 
bez miny a bez praͤwa, nikdh fe gemu neohradiw, an pěs 
če zadne naň neměl, pótom takẽ učinil geft ten počáteř, 
še mi geſt obporoěběl £ i 8 ſlugebniky ſwmi, a braf mi 1 


mým (lužebníťém, A potem bneb pan Giřjř 68 měfly 
Pražíťými a 8 Ibeňťem Koſtkuͤ take mí geft obporěběl. 
A tat dtěliby mne fivémolné bez miry utiſtnuͤti, proti čás 
bu, obyčegí a pvámu země této. © Protež pane a přictes 
ti milý! wetjmt gá tobě, žeť takowéeho nečábného bezpra⸗ 
mie a útiflu, kteryj fe nám ftal i podnes běge, ljto bus 
de. A profim tebe úplně w tom Doufgge, je mně proti 
takowhm foběrolným nepoťognitóm, gefito nám fimémols 
ně nepoťog a záhubu m mjerné zemi delagj, raden a-pos 
mocen bubeš. Taket tež pofielám priepiſy liftóm, kte⸗ 
rakt fem ponu Siřifomí pfal, a kteralt mi an obpifuge. 
Dat. Novaedomus, fer, V, jn die Coeciliae virginis, 
anno Ec, XLVII. 
Dldtich 3 Hradee. 


v R] ' , - . . vs 
) . 
s 


F.Doměrné přanj od téhož č témuí týž ben 
. poſtane. ——— 


(8 origin. tamje.) 


hm S ol 


Hrozenémy pánu, pany Oldkichowi 3 Koſenberka 
| přieteli mému milémy, © 


Su pu ſwuͤ wzkazugi, uvozený pane a přieteli milý! 
A rač voěběti, jeř fe běťugi pánu bohu dobře mám a zet 
mi fe bobře mebe, X mámí na Roljně miece než na puol 
páta ſta fonj, Také gaťož mě geft Wratiſlaw fTužebniť 
móg ob LM něřterýd wecj zpramil, 2č., 3 toboř melice 
běfugi, gařo pánu a přieteli mému milému, Zaťé o fně: 
ši Bedkichowi a pany Bergomi i p Pieſſtowi rač měběs 
ti, šeď o to hned pofelfiwie učinjm, Ale pana Diepolta 
na řajbů drojli čefám  nebě ſem poň prrvé poflal byl. 


"C Tbyžď 8 nim rozminojm, toť bej meſſtaͤnie VSRÝ tags 
no nebude. A takel fem Staytowi flužebnjťu twemu 
wſſecko propuftiti i namcátiti čázal. Datum Novae. 
domus, fer. VI, in die- Coeciliae anno c, XLVIII, 


Olbřid 3 Hradee. 


α 


G, Pfanjtébož č témuž © | 
b. 10. profince, 1448, 


(3 originálu tamže,) 





Urozenému pánu, pattu Oldkichowi z Roſenberka, 
přieteli mému milému, 


O1 ſwu wzkazugi, urozenh pane a přieteli milý ! 
A mědětit LR bámám, žeř mi geſt roečeroě gifté pofels 


ſtwie příjjlo, tať že wſſichni nepřietelé naffi, Žteřjž ny= * 


nie u Kolína polem leželi, u Beneſſowa hromazdnẽ ſuͤ 
ſgeli fé, a foňečně bo fťage nám totrhnúti mienie, ane⸗ 


bo £ Mitrowicoͤm. © Protož pane a přieteli milý, pros - 


fim ZM" m tom uplně boufage, aby přiťdzati ráčtl lis 
bem fvým hotowu býti, a bo Sobẽſlawẽ fe ſtrhnuͤti, ane⸗ 
bo fbežby fe ZM" ginbe zdáloj a mogi libé tudjí taťé © 
nim přifpětí magj., W tať abydom 8 pomoci božj w 
kragi hanby a ſſtody fobě učihiti nedopuͤſſteli, a gim obos 
lati mobli, a taté i Mitromic obránili. A tohot měřim 
ZM" gaťo pánu a přieteli fivému milému, že mne mždy 
opuftiti neraͤtjs; hebť mí giž toho pilné potřebie geft. 
Datum Novae Domus,“fer, IIItia ante Luciae, an- 


mo domini c. XLVII. 
Oltdkich z Prabce. 





/ 
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A. Pfanj Bedkicha ze Straͤznice p. Olbřis 
chowi z Dradce, 
dne 19. profince 1448, 
7 (Be ftarého ptipiſu.) 


| Šztu fo ſwuͤ wzkazugi TN" urozený pane mně příes 

animý! Dámám LM" na měbomie, zet fem učinil přjs 
měřie če panem Oiřjfem bo Noweho léta, 8 tů přjmiens 
tů, je LM" mám obeflati, ráčjšlí ro tom přjměřj Dos 
tub ftátiz a to gemu mám Dáti měběti bez mef[čánie. 
A ja Twuͤ W' gá gemu flibugi, ač budes ráčitt 
ro tom ftáti. J ráčjělí to učiniti, rač mi bez mefifa= 
nie Dnem i nocj to dáti wedeti, a ſwm wſſem přiťás 
dati na Mitromice i na Karlſſtyn obeflati, ať giž giezd 
bo té drojle ponehagj. A pro Pterú přjčinu to ftalo 
fe, toho m frátřé drojli zpramen ZA bude. A gáť 
fem giž na Karlſſtyn obeflal, aby Do obeflánie od LM" 
giz niťam nebali gezditi (mým. A to přiměřie má fe 
počjti zantra po západu flunečném. | Dále ZW“ uřaza= 
tel liftu toboto uftně zpramj. | Datum Coloniae, fer. 
Vta ante beati Thomae Apostoli. 


Kněz Bedkich z Strážnice. 





I. Yfanj p. Olbřída z Grabce p, Olbřidos 
wiz Roſenberka, 


d. 20. proſince 1448. 
(3 origin. tamže,) 





Urozenému pánu, panu Oldkichowi z Rofenberfa 
přiteli mému milému, 


Sym ſwuͤ wzkazugi, urozený pane a přieteli mi! 
Rač měděti, jel mi geſt mečeroš knez Bedřidh lift po 


tal, gebošto ptipls ted -pofielém. : Tonn EM porvʒu⸗ 
měge, -vač:voěběti, jet fe mí geſt taš zhálo, i tem do⸗ 
- etým tábeníy- 8 Bttrými fenu. fe tágal, obyč- i gá 7 tomk 
přiměřie froolil. M to proto, nebť mne geſt pofel eb 
něbo myflaný ufině zpramil, že pro lepſſj to geft učí: 
nil; neb m tom i ſgezdu fe nimí žádá. © Protož pane 
a přieteli milý! gefiližeť fe [polu fgedem, a na čeměs 
foli zuoftaneme, MR“ nemefifage měběti bám. Datum 
Hradedz, fex.-VIa jn: vigilia Thomae A postbli, ans 
norum Éc, XLVIII, 


| Oldkich z Hradce. | 


K. Yfanj p, Olbřídha z Rofenberfa p, Ok 
dkkichowi z Oraběe, | 


d. 9 ledna, 1449. 


(8 fonceptu půmobniho.) 





+ 
Danu Oldkichowi 3 Hradce. 


Sugb ſwu wzkazugi, urozenh pane a pkieteli milý ! 
Gakoz fem nynie Jarohnẽwa ſluzebnjka fmého £ tóbě 
poflal, je fe mám če panem Gitjkem ſgeti m Sobẽſlawi, 
aby dalſſj příměří udělal, gatož fme uftně o to fpolu 1 
še panem Děpoltem rozmlumili: 1 rozumiem tomu, je 
fe toho nezbá učiniti, Tot mi fe nelibi, meblé toho 
namlumenj, gaťož fme (polu učinili: a giz gináť toho 
neproměním, než že ktomu ſgezdu pogebu, tať gakoz fem 
kett. J profimí tebe, aby zantra na tmwečer něťoho 
vého do Trkeboni ře mně pojlal, abych wẽedel, kterak 
ty weci dcete před fe bráti, a tařé o potřebné měci 8 


tiem Teboj poſflete rozmiumil s aby tařé těběl, kte⸗ 
rak ty měci báje mám před fe rozieti, Datum Krum. 
low, fer. Vta post E piphaniam domini annorum 
Kc, XLVIII, | 


Dtdřih z Roſenberka. 





L, 8Sapis gednoty Otrařonícté 
b. 8. unora 1449. 
(B erigia. na pregameně 8 wiſuthmi pečetní w archton Křebsnjřím.) 





M, gmeno bafie, amen. My Oldkich a Gindkich 
ſyn geho z Roſenberka, Waͤclaw z Michalowic, Hynek 
Kruffina z; Swamberka hauptman té dtjle krage Cheb⸗ 
ſteho, Ran z Swamberka, Jan z Riſenberka odginud 
z Skaͤly, Jan z Hradce, Oldkich z Hradce, Gindkich z 
Kolowrat, knez Bedkich z Strážnice, a San z Lobkowic, 
i ginj páni, rytieří, zemané i měfta kraͤlowſtwj Čeflés 
bo, nynie w Strakonicjch úa fněm febrahj: UWyznámás 
me tjmto liftem wſſady a přede mffemi, kdez a před ni⸗ 
mižto čten neboli čtůc fInffán bude: je -rofdůce a zname⸗ 
hagic mnobé a přieliš fiťobné kraͤlowſtwj tohoto Čefřés 
bo záhuby, a zmláfitě to co fe geft před chwilj nemelmi 
dáronů flalo a Děge i podnes, totiž topadenj do měfé 
Prajíťýh, gietie urozeného pána, p, Menharta z Hrad⸗ 
ce, nébrá še ſtrze to wizenie giz pohkiechu i hrdlo ztra⸗ 
til geſt; i to taté, že kompaktaty, mierným liſtem, 
fmhvá Yelhřimomfřá i ginými toffelifými země této 
Čefťé zápify a zpuoſoby, ačřoli 8 melifů nejnázj, pra⸗ 
cemi a náťlaby, i náš mffed pilnoſtmi zgednanhmi, gis 
míjto země tato to pořlib byla uroebena, brusto geſt, proti 
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> fábém, prámóm.i fimobobám kraͤlowſtwj tohoto deſteho: 
a tař litojt nab febů frbečnů, gařožto též země € foru: 
no fpnomé přirození toho magjce, a chtjee rädi wſſickni 
fpolečně 8 pomoci božj £ tomu fe gaťož gfme pominní 
přičiniti, aby kraͤlowſtwj toto čefťé bo fonce, i my tu: 
biež wſſickni nebyli zťažení, než ty wẽci gefitě tať pos 
hriechu ſſerednẽ začaté, w Dobré byly radſſe umebeny : 
uftanomili fme a froolili fe wſſichni gebnofmorně i ſwo⸗ 
lugem pod zamázaním a umlumamí tafomými: Rap- 
prwe, wſſichni jpolečně z ſwornoſti a gebnoty ndó wſſech 
eceme, ſwolugem i tať fe gednoſtaynẽ tmrbjme, abys 
dom wſſichni napřed fami m fobě a mezí febů pofog a 
gednotu měli, drzeli a zachowali, i kdezby toho foli bylo 
Ppotřebie jobě měrně a prarmě dopomáhali, na toho kto⸗⸗ 
by proti nám neb fterému z gednoty naſſie a obecnému 
země této Čefřé bobrému těl fmémolně na zťázu býti 1 
aábubu. Item geltližeby námĚto neb kteremu z gebnoty 
naffie 3 čeho minu Dal, máme a cem fe i fažbého z 
náš k roronému podadůce, rowné od febe budto prámem, 
neb po dobry lidech učiniti, a to též zafe ob kazdeho 
týmž obyčegem přígieti, | Pakliby nád neb ktereho z ge= 
bnoty naſſie rowné potřati nemohlo, a kto ſwuͤ muoli 8 
námi neb fterým z náš mieti dtěl, proti 'taforonm neb 
takowemu fobě maͤmy a dcem, tať gaťož fe ſwrchupiſſe, 
8 bojj pomoci rábní býti a pomocní, m tom ftatřóro aní 
prdel ſwych nelitugice. Geſtli paf žeby fe fnab Fterá 
tuognice, záfitie nebolí nechut ob fobojťoli Čterému m 
této gednotě naffie ftala: o to fobě kazdh takowh md pás 
ma neb zemenjna gednoho z též gednoty woliti, 
aby oni ty neb tobo mezí fomiby fe ta ruozníce dála, 
o to rozdělili. © Pafliby fe oni o foho fmlumiti nemo⸗ 
hli: ale kohoz gím foli urozenj páni, P. Oldkich a P. Gin⸗ 
břid z Rožmberfa neb geden 3 ni, buď gednoho neb 
dwa, 3. pänoͤw neb z zeman, gmenowati bubuů za rozdiel- 
ce, aby přitom gakzby ten nebo ti gmenomanj rozdělili, 
ě potažem pánóm nadepſanych z Rožmberfa aneb kohoz⸗ 
3 
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by fe gim zbálo giného rabů bylo fonečné znoftáno. A 
ti fe taé, fobož omenomati budů, k gich rozkaͤzanj moc: 
nému a náš wfjeh gednoſtaynému ſwolenj m to magj 
umázati, a to č fonci, což gich rozum naydaͤle fla= 
čití muože, bez zbamománj méfti mieftnému, | Item bys 
loliby zeby fe fto 3 tohoto nafjeho gebnoftanného zápifu 
a fmolenj dtěl proti fomu mytrhnůti fmeémolně, a máls 
ku neboli kteruͤ ginuͤ nefnáz počieti a gi weſti, tafomému 
negfme ani býti dcem zamážání tařomé gebo fimémolnos 
fti pomáhati. Pakliby jnad fto giž nynie m této ges 
Dnotě gfa 8 námi zamázán, a-tobo zármazťu, fpogenie i 
gávifu kterhm obycegem drzeti nedtěl potomně, ani 
nám fpolečného nás wſſech fmolenj giž n pomá= 
bati proti utiffóm ž ten fe rtapřeb fám cti ſwe a wiery 
odſuzuge, a my pať fobě proti tafomému fažbému ge: 
bnofmorně máme pomáhati, a řažbého tafomébo F to: 
mu, aby zaͤwazek tento, k němuž geft fmolil a zapfal fe, 
zorzal, m celofti připramiti. Toto tařé pro obecnie ze: 
mě této Čefřé napřed, i náš tubiež wſſech dobré přidá: 
máme znamenité: ftožbyfoli chtel k nám ro tento záma: 
zek, umluwu i zuoſtänie mftůpiti, gežtoby gméno gch> 
m tomto liſtu nebylo mepfáno: ti nebo ten řažbdy lift 
ſwoͤg otemřený příznámac) na pergaméně š mů pečetj 
rifutů fo moc urozených pánóm, P. Olbřida a Gindki⸗ 
ba z Rbzmberka nadepfanýh, fdež a u nidito lift tento 
lehne, má položiti. To fbyž učinj, má tak mocno býti 
a pewno, gafožby gebo gméno ry tomto bylo lijtu we⸗ 
pláno a pečet gebo tudiej přimějjena 3 toho taťé mffebo, 
což m tomto liftu geft napfáno, tať uplně gako ktery 
a náš má býti učajten. Stem na tom tařé mfjihni fe 
ſwoliwſſe zuoftali jme, geſtlizeby fto 4 této gednoty a zá= 
„wazku naſſeho moc] ob koho tifitén byl a útifť ktery tr= 
pěl, mag] gemu pání 5 Rožmberfa čaftogmenomanj, kdyz⸗ 
by tobo požábal, přepiš tohoto naſſeho zaͤwazku a fpos 
genie fivými pečetmi oběma aneb z nich kterehozkoli ged⸗ 
= nů zapečetěný dáti, gimýby mobl giné pány, genž 1 tom 
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fřogime a ſtaͤti cem, fobě fu pomoct napomenáti. X 
ten přepiš tať zpófobený rownẽ túž moc mieti má a bus 
be, gako lift tento blaronj, A tento náš zámazeď ſpoge⸗ 
nie i zápis trwati má Do těd měcj a přj wſſech flonánj 
a gich k mieftnému fonci priwedenie, i potom gefitě nab 
to bo roka uplně a nayprw pořád zbehleho. Protož my 
wſſickni ſwrchupſanj, gichj gména gfá napfána, a taťé ti 
gichzto liſtowe přiznamacie bubů položení měrů a na mie⸗ 
ftě gakoz fe ſwrchupjſſe, flibugem fpolečně a kajdy z náš 
zwlaͤſſte pod nanropěfjjm zaͤkladem, pobe ctf a tvěrů nas 
ffi kteſtanſtuͤ, fobě tať radní býti a pomocní, i ty wſſecky 
Žufy, artifule a článty i kazdy z nich zrolájitě, gaťož fe 
ſwrchu ſlowo ob floma pjfjj, ctně, měrně, pravě a us 
příemě kreſtanſty zbržetí a m ffutfu zahomati bez zruſſe⸗ 
nie wſſelikeho. Ra pamět a zdrženíe toho my mfjihní 
ſwrchupſanj pečetí naffe rolafinie liftu tomuto fme přís 
weſili. Benž geft dán a pfán na fněmu mýffe prawe⸗ 
ném m Strafonicjdh, léta po narozenie Syna božieho po 
* tifie po čtyřed ſtech čtyřidrátého bemátého, m fobotu po 
ſwetẽ Dorotě panny a mučeblnice bože. 


M. Zagné pfanj negmenomanébho gebnot⸗ 
niřa Strakonického p.Olbřidomí z Ros.. 
ſenberka. 


(3 origin. to archivu Tkedonſtem.) 





Urozenh pane milý! Službu ſwuͤ LR wzkazugi. We⸗ 
detit bámám LM“ , kdyz geſt pana Menharta mrtvého 
wezl Leſtowec a Janek z Hraͤdku, leželi ſuͤs nim u mnej 
tak prawiece, kterak pan Giřjť rozpiſuge i mluwj, je 
wſſecken rozſtek ſtal ſe geſt w Pelhkimowẽ Twuͤ Miloſtj, 
aze fú tobě m moc Dali to wſſe což geſt fe počalo nejnás 
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ši, a pami Zagiecowi a panu Smirickemu; a že5 Z 
fe-m tom ftranú položil, a tať fe ftal neťonec. X toť 
wſſudy m řeči břmj m naſſich fragjh. Protož zlet fe 
běge, ač fte zmeſſtali to předajtis nebř geſt tom mnos 
bé zlé BM. X gafoř geft bnob na nebi, to rač měs 
běti, zeiby pan Giřjf rád zbyl těd nejnázi, byť toho měl 
ceftu podobnũ; a zmláfitě byť moblo gefitě k fněmu ane= 
bo k fgezdu nětatému přigiti, giftě nebylotby zle. Rebo 
tohoto což pjífi geſt doͤwod, že pro tu roče ſſikowal pan 
Gitjk gednoho z zeman, aby tobo Leffomec 8 Sanfem z 
Hraͤdku požádal o rok bánte na panu Gitjkowi; a tať 
geft bán veř gemu. | Protož zdáli je BR £ tomu gjti, 
aby fe blílo to zlé, toř aneb ſgezd móžete mieti 3 tobo, 
kdyz fe bube waͤmi rozpifomati, je tak nenie což oni roz⸗ 
piſugj. A taby še cíj móžete ſgezdu požádati, ač fe waͤm 
bube zdaͤti. Pakli co giného užitečného máte před febú, 
te učinjte. Ale mněť fe zdá, tjmzby mobli to umefii, 
atby libi na fobě drzeti mufili, tiem mám lehẽegi bude a 
8 wetſſim profpědem a užitťem. Nebt oni 3 nůze mufie 
ſtoro na pole, pro neboftatef, a £ tomuť gſuͤ hotowi na 
wſſakh ben, A čím fe déle gich pole prodlj, tiem mafie 
afilenie znamenitěgffie bude a 8 menfij fiťodů chudiny. 
Neb domyſlelit fe tohoto, ačby 8 vámi bitwu ffonalí prs 
voé neží Nemci zbé málem budů, bubeř waͤm mnobo 8 
wẽetſſj ſſtodü na libed a 8 wetſſſ zábubů lidſtuͤ chudiny. 
Než tu poli fe naftrogite, ačť zábubu ſwuͤ mnobů uzřjte ; 
nebť oni pramie, žeť magi zde býti k waſſſ pomoci Němci 
malem.  $Protof pjffi, nechtě byť fe co zlého mám bálo; 
i profim aby má flopotnoft dobrotiwẽ byla přigata, ač 
fem co podybil rozumem, ale weẽruͤt prámě ſtogim ufám 
bobu £ mafiemu bobrému, | 





M, Pſanj pů. Oldticha z Črabce s Debřis 
da ze Strážnice p. Olbřidomí 3 Ro⸗ 
ſenberka. 


d. 16. unora, 1449. 


(3 originálu těmi archivu.) 





Urozenému pánu, panu Oldkichowi 3 Roſenherka, 
přicteli Dobrému. 


CTR naſſi napřed wzkazugem, urozený pane a pkie⸗ 
teli milý! Gakoz ZW“ náš obfielá, t lift Getkichoͤw a 
Sobieflamóm z Miletinfa pofielá, vy němž bofti obffjrně 
pifij, kterakby ſſuzebnjky obogie firany, řteřjš m gi 
kragi gfú, drželi © tomu, aby poťog měli, a kterakby pan 
. olda m tom do gich frage fáhl, a tať dále, gaťož fe m 
did liftu pjfje: račiž TMe wěbětl, je fú toho m giftotř 
fe neuptali, coʒt piſſſ. Neb z tobo krage fužebnjcí pás 


ně Gitjkowi, nechtiece poťogi gehož oni Ďotýči, nám od⸗ 


poměběli, zegména tito: Bdeňátfo z Kopidlna, Detr z 

Kopidlna a z Lewina, Bokek Uffat, Kdulinec, —58 
ſeh i ginj, fteřjšto na mé ſſkode ina knẽze Bedkichowẽ bý 
mali, genž geft pomocnjk Moͤg, nechtě fe té zrade djwati, 
kteräz fe ſtala; a nektetj z nich tom gfů i zgjmäni. 
X pan Kolda, náš pomocnjk, na takowet m gich kragi 
fahá, jenž té ſwewole bezprawné a zrady panu Gitjko⸗ 
wi pomaͤhagj, nám odpowedẽwſſe. A za fo m cefofti más 
me, zet giným nepřeťážie: nebíbydom my toho nerábí 
widěli, a dceme geg 0 fo obeflgti. S profjmef DM" „rač 
tafé ge obeflati, aiby oni pana Koldy naſſeho pomocnjfa 
a gebnotniřa neutifťali, Nebt on nám na ně žaluge, že 
oní aeg tifťnů, dtiece geg tuby od naffie gebnoty a pos 
moci odchyliti. X bubelit to ob nid zpójobeno, tať gaťž 


piffi, a Je z gich krage by nebylo pomáhéno panu Gitj⸗ 
fomi, i tof tařé bube gebnáno, aby pau Kolda toho fras 
ge u poťogi nedal. Paklit budú pomáhati kto z gich 
rage panu Gitjkowi, těh měci, kterez zrábně a bezectně 
začal a činj: ZW ráčí rozuměti, žetby oni poblé fpras 
wedlnoſti a fivýh gednot nifoli neměli za zlé mieti, ant 
fe tomu protimiti, jeby od naſſich pomocnjřóm a od náš 
tobo bráněno mufilo býti a odpieraͤno. X wěřjmeť ZM, 
že ge o to ráčjš 8 pilnoſtj obeflati, poněmabí 8 námí p. 
Kolda mw gebnotě geft a ſwoͤg lift přiznamací pob fvů 
pečeti má poflati podlé utrorzenie gebnoty naſſie. Reb 
> nekterych wecj, gežto ndě zpramugi, my ginému neros 
aumiemy, gebiné že oni tuto toliťo fobě proti němu o⸗ 
mluwu a přjčínu berů, ſtrze nižto by geg odtiſtli od náš, 
Datum in Horaždiowic, dominico post S, Valenti- 
ni, anno c. XLVIIII, 


O, $fanj p. Giřjbo z Poděbrad p, Sanomi 
z Dubé a 3 Koftelce, 


d. 19 mora 1449, 


(3 připifu toho, kteroj po San s Koſtelce p. Otbělhotoř z Rofenberfa 23, 
| unora l. 1449 byl poflaly m témi archivu.) 





CM ſwuͤ wzkazugi, utozený pane a přieteli milý ! 
Styž jem fe nebárono fgiezděl še panem z Rofenberťa w 
Pelhkimowẽ, tu tařé p. Oldřid 4 Hradce byl. Mezi 
mnobými řečmi žádal fem ob febe i od fmýh přátel na 
©. z Rofenberfa, aby fe přičinil a £ tomu mebl, aby fněm 
obecnj, šterýž fe bni ſwathch Simoniſſe a Judy obe mffie 
zemẽ položen, přeb fe ffel, aby to poſelſtwie, m kteremj 
ku kraͤli Rimffému gezdil, na zemi wzneſl, a což fe chwaͤ⸗ 
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fy božie, obeeného bobrého, pána a kraͤle i daͤbu země té 
te botýče, abn to gebnáno bylo, a nefnáze tozniřlé fně= 
mem gebnány byly fu poťogi. To nemoblo geft odemne 
i ob mýc přátel přigato býti, gaťož něřterým z pánóm, 
zeman i měft, Fteřjž byli přitom za proftřebeť, známo 
geft, že fme fe k romnému pobámalij i tobě taťé milý 
přieteli oznomugí, boufage že to ro pamětí mietí bubeš, 
Také p. Oldkichowi z Hradce podbámáno geft fprameblis 
roého : neb žádal fem i 8 přátelo ſwymi, aby on $ otcem 
ſwym i my byli na fnému obecném fordupfaném, a ſtr⸗ 
ae vozeznánie fněmu, aneb po tě, fteréžby (něm od febe 
wydal, P. Menbart č ſynem (mým učinil zemi fpras 
wedliwe, což učiniti más a bále 3 ẽehozbych nd 1 přietelé 

mogi gim mínu balí, aby nám z tobo prami byli, a též 
zaſe 3 čehožby oní nám mínu Dalí, tudiež na němu dtěti 
fme gim prami býti; nébrá že fme přeš to pobámaníe f 
podlé taby těd proſtredkoͤw Ptečjž přitom byli, dtěli u- 
činiti, gařož oni to bobře wẽdie, £. Ale p. Olbřidomí 
3 Hradce nezbálo fe toho přigieti fmémolně, gežto můž 
abledáno býti m pramobě, že gemu 6 geho pomocnjťy, 
kteẽjz gemu zgetoně i tagně pomábagj, dce fe radegſſie 
záhuby země této, nežlíby rowné přigal i zafe oD febe us 
činil; a toliťo banlimým rozpiformánjm a nebómobným 
dce prám Doma byti, ale před dobrými lidmi ſtaͤti nes 
mie. Také to což jem gá 8 fmými přátely p. Oldki⸗ 
chowi z Hradce podámal, zdálo fe roroné těm, fteřjž byli 
při tom proftředfem ; a měřjme gim, že to fejnagi kdyz 
nám toho potřebie bude, a feřli jú nám to ſeznati. To⸗ 
mu milý přieteli rozuměge, šet geft mé i mýd přátel 
roroné frorhupfané podámanie, a kterak před to p. Ol⸗ 
drichowi $ geho pomocnjky ce fe fmémole požimatí, ufis 
Iugjce wſſemi obyčegi mě i s mými přátely o wſſecky ſpra⸗ 
wedlnoſti naſſe budoronie i ſwetſté utiffnáti, boufámě 
šet to o paměti bude. Neb my pánu bohu úfagjce a 
fprameblnofti, brániti fe mienjme gid froémolnofti, a to= 
bẽ gakozto příeteli dobtému a milugiciemu obecné bobré 
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tohoto kraͤlowſtwie uplně měřiece, že nám proti gich fivés 
wolnoſti raben i pomocen budeš; a geftližeby tě kto gi⸗ 
náče toho zpramomal, než fe tuto wypiſuge, že tomu nis 
koli neuměřjš 3 neb móž býti dowedeno, žeť gindk nenie, 
Dodázie mne taťé, kterak nekterj m Strafonicieh na 
fgezdu i ginbe mne pomlůmati, i bobrým lidem rozpifugj, 
zeby p. Menhart otrámen byl. Tent naylépe wie, gemuž 
nayſtrytegſſie tagnofti zgewny gſuͤ, žeť kkiwdu mlumj, 
ktoz to koliwek prawj; i také bobři libé, gichz přjčinů p. 
Menhartowi rok bán, ktetj ſuͤ přítom byli, wedie, zwlaͤ⸗ 

fitě p. Bbnněť Zagiec, p. San Smiřiďý, p. Arnoſſt Les 
> ffomec a p. San z Brádřu 1 ginj, čteratůř geſt nemoc 
měl, ob niež geft z bopufitěnie božíeho umřel. To Měs 
ba m pratodě cojt piffi w tomto liftu, wekjmi Dle fpra= 
wedlnoſti, je talomým řečem fřimým, Šteréž prawdy w 
obě nemagj, ale 5 zámifti a z nepřlezní zlých [id] klama⸗ 
toč pochaͤzegj, měřici nebudes. Reb ti hanby mé 1 ſſto⸗ 
by wſſemi uříadnými obyčegí hlebie: ale boufánie plné 
mám ro pánu bohu, že.geho moc nefmierná gim to fědý 
bezprawjch i ginhch profpědu nerděj dati, anižť budů mos 
ci přiťryti mými fřivými řečmi tech běhóm, Čtevéž gebs 
nagj ſwich užitřóm hlediece, k umdlenj a zkaͤze obecné« 
bo Dobrého tohoto kralowſtwie. Daͤn na Podedbradech, 
m ftředu po S. Valentinu, let bozjch 2č, XLIX. 

Gitjk 3 Kunftatu a z Poděbrad, 





P. Pfanj p. Alſſe Holického z Šternberta 
p. Oldbřidhomi z Rofenberfa, 
b. 20. unora, 1449. 
(3 originálu mw těmý ardivu.) 


Urozenému pánu, ©. Otbřidomí 3 Roſenberka, 
prieteli mému zwlaͤſſtẽ milému, 


lužbu ſwuͤ wzkazugi, urozený pane a pkieteli zwlaä⸗ 
ſſte milh! 3 tweho obpifománie, gakoz mi odpiſuges na 
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mé pfanj, toto w tom nalegďm: $e Petra ſyna mého 
potaitkem proti P. Kruſſinowi winna tinjs, i přes fo, je 
porozumẽels milý přieteli prvé 3 liſtuow mýt i- ſyna 
mého, proč geft ten Kaffpar z Kolſen gat a bobyt ; fterés 
bošto fon muog za fmého zedbci i ſwoͤch lidj kipeznj⸗ 
ka, gešto fe geſt £ němu a ob něho mnoho lúpežuom 4 
fiťob bálo gim, gol a bofábil geft. A ttevať M. Kruffis 
na prawj, že geft geho flužebnjť: ano geft nefagné, št 
geſt ten Raffpar z Rolfen man £ Lokti, a pán gebo Ma- 
thes Slik o něho ftogj, a k ſynu mému o něho flal geft, 
gako o fivého mana.; a prmé nežli gebo bofábl geſt ſyn 
muog Matheſowi Slikowi gakozto pánu gebo, tařé 9; 
Kruſſinowi i ginhm pfal geff,. dawage gim roěběti, je des 
mu béle takowe zrady a lúpežuoro í ſtanowiſſt, které fd 
fe £ němu od něbo Diáli, tepěti nechce; a wtom že geft ged 
bo bofáhl fon muog; a prawj, že to wſſe chce promefti 
flufině tů agiftiná i llſty, kterez geft na geho twrzi nar 
lezl. a rozal. Pak pobámám toho na tě milý příeteli, 
bay mi tomu rozuměti, obpierásli nám té poprawy, kte⸗ 
táž nám přijlufjie ro zemí nab neřábnými lidmi? Mebě 
gá giného nerotém, než je mně ( fonu mému též gako 
i giným pánuom zemífým, poprama nab neřábnýni lid⸗ 
mi pkiſluſſie. X ffaloliby fe co odb ſyna mého Kaſſpa⸗ 
rowi z Rolfen, tať gaťož geho 8 giſtinami doſahl geſt, 
apram mě toho mílý pane, bylliby aneb geſtli ſyn muog 
sp. Krufiinomi aneb fomu z toho powinen obpomiebati © 
X mage popramu, i tohoto mě milý příeteli zpram, ktoj⸗ 
by neřábné libi zaſtaͤwal, začby takoweho měli mieti m 
této zemi? Wſſak přesto přeferoffedno, gafož wies pane 
i giným dobrým lidem ffiťoce geft to fivěbomo, že fe geſt 
fon muog napřed přederofjemi na tě podámal, těm mo: 
cně zaručíti, wẽda že ty milý -přieteli lepe nežli ginj prás 
wuom Ga fprawebliroofti rožumíeš. Ale že geft tobo ©. 
E né přigieti nedtěl, než zbdlo fe gemu rozťazoma= 
ti ſynu mému- po kraͤlowſtu; geſſto wies pane, žel to 
gemu neptiſluſſie. Apakliby gemu ſyn muog co wino⸗ 
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wat byl, neb učinil co gemu, wſſakt gd gemu za ſyna 
ſweho negfem powinen obpomiedati ; neb to wies přietes 
li milý, že ſyn otcoma břemene neponefe, ani otec fos 
Bora. Pročež tebba P. Krufjina gal geft mana mého, 
a gakz mě zprarougj, i umořil, a gá gemu fem nic neuči- 
nil ? a tařé mí geft na mana mého nic nežalomal, než ges 
wu i gíným mým manuom tehddž fInžbu fmů pfal peft. 
X% ta měba pane, že ne gd nab nim, afe on nadbemná 
ſwuog počáteť gejt učinil, muožeš měbě:i, ješ mi neflu= 
fině odepřel a odpieráš proti němu pomoci, umietage mí 
ro to fona mého běhy, $ nimiž fem gá níc neměl čini= 
ti. X botýčeš pane, kterak fme fobě četli, aby geben bez 
brubého rady nic neučinil, 26. | Dři tom včení a flibu, 
Števéž fme fobě učinili, mieš milý přieteli, jeť fem ga 
fém nebyl, ale byloť geft náš wiece přitom, gežteť kazdij 
a náš muož býti upamatomán, ačby fe Eterý těl zapome⸗ 
náti, X by pať pane tať feftalo rčente a flíb mezi námi, 
gaťož ty wypiſuges, tehbní fem gá P. Kruffinomi nic nes 
učinil bez té vady ani 6 twuͤ radůj něž kodyz fe geft 
mně ob něho flalo, tehdyt fem rady a pomoci ob tebe žá: 
bal, a taťeř fem i tomu rčenj a ffibu doſti učinil, čteréž 
ty tvyznámáš. Ale nemiem milý přícteli, proč fem ob 
tebe poblé naſſeho rčenie a flibu bobče mážného raby a 
pontocí nenalezí, geztobych gá tobě toho milý přieteli pro 
nišádbnů měc neučinil. Ale miefto rady a pomoci tmé nas 
lezl fem, že fona mého proti P. Kruſſinowi minna čis 
njě, a fonem mým mně mycdájzieš, aho gejt fona mé= 
bo běh zmláfitní a muog tařé zwlaͤſſtnj; a dáliť gemu 
Eto 3 čebo minu, fdmť ja fe odpoměd dá, poněmadí 
léta má. $rotož milý přieteli doufám gá tobě, že fe 
pramě. me rčenj a flíbu pamatomati budeš, kterezs mí 
učinil pode-ctj a weruͤ, atby nebylo potřebie náš ginými 
pamatomati, řteřjž fú.přítom byli, a 8 námi wtom rčenj 
gfü; a kdez mi fe bezprawie dDěge neb Dáloby fe, buď ob 
P. Kruffiny nebo ginde, že mi pomuožeš, gfa pominen 
podlé rěenie fimého, a že mi to rozumně měbětí das, maͤm⸗ 
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U fe na to ubezpečití. Gmakt bych tebe milý přieteli z 
tařormého rčenie a flibu tmého upomjnati mufil, nemoba 
toho nedati. 

Hane, obpifugeš mí tařé, že giného nemienjš, 
než abychom kraͤle privozeného měli, 26. Mienjsli 
„ to dietě, a máš gebo za přirozeného Črále, milý přieteli, 
kam fme gebo m ty chwile byli. Děli, kdyz fme byli mor 
lili gebnofmorně fněze Albrechta Bamorfčeho £ a tys mis 
lý přieteli prronj hlas tomu bal. A pročé tehdy milý 
xrieteli ſmlüwu Pelhkimowſtuͤ pečetj fvá potměbil, a 
fmolil k tomu zápifu, kteryz fmědčj, nebubeli nám to die⸗ 
tě 1 roce wydaͤno, že giného kraͤle ſobe woliti máme? 
ro liſtu tařé mierném, při němž pane tařé pečet trvá geſt, 
nagde fe, kterak fe ty miecí zowihagj zaſe, co geft neboža 
tjk kral Rjmſky, knez Albrecht Rakuͤſth, otec tohoto djtete 
ſſtodnho m této zemí byl zpuoſobil, nebo komu co dal. 
A při těd při wſſech wecech pane tvé ſwolenie geſt. 
$rotež milý přieteli, měba že mdě umkieti, pomyſl na 
to pro jmé běti, kterakby gid oduměel, pří pánuli čilá 
bez pána lépe, a to poťogili čílí m nepobogi; neb tezcet⸗ 
by oni z toho uhodili, 3 čehož ty umies a muožeš. uhodi⸗ 
ti. O odpowẽdi ob kraͤle Rijmſteho piſſes pane, že geſt 
bobrá, byſſte byli gebiné tomu poſelſtwj doſti učinili,- 
ozě Seftli bobvrá odpoměb, milý přieteli, neměliby bos 
brým rvěcem obtahomé fe dieti, ano geft byl tomu wſſj zes 
mí obecn) (něm na určený čas položen, i tebů pane, X 
pomněti mupžeš pane, čteraté fme fobě fliby učinili na 
nappoflebněgíjím fněmu m Praze bržalém. | Dotýčeš pas 
ne, jeď fe nezbá, by m této mieře lidé rádi geli bo 
SPraby č ſnemu; fomutby fe dtělo konci, a obecný Dobré 
rábby miběl, i bo Prahy pod bodnými giſtotami glei⸗ 
tuow geliby, Neb ſe geft to fafé prmé přiházelo, zes 
tp milý přieteli bez gleituom bo Prahy gezdil, 1 ginj 
mnozi £ jněmóm, a mnozi tařé gleituow potřebugjce, 
foyž gim gleitowé hobní bání boli, gezdili fú tam. na 
fnémy, k gebnánie obecného bobrého, | J nemiem 'gdá, 
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procby fe těž mynie nemohlo ſtaͤti, ktozbykoliw gleitnow 
potrebowali, fbyžby gim hodnj gleitowe daͤni byli. Neb 
to pane pamatugi, že ſte to mẽſto Prahu pokladali nap- 
pijlezitegſſi a nayhodnegſfffek fačmuom, mffem £ korunẽ 
Čefté přijluffegicím.  Wjfješ pane tařé, že i gá na tom 
ſgezdu w Plzní budu. Remiem proč ; poněmabž toliko 
pro P. Giřiťa a pro P. Olbřiha z Grabce ten ſgezd tu 
geſt položený ano geſt této zemi i nám wſſem mnohem 
wiece potřebie giného, než toliťo páně Gitjtowu a páně 
Olbřidovu wec gebnati. J owſſem, čbež bube mieti 
gednäno býti obecnie bobré, a ſnem obecný wſſem obarem 
še Dube ſmluwen a položen, aby wiſechny ſſtodne 
wẽci zemi této byly od kazdeho napraweny ſnẽmem, gej⸗ 
to fe w tom zawieraͤ i páně Gitjjkow i páně Oldkichuow 
běh, tut gá dci rád mílý přieteli přigeti, a k tomu ráb 
pro obecné Dobré gako kdy břieme ſluͤziti báli buoh wer⸗ 
ně a upřiemě. A takét ſem to milý přirteli pfal, jel 
fe P. Girjkei s ſwmi pomocnjky mždbn podámal £ tomu, 
a geſſte wzdy netagně pobámá, gežto fe to mnoho bo: 
brým libem znamenitým midj bodné a fpraroeblimé, aby 
něm malný Dogjti mohl čjm fpie5 tjm radegi zeby to 
widẽl, a to rozpifuge, je geſt i do Strafonic na máš 
ſgezd pſal, kterak geft tobě pane m Pelhkimowẽ zadoſt 
gich powediena, aby fe přičinil a £ tomu wedl, aby něm 
obecnj bogjtt mobl, a tu což ſe chwaͤly božie a obunés 
bo Dobrého, pána a frále i wffeho řádu země této bo- 
týče, aby tu gednáno bylo, a nefnáze roffelifterařé wzni⸗ 
klé aby fněmem urormnány- byly fu pořogi a Ť opramenj 
wſſeho, cožťoli a od kohozkoli ftalo fe geft anebo dege fe 
této zemi fiťobného, | Giſtẽ pane zdá fe mně i ginym 
dobrým lidem, genžby rádií obecnie bobré a pofog m té- 
to zemí votděli, žeby tu bylo miejto nalezeno a bámo 
wſſemu dobrému a fonec toffemu zlému, i taťé ftranným 
aáfftim. Nynie položili fte jgezd Do Plzně pro ty firans 
né běhy. © Dironě fobě to lidé přemietagj a tobo fe leka⸗ 
gl, ze fromnagjce ftrany a mlumiece, proto wzdy že 





T 


ſnad obecnie bobré pooſtawjte na protahy. X znáš. pane 
libi m této zemi; by pak P. Gitjk s P. Olbřidem ſmlu⸗ 
wen byl, nebned m této zemi wſſechny nejnáze míefto wez⸗ 
mů, gejto fněmem obecním mobů £ mieſtu a f kon⸗ 
cí býti priwedeny. Ano opět nynie pohřledu štoe 
zumiewaͤm z pfanj tmého, kteréz fe ftalo od tebe mw⸗ 
bým r této zemi o fmrti páně Menhartowẽ, žeby mas 
ge roť třetj Den umřel še zlými znameními, i giná bas 
něnie, gezto to P. Gitjka doſſlo geſt, a zafe z páně Gi⸗ 
tjkowa odpiſowaͤnj, še geſt ſtrach opět, by mezawaͤmi 
aroláfitnj proto nechut a nefnáze newznikla fe zlemu, a 

na přieťazu obecniemu Dobrému. Gſemt milý přieteli 
w dluziech; a buob mi toho. ſwedek, žebnů těl nekte⸗ 
rým ftem kopami tmiece dlužen byti, by byl takowymi 
nepotřebnými botflimými baněnjmi neukwapil. Neb 
to wies mílý přieteli, čim miece a hlábě libé znamenitj 
to této zemi mo nechutí a puotky zagduͤ, tiem tieže a ne- 
fnadněgi bywagj fromnánij gešto geft to mffe fe ſſtodẽ 
obecnjmu dobrému. J nemobuf fe tomu milý příeteli © 
nadiwiti, kterakt fe geft tobě to ubálo učiniti, tať gaťž 

gá tě netepruw milý přieteli vo tmé můbrofti znám, 
Datum fer, guinta ante festum 5. Petri cathedrati, 


Aleš z Šternberfa, 


(Dufita.) X take milý přiteli, gakoz mi pjífeč 
o wijſtraze Hradku, zes mi wzkaͤzal coš wedel, ale nes 
piſſes mi po kom: i raͤd byd wedel kto geft mě m tom 
amefiřal, ano mi o málo nefilo. Milý pane, wyſtkie⸗ 
bám tě gafo příetele ſweho milého, gaťož 6 Roljna pálé 
©. Giřjfomi a giným m této zemi, gejto geft to nekke⸗ 
ftanflý běh, zet fú mi pratvili m giftotě, še ſuͤ ſe zgew⸗ 
ně a netapně chlublli tiem a dlubie na Roljně, že to čí= 
nie mým námodem a ponufnutjm tým, a to nab bla: 
po krẽmach. © O milý přiteli, měř mí toho, žeř tobě tas 
kowe alé přihoby nepřegí. Taket milý příeteli měbětí 
dámám, je degj mi fe rožby fifody od Karlfftainftýů, 
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še mým úubým lidem berů i udem ſlujebnjkoͤw nh na 
ceſtach, i ſluzebniky mé a holomkuow mihch něfolito ſuͤ 
mi zgjimali; a gá na ně nižádné péče nemaͤm; než ně: 
žolifo gich wſj P. Gitjk pro mě a bezemfjeh bolbuom 
č mé prošbě před ſwü wiſſ firaní geſt ubezpečil 5 pať 
slýmí mi fe zafe oplacugi. X což gim o to pjífi na 
Karlſſtyn, je na ně nišjádné péče nemám, nic mi to 
platno nenie.  Profimí milý přieteli, přičtň fe k tomu, 
ačby mi to oprameno bylo, a wiece mi fe nebálo; po: 
mně na fmé rčeníe i na ſwuog flib, Edež mi fe bezpra= 
mie Děge a bude fe dieti, a ftožby těl femnů ſwuͤ 
muoli mieti, je mi máš milý přieteli býti raden a pos 
mocen. A na to umyjla tmého odpowedi profjm. 


O. Ddpoměb na přebefilé pfanj p. Oldki⸗ 
ba z Rofenberfa, 


Dne 15. března 1449, 


(3 půmobnjho konceptu.) 





Št ſwuͤ vozřazugí, urozenh pane-a přieteli zwlaͤ⸗ 
fitě mily! Gakoj mi nynie 0 zaͤſſtj P. Petra ſyna tmís 
bo 6 ©. Sruffinů pjíješ, zebych ſyna tweho fvým pla: 
njm proti P. Kruſſinowi winna činil ꝛc. Milý přite 
teli! Gáť fem tobe to pſal gafožto přieteli, ižddného 
r fom winna nečíně ; neb toho obyčege negmám, bycht 
koho po gedné řečí winna činil., Nej É tomu ſem fe ť 
tvé ljboſti i pro (ona taťé tvého mezi njm a 9. Srní 
lepffie bylo uwedeno. Přitom taťé pjíješ, mé správy 
o popramě žábage. Mily pějteli, flýhal fem gakz gfem 
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šim, Jež fú páni 3 Sternberka ſtarodaͤwnj pání w Ge- 
báh, a je prám též gako ginj páni meblé řádu země 
této i popram požjmatí magi. Pak o rčenj a flibu, 
i o tom take, že atd mjce přitom bylo, kdyz (me to ſo⸗ 
Wbe činili, gakoz pjíješ, c., zes pomoci mé wedlé toho 
nenalezl: milý přjteli, roedlé tobo což fi mi pfal, zbá 
mi ſe, zei fem ro tom rabil i pomáhal, i k tomu fe ga- 
koz ſwrchu Dotčeno geft přičiněl, aby (m měci m Dobré 
byly uvedeny, Neb fi mí to lifted nepfal, kterakeby 
pomocí zaͤdal. AX to což jem činil, učinil fen 
gafožto máš obů přietel, dtě vždy rád mezi mámi po: 
kogi. Dále pať na mé prmnie pfanie o fráli pkiroze⸗ 
ném piješ, přitom fněze Albrechta Baworſkeho, fmluro 
Pelhtimowſtych i mierného liftu dotykage, zč. | Milý 
přieteli, cožt ſem koli o to 6 tebů mlumiemal, prmé 
téšt fem pſal; a taťét fem fe ráb fpogenjmi i měcmt 
ginými wzdycky kdyz jem mohl, £ upvfogení země této 
přičiněl. Kterak fe pať to ruffj, za toť mám, že tomu 
rofjemu bobře rozumies. Takeé fe toho fám zde w Če= 
chäch i ginbe zeptati muozes z řeči obecný, co nám a 
zemí této geft přjilufiného, Pak o odpowẽdi kraͤle Rim 
fčébo gakoz pjſſes, šeby fe neměli voěcem dobrým odta⸗ 
howẽe Dieti, 2č. J owſſem žeť geft odpowẽd dobrá: ale 
kterak fů fe protahowé fomu dáli a běgj fe aefitě, za 
tof mám, že tomu milý přieteli bobře móžeš rozuměti, a 
zet mi fe o tom pfáti tať žimě nehobj, gakoztbych fám o 
to s tebů rozmlumil ofobně. | Dále o mé ginyb pá 
nórm Do Prahy giezdě 2č. ffiroce piſſes. Gezdilit fme t 
owſſem do Prahy m tom běhu a potom čafu, w čemí 
geſt Praha ciefařem flamné paměti, a potom i kraͤlem 
Albrechtem pozuojtamena byla; poněroddě fe pař ginář 
změnilo, gaťož fám widjs, nám fe tak giz tam gezbiti 
nehodj, pro rozličné měci, kterychz ſſirokoſt wypſati nemo⸗ 
bu, weda bezpochyby, je těm wſſem měcem taťé bobře 
rozumicš. | Dotýčeš taťé o tom ſgezdu bo Plzně flože= 
ném, jeby ten tolik pro Y. Oldkicha Óradce a P. Bi- 
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- ja byl položen, č. Milý přjteli, midjš bobře, je tů 
wecj, Čteráž mezi ními geft, mnohhmi  běby, fteřjš fe 
netolifo gich, ale wſſeho toboto botocj frálomíhvj, 
bnuto geft; a ſtrze měci takoweé mnoboťrát fe přibájie, 
je obecnému wſſeho kraͤlowſtwie bobrému býmag] na pčes 
kazku. J z0á mí fe, kdyzby tyio měci, poněmadi gſuͤ 
mezi ními tať zafjin, byly privé uflizeny, zeby i obeca 
njd tohoto kraͤlowſtwj měci potom, a fnad i 6 těmi bneb, 
bylo ſnaͤze poromnati, Piſſes tařé o páně Gitjkowu po: 
bámanie, 2č. Sám tomu rozumět móžeš, čebo fe m tom 
libé obámagi, a proč. | Než byloliby tědto wecj, gatoj 
ſwrchu dotčeno gefi, co porownaͤno, gafož fe tomu na: 
degi, bez gichzto zgednánie a frorvnánie něťaťého ztěžťa 
weci | obecné země této mobů býti gedním : gáf: 
bych fe ráb, gakoz fem wzdy prmé činil, cožby bylo 
dmály božie napřed, řádu, pofoge, a obecného země té: 
to i náš wſſech Dobrého, k tomu přičinil. Také pane 
pjſſes o mém pfanie a Dotřlimém hanẽnie páně Gitjkowr 
ač. Weziz, že gfa zpramen od mý přátel i ginýd mno: 
ba dobrýdh lidi, kterak pan Gitjk o mně mlumil geft f 
rozpiſowal, gá pak tiem minen negfa, nerěběí fem gi- 
nář než tomu obepřjti, nedtě m tom zuoflati, 3 čeboj 
mě geft mínil bohdá neminně, | Přitom tařé botýčes 0 
ſmrti páně Menharta bobré paměti, č. Buoh to mie, 
žel jem toho we zlém umyfle nepfal, než ſlyſſe ty i gi⸗ 
noh pohřieýu mnoho wecj od P. Oldkicha, (mna P. 
Menharta nadřečeného, i od ginýh mnoho dbobrýdh libi, 
Šteréž fe o P. Gitjkowi obecně hlaͤſie; mměť aid geft, 
toť buoh mie, welmi jel, ročda, že ty ročci k ničemuž 
neporedů dobrému. Nez to čehož m fmém liſtu boty: 
češ, proto fem něfterým pfal, aby to mědůce, i P. Gi- 
tjk, příčínili fe, zdaliby ty měci tať zafilé, roněrocč le- 
pſſiho byly gefitě uwedeny. Pjiſſes tařé diwe fe tomu, 
kterak mí fe geft to učiniti ubálo, 2č, - Ginú měrý ſem 
toho nic, než gaťož ſwrchu dotčeno geft, neučinil. Ale 
gáť fe tomu nadimiti nemohu, je mage w P. Giřjtomi 
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naběgš 1$až5 wellfuͤ, meblé té bobré wuole, -Fteráž -mezi 
mnů a gjm byla geft, i rčenie a flibu mně učiněného, že . 
on řeči, pfanie a weci takowe proti mně činj bohbá nes 
buomobdné, kterezto řábně dáli buoh roždy s febe ſweſti 
mienjm. Neb obři libé zde w zemi i gínbe Dobře měs 
bie, že fem fmů měc wzdycky ginář nic než praͤwẽ wedl 
ro zemí této a wedu i podnes. Pak m duſſce o mýftraze 
gaťož piſſes, ꝛꝛ. Wſſak wies, zet jem tobo diel Dobry 
po Stuhrowſtem wzkaͤzal; a taťéf mi fe — toho 
wſſeho tak naze zgewowati, obámage je m tom, by to něs 
kteruk ſebe něťto položil gináť než geſt; gakoz ſe to ta⸗ 
to léta mnoho přibázelo, a geſſtẽ i nonje prihaͤzie. Pří 
temný mě taté milý přigteli myftčicháš, žeby fe na Koljné 
podlubomali, žebyd gá ponukowal fu pálenj, 2£. | We⸗ 
zij to w giftotě, že neřťu P. Gitjkowi, ale ižďbnému 
ginemu nitbý fem páliti gakz, gſem jim nerozťázal. A 
tet woſtrahy melmi běšugí gako prieteli bobrému, a w 
tomt fe míenjm bobdá tak opatřiti, jet to bobři libé shle⸗ 
dagj, že tiem minen negfem.  Dotýčeš tařé o fifobě, 
kterat fe č Rarlfitainu dẽge. Tohot neráb flyfijm, še 
fe ty věcí mezi roámi děgj; cit o to hned P. Oldkicha 
obeſlati Hradeckeho, aby to což geſt mezi mámi, to lepffie 
bylo umebeno. | af čemužťoli ob něho porozumiem, 
tot bám po fmém poſſu měběti. Proſjmt tebe take, pos 
flu tomuto za zlé neměg z tať dluͤheho zafe natorácenie, 
Nebt to mina gebo, gakoz fem porozuměl, nenie, že geſt 
ſem oba ffel na Plzeň; a gá taťé nynie mnohhmi wec⸗ 
mi gfa zaneprázdněn, geg fpěfiněgi nemobl ſem wypra⸗ 
míti, Datum Crumnaw, sabbato ante dominicam 
gua canitur Oculi mei, anno domini dc. XLIX, 


tau © 
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R. Liſt khotowoſti m kragi Hradeeken. 
| D.25. umeea, 1443. 1- | 
(3 origin. w azd. Atebonxem) | 





i 


Got at) 3 miletjnte h bozi a rabba trige 
radeckeyo. 


Ottu » naſſe wam přietelé mit mx: vám dewame, 
gakoz máme, že to waß tapno-nente, kterak paͤni a zema⸗ 
né krage tohoto byli fme ſpolu w Bybžomě, a ze ſpolka 
gebnofteyného frodlenie, učitěno geſt bylo poſelſtwie po 
panu BDafičomi č Koldowi, a podátbakýce gemu comnéhoj 
a on mimo fo wjidy nam frag hubj. J tak fme na tom 
w Bydjowẽe zuoſtali, geftližeby Kolda toho naſſeho pedd⸗ 
wanie ptrigieti nedtěl, abychom fobě proti němu rádní a 
pomocni byli, aby fe nám tobo ob neho neddlo. X gij 
poblé tobo naffeho uffanorenie pan Giřjf i zemané brubě 
náš napomjnagj, abychom tv tom pro wetſſie zlé nedlili. 
S tak fme fe ſwolili, abychom na pole wytrhli to tentů 
ẽtwrtek prronj m poſtẽ. Protož to weduͤce, zet my bobdé 
ten Den k Lochyniciem přitáhnem, ročťjme mám a příťas 
zugem podlé úřadu, abyfite tařé na ten ben nikoli přigeti 
nezmeſſtaͤwali; nebo o též i giným wſſem píffém. eb 
geſtlizet tu kto nebube, bubeť treftán a Ť tomu priprawo⸗ 
mán, tať gaťž fe rabbě a těm Pteřjí na poli budů, zbáfi 
bube, a gaťž lantfrid fáže. Dat. dominico ante fes- 
tum 8, Matthiae apostoli Úc. 
Slomůtným panoffiem panu Janowi z Břižan, 
Janowi 3 Brdlabie, Zbeňťomi Kukſſowi z Kos 
máče, Haſſtowi Črtomi z Olefinice, Kaſſparo⸗ 
wi z Kerſſtorfu i ginhm zemanoͤm okolo ſedjcjm 
krage naſſeho. Proſjmy daͤwagte fobě liſtu ge⸗ 
den druhemu. 
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9. Pfaní beptmanů Kolinſkich Bebfidomi . 
a Strážnice. 


D. 27. totora 1 440. 
57 (8 ortgtnatu tém arqtou.) 
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Slowuͤtnemu knẽzi Bedkichowi 4 else, pánu 
naſſemu miloſtiwemu. 


lužbu naſſi wzkazugem, —* tněře pane mílojšk 
mýl x gafože nění pfal, albychom noviny Dali měděfř, 
kterej fe m tomto kragi degj, a zwlaͤſſt ſtrogieli fe fu pos 
li: protož aby to váčil toěběti; zet fe- ſtrogie a welmi pílé 
ně. Neb rač wedeti, že krag Hradeckh měl gejt ſgezd w 
Bydzowẽ, na němž i pan Sířjť byl geſt. X tu Mrzaͤk za 
haytmana mieſto paha Getricha geſt wolen; a i bneb bos 
torou wſſem vo tom kragi býti čdzal, tak že od dneſſta w 
témbní mělíby wytrhnuͤti. X nerozumteme gínam, nej 
na pana Koldu; neb naň ofoěbčuge fe, gaBož z lífiu Mr⸗ 
záťoma ſrozumies, kteryzt pofieláme. A ginhch nowin zpra⸗ 
wiet mů MR“ uſtne; nebot nám bobře dekugjc pánu bo⸗ 
hu fe wede. Take vač roěběti, žel ſme přegati tifty z Mo⸗ 
rawy od Zomačoroftého « Perſſtynſkeho, gežto fu panu 
Gitjkowi páni; a těch priepiſy na Karlfftyn poflali fme3 
ineidieme gſuͤlik LM" dání, činic, A tařé vopoměbí 08 
pana Giřjta na liftm, kterez pofel gebo zachowal, opět přee 
gati fme. těh odpomědeh znamenitěaffieho nenie, 
Je rozkazuge ſwhin, aby na pole poblé pánóm wytrhli, 
a fo ob dneſſta ro temdni; a faťé botčeno geft, že to pos 
le na Moſſnowſteho býti má. X tařé rač roěběti, že ro 
Ehrudimſtem kragi Koſtka miefto bratra geft haytmanem; 
a ti takés ku poli chyſtagj fe. Dat. Coloniae, fer. V. 
ante translationem S, Wenceslai. 

| Šimon z Strdihice 

P Jan Sudlice z Beſtwiny, hayeman x 
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T. Smlauwa frabecřá a Pelhřimonfi 
D. 10. dubna, 1449. | 
(Be ſtareho přípifa Bterýí fobě pan 2leš z Gternberka učiniti bat.) 





W. gmeno Boha milého ſcaſtnẽ, Amen. Gakoj uroze⸗ 
ni páni -a rytietſtwo i jemané taté i meſta kraͤlowſtwi⸗ 
Ceſteho, ſgedſſe fe 6 gebné ſtrany Do meſta Gindřidoma 
Hradee něšteřj, a s brubé ſtrany m měftě Delhřimomě něs 
žteřj, o walky a nejnáže a záfitie wznikle mezi urozenými 
pány, p. Giřjfem z Runftatu a 3 Poděbrad a gebo pomo⸗ 
enjky 8 gebné ftrany, a p. Oldkichem z Hradce čdrubé 
firany, i o giné wſſecky, Eteřjš fú podlé ftran nabepfamů 
m to zaͤſſtie wnikli a zaſſli; a přiegemíje něťteré oſoby 
dole gmenormané od pánóto, rytieřórm, zeman a mějt z Pel⸗ 
břimoma myflanj bo Hradce $ -plnů moci, tyto bolepjané 
weci ſmuwili a ſrownali fú obogi gebnofmorněé.:- . 

Nayprwé tařto ſmluweno geft o záfifie, Čteráž (6 
waniřla řterařťoliměř mezi pány nadepſanhmi, p. Gitj⸗ 
fem 4 Sunftatu i gebo přátely, pomocnjky, flužebajíy a 
gebo gebnoty i lidmi poddanými 8 ſtrany gebné, a p, A⸗ 
břidem z Hradce i geho přátely, pomocnjšm, ſluzebnjky 
a gebo gebnoty i lidmi podbanými 6 ſtrany Drubé, že ſtra⸗ 

giz gmenomané obogj molili fú fobě g mezi febú wyda⸗ 
Atyti ofoby, zegména urozené pány p. Didkicha 3 So- 
ſenberka, p. Ulffe z Sternberfa, a floroutné panoſſe p. Ar⸗ 
noſſta z Leſtowce a p. Oldkicha z Kralowic, a na nich ſuͤ 
mocně přeftali, tak aby fe toho nikoli zbawiti nemohli 

a, nemagj, o wſſechna záfitie mezi nimi wznikla, piuu moc 
gim dawſſe, aby fe ti čtyřie mocnj ubrmané a rozdielce 
tázali 8 kymzkoliwek gim fe zbáti bube na nému njjegme⸗ 
nomaném, auebo M fom roce dole položeném, fbež fe gim 

adáti budes a utiezjce fe mezí ftranami nabepfanými, mý“ 
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potočt oby učinili na tom (němu. Pakliby ti deyretſtiwh⸗ 
powẽd ſe ſtaͤti nemohla, ale fonečně m. rote potad zbe⸗ 
blém odedne Sw. Gitj nayprw přifitiebo.“ M.na to fobě 
fifty na pergamené 8 mifutými pečetmi a šábnými rukog⸗ 
měmí ubělati magj pod zářlady pokutami gafž fe ſtrunh 
frovlé, a m liftu hlawniem přiměrném gritenorodmy.a nas 
pfány bubúj paťliby fe o to fmlumiti nemohli / totik d zds 
žlaby a o pofuty, ale gakz gim ti čtyřle ſwrchupſanj pdě 
ni ubrmané gich rozčáži a priepiſy wydadie. A⸗ty fifty 
boťonalé a celé aby položili w ſſeſti neběléch ob uebile-tses 
likonocnie pořád zběblýh, u p. Arnoſſta Leſowee na 
Humpolci. 

Jiem též ſtrany ſwrchupſane pře froé a: wiay proti 
fobě magj položíti popfané 8 obů ſtranuͤ ob mefiťé noci 
me etykech neděléch pořád zběhlýdh nebo prmě na Zlaffja 
mí m moc Olbřiha z Kralomic nabepfančhe; a potom 
tudiež tafé na Blaffjmi opět me čtyřed nedělí vdpory 
fvé položití magj; a na odpory pať dale ſtrana ffraně 
nemá odporuow říáfti, neb tať geft roeblé kadu zvmíčéhe, 
X tu faždá firana má na ty fordupfané daſy po ty pře 
i odpory poflati, a gim magj vydání býti, 

X na taťomů fmlůmu giž magj ſtrany napřeb bot« 
čené wſtuͤpiti w pramé třejí tanflé přiměřie, pan Gitjk, 
coš fe Moramy botřne, a pan Kolda a Šoff te ftřebu po 
nedělí melifonočnie, a ginj mfjihní ten úterý předtiem 
nayprw přjfiti, od wchodu flunce během fivým pkiroze⸗ 
ným, obogí páni fe roffemi gich pomocnjťy, flužebnýíh i 
gid gebnotami a lidmi poddanými; a 'fo přiměřie má 
trroati měrně a kreſtanſty bržáno býti mezí nimi ob 
to S. Giřie nayprw přijítieho až bo roťa pořád zběďěhoe 

va ten ben celý až bo západu flunce během jmým přirozes . 
ným. X geftližeby fe co m fom přjměři a w tom roce co 
přibobilo mezi ſtranami forhupfanými, a žeby kteraͤ ſtra⸗ 
na nezdržela nabepfaného přiměřie wernẽ a praͤwe, tí nes 
bo ten ktozby to zruffil magj to opramiti m gebnom mě: 
fieci pořád zběblém obedne toho, kdyzby nabepfanýd ẽtyr 
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ubrntánnom ta žaloba boffla, gakojby ktert ftvaně tl čty« 
řie ubrimané voztťázali, a to bezeroffeho problenie dalfſieho. 
X wffař proto to přiměřie má rožby ro (vé moci fláti a 
trwati měrně:a kreſtianſty bezerofjeho přeruffemie Do wy⸗ 
gitie plného rofu pořáb zběblého ob čafu napřed pfaného, 

Stem geſtlizeby fe pať kto mytrhl z tech obů ſtra⸗ 
né az gich gednoty a co ftomu nepratmě učini(: tehba 
ten nebo ti magj to inhed oprawiti we čínčedh neběléh po 
zalobẽ poťáb. zběblýh bezerofieho problenie, wedlée vozťá« 
zanie 'panóm ubrmanóm naboťepfanýh. Pakliby tobo 
neučinili a ta ſtrana geho k tomu nepřipramila, aneb pří« 
prawiti nedtěla : tehda táž gebo ftrana má fe gebo zba= 
witi a nám wyznati, že geſt teprámě a neſſlechetnẽ učís 
nil, a druhaͤ firana muož gebo k opramě pkiprawiti mffes 
mi obpčegt, bez přeťazy a pomoci té ftrany gednoty, při 
Bteréz geſt byl, aby to měrně fflo upřiemě. 

4 vále tařé geft filuweno i fivoleno oboftranně, že 
wfſichni mějíomé, kterjz ofá ro tom záfitj ftordhupfas 
vém a 19 této rodice zojmání, magj rok mieti Do wypo⸗ 
wedi ubrmanfřé, takowh: fomužj bude fměřeno od firas 
ny Šteré, to buď při gich woͤli; a fomu fe gim nezdá 
fpěčiti, ten fe myruč na podobný zdříab. X nemohli 
liby fe fmfumiti o zaͤklad, gaťožby fterý z mězném měl 
wyručen býti,- ale gaťž Arnoſſt Leffomec a Oldkich 3 
Kralowie čtevéhož weznẽ wyruẽriti a báti kaͤzj, na tom 
aby bylo přeftáno. X fterafž pať fordupfanj čtyřie 

ubrmané fpolečně o mffeďy mězně aneb o Zteréhofoli 
ſtrandam rozťáji co, to aby fe tať ſtalo. Nebrz taté 
© ſſacunky měznórm i o holdy 8 obů firanů Fteréžťoliměť, 
gežtoby na to liſty měli, anebo gináf ruřogmě za to 
měli, ti taťé magj ftáti ro ubrmanfřé moci; a tož oni 
foliměť voztáži, na tom má býti přeftáno, X ginj mffis 
„ dni holby, dteřjšby wzati nebyli, magj zafe 8 obů ſtra⸗ 
nů propufitění býti, kromẽ o libi £ brabu S. Báclama 
přiflufjegjcie na tom geft přeftáno, aby pan Oldkich na 
těd lidech hold wzal tak mnoho, gafosby bylo polomice 
úroťa foatogirfřého. 
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Stem dále geſt nmlumeno, geſtlijeby čty Wabor 
planbo šteč ubrmaném na koho z ſtran napěeh bofey 
mb zalawal, aneb oni na čoho: tebba m ten miete sě 
bo flondnie té pře nemá fúbiti.té pře, Šterážky fe gebo 
ſamaho hotýšala, než F rozlúzenie té půe magi ſwrchu⸗ 
planj třie ubrmané giného čfortého ubrmana © fobě 
wzieti z. ſwe ſtrany, a ten,nemd 'giného fúbiti, nehli ts 
pří toliťo, což fe toho upymana botfnes -ale cpžby gie 
upd při dottlo, to má prwnj ubrman ſuͤditi. X. 
wſſe má ftáti, což ſwrchu. blána geft, m lihech blotonich, 
ktere] (obě na zdrženíe mýporědí ubrmanířé ſtuany ma: 
gi abělati,“ fpalu i na přiměřié, nod počutgjmi c pob jde 
klady, gařaj dotčeno g aš tařé tento apkifuí, geſtli⸗ 
zeby z těh čtyř pánómw ubezpenóro Žterého buoh seudds 
mal, gebož pane bože rač ojiřieci : tebby fen zuoſtalh, 
ob kterez ſtrany topbaný a molený, má mac giného 
ubrmana © jobě moliti a přigietí z jmé ſtranh, « ten 
má túž mor poblé ginhch tp wẽeci kediti G gednati, sale 
ten fterpáby umřel. 

Dale tařé tudieá. Hradei tjz pání a ofoby PŮVA 
hfimoma Do Hradce mpflanj 8 těmi pány, rytječi, . ft 
many a mějiy Erálamfimie deſteho, ktetiz fú ſe w Hrade 
ci byli ſgeli, wſſichni ſpoleenẽ a gednoſwornẽ ſmluwili 
fú (něm malný a obecný wſſemu kralowſtwj čejlému bo 
 měftaGiehlgmi, m týden po S, Jakubu welikem apos 
fitolu boziem nayprwé prieſſtien. A T tomu foltny 
žrále Rimtého. magi obeflati, 9 GW“ dáti wedeti res 
blé toho, gařož GM! pánóm Čeftým pfala geft, (nému 
ždbage; a tařé preláty duchownie, pány, rytiečítdo t 
měfta markrabſtwie Morawſteho, a tařé též prelaty du⸗ 
chownie a oſwiecena kniezata Slezſta, rytiek ſtwo i měs 
ſta; i ginj wſſichni páni, votieří, panoffe i meſta, genž © 
kraäͤlowſtwj Čeffému přijlujjegj, aby Ť tontu fněmu obes 
lání a proffení byli, aby ráčili býti pro obecné dobré a 
poctimé kraͤlowſtwie tohoto nafjeho, gaťož geſt toho pílné 
potřebie tomuto Prálomítroj, abychom z božieho (mílomás 
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nie a pomoci pána a kraͤle měli, toeblé ſtarhch prám tohoto 
trálotofhote yfazenýh, genj geft bez kraͤle tak aikdh blá« 
bo nebylo, a roedlé zápifóm a ſimluw mezi námi učíněs 
nýdh za ciefaře Gigmunba frále čeftého ſlawné paměti, 
i tařé po něm, genž fú fe ſtaly vo naffj zemi Geflé. X na 
tom (nému aby oblebáno bylo, čtojby z téd fm wy⸗ 
winul, aby naprawili, gaťž ti čtořie ropbanj nadepſanj 
a molenj ubrmané rozťáži3 tať tofjať widy, aby ty wiſe⸗ 
ny ſmluͤwy zachowany a zbržány byly, kterez fú fe las 
ly, a wiece potom aby z nich nebylo wywinuto. | X ten 
fněm má býti promolán po měfteh čeflýh, a nanprié 
abě w Gindkichowẽ Hradci; a z toho (němu nemámy fe 
rozgiezdẽti ničoli, než froú pilnoſt k tomu příčiniti, abys 
dom Prále měli a pána, 1 zemí také zkiedili. Take coj⸗ 
by fe ftalo, aneb gefité bálo k hanbẽ a fifobě této zemi 
ob kohozkoli, aby m to pilně nabledeno bylo, a na tom 
- fpěmu aby bylo napratveno. Na tom taťé ſnemu nemá 
privé nic gebnáno býti, nej o zaͤſſtj mezi p. Gitjkem a 
p. Oldkichem a mezi pomoenjky gid z obů ſtranuͤ; a do⸗ 
fonagiče to 8 boži pomoci, potom tehdy inhed o Prále a 
G země zříezeníe má gebnáno býti, tať gaťo ſwrchu dotce⸗ 
no geſt. Ak tomu [němu obě ftraně žábagic gleítóm, mas 

gi býti bání gleitomé takowj, gařož p. Bbyněř Sagiec a 
p. San Smikickh vydali fů byli mezí p. z Rofenberfa 
čp. Gitjkem 3 Kunftatu, fdnž geft měl před dmilj p. 
a Rofenberťa f jněmu bo Prahy geti. 

Stem gefiližeby kto bezelſti z pomoenjkoͤw firan 
ſwrchu pfanýd £ tomu fnému geti nemohl, ale aby fmá 
plnů moc pojflal, anebo přiteli fmému něřterému ſwuͤ 
dobrá wuoli bal, č gednaͤnj wecj tu potřebnýh. 

Item takäẽ firana ſtranẽ má pomoenjky ſwé zegme⸗ 
na napjané dáti; a p. Gitjk pomocnjky fivé napfané aby 
poflal p. Olbřihomí bo Brabce, ob melifonočníe neděle 
tve třed neděle, a pan Olbřid ſwe pomocnjťy p. Gitj⸗ 
kowi na Poděbrady m tuž chwili. | 

X tyto wſſechny avtifule m tento fmlávoč položené 
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a napfané, i tuto roffednu fmlátou, 8 firany páně Gi⸗ 
tjkowy tito páni, rotřeři, zemané a měfta z Pelbřímoma 
bo Grabce wyſlanj, totiž p. Aleš z Šternberťa, p. Ha⸗ 
ſſek 3 Balffteina, pan Fridrich z Donjna, Oldkich z Kras 
lowic, Bokek 3 Hraͤdku, Epjk z Krucenburta, San Pra⸗ 
žář z meſta Täbora a Wanẽek Smazil z meſta Luͤn, 
gménem wiſie gednoty gich, — a 68 ſtrany páně 
Oldkichowy páni, rytieki, zemané i měfta, ktetjz fú 
fe m Hradci ſgeli, gménem wiſie gednoty gich, to⸗ 
tijz pan Oldkich z Roſenberka, pan Gindkich z Ros 
ſenberka ſyn geho, p. Oldkich z Hradee, p. Kanz Mie, 
p. Kunes Rozkos z Dubé, knez Bedtich z Stedzaice, p. 
Arnoſſt z Leſtowce a Janek z Hraͤdku, rufů danjm nnẽ 
fobě ſljbiwſſe 8 obu ſtranuͤ zorzeti amo ſtatku měrně a 
prawẽ bez proměny a bez pochybenie zachowati, pode 
ctj a pod weruͤ. A na ſwedomie toho pečeti nadepfanych 
pánóro dwů ze čínř ubrmansw, páně Oldiichowa z Ro⸗ 
fenberfa a páně Alſſowa z Šternbevla, gich řázanim a 
wẽdomim přififítény gfů £ tomuto liſta. Genz geſt bán . 
léta ob narozený (pna božicho, tifjcieho čtyřítého čty= 
řibrátého bemátého, m Ginbřihomé Hradci, ter ithr⸗ 
teť před welikonocj. — 


„ 


") 
Miſtiwog. 
GBaäͤſnickd rozpraͤwka.) 





. + 


- 83 prtimovu. · ykekrafnem panoffů, a to náběeře ſſwarn⸗, 
MWiſtiwog ob fweho bral fe bo Saſtu libu ; 
Wowoda tam ffičnau mladici zmuſilemu rytſtſtwu 
Ma hrabě hoftinſtem © obdiwu chlubnẽ chowal. 
Dey mi,⸗kuffe powj, přizeřt tmau © ldfce milenky, 
Peſledn w Slewunech má moc a ginéno nenj⸗ 
Wyiſak by fe dle zwyku faͤm měna Bobným býti dokazal, 
WBẽz je i meč tento m brfti nedarmo nefim. 
BBernard ſtiſtna ruku fnaubencowi, choř gemu ſijbl, 
Rd € bogi fivého bo Wlach zbrog zetẽ bějtve molá, 
- "bel 6 drufinau, a uwiw ſſiaſtne fobě wence bebinfhof, 
Wẽernp zpět £ botomé táhne fe fmatbě ženich, - 
Než nabutými Němec Dětřid fe t Nemcowi ozwe 
Pofmẽchy: „tak bezté ty pſowi diwky nebep.“ 
Wywoda ſlib prolomil, | S nefmirnau knjje boleſtj 
Nad potupau w ábřídh w odchodu pomſtu wakil. 
Sotwy že hrad zanechal, khraniem ſwich Eráčege bratrů, 
Gij fe za nim poflů £ naͤwratu heyno tali. 
Sozdratvenj wzkazuge, řťaucjh, náě pán tubě, toraf fe, 
A waneffený njstá knjge zapomni ſlowa. 
Daͤti milenku hotow, ſtwoſtnau chee flámiti ſwatbu, 
J mmojſtwj wſſelikych k náhradě přiti barů, 
„Al fi brži wffe co má, ubtijil mé ctí, pomějte, 
Btw] tvffaf, co gmenowal tvjče, je kauſat umj.* 
Bodna konẽ toranného, ruťau © hlawẽ přjíbíci tiffna, 
S [vým Šlomanům pln gfa (muttu 1 banby běží. 





SB bdg blubotý fŠelhgeitofie Bawméingroláž toňbce, 
im potupu m hnẽwnich přebneje kraͤtce ſlowich. 

Hluk fe tichý rozlehne kolem, ten ffepce brubému, 
 Utehačům tažbý horliwẽ pomftu old, 

© tom fe geben ffebimý z profiřtděk feiteě eb ; 
A mně, Milj, mladffich troſſtu barugie uſſ). 

Miſtiwogi, mnẽlbych fe co ijke ftdfo fe“ ſinẽ, 
Nač fi nechal wlaſtnich, čefř číně rabſſe 'cízjm 2 

Doſti robi fpanilýh nám tráfná Slámie diwek, 
Genž 1 zlatych trůnů ozdoba býtí mohu 

Kdo ſwych máfo ffetřj, k pyfným ſe totjeage hancuͤm, 
Red mibu, po njj byti, wezme poťogně lichau. 

Wſſak že celého fe ta, ſſpatnd měru, poſſtwrna tykq 
Naͤrodu, že gſme libé, mujnẽ ufažme nynh: .. 

Kekna; toffiďní šenau fe ja nim obpomížití ktiwdu, 
X m zmužilém apujné mppzali Nimee bogýe 


„San Kolide 





—— 


-Setnenit E ráže vějil, 
Milt milenku widail enau, 

VDaha kwet mu (ájču weſtu, 

= djs) Pínp rumýnau, 


gahrabnit pomnénty peſtil, 

Kwjtka nějní, (afřamá, 

Bnat pomnénfy wernoſt weſtil, 
 Děťo Sny mobragtvé 


Liitum zahradnik peſtil, 
We ſnẽkznem obleknutj, 
Tento znak newinnoſt weſtil, 
Radra Sny labutj. 


Kraͤſnẽ kwetly geſſtẽ ráno — 

Wſſak an winek pleſti tří, 
Stẽeſtj stádně podkopano, 

Smablé kwitky m dldní mel! 


Hudby, fiyš! gařé plefáni? 
Obor mibj $ nemějinu git! 

oř ge fvodné gen klamänj; 
Roč nemůže Lena být 


sptyjijí 7 — Mf fe ſtaͤti může! 





Bol — to tmá ge náhrabas . 


Poſſly sáby tj — co růže — 
Babrabníf zahrada. — 4 


Jofef K. Cómelenftý 





Zrč tatofi 





Nač má tu Býti tkaͤno7 
Tjim prohraná non 
s demte bus koch 
o Má prwinj —8* 
Kdy rty stibém miloſtnẽ, 
Waͤbne, co růže kwet, 
Hal! tu zmolám libofině : 
příbářný tan qo ſut 


Nač má tu byti lkaͤno? 
Tjm probraná míaboft s 
Be frdce bus zpjiváno : 
To má druhá raboſt. 
„, Do ſtrunli: madſfen fabnýy 3, 2 
An k hwẽ dam cjn. lete 75. 
Tu rage ſote ſtaͤmn a ; 11:37. 
oba tat ne drqſ; (Pět 13:3, R 


Nač má tu býti lkaͤno? 
ATjm Prohtand nuadoſtz n nun A ní 
MN č nicFé: bub přtíno c“ 
: 19 mad třetý „taboít;: * 


o“ Zo:ſteaſti ꝓPoebtoprwqc 5. 324 


Ba nim plefá 1 Emet, 
Wſſak wlaͤdenec rolámá : 
1: „S náš ge — 


M ef 8, Shiěíékrtý 


« r » 4... “ . “. M 
0) 1147] ' J „* ⸗ . 4 W 
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Bnttty 
NY P 4 A6 KA Z 71 8000 


NEM vu. by r 


děda: měekk 


SES bědéně“ bauſſe ſartem gem behawel, 
X gij miwal očřa zardělé, 
Kdyſto z lukliſe kruſa ztědcela, 
Podzim luſks liſtjiim foablým ſtlawal. 


Tu gſems teſcuoſtj na zem hlidaͤwal, 
An jaloſt mé ſrdee ſerckela; 
Neb fe, wkradnul w miſta gatmnělá, 
RB nichž ach, hořce, hoẽce gſein plafámal. 
Dědo fi bejo mzbydá ĩ aufg j/ 
Neymenſſj genom mu hracku wem, 
1 Vraĩ gi zas — a ſmich mu to tmáře ſtaupj. 


Dlauho mi ſmutek blebé kryl fjce 3 
Kwitky mé uwadly podzímem — 
Podzim ge wraͤtit nemoh? mi wice. 


2 
: sh 7 
otjím prča, Fotfšým —* 
443 „8808 wma Šepln progin. šp 
Snjh (e: kgulel. 808 ze ſew⸗r djndý, 
Reniibným naſſin byl čafto Bofřem. 
Pat jmajt. fvém raufſe ——— — 
Bublat zag potok potat düwn 
Zas papeſſſek ſunce zářivý :: 
Lakal fajdeho k garnjm pětnoem, 
. at Zhat loY o a 
xe fi R divy Šdbva, 00:4 wiſty 
Sujtečty,, přephasi-tráfin: JV 
Kol ſe uiſte hlas routha laſty. 


Ga točit ulehautkem⸗ “ fifa; ; 
An fe,mné mi Rolety prát — 
Ai ga 4 kwjtjm zas pokog ſwuͤg ziſal. 


*- 
NS ON na nn V 


X Pty) wtu Vbebřími, Ba" bobři 
SDobzim Hal lí auett — 2 J 
Htadlicj köhß blne oře 

© mrázem obracel fmau.půby — 


Stada kohl ſmãala nſtaiuplt ffófobnan 
Zas na tějfetěp lauky (ebdij, * ř 
Tu' gfem kenebl ffral mutněgi3 

Kwltky mé tytam změnou podwodnau !- 


Tu gfem té učlí fe prátobě toelté, F 
AB prtůnjm mé mlaͤboſti rozkwẽtur 
še w ſwetẽ poffe ge ſtaͤloſti mělté, 


SDroč přec nelze 6 dber bol tm ſehnat, 
Styž prchaͤ radoſt wprudkem letu: 
1 gfem fe bn mě m zniku bneb ebnat. 





4. 
Děcťu za8 garem wyroſtlo kwitj. 
1 Jad ge mohlo wſti u wenet; 
Proẽ te gen/ ch stok inladen ec. 
Nelže ntb nine sjeonagiti 4. Z 


Do etnofinýh rinech fbo teubu dd 
Nam ſloweſleph gen vete tě“ V 
S nůtofti dite rdměne 
Břibta plet nád Výnbět: ropnjtí 


Mau radoſi —* wzala tmě máta . 
Muͤg Edwaider gak ge karair 2 
Go nme ljbí —= ob e pauie vata. 


Mně mnoho deaheho pelchne w row, 
Chtẽlby teb fe ſemnau hadati, 
Ra nynj če Vinár Ha tditewiu 


Oláh teb, rad fi dijwam na hěbitotvě, 
Tam ge wolno ſrdci mutnému, - 

TJam zgewit lupenku kajdemu, 
Swau boleſt (ze, genž dýchá na rowẽ. 


"Fam ſcdawaͤm fmóm myſſlenkam hont/ 
Zdwihna zrak ku Přjži černému s 
Get oku trudem zefláblému 
Neywljdnẽgſſi barwa na prkrowẽ. 


© zefnutými kdyl tam dlauho dijwam: 
Stol mne růžné háge wykwitnau, 
Kurr cdenſte ſloſſet myſljwaͤni. | 


Kwitj něm, Ebwarde! wraͤcj wefnaz 
Giſto, aš fe truhly rozljtnau — 
Behr dbubi fe flafti. ze. na 
- Bofef.$ Gymehenft6. 


-» 


3 a bt ab 6 





MS tefe hezkau zahradu mám, 
Zdẽlal fem gd gi fobě fám ; 
Zaſadil čabně folem ni 
Stromy buftého lupenj. * 


W zahradě té mílo hroťá 
Woda ſtruhau nebhluboří ; 
Blankyt bo nj libě hledj 
Wodu modrým gafnem dědí. — 


U profjiřed kwjtka nahomá 

Bahraba | to zdhoneh chotvá ; 
dyž po mobách to parnu baži 
Potok ge (mým mokem mlaži. 


Na ſtromech hnjzda tvefelá 
Be treftin ptactwo fi běl; 
Weẽtwe wiſake fe shybugj 
Zpẽwem ptačím obžimugí. 
Podlé beſedka zelená 

Je ſtromowi ge pletená : 


Zu fe 6 milau zad nachodjm, 
Kdyz gi to zahrádce prowodjm. 


Ba zahradau keka plechá, 
Potok s wodau tamo fpěchá, 
Ztad na kocaͤbce prigedau, 
Hanu milau mi dowedau. 


Frant. Suſſit. 


na mn — 


5 


Pohled. 


—ěě——b 


- 


Umiběí fem, uwidel ſem Mjnu! 
Obljčeg gegj, co zář giterná 
Ruͤzowjm profmytageci, 

Uſmẽwawy co dennice ha Weſnu. 


Ne gak gindy w tahu liliowem, 
Werauchu rozkoſſe a ſpjle: 

Nez m raucu, gaké kwitj nem, 
AB raubu zaͤmutu a trudu. 


Wſſak neplaťala, nekanula gj ſlza boleſti, 
Genz gi tak teáfimá! 

Ale oto © nebefám zjragicj 

Celau ſtwoſtnoſt blankytu w fobě pogalo. 


Nepoẽjney fi tak nebeſty! 
Neſneſu tohoto uſmjwanj! 

Ubohe ſroͤce mé m kazdem pohledu 
Austé fivé fiblo prorazit burácí 


Frant. Suffil. 


Bun bt ř p 


ně 


Rap Sana Solidew 


U. 


Tys má pjſeñ, témě ufflehtitél 
Sehoř tv onmo ffiré audolj 
Serhardům wech) mile blaboli 

Blaté lyry pjíně wlaſti milé j 


Strodé gd, geſtli blabé žigt chwile, 
Bnětty bláfím toffemu okolj, 
Wſſechnẽm tofům, wſſemu wrcholj, 

Kde gen dlj mé ſtado raunobile. 


J widy, dokud tekau Labe praudy 
A fe ftrmj zbůru Krakonach, 
Wuͤkol Čech fivé rozťidbage auby ; 


Dokud kowkop bude wydobywat 
Rudu m Kutné Hory utrobáů, 
Widy tvé Sláma znělťy bube zyjwat. 


*) gotá při Bubjně a Peſſti, pod nimi Dunog teče 
5% 


2. 


Newidim, a přebc fi tebe tmoři 
Oko mé u plném tvibění, 
Dalj běli naffe bydlení, 

spřebce frbce mé tožby k tobě boří ; 


Duſſe má fe pro tě ftdle moří, - 
Ač doſt nutim giná myfflenj, 
Nemá ftánj, nemá problenj, 

Doťub fmrt mé tělo nerozboři. 


 Utolébanému to tichý ſpaͤnek 
Bůuͤjſkowe tbyž nadechnau mi fen, 
U tebe mám přeblažený ſtaͤnek; 


Zmizi ſen, a bjlý wzegde Den; 
Tu, bych gméno trvé za öjſti gen 
Mohl, tific prehledalbych ſtrunek. 


Joſef Kdčer, 
Morawan. 
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© MATER VERBORUM. 


Neyſtarfſſi fotonjť 9 čefťými atosfami, 


Du 14. čermence b, v, přifjel bo Muſeum Y. Dr. E. 
©. Graff, Raba při Rjzenj a Mrofesfor z Králomce 8. 
poraučením od kuſtoda wijdeñſté dworſté bibliotheky 


P. Kopitara, bych mu o neyſtarſſſich Prazſthch rukopi⸗ 


ſech známoft bal, a k talomým pöjſtup způfobil, poněs 
wadz fe glošfačem neyſtarſſj němčiny zanáffj. Slibiw, 


pokudz mí mojná, naplniti žábojt gebo bomebením geg. 
bo fapitulnj, ſtrahowſté, a flementinfčé bibliotheky, předs 


ložil fem mu Mater Verborum mímo dwa ruřopijné 
flomáře Uguicii Pisani bibliothefy nafjj, neboť fem 
to prronj hned při zapifománj w řatalog něťterá ſtaro⸗ 
němeďá floma byl nalezl. Mater Verborum geg neps 


tojce zanjmala, neboř to nj hned poznal djlo Koftniďés 


bo biſtupa Salomona, fterýž fu foncí IX, weku ziw 


gfa, fpolu opatem St, Gallenffým byl, a léta 920.. 


umřel. 
Salomon tento fepfal, aneb gakz 3 gebnoho rufos 


pifu bomnjmati fe (ze, nařjbil fepfati, etymologidy Lexi⸗ 


kon fmůg latině, Pozdnegſſj přepifomatelé připogili fivé 
němeďé glosfy k němu, a taťomý glošjomaný eremplář 
boftal fe ro ruce čefťého přepifomatele, 

Ruťopijh tohoto floroáře nalezagi fe 1) Vocabula- 
rius Salomonis (w St. Gallen z XII. weku bez něs 
meďyd gloss.) 2) Glossa Salomonis. Anno D. 1176. 
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3) a 4) Glossa Salomonis, Sine Anno. (Obé t8 4 
XII. měťu i wſſecky tři 6 němeďomi glosſami a wſſecky 
tři w Mnichowẽ). 5) Mater Verborum 19241. (Big 
Aredins Beitráge Gter Banb,) 6) Codex Ginfiebels 
ffý: incipit Glossa iussu Salomonis (ten gde gen 
až po M.) 7) Glossae Zuetlenses (%ig Gerberi 
ter germanicům), 8) Tiſſtẽn byl flomář ten gako in- 
cunabulum be; mjfta a bej leť, též 8 němeďými gloss 
fami, gaťož i Nro. 5, 6 a 7., Úteréhož erempláře m 
BRýno = Koljně, m Mnichově a me Wratiflami fe hos 
wagj. F 
Dan Prof. Graff wytaͤhna papjry vé pojďdal 
mne abych s njm něťterá floroa ſrownal, a fromnamfje něs 
kolik — ptiſſſi me na Teſte — gať mne to obrabomalo, 
a'8 gaťau dychtiwoſtj ſem daͤle hlebal, myflomiti možná 
nenj, zwlaͤſſt fonž fem nadházel, že ro ſlowech nyněgfjj č 
proftýnt r bej s aneb z pfáno gejt, a gižbyd to byl za 
flomáďé držel, fpatřuge též mffudy po měťťýh faublás 
ſtaͤch u mjſto pozdněgffiho i, mffař ale ſſirſſſho a mifto 
nafjeho e nifbež £ nalezení nebylo; též profté e mjfto ie 
neb j ftogj. Daͤle pilným hledáním i na tof, na pjfaře 
ina ozdobotvatele fme přifjli, což tofje m malomaném 
pjímenu P brubé abecedy fe naddzj, a fice geft ro liteře 
té, gafo m oſtatnjch počátečníh, na zlaté půdě mice fi= 
gur.8 rozličnými nápifp m ruřau, malowaͤna Matka bos 
jí 8 běřátfem vo ruce nápiš drjícj MATER, IÉV- XPI, 
pob nj dwa mnífifomé m brunatnn (purpurový) fus 
knjch, klecjci 5 nápifem oRA. P. SČŘE, VaCEňo. a ſto- 
giej ORA. P, ICÉRE, MIROZLAO. A, Mcn. Oflatně geft 
kniha fa welmi welika, ro neywẽtſſj ardomé formě 
na 243 pergamenomýůh liſtech třemi ſlaupci po 51 
řádřád 'pfána, a na zlaté půdě malomanpmí pjímeny, 
gakoz poměbjno, ozdobena ; w tafoméž nenprmněgfj lite⸗ 
ře A, gešto celý lift zanjmá, geft mimo giné allegorické 
figury. dole w kruhu bohyně obpolu přivběta, w gebné 
vuce klaſy a m brubé kwitj drzjcj, wyobrazená, 8 nápie 


7 


fem nab febau ESTAS. SIVA. Waʒba geft ffará bělo= 
fožená, buťomé deſty krygjicj, 6 mofazným fomás 
njm. 
Přerozácný rukopis ten přifjel bo Mufeum 8 pokla⸗ 
bem oněd ſtarowekych rufopifů ze zaͤmku březniého z 
melemyfiné jitěbroty Pana Hrabẽte z Kolomrat < Krae 
foroffého. Kde fe bějme nabázel, žádné známěp na něm 
nenj, ačťoli na oftatnjh : Monasterii in Rudnic, in 
Saczka, in Jaromir doc. poznamenáno ftogj. 


W. Hanka. 





Čafem mým, kdyz prohlebání a ſrownaͤwanj rus 
fopifu toho boťonáno bude, Daufáme že p. Hanka mffe 
co tam ftaročeftého, me zrmláfitejm bile pro milownjky 
řeči naſſſi wydäa. Mezitjm wſſak neučinjme bohbá čtes 
nářům ſwym newdek, ufážemeli něťoliťa ſlowy na duͤ⸗ 
leziteſt nálezfu tohoto, 

3 počátřu XII. ftoletj neměli fme poſawad, wy⸗ 
gmauce něťterá floma mv liftináh batinffoh měťu toho⸗ 
to, žádnýh giftnh půmodnjh památeť řeči naffj. Ae: 
boť ačťoli bájně něřteré w ruťopifu kraͤlodworſtem, i gi- 
né, gaťo ť. p. Gofpobine pomilug ny, gefitě roýfje we⸗ 
kem fahagi, gſau wſſak aneb pozběgí přepjány, aneb 
aſpoñ za čafu, ktereho určíti nelze. 3be ale máme celý 
floronjť bofti bogný ob r, 1102, gebožto pifař čeflý, fnab 
itlumočnjí, Wacer ad, ſaͤm fe uddroá. Poznámáme tu- 
bjá s giftotau, m gaťém způfobu mateřčina naſſe na po- 
čátřu XII. ftoletj, £. za ročťu Koſmaſowa i Reftoroma 
byla. 

Reč nárobní geſt tať řjlage ſchraͤnka myfiléneť ná- 
rodnich; ſlowa gedbnotlímá gfau toliťeréž ponětj a zná- 
mofti. Staw gazyka ufazuge nám teby ſtaw wzdelano⸗ 
fti nárobnj, a biftoriť ptagjej fe po tomto, může poznás 
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nim onnobo upofogiti žáboft ſwau. Celý žimot duchow⸗ 
nj národu otmjrá fe tu zraťu geho pogednau gaťo m 
pokladu; a dumyſl ſtaumatele zpozoruge i nepatrnegfſj 
zuaͤmky, m řterýdjto fe nám pamatka dějin a proměn 
nárobnjh, ginde nezapfaná, gako pob rauſſtau za⸗ 
chowala. 

Neyduͤlezitẽgſſj we ſlownjku tomto zdagj fe nám z 
oblebu toho býti gména mytbologiďá, přefládaníj omen 
bobů řeďýh a tjmſtich ſtrze gména bobů ftarofloman= 
ſtch. Mythologie Slomanů pobanffýd gefitě bofamad 
welmi zatmělá geſt; 3 zde máme aſpoñ nẽkteré přjfpěmfy 
k obgafnenj gegimu. J ackoli tu pafrně miděti geſt, že 
melitý djl gmen techto gen predkladatelem fe ſtal: zbjr⸗ 
ka ta predce afpoň dukaz bámá, gakeho as způfobu boz⸗ 
ſtwj Slomané pohanſſtj ſobẽ pob gménem Žima, Weles, 
Perun, Rabihoft, Swatowjt, a t. d. přebjtamomali. 
Waceradowi ofolo [(. 1100 myznamenání gmen techto 
gefitě bobře známé býti mohlo, an gen o pabefáte let 
dřjme mémoba Břetišlam gefitě 6 wykokenẽnjm pobans 
ſtwj r Čechách činiti měl. 

Důležité geft tařé miběti, kterak gij tehbáj mnohé 
- umělé a odtažení ponět] m čefitině wyraz ſwuͤg mělo. 
Lid, kterchozto řeč gíž tebbáž tať ohebná, tať mzděla= 
telná byla, nemohl býti tař negapný a nejhopný, gako⸗ 
mým geg wẽku tobo býti pořládali něřteři fpifomatelé, 
negen cizozemſſtj, ale i bomácj. Nedoſtatek liternj rozděs 
lanofti gefitě nemnáfij po fobě negemnoft myfli ant 
duſſe; tato zagifté ne z knih, ale 3 čilofti fmmflů po- 
dl kterauj Slomané wzdy nab foufebn] nároby wy⸗ 
niťali, 

Skaumatelé ſlowanſté řečí nabudbau ze floronjřa 
Waceradowa nomýd bůťazů, že nářeči floroanfřá we ſta⸗ 
rozitnoſti, negen we formě, ale i m matetii ſobẽe přjs 
buzněgíji a blizſſj byla, nežli za nafieho měťu. Admi⸗ 
ral Siſſtow poznamenal koys me zprámád afademit 
Ruſte, je náš Rukopis Kraͤlodworſth Rufům frozumis 
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telněgffi geſt, nežli wlaſtnj gegich fčavé pifemnofti. J zde 
opět nacházjme ſlowa ftaročejťá, gako k. p. mlu, watra, 
eftotý, ſſcirhy, tterá upabffe u náš giž bárono m zapomenu⸗ 
tj, o ginoſlowanſtych nářečjů) gefitě podnes m užjvání 


gſau. 
u potwrzenj auk wyſwẽtlenj toho co ſme kekli, 


připogime tu mýtah kraͤtky ze ſſownika Waceradowa. 


Afrodis, priye, (Mřige?) ſrowney něm. Freya. 

Antrum, pecera, čtí pečera. 

Atramentum, cirnidlo, čtí čeniblo, Černíblo, 

Anarie winede, zlo wene, č. Slotvené, 

Beel, bel boh, Beſl bůh? 

Bicorpor, duetelec, č. bročtělec, 

Coucambium, mena, měna, 

Crepitus, semrane, ffemvánie, 

Cursus ague ductus, vodouod, wodowod. 

Diabolus, wrah, wrah. 

Diana latone et iouis filia deuana letnicina y 
perunoua dci; Děmana fetničina t Perunowa dei. 

Lucina, zuetluse, čti Smětluffe. 

Driades, poludnice; Poludnice, aneb raběgí Polednice, 
ob polebne, (froton. polednjk.) 

Eguus emissarius, OTT; (tedy půmobně ne o ř,horfe angl.) 

Eufemia, blahodobe, čti blahobobie, blahodobj, neutr, 

Eufonia, blaho zuuce, č. blahojmučie, blahozouči, 

Eugenies, blahorod e, č. blahorodie, blaho rodj. 

Eulogium, blahozloue, č. blahoſlowie, blahoſlowj. 

Extasis, 8222, čti jas; odtud aujJas, ujafnauti. 

Exuuie, spolia, plen; odtud plentti. 

Fabonius, iuh, Sub, Gih, polední witr. 

Fabulas, baie, báge, baͤgky, (aceufat.) 

Factio, srocene, frocenie, (frotiti fe). 

Falanx, tma; teby ne tem, gařo u nowegſſſch. 

Fas, prauda, prawda; Jus, prauo, prátvo. 
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Fatum,ozu ds fatifer, osudní. 

Faunus, viloodlac, čti Witodlat (). 

Fidis, huzle, hůfie. 

Firmamentum, tvird, čti toré, 

Fulgetra, blizkota, bíýffota, 

Fulgur, milu; č, min, ſrown. tufřé molnije. 

Fulmen, vatra, matra; u Srbů matva geft oheň, 

Furias, lutice, Lůtice, Zjtice, 

Furiosus, sest oc, čtí Jeſtok; žeftofý, ruſty Titý, 

| Genius, das, čti Ďás, obtub deſiti. 

Inguen, eerezla, čerefla, (flow. črjefla, tějíla,) 

Latona, letnice, fetnice. 

Larua, crabosca, frabofita, 

Lepus auritus, zaiecc ussati, zagke uffatý, 

Lilium, crin, krin, geſſtẽ tať u Srbů, z čeďého? 

Lirici, poete, pe uci, přívcí. 

Locus: arua, niua, niwa; cespis, pasit, palit. 

Luna plena, pilnolune, čti plnolunie ; luna, mẽſic. 

Magi, charodeg i čaroběgi; demones, besi, běfi; ní- 
gromantici, c irnoknisnic i, črnotnijnicí; aruspi- 
ces, nanazaci, namajačí; augures, přacoprau“ 

- ci, ptafopramci; sortilogi, hadaci, padačí, 

Mathematici, pocifari, počitáří. 

Maius, izok; tat i o pozděgffih ſpiſech. 

Mare rubrum,ru de more;- mortuum, mirtne, mrtvé. 

Vestis germaniea, kirzno, tti krʒno, 

Matrix, deloha, běloba. 

Mauors, zuatouit, Swatowit. 

Maurus, muriu; tať gefitě Slomácí, 

Melos, pesn, pěfů, pifeň; modulatio, pe ne, přnie, 

Metallum, covv, $ti foto. 

Metaphora, pren 022, příno6; metonomia, premena, 
přeměna; metamorphosis, pretvora, pietwora. 

Momentum, msikk, čti miit. 
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Moneta, obraz z, obraz. 


Muccus, woz hri. Mucro, 0 2t, off; obtub ofti$, 

Murřdus : uniuersitas, vez m ir, weſmir; — COSMOS, SU Ef, 
ſwẽt. J 

Sacrificia, sirtui, čtí- $rtfov, Jertwy. 

Musica, hudba; musici, hudci. 

Nares, noz dri, ohre pe, nojbry, dřipě. 

Orthodoxus, prau0z launi, pratocflamný, 

Ostra, cere p, čerep, ftřep. Ostrea, ostrice, 

Pan, veless, čti Weles. . 

Pecunia, ceta, teta, (bráfteato) 3 obtub cetky. 

Pegasus, crid latec, Ařiblatee. © 

Penates, screti, Čtřety, Čtřitťty, 

Persicus, breskevv, breſtwe. 

Picus saturni filius, ztracec sitiuratovv Zin, 
čti Stračec Sytiwratoͤw ſyn. 

Princeps, cnez, tnéz;; dux, vole vo d a, wogewoda. 

Procax, deuoZnub,čtí děmofnub, ([naubiti). 

Psittacus, sguorec, ſſtworec. Pullos, ptence, 

Sarabaite, zirbi, čti Sroi. 

Saturnus, sytiwraf, Sotiwrat. 

Seditio, eramola, framola, 

Sincerus, sciri, ffčerý (potff.) 

Sirenas, lichoplezi, Lichopleſy. 

Spica, klaz7, klas; culmus, stblo, ftéblo. 

Supercilia, biru 1, čtí brwy, obrwy. 

"Temerarius, bezzuetni, bezfětný, (bez fměti, t. g. taby.) 

Testudo, sel v, jel, 

Thema, prauidlo; thesis, vcoll, čti úfol. 

Tiphones, sani. Ginde: Cerberus, san, ſañ. 

Turma, ceta, četa (?) 

Uacua, tesc, teſſt; obtud tffitroba, 

Wandali, zlouene:; Wandalus, zlouenin, Slowenin, 

Uanus, yesutni, geffimý, marný. 
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Uenus, lada, Lada. 

Uela, vetrnik, měttnjf, 

Zodiacus, zu or, ſwor. 

Adagia, prizloue, přiflowie, 

| Geres, siua, čti Šjma (wiz nahoře). 

> Claua,remdih, (temdihy u pozdegſſich čafto), 

Consilium, suet, ſwet, ruſty ſowẽt, raba. 

Genius, setekk, čti Setek; ginde daͤs. 

Florilia, gueten, ttošten. | 

Obsipa pullis, prozpi kurencom, (profpi, profgpeg). 

Jupiter, perun, Ďrrún; iouis, perunoua, Peránoma, 

Leuir, deuer, dewer. 

Mercurius, radihost wnukk kirtow, Radihoſt, 
mnuť Krtoͤw (?) 

Poema, scladane, ſtlaͤdanie. 

Proserpina, poritata? 

Stagnum, cistec, čiflec, t. g. cín, ceyn, lat, stannum, 

Stamen, poztaua, poſtawa; (poflam ſaukna). 

Trace, ruzzi, Rufi. ; 

Treuga, primere, čti prjměrle, příměři, — a t. d. 


F. P. 


| 
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Wypiſy z paměti pana Mikulaͤſſe Dačidďého z 
Heſlowa. 


(Big Caſopis Muf. ſwazek 3. ſtr. 31.) 


N 


7 1454, u vigilii památťy fm. Petra a Pawla a- 
pofitolů, knjjata ofolných zemi m Praze na rynťu w ſtarem 
mějšě od kraͤle La difLatwa mlabého firotfa léno přis 
gjmali. Potom m neděli před památřau S, Kateřiny 
týž kraͤl Labiflam gel z Prahy bo BWratiflamě, a odtad 
bo Uher; kdezto Ladiſlawa, ſyna Hanuſſe GHuniaboma, 
mlaͤdence kraͤſneho ſtjti bal, protože Bolořida hrabě Cil⸗ 
ſte m ſwaͤdẽ zabil; a Mathiaſſe mladfjjho ſyna téhož 
Huniada gaw, bo Čed bo mězenj poflal. Kterýžto Mas 
tbidš potom ro Uhřjh fralomal. (Liſt 25.) 

£. 1458, kraͤl BGiřj, genž po fmrti frále Labi: 
flama mlabého na kraͤlowſtwj Čefřé zmolen byl, tábl bo 
Morawy, a oblehl měfto Brno a Gihlamu, protože ges 
bo za pána mjti nechtěli, Potom táhl © mějtu Bjbdní 
bo Rakaus, za přjčinau mince faleffné, ſtrze což země Čes 
ſta laupena byla; a tu ležel dwẽ neděle. J učinili Ra- 
Šuffané 6 frálem Giřjm fmlaumu ; Brno pať a Gihlama br= 
zo fe gemu podbaly. (L. 23.) 

£. 1460, frál Gitj zarazil minci bobrau, groš des 
witilotnj; a tu dělali na Goráh Kutnaͤch. (£. 23.) 

£. 1470, m fobotu ořolo památťn S. Bartolo- 
měge, Maͤthiäs trál Uherſth, wtrh mogenffy bo Čed, 
pálil okolo Čáflami aj k Hoke Rutně; potom utekl přeb 
kraͤlem Gikjm. (£. 30.) 

£. 1471, m páteť přeb změftománím blaboflame= 
né panně Marii, we dwau bodinádh to nocí na fobotu, 
umřel geft Gitj kral Čefřý, flálý milownjk kalicha páně. 
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M3 ponděli tak po též památce na brabě Pražíťém S. 
Báclama m foftele hlawnjm, při pobřbeh a brobjh 
kraͤlowſtich geft pobřben, a (lřema w Teynſtem koſtele 
bole w ffarém mějtě Prajíčém, (meblé) miftra Rokyca⸗ 
ny fhomána. (£. 30.) 

Tehoz ta, po ſurti frále Gitjbo, w ponděli po 
památce S. Urbana, ob ſtawuͤw kraͤlowſtwj Čefřého na 
Horaich Kutnád (hromážděnýů, zmolen geft na fráloros 
ſtwj Geflé tu na Horaich Kutnáh, Wladiſlaw ſyn 
Kazimjra frále Polſteho, gſa wẽeku ſweho 10 letedh oſm⸗ 
naͤcti. Potom pkigat geſt tý frál Wladiſſaw bo Šrás 
lowſtwj Ceſteho na mežed mezí Kladſtem a Wartau. X 
we etwrtek před památfau ©, Bartoloměge forunomán 
gelt na bradě Prazſtͤm. A přigel do Dory Kutm w 
fobotu na den památťy S. Matauſſe apofitola, m hodi⸗ 
nu dwadcätau, a hned m b. 21. ffel bo koſtela, genž fluge 
u Wyſokeho, tu na foráh Kutnáh. Zacaſté potom tož 
frál Wladiſlaw na týbž Horáh Kutnáh na Blafčém 
dwore (tak čečeném) obýmal, a platnými privilegjmi a 
ſwobodami Hornjky obdařil. (£. 24.) 

£, 1476, m auterý ben památťy ©. Štehoře, přis 
gel kraͤl © (abiflaro bo Hory Kutny. X hned m páteť 
ſwadili fe Hornjcí 6e panem Beneſſem z Weytmile mincs 
meiftrem, a nazeyttj m fobotu gfau trálem zaſe ſmjkeni, 
d hanbau téhož mincmeiftra z nebo gim ktiw byl. (£. 24.) 

£, 1477, m páteď před památťau Petra a Pamla 
apofitolů, fgeli fe Čechomé, rytjtſtwo a z něřterýh měft, 
u Hory Kutny, proti Ubrům bufařům. (£. 24.) 

T. l. m auterý po památce narození bí. panny Ras 
tie, od frále Čefťého Wladiſlawa ſtwrzena gſau práma 
Hornjküm, aby fe gimi zprawowali a řídili, © Kterdito 
práma čtena gfau obcí m neděli po památce powiſſenj 
fo. Křjže. (£. 24.) 

L. 1478, m ponděli před památťau jm. Matége, 
kaͤzali miſtru Martinowi faráři oD Hory Kutny z měfta 
preč. | Pročež hned me fiřebu myflauj z obce geli o to 
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k tráli, a z obce fe bauřili proti fonffelům, pkiſſebſſe ná 
rathaus. A různíce meliťá o to byla. M fobotu paf 
po památce zweſtowaͤnj panně Marii přigel kraͤl bo Dos 
ty Kutny 3 a potom me ẽtwrtek po památce fiv. Ambros 
že tázal zajmati ty, ktetjz příčina byli té bauřťy o mis 
ftra Wartinaj a mypoměděm ge z měfta, přiázal wffj 
obcí, aby přlešnýh fmýh poflaudali. (K. 24.) | 

£, 1479, mw páteť po S, Prokopu, trál Ceſth Wla⸗ 
biflam a Wathidě kraͤl Uberflý fgeli fau fe na poli mes 
zi Holomaucj a Unitowem; i ſmluwili fe tu tať, kdo fo: 
bo z nid ziwobytjm přečtá, aby byl Frálem a pánem obo⸗ 
gjbo kraͤlowſtwi. A knjze Biftorin, ſyn Prále Gitjho, 
genž byl od frále Mathiaſſe lftně gat, geft toho ivěžení 
ofmobozen,  Zéhož pak léta ti, ktetjz fe 3 Čedům Práli 
Wladiſlawowi zprotimili, na miloft fe dali. (£. 30.) 

£, 1480, frál Bladiflaw, gſa na Horaͤch Kutná, 
bal zajmati“něťteré Pražany ftaroměftfté, a dání gfau 
na Karlfitein, a tam dwa zmučení a geben na řebřjce pře: 
tržen. A to fe ftalo pro tu pjfeň „Wernj řřefiané,“ 
žterášto byla přjjně zapowẽdẽna. (L. 26.) | 

L. 1483, m páteť před památfau ©. Bartolomě= 
ae apofitola páně, na Horaͤch Kutnádh San Adler ffefmiftr 
a Prokop Kraupa 8 ginými pány Hornjky zalozili fau 
prronj fámen nab kürem foftela Smato = Barborffeho ; 
a položili na zářlabní fámen dwa zlatá a deſet gr. čes 
ſtch. (£. 26.) | 

£. 1490, umřel geft Matbidě kraͤl Uherſth, kteryj 
byl bezděť těl býti trálem Čeftým, Po gehožto ſmrti 
Prál Ceſth Wladiſlaw učiněn geft Erálem Uherſthm, po- 
blé fmlaumy o to přebejjle mezi týmiž kraͤli uciněné. 
(£.30.) 

£, 1492, w ponběli po památce Sm. Bonifacia, 
uložili na Horaͤch Kutnád půft, utiniwſſe flatonau pros 
cefi £ foftelifu pautniďému Sro. Marie Magdaleny bljz= 
Po Kaňfu nab řláfiterem Sebleďym; profjce pána Bo- 
ba, aby ráčil pomoc dáti fráli Wladiſlawowi pánu gich, 
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proti Turku, kterhj ležel w Uhřjh na Koſowẽ polí č 
wogſtem welikhm. (£. 25.) 

£. 1494, m fobotu po památce ©. Gilgj, batvéř 
řečený Opat mlumil z opilftoj, že pan Michal z Wrecho⸗ 
wiſſt, bofmiftr hornj na Horaͤch Kutnaͤch, zrábně a ne- 
ſſlechetnẽ čínj pří těd borád 3 pročež tozat geſt Do Měze= 
ni na rozkaz panůro ffefmiftrům. Na ben paf památťh 
narození panny Warie febrali fú fe haméři, a ffli na rat= 
bauš fu pánům, aby gim Opata haméře puftili z wẽze⸗ 
nj; pařli nepufij, že bo moci roezmau. B fobotu paf 
před památfau poroýffenj Kříže, feffli fe haméři u koſte⸗ 
la ©. Barbory, a bylo gich na ẽtyry ſta; a tu fobě (pis 
ſowali něfteré artifule o neprawoſtech, fteréž fe dẽgj na 
$Doráh Kutnáh. Po té fe rozeſſſi. Dále m neděli, z 
rozkaͤzanj pánům ffefmifirůto, ſeſſli fú fe Daméři na Bla- 
fin Omůr, aby fmau potřebu před pány poměběli. Teh⸗ 
dy torátný počal Dméře zamojrati před pacholaty; a has 
weti udělali pořřiť, že dweke zamjragj. J běželi ze 
dwora faždý pro zbraň, ſhlautiwſſe fe s zbraněmi f rin= 
ku před Paulowy; a tu fe gich mnoho fet fběhlo. X 
byla taformá rořama, by byl fbo gebiný počal, brozný 
mord by fe bn! ſtal. W tom páni ffefmiftři, a něřteřj 
páni fpoluradnj wyſſli fau mezí ně, frotjce ge; a pan 
Prokop Sraupa mlumil £ nim, zädage gid, aby ſſli 

, na from £ foftelu Barborſtemu. R čemuž ſotwa ſwo⸗ 
liwſſe, ſſti, a tu fau čtlí fpié fmůg na pana Michala hof⸗ 
miftra bornjho 3 a na ten das gfau uťrocení ffrze knẽze 
Swatomjra. A kaupili gim páni něťoliť ſudüw piva. 
J vozeſſli fe odtud na fen čaě. 

Rota: že nadepfaný Prokop Sraupa, fonž mlu- 
wil hlafitě £ těm zbauřeným harméřům, mage řjcí „tofjať 
mám páni nic zlého nepřeaj", i pobřeží fe, (nab z ſtrachu 
a letnutj, a kekl „wſſak mám páni nic bobr éh o nepře: 
gi“,— pročež fe tjš barvéří rojce bauřili, řřičjce: wſſak 
my fo hrome prmé wime! 3 čehož wzeſſlo přjflorj: 
vů ten Prokop Sraupa, porěděl ſlowo z blaupa, ftoge u 
famenného [laupa,“ 
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Potomnẽ to ſobotu před památťan Sw. Matauſſe 
apofit. přígeli bo Gory: pán z Pernſſteina, pan Miku⸗ 
láš Treka a pan Spetle, te (potogený těh baméřům šbaus * 
řenýh. © M neděli pať před památťau S. Hawla při- 
geli fau páni zemſſij z (němu, abaméři fe fefili na Wla⸗ 
ſth Dmůrj a tu ceft pan Michal z Wrehowiſſt auřabu 
hofmiſtrſtwj horního zbamen, a zamázán mězením fráli 
GW" (£. 26.) 

Béta 1495, m ponděli po památce Kehoke opět fe 
buͤkka ftala na $orád Kutnaͤch mezi pány a baméři; a 
baméři gafoby chteli wſſecky zbjti, tať fobě počjnali. 28 
neděli pať po památce ©. Benedikta ta vůžnice priſſia 
Ť fromnánj, tať že fobě odpuſtiwſſe, w mie wgfili; což 
dapjáno na rathauje, (£..26.) 

Potom m fobotu po památce Em, Petra a Pamla 
apoffrolů, pan Beneš z Weytmile mincmeifir, a pan pod⸗ 
komorj 8e pány Hornjky, umázali fú fe m Poběbrady č 
ruce GN! kraͤli Wladiſlawowi (£. 26.) 

Toho tofu m podzímeť počali mějti libé £ Gory 
Kutny, a po pabefáti těl mrtwych ſchowaͤwali; tať že od 
památřy ©, Martina až bo památťy narození. Kriſta 
pána fona bošjho zemřelo libj okolo třj tifie. (£. 26.) 

Zéta 1406, před památřau Markety zdwihli fe 
opět haweri na Dorád Kutnaͤch, a wytaͤhli zbrogně na 


wrch řečený Špimberf nab Kankem: ale vofománím mes 


ai ními gfau něřteři 3 týdhž hawekuw wydaͤni, a dani bo 
wẽzenj na Poděbrady 3 nebo tjž baméři byli na témá 


wrchu Čpimberfu obležení, 


Potom vo páteť po památce ©, Wawkince, 3 roz⸗ 
fázanj kraͤlowſteho, ſtjnaͤni gſau tjj wydanj haweti na 
Podẽebradech, ... o Šterýhi prameno, ze fau byli puͤwod 
a příčina té přize poznamenané baukky a růzttice ha Ho⸗ 
rád Sutnád. Ginak pať o nid prameno, že gfau bez 
winy ftjnáni, a je bez miny byli a bez wyſlyſſenj při 
Fráli omluweni; což zutawa w fpramedlimém ſaudu bos 
ším.. A 27.) 9 
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A% neděli, ben pamaͤtky S. Xuguftina, umřel geft 
pan Beneš 6 Weytmile, gináť Weytmilar, byw mincs 
meiſtrem kraͤlowſtwj čeflého dwadceti a pět let. | Do ges 
božto fmrti pan San Polfitofar z Maleſſic učiněn geft 
neproyšíjím mincmeiftrem ro kraͤlowſtwj čefťlém, a umes 
ben m ten aukad ſtrz pana Swihowſtého w ponděli přeb 
Sm. Zomájjem apofitolem páně, (£. 27.) 

Léta 1497, m auterý po památce Sm. Matěge, 
Bladiſlaw teſth a uherſty frál přigel z Uber 8 pěti ti- 
" fici foňmí i 6 wozy; a byli foní ladrowanj ob zlata, 
ftřibra a perel, a též libé na nich zlatohlawem a akſamj⸗ 
tem ozbobenj flamně. (£. 27.) 

£. 1499, m neděli před S. Giřjm, obňat auřab 
nenroné jiho mincmeifterftroj panu Janowi Golfitofatomi, 
gegá drzel dwe létě, febmnácte nebělj. © o němž pan 
Bohuſſe Koſtka z Poftupic učiněn geſt nepmyšfjjm mine 
meiftrem, a uweden ro ten auřad ſtrze pana z Kolowrat 
fancléře, ro fobotu přeb Sm. Warij Wagdalenau. 

Léta 1501, m páteř po památce zroěflománj panné 
Marii, pan Bohuſſe Koſtka mincmeiftr fážal zgjmati 
Hanſtroge, Hanmura a Jandu erckaufete, Jana Hani⸗ 
keke, a hutrechthküw nekolik. Potom z něřterýh wzal 
pokuty; Janda muſel dáti pět tifje, Danifeř dwa tiſſce, 
Hanſtrog čtyry fta kop gr., i nektetj ginj ercfaufeři a 
ſſmelcjti. Potom po památce S. Filipa Jakuba čtvři 
butrectéři oběffení, a něťteřj u pranéře mrfláni a ceychy 
gim Dány. Gakeé gid prominěnj bylo, nenalezám pos 
znamenáno, 

A ota: erefaufeti, totiž po čefu rub kupri, byli fau 
při Horach Kutnáh tí, ktetjz £ ſſmelcowaͤnj obněm prubds 
tým 3 těh rud a kyziw ftřjbro delali, a to rudy a kyzy 
ob naͤkladnjkuͤw těh bor ſtupowali, a o to tegnẽ ffepta- 
li, a fbo m tom ffeptání neywjce däwal, ten kaupi obdr⸗ 
šel. Kterymzto ercfaufem a fimelcománim tjž ercfaufes 
ří nemálo bohatli, probagem 10 gifté ceně to nabělané 
ftřjbro bo mince Prálorofřé tu na Horáh Sutnáh dodá: 
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voagjce. Miſto gid k tomu ſſmelcowaͤnj bylo za bras 
nau měfta řečenau Caſlawſtau, nedaleko ffibenice, kdez 
až poſawad mnohé haldy toſſkwerky toho ffmelcománj 
fe fpatřugj. X giz pufté to zůftámá: nebo to fimelco+ 
wänj geſt potomně £ ruce kraͤli ugato a ginam přemebes 
no, © čemuž rudy a kyzy hornj, poblé nařjzenýh průb, 
gať Žterá ruba nebo fyz m fobě ftřjbra má a bržj, fe z 
mince kraͤlowſtée nakladnjkum tech bor platj a bámá. 
(£. 27.) 

Léta 1502, rozniřla nemole m fráloroftmj čejčém 
mezi ftarvem panffým a rytjříťým 8 firany gebné a ſta⸗ 
wem třetjm měftffým š ftrany drubé, o mnohé měci, zmlás * 
fitě o wakenj piw, čehož ſtaw mẽſtſth ſtawu panffému a 
rotjříťému zbrañowali; nebo ta ziwnoſt ſtawu měftffému 
byla nenpředněgffj a nepužitečněgji, aš ta měc přifila. 
na rožfauzení tráloofřé. © X tať mýpoměbj kraͤlowſtau 
geft ta ziwnoſt ftarou panffému a rytjříťému ofivobozená j 
čjmá ſtaw měftflý nemalau ugmu rozali. (£. 30). 
| Toho taťé léta trál deſth Wladiſlaw pogal fobě £ 
manjzelſtwj fnějnu Annu, ſeſtkenici Prále Franſteho. A 
me čtrorteť, ben památťy S, Michala, forunomána geſt 
w Ubřjh na Bělehradě, (£. 31.) ——- 

Léta 1503, me ẽtwrtek před památřau S. Giřj, 
umřel geft pan Genec (3 Janowic), gfa neywysſſjim purs 
frabjm Pražíťym. (£. 31.) | 

Léta 1504, m ftřebu před památťau ©. Gilgj, 
Filip biffup Lidonienſty, Wlach, přigel bo Hory Kutny. 

Päni „Óornjci darowali mu mjſu groſſuͤw; bylo gich 
pabdefáte kop gr. čejlýd. Potom m neděli před památ=' 
fau ©. Matauſſe (mětil oltář melifý bozjho těla m fo- 
ftele Barborflém ; též oltář m foftele fw. Trogice za 
meſtem Horau Kutnau. (£. 28.) 

Tehoz léta, m fobotu ben památťy S. ODnbřege, 
pan Sbenčť Lew z Rožmitálu nepronějjím fubjm frálom: 
ſtwj čefřého učiněn. (L. 81.) 

. 6* 
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Leta 1505, po mrti pana Bobuffe Koſtky z Po⸗ 
ftupic, (genž umřel m Litomyjjli me ſtkedu po památce 
obrácehj ©. Pawla, a držel auřad neywysſſjho minc⸗ 
meiftrfhoj půl ffefta léta a dwẽ neděle), učiněn geſt neyw. 
mincmeiſtrem pan Bernart z Waldſſteina, a uweden m 
ten auřab na ÓDorád Štutnád ſtrze pana Albrechta z 
Kolowrat, neywysſſſho fancléře kraͤlowſtwj čeflého to ten 
páteř před památťau ©. Marie Magdaleny. (£. 28.) 

We ftřebu, den památřy ©, Simona a Judy apos 
fitolů, royplaceno geft panſtwj Kolinfřé od pana Mifus 
láfje Treky 3 Lípy P ruce fráli GM" ffrze pana Ber= 
nattd z Waldſſteina mihctneiftra, penẽzy nahomanýmí m 
minci na Gorád Kutnaich; a pání Hornjci připůgčilí © 
té ropplatě bfm tifie fop gr. čeflýdh. © K té mýplatě pos 
mohl důl hornj, řečený na padu, pob foftelem Barbors 
ftým ležicj 3 nebo vo témž bole, na Hruſſftowẽ wortu, mes 


tiťý kheñ ftřjbrných rud byl, (£, 28.) 


Leta 1506, w fobótu pó patnátce S, Bíta, pan 
Filip biſtup Sidonienſth, přigel opět by Dory Kutm z 
Prahy ; nebo w Praze býti nechtěl pro neſwornoſt a ne- 
poflufinoft... Jpkigawſſe geg páni Hornjci bo Gory 
Kutny, Homali geg poctiwẽ na ſwuͤg näklad, kaupiwſſe 
mu obzwläſſinẽ düm, a daͤwali mu fažbého téhodne dwẽ 
kopj ar. X by předtim léta předefilého ro Praze, ně= 
Pteré tam na febe rozhněmal, je zaftarvil r flarém meſtẽ 
flužbu boji, za přičinau, je vidtář wzal gebnobo kneze 
bo tějenj:.. (©. 28.) 

Tehoz léta, me ftřebu po ©, Petru a Pawlu, na- 
rodil geft fe Ludwjk, ſyn Wladiſlawa kraͤle čefřého a us 


: berfčého w Uhtjch, z kraͤowny Anny, manželťy gebo, 


fteráž brzo po tom porobu umřela, | Ptaweno bylo, že 
týz Ludwjk bez kuͤze fe narodil, a je gemu fúží po poro⸗ 
bu, obaliroffe geg bo flahih mepřovýh, způfobili. (£. 31.) 

Zéta téhož, to fobotu po památce Remigia, San 
Kopidlanſth (fat geft voftavém měftě Pražfřén welmi kwa⸗ 
pně, nebyw Držán u vočzení ani dwau hobin ; proto, že. 
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m půťce zabil fona Gufroma, | Křeréhožto Rana Kopis 
dlanſteho ſmrti potom Giřjť bratr geho mſtil blaubý čas, 
čině mnohé fiťoby Yražaním po ceſtaͤch a filnicih, mea 
čem a ohněm; fať je fe Oražané ſmluwiti mufeli. 
(£. 31.) 

Pak m ponděli přeb pamatkau S. Alzbẽty týž Fi⸗ 
lip biſtup wybral fe nočně preč 3 Hor Kuten, chtege bo 
Wlach; i uhonilí bo Hornjci ro páteť ben pamaͤtky ©. 
Barbory a priwezli geg zaſe bo Dory Kutny. Obyčege. 
ně wlaſt tábne k fobě ſweho; a nebylo tařé Čechům oč 
ſtaͤti, nebo deſty neuměf, toliko že ſwatoſti mečeře páně 
pobobogi způfobau lidu obecnému poddmal, Potomnẽ 
tehoz leta we ẽtwrtek ſſtẽdreho mečera kaupili páni Hor⸗. 
nici témuž panu biſtupowi ginh dům,... a awedli geg 
bo něhoz nebo mu byl prwuegfſj (hořel. (£. 28.) | 

Séta 1507, r neběli den ©. Antonia, pan Ginbřid 
4 Hradce učiněn neproyě fm purkrabjm Pražíťým.. 
(£. 31.) 

We ſtkedu pp památce ©. Hawla, umřel geft na. 
porád Kutná nabepfaný Filip bíffup. A páni Gors 
nici učinili fau gemu flaroný pohřeb; a pohřben geft 41. 
, myfofém foftele ©, Jakuba tu na Horach Stutníh. 
(£. 29,) 

Potom léta 1511, měfjee profince, dobyto geſt ; 
hrobu tělo gebo, fbež bylo pohřbeno, a přenefeno ffatoně 
Do chraͤmu Ba irborfřého, a ro faple haméřířé m hrobě z 
famene opuťoroého pěťně 8 obrazem gebo wytejaným pos 
loženo, (£. 45,)' 

gta: 1508, m fobotu po památee ©. Bonifacia, 
umřel geft knez Swatomjr, arciběfan na Doráh Kutnáh,. 
« pohřben geft m foftele myfofém. Byl Fazatel ſlowa 
božibo znamenity. Potom bo foftela ©. Barbory přes 
nejen. (£. 32.) 

Léta 1509, ro neděli před památťgu ©, Kehoke, 
Ludwjk detatko, ſyn krale Ceſteho Wladiſlawa, koruno⸗ 
mán geſt na bradě Prajíťém © kraͤlowſtwj čejlému, měs 
„fu fimého gfa půl třetjho léta a deſet nebělj. (£. 43,) 


M 
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Leta 1510, pan Ran dampach učíněn geft neptopš: 
flím mincmeifirem... (L. 45.) - 
Leta 1513, měfice unora, pan Lem, nepm. purfras 
bě Pražíťy, oznámil na Mlaffém Dwoke na forád Kuts 
nád predewſſemi, je frál GM“ pana Sana Zampada 
mincmeiftrem gmjti nedce, aby geho wjce nepoflaudali. 
£, 46.) | 
X5 měfici derwenci byli ſgezdowe wſſech ſtawuͤw po 
fragid m kraͤlowſtwj čeffém, pro obbagománj prám, že 
měfifané nechtěli fu praͤwu flámati, kladauc něfteré při 
činy. Potom měfice frpna, na ben pamaͤtky S. Bars 
toloměge, byl jněm panſtwa a rytjříhva m Soljně nab 
Labem. Na kteryÿzto fněm frál GM ráčil geſt poflas 
ti pana Mezetjckeho, aby o poťog, fmornoft a láfťu gebnas 
li, a pání a rytjříhvo aby ofoby z febe wybrali a zwo⸗ 
lili, též Pražané a giná měfta, fu pororvnání. Pakli oč 
froronati moct nebubau, že GMe fráloru. ráčj to na febe 
Wajti, a ſprawedliwẽ to opatřiti. (£. 43.) 

Léta 1514, meſjce Dubna,- pan Sigmund Angel z 
Ronowce přinefl lifforonj poručení ob kräle panu mincs 
meiftrorvi, aby témuž panu Angelomi dán byl auřad m 
minci tu na Horaͤch Kutnach; a pan mjnemeifir fe to⸗ 
bo zpěčornal učiniti, ale na radu neywysſſjho pana Kancs 
léře a pana 3 Pernſſteina geſt m ten auřad umeden, 
(£. 46.). | 

Mäſſce Máge pan Ginbřih Tunkl, neyw. mince 
meiftr, a pan Prokop Kraupa, přigeli z Uher z Budjna 
ob řrále. A Machek Libeniďý 8 Janem Steboznztem 
přinejli obě majeftát na erb od frále. (£. 46.) 

Dan Lew, pan z Rofenberfa, pan Wilem z Dern= 
ffteina, pan fancléř, pan pobfomořj pan Vituláš Sriťa 
plfař zemſti, fgeli fe na Horaich Rutnám, a tu měli roz⸗ 
mlaumánj, (£. 46.: 

Léta 1515, měfice unora, pan Bogtěh (3 Pern⸗ 
fiteina) neywysſſj bofmiftr, a pan Saroflam 3 Šellens 
berfa neywysſſj komornjk kraͤlowſtwj Ceſteho přigeli fau 


— -o — — — 


bo Hory Kutny, gſauce wyſlaͤni ob pínůro zemſtoͤch, kte⸗ 
čji na ten čaš w Praze fbromáždění byli; poraučegíce, 


7 aby páni Óornjcí pana Biléma Koſtku z Poftupic za 


mincmcifira nepřigjmali. Ale oni páni Hornjci, magj= 
ce ob frále GM“ přjfné pfanj a poručenj, téhož -pana 
Koſtku fau přebce za mincmetftra -poctimě a laffarvě při- 
gali ; fterýž přigel Do „Gory še 300 konj. (£. 46.) 

Archa tabule melfá, malomaná, melmi pění, pos 
flamena geſt na melifém oltáři m foftele ronfotém Sw. 
Satuba. A ſtäla geft okolo třj fet a pabejáte fop ar. 
čejťýh. (£. 46.) 

Karel knjje Minfterberfčé a nepronšíji pan fancléř, ' 
gſauce pofláni od frále Wladiſlawa, aby pan mincmeifto 
pan Koſtka ſlib učinil čtyřem regentům, gež frdl m nes 
byti ſwem w kraͤlowſtwj čeflém nařjditi a m Uhtjch zůs 
ftámati ráčil. | Ale Hornjci toho podniknauti fe zpěčos 
wali; pročež nenj o nápramu bor gedbnáno. 

Sotomně I. 1516 páni regentomé 8 ginými pány 
zemſtymi dtěli předce k tomu přimefti, aby tož pan 
mincmeiſtr "těm panum regentuͤm ſlib učinil, Ale on 
gim m tů gjti nedtěl, aby ty bory w gake neſwobody 
měl umozomati; nebo je ty hory a mince zädného za 
pána nemjmály, nežli frále GM. Potomně pofláni gſau 
liſtowe z Dubina ob frále GM, geben k témuž panu 


mincmeiſtru, a drubý k tom Gornifům, še (au £ tomu 


flibu nedowolili gim děťugjce. 

Naproti tomu měfjce profince (po frále Wladiſla⸗ 
wowẽ fmrti) přínefen opẽty lift kraͤlowſt, gebož datum 
feria 6. ante Nicolai, že GR“ Kraͤl. gim za zlé má, 
áe ſau tobo flibu zbraňomali, 9 aby toho před ſebe nes 
brali. Wifirná Contraria! (L. 47.) 

Léta 1617, měfice záři, na Hosád tuti bali 
utjti dwẽma trubačům po. vuce, že ua tidytáře meſtſteho 
(bk, geg poſekawſſe; a tuce gich zutinané na praréř pří: 
bity gſau u proftřeb rynku. (£. 47.) 
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Béta 1518, měfice frpna, to ponbdělj po pomátce 
ſtetj S. Sana fřtitele, páni Pražané ffaroměffti a no« 
moměfiti feffli fe Do teliťé kollege, a tu fe fpolčili w 
gedno prároo še wſſemi měcmí 1 fimobodami, privilegjmé 
a majejtáty. 

Leéta 1520, Pražané táhli k Tochowicüm a doby⸗ 
li gich; a naſſli tam mnoho ffafranu m bolubjh baňťáů, 
též fufen a kmentuͤw zafopanýh. J galí na té twrzi 
panj Wranowſtau, 8 gegim, s dcerau a 6 ginhmi; a 
zapaͤliwſſe a rozkopawſſe tu twrz, téhož zetě gegiho zmus 
čiti dali. 

Potom měfice liftopabu bobyli Sanomic, a Šuba 
gim uffel; i gali gich broandete, | famu pauj, a bo Klas 

Som ge wezli. 

£. 1521, páni Pražané dali ſtjiti febm těh lau⸗ 
peánilů na Zohomicih zajmanýh. (£, 43.) 

Léta 1522, měfice března, frál deſth a uherſth Lud⸗ 
wik, 8 kraͤlownau Marij manzelkau fmau, přigeli bo Ho⸗ 
ry Kutny oba gezdecky na fonjů, a ob panům $Úornjtům 
afau přírojtání, Akdyz na dmůr Mlaffý přigeli, Dá- 
no geft gim fe bmoru pocty; geben DreilinĚ mjna a čívs 
nácte fubůro pjwa a chleba boftatef; haweri obogjh bor 
dwẽ laͤky malvaſſj; ercfaufeří geden Dreilinf rojna. Po⸗ 
tom nazentři tve ẽtwrtek preſentowali GM Kral, pás 

-ní ffefmiftři dwa řofijím 3 geben mážil 12 hriwen, brus 
bý přes G hkiwen ftřibraj mincjři G pregjři mjfu ſttj⸗ 
brnau, mážila 8 hkiwen, a groſſuͤw tluſtych ſtẽbrnihch drah⸗ 
ně. A kralownẽ daͤn kofljk, waͤzil 12 hkiwen, panu 
markrabẽti též kofljk, ten waͤzil přeš 51 hkiwny. (L. 48.) 

Léta 1528, měfice ledna, faleſſnj i, genz falejfné pe- 
njee dělali, nalezení gſau w zahradě Kuklowie, g tam pod 
zemj ſtreys měli, Akdyz na ně richtät přiffel, ftříleli 
ti fnlefinjci z ručnie a zaftřelili tří... J gfau něPteři zajs 
mání, a ginj ro té ſtreyſſi ohněm zbuffení... (£, 49.) 

v. Stál Ludwjk, gfa na Horád Kutnád, koyz fe wy⸗ 
dal peſſty na Saňť, něgařá Čráma dwakraͤte fe © ně: 
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mu rosbihala, těgje Frále trkati. J zabili gi tu. 
(Lk. 49.) | 
Leta 1526, měfjce frpna, Ludwik čefťý a uherfčh 
kraͤl, wyprawiw fe bo Uber mogenffy m nemnohém pos 
čtu lidu proti Turkuͤm pohanům, Fteřjá u melifém počtu 
zemi Wberffau hubili d pl'nilí, 8 nimíž cjfař gich Sos 
liman ofobně byl, i potkal fe týž kraͤl polem 8 těmi pos 
hany ; a nemoha tačomému mnojftroj a moci gid odolas 
ti, geft u Moháče 8 fimymi poražen. X utjřage 3 té bís 
twy přeš něgaťau zátofu, fůň pod nim fe zpátřem pře- 
wrhl; kraͤl pať gfa zbrogj obtjžen, a nemage nižábné 
pomoci, tu geft umrtmen žaloftimě. | Což ftalo fe tve 
ftřebu, den památťy S. Rana ſtetj. Zaloſt a zarmau“ 
cenj melifé 3 toho bylo fřeftaňítmu, a balfjj nebezpes 
tenſtwj. 
Oznamotoáno bylo, že i ten pohan, ejfař Tureckh 
Soliman, kraͤle Ludwjka pána geſſt? mladého litowal,8 
pobirenjm, je geſt fe 6 tak málo lidem (kterehoj neby⸗ 
fo přeš ẽtyrmerjtma tiſje), potř tať welikemu mnošftvj 
á file poſtawil a potkal. W čemž nařjfíno bylo na 
něřtevé přební pány a biffupy uberffe, žeby 8 tými kra⸗ 
tem a pánem gich mlabým heupřjmňé ú newẽrne poblé 
wůle ſwe zacházeli, mdlo bo fobě mdějee. A fehddi fe 
tařé kreſtanſtwo, zmláfité m Germanři, O ndboženíhoj 
fiforpili a nefnadifí 3 a tak newinny tiáť Ludwjk, gfa 
ed nid opufitěn, zahynul, na welikau fffobu wſſeho kke⸗ 
ffanfhea... Po teé pať nefifaftné pordšce kral giž mrtvý 
ſotwa byl boptán g nalezen, a na předním Bělobrabě 
zaloſtiwẽ pobřbet, R 
z Wubauen? vdle.) PU 


————— = ah ato ie 
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Dali weytah 3 čnib Wiiſtrz Pawla z Prahy, 
„řečeného Zidka, fanomnjig koſtela Pražířého, 


* E, 


1 (B n 8 fee 143) 
o 1 YY! 
„Báclam.. 
227. be: PV o „2 n 
ram -třeti, 1061 cieſat molený, nekorunowanij 
než železnů forunú w. Čebád a. njm geho Panj Jo— 
hanna deerq kujzete Holandſteho léta božjho 1376, we⸗ 
blé ktereho té chwjle byl otec geho ciefář. Karel, Ludwjk 
Miſſenſth, Mohnſth, Iryrcſtih, Solinftý biffup, a ten 
bo korunowal gmenem Frydrich, Wewoda Reynſt, Sa- 
fřo, Brambürſkh, Bijše Holandſte, Baworſte, Sabaud⸗ 
ffý přátelé Johannin a knez San arepbiffup Prajſth, 
da.něbo.bráhuě ld wẽcj učiněno ſtrze Črále Wäclawa. 
Ranprmé tdyz byl medmu, letů, totiž léta božibo 
1359*),- tehdy forunomán, geft na bradě a té chwijle 
platal geft náramně a pobělal oltář ©. Wauryci. na hra⸗ 
dě, na kterem ftál, Ebyž ho fovunomali, a plakal až geben 
peťař bal mu foláčeť, teprt fe utagil a tomy pekati bá= 
na moc, aby fám gebiné peří foláčťy do fmrti. Také 
je te byl narodil m Normberce fy podělal fřtiteblnici, 
kdy bo řítili. 
2) Že byl žváč, opilec, 


« W, 
3 3 


*) má ſtaͤti 1368, neb fe léta 1361 narobit, 
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8. Milowal kezaky, fipy, plo, tauiy, A wydel ſe 
na netbaliwoſt. 

4) Kdyj měl zlé bomněnj bo ſwe panj a ona fe zpo⸗ 

wiedala, miſtru Johankowi, drkanu wſſech Smatýh*) y 
ptiſſel £ wěmu kraͤl, aby mu powẽdel, 8- Ihm přebýmá a 
kdyz dekan nedtěl gemu nic prawiti, fázal ho utopití. 
Potom přejdla keka a fbyž libé pro mlýny chleba nes 
měli, počali proti fráli reptati a to byl počáteť zlého. 

5) Kdyj počal miftr San Guš z knih Wiklefowhch 
fázati na knezj před lidem obecným, a aby měli dubdos 
bu apoſſtolſtuͤ, tu počal učiti a neřády knezſté lidu ojnas 
momati, gefito toho neměl činiti, neb y knezj p míftři 
měli ſwe ſtarſſi prárma, aby fe treftali3 to fe. ljbilo. 
krälii libu Prazſtemu, a fbnž kanownjci kräli welike 
bary daͤwali profiec, aby nebal miſtru Huſowi fázati, a 
ti kto Huſa milowali, tařé dekl frál, o Dobrá to Hus, 
neſe mi zlatá weyce; a kdyz tak zanebhal geft a učenie. 
aťazil geft, tať je miſtrüw a ſſtudentuͤw kazdeho gazyka 
m témbní na ffeftmegcietma tifje**, ktekijj na botomý groé. 
trámili, wyſtẽhowalo fe, a potom fovž byl Hus upálen, 
m Konftanci i miftr Šeronym a kraͤl byl na nowem hra⸗ 
bě, tehdy šačala neyprw u fo. Štěpána däwati pod 0: 
bogj apůfobý, a potom knez San mnid poběhlý kekl f= 
bu: dekugte Pánu Bohu z darüw božjd, že fle prárobu' 
boží poznali a krew Bojí přigimali, giš nelitugte fvž, 
krwe mylémati pro frem Pha Krylta a fazte Antyfrye 
ſta, agiž podme k Rathúzu, profme Pánůro, ať nám pro⸗ 
puſh ſwobodu prawdy Boží, pro kteruͤ geſt upálen pos 


... 3. 

ò— WB M. fe 

*) iſtr Johanek —* u veš Swatüch běťanem nebýř. Tat⸗ 
rowrowẽeej kronikäti, geſſto přeb . Šiběem past, ginut to wffe 
wyprawugi . 

**) Sotwa dwa tiſſce gich mohlo ſe wyſtẽhowa ti. Od zalojen wy⸗ 
ſokeho udeni m Praze až bo té doby tffed zapfanýý učenců re⸗ 
bylo mjce, než afp 26,000, 


m. 
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mětř froaté"mífle Jan Hus a miſtr Seronym, i ſſli fú 
k ratbůzu noroomějtjřému muži, ženy, dětí a fřičeli hlas 
ſem welikhm, a Páni byli zawkeli rathuͤz a něťdo z bůs 
Ty udeří na monſtranei famenem a dudina obořecj fe 
ffturmuge k rathuͤzu, a boblibůc ſmecj gebenácte konſſelüw 
a dwanaͤcth byl pojlán £ feáli, a ztepu wſſecky. Potom 
Fonž fráli tu nowinu powedj zařema upadne ro filať, a 
prrvé než miſtr Ulbjk geho léťař priſſel, umře teſtnoſtj. 


Sifmunb. © 


Zikmund forhupfaného Karla ſyn bruhý kraͤl Uher⸗ 
fo a cieſak 107., fonž měběl tý úorviny o bratru, Pra⸗ 
zane fe gému pěťně poddámali, aby přígel bo Prahy ga⸗ 
čo hoſpodät, a Čoyj přigel do Wratiflámě, tu ffal čtyr: 
mecjtma ſtarſſich meſſtan. Potom Pražané pojlali Dá- 
na raupu*) měfitěnjna ftaroměfiftého, toho upálil čťa, : 
še geſt kaejt, Potom přigel bo Hory i přigeli k němu 
Paͤni Dražané, a on obrátil od nich ocj, nedtěl gich 
ſſyſſeti, a potom po blůbé drojli wyſlyſſaw ge rozťás 
dal, aby řetězy z ulic rovfiali, to SDdni Pražané učinili; 
potom opět poſſij £ němu pofly čo Hory, a on gim toz 
řáje aby braň u odenj —A položili na bradě a 
nowomẽſtſſtj na Wyſſehradẽ, 4 zed aby položili ed po- 
řjčfté brány až'do Horſte, a Foyž. poflomé přigedů 8 tjm 
do Prahy ro mocí poſelſtwjm, tehdy ftvolagj fe ſpolu kon⸗ 
etě čťůc: by fe námneftalo gaťo Bratiflatoflým, ſwo⸗ 
layme miſtry, ať nám radj, geſtli prawda přigjmati Bos 
zj krew čili nic.. J ſwolagj miftry, mifira Karbinala 
r té hwjli Reftora, a -giné miſtry, čínuce: prafime, u- 
ftanomte. ná6 pod neaffimi buffemi, můžemeli právě haͤ⸗ 
gíti a za prarodu miti přígimánie těla Božiho a krwe 


1 


*) Mei Žibet pſaͤti Pana Keáfte 
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Bozie, a oni požábamífe potazu degj ſtrze miſtra Jakub⸗ 
ka, še geſt prawda Bozie a že mohuͤ na uj bezpečně uz 
mriti, i dẽgj Páni: milj miftři, wedte to přebje ſwobodnẽ 
nebogjce fe žádného, my waͤs chcem zhagomati a wy 
nás, a hned zaſe řetězy zbělagj a na frále nic netbagi, 
Potom frál pogebe bo Uber po lid a mezi tim Pražané 
oblebnu Wyſſehrad a tu frál poražen bude, mage hrad 
i Wyſſehrad, na wſſe Ewaty ráno, Čtecého Zizka ſtjhal, 
a tu z rady Pjpowy zapálj“) Horu řťa: aby kacjtj 3 
gebo tobolky neměli Členotům i uteče bo rodu němes 
ckeho. Zizka přigem Do Hory dopálj Doru a fijhá frá= 
le až bo Nemeckeho Brodu, tať je kraͤl gedwa uteče, 
Potom Zizka wogſta nerozpujti, bude páliti zemi, klaͤ⸗ 
fitery bořiti, mnichy bubiti, palcátem ge zabjgeti, a flú- 
je Pražanům dobyl Bernu, tu mnobo jpálil du a zbil, 
potom Ghomutóma a £. d. Powſtal potom Rokycan bas 
řalář a počal fázati a počne Prabů filně roláfti p roz⸗ 
kkikne lid proti flepcí Zizkowi, i bubů od něho Pražané 
poražení u Maleſſowa. © Potom dwẽ mogfitě budů moc- 
ně, totiž Sirotci, to kterem mlábl maly Proťupef a tis 
to Gaytmané m něm byli: Zizka, Bzdinka, Pardus, 
Roháč, Czarda, Welek, Czapek a tert ge zradil, je byli 
poražení 3 a m Taborſtem mogfftě můbdce holh Prokop a 
mnoho Óantmanů, ti fú flúžili bez ornátům 6 bradami 
a nekktili tež rodů z potoku kkuͤc: Bd tě fřtíjm Dami: 
de nebo Zuzano me gméno Gejjffe, a tať bímné měci daͤ⸗ 
ln fú fe, gářo fby od počátřu ſweta, Šteré bobdá mjrně 
fpifli Waſſi krälowſté milofti m kronyce čefřé, bubeli ma= 
fie Gafnoft tobo žádati a tam powjm, kteraks Zikmund 
Ciefař bo Cech přigat a ſtrze kompaktata. | 





o 


*) Zotiž kraͤl, wſſak fe to ne tenfráte, ate pojběgi, rofu 1422, 
ſtalo. Miſto Pjipowy měl Zidet pfáti Pifomwý. 
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Albrecht. 


Albrecht knjje Rakauſte, Ejſak ſth a ofmý a frdl 
Uherſth a odpolu Čefý, neb Pražané bo wolili, ale mě- 
ſta polfčého frále. Xen po fmrti kraͤle Jifmunba, fte- 
vého měl bceru a Úterý umřel m Znogmẽ wzal forunu 
čejřů m fimů moc a gal Giefarorou w 3nogmě, a pobral 
wetſſj ftranu flenotům. Potom byl molen frálem Rim 
flým, potom uberflým, neppofléz Čeftom 3 potom při- 
gel do Praby a tu forunomán u ©. Wäclawa a forus 
m nedal na Karlſſteynẽ uftanomim Pána Menharta 
purghrabjs potom gel dobhwat Taboru a nalo,im mno⸗ 
bo odgel oD něho, gel bo Uber a tam obtjziw fmau ženu 
Alžbětu, dceru Cjſake Jifmunba, mezi gezery Rzezem*) 
umřel geft, nemam korunowaͤnj Cjfaříťého. 





*) Stez ſnad tofif, co auplamice. Wes, tw Šteréž Xlbredt 1439 
umřel Ubří gmenugi Neszmély, Hägek pramj, že fiome Lant: 
borf, ginak diauhaͤ wes. 
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$ifeň cirřební. o Matce boši boleftné; 
, bla. Jatkoba Benebetti Tubtninjšů, | 





J tuto piſen mion 'téntuj ſpiſowateli zewpiſugh, od 
kterého má w ptedefſlem fivazfi dd náš wydana byti. 
Wadding (wiz přebefilé bíva ſwazky) 8 nim Wharton, 
Oudin, mezi noměgffimi zpytately Hifforie tědto zpěroů 
cjrkewnjch Gerbert, Xugufti, Ramba, Herder, Dany, 
Mohnike, Finf, poněťudi 1 Tiraboschi, fpifatél měboběg= 
ſtwj Eiterarnj hiſtotie) u Bladů tak ſwedẽj. Sluſſno 
wſſak i tech zpraͤw podotknauti, které fe oD dotcenyhch licj. 

Znamenith Bibliograf Ebert poměft uwaͤdj, ſaͤm gi 
za prawdiwau neuznaͤwage; že tato pjſen ſlozena má 
býti papežem Innocencem III. (zrobu da Conti mlátí 
r. 1198-1216) fpifatelem i ginhch zpěmů a kneh affo- 
tiďého obfabu. — Antonjn Florentinſthh, me ſwe wlaſti 
Arcibiſtup (zemřel r. 1459) prawj rv Děgopijeh vyd 
tařto: Incredibilis devotionis ardore longa horum 
Dealbatorum agmina ad variasurbes commeabant, 
processionaliter bini pergentes, pacem, misericor- 
diam supplici clamore saepe clamantia, ac laudes 
et hymnos in latina vel vulgari lingua decantan- 
tia, praecipue seguentiam illam guam dicunt 
Gregorium edidisse: Stabat Mater dolorosa. 
Který Gregor (Řehoř) by to byl, nenj pouťázáno. Da- 
pež toho gmena bemátý též z robu da Conti podázel, 
a tudy fnad omylem Snnocentia poroěft půrmodcem zpe⸗ 
rou nafjeho wzala. Mohau mffať, dle čafu mlády fvé i 
Gregor X. (1271-76,) i XI (1370-78) gebo pů- 
wodcy býti. © 

Newyſlownau wraucnoſtj vo fonání pobožnofti dlau⸗ 
bě tahy beleodencũu oněd (o kterych totjz praͤwẽ pos 
vjdal) po rozljẽnych meſtach gſau fe ſchaͤzeli, o dwau gas 
fo při proceſj těžjce,o poťog a miloſrdj ſtrauſſenhm hla⸗ 
jem molagjce chwaͤlozpẽwy a hymny bud m latině bud w 
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obechém gaznřu zpírvagiče, zvládat paf onu fezuenci (pj⸗ 
feň) kterau prý Gregor mydal: „Stabat mater." 

Sanomanfřý Kancléř Georgius Stella 0 teto 
tazih tafto pramj: Populus autem civitatum gua- 
rundam et looorum Lembardiae... tegimen al- 
bum accepit ; suh eo namgue vestimento homines 
pro parte majori facie velata perambulabant, 
guosdamgue canunt Psalmos et devotos Ryth- 
mos, quos edidisse fertur Joannes XXII, yuando 
summus erat Pontifex, (Lib ale meſt něfterýh a 0- 
fad m Lombarbii.,. raucho bjlé na fe wzal; pob tjm 
totiž oběrvem libé wetſſj djl troáře zakukliwſſe dobili, co 
zpjwagj gakeſi žalmy a pobožné rýmy, fteré prý wydal 
San XXII. gfa neproyšffjm papežem) Pobámá fpolu o⸗ 
pié této pjfně od cirkewnjho tertu djlem rozmě.ný. Po 
prwujch čtyreh flofáh neb firofádh —— čjtage na gednu 
tři kädky — klade tyto: 


Ouis non posset contristari, Řtožbp nemẽl lítoft míti, 
Matrem Christi čonspicari Kriſta matku wida tijti 


Dolentem čum filio? Takowÿym žalofténjm ? 
In me sistat doloť tat, We mně ať twa hoře ſtane, 
Cručifixó fac me frul, Budiz frdce mé přotřané, 

Dum sum in exilio, ESdyna tweho traͤpenjm. 
Hnue dolorem fac čomimuňem, Nech he utrpeti ſpolu, 

Nec mě facias iinmuiem Nech mne fnefti wſſeho bolu, 
Ab hoc desiderio! Wyplũ wraucj tauhu mau. 
IHlum corde; illum ore W ſebci, wuſtech widy geg mjti 

Semper feram cum dolore MB hoří gebo ftále žiti, 
E mentis martyrio f Med mne cjtit jaloft twau. 


Prwuj zde umebená firofa ge m zpẽwu cjrkewnjm 


ſſeſtäz pátá cjrfemní u Stelly geſt bervátá, a mjfto té 


tam fe nadájj: 
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©uis tam fortis dezuataret Kdol, ač flatný, té boleſtt, 
Poenas Matris, cum clamaret Kbožby meble fměl gi fnefti, 

In tanto judicio, Takowy žel ſtrpẽti? 


Po dwanaͤcté u Stelly takto zní: 


Alma Salus, Advocata, Spdfo brahd, panno fifrvělá, 
Morte Christi desolata, Kriſta [mrti ofpřeld, 
Miserere populi? Nad libem fe vozpomek ! 


Virgo dulcis, Virgo pia, Panno ſladkaͤ, panno čefiná, 


Virgo clemens, o Maria, O Maria přeboleftná 
Audi preces servuli. Na fluhu nezapomeň ! 


Prwuj zbe umebená tuffim by měla takto fe čjfli: 


Ouis non esset contristatus 
Matrem Christi contemplatus 
Condolentem filio? 


Patrně geft tato pjfeň wylew ducha pobožného pos 
kaͤnjm nadffeného, při rozgjmání o umučení Páně prámě 
an cjrfem na fpafenj naffe ſtrz muťa ſyna Božjho náš 
pomnjti welj, patrně pramjm roplem geft citu fagicného, 
an newẽda gať frau minu, foěbomi mu formautjci, wy⸗ 
blabiti má, tauhau pogat geſt, muťa ta fpolu jnáffet, nj⸗ 
miž fblazena giž geft, an tauby fmé myplněnj ob bohos 
rodicky, fterá from ſyna zagifté neywjce utrpěla, ſtrau⸗ 
ffeně žádá. Že to wſſe 8 pomabau Safoponomau fe fros 
vonámá (náze, než by fe to bruhým pobobalo, kdozby to 
neuznal. Mimo to edidisse tuffjm nenj toliťo co fe- 
cisse, J možjnáť je něťterý 3 botffenýh papež tu pi⸗ 

7 
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feň předepfal a umebí (edidit) k flužbám Božjm, kte⸗ 
rau giný fložit (fecisse) mohl. 

Že wſſak Zrefatti, wydawatel Jakoponowhch báfaj 

me rolafitině tuto tam neumábi, ačťoli pjfeň „Cur mun- 
dus militat"“ přigal; fo omfjem něgař pochybnau či- 
nj aprámu Waddingowu. Raddzj fe ro zbirce té na ſtra⸗ 
ně 305 zpěro wybornh „Pianto di Maria Vergine so- 
pra la passione emorte di Christo.“ M ffeft a tříb= 
ceti flofád ze čtyr řádřů ſlozenych ſtoro bramatiďý obraz 
umučení Páně podámá citem melmi gemným a něžným. 
Pofel, matce změftugici, že fon gegi zagat, pobjaj gi, by 
přiftaupila a naň pobledla. Obapolným zpěvem mypras 
wugj fe trápné přiběhy matce, gešto nařjťá, 6 prosban 
£ Magdaleně fe obrací, ano ik Pilátu. Jamzní tu mfřiť 
lidu, o gebo ufřižovmání ufilugjcj. Mářeť a prosba i t bejs 
žimotnému fřjji fe ftřibagi 6 popifománím umučení Kri⸗ 
ſtowa. Nynj ſyn Božj fám 8 matfau rozpraͤwj, ona-mu 
žaluge, še gj nelže fmrf gebo pketrwati. Sweho milence 
Sana gj pán za fpna porauči. Hokekugjcj obrátj fe mats 
fa © Janu, že bratr gebo umjrá, a fterau ble dawného 
proroctwj břitfým mečem ſwe frbce probobnuto cjtj, bás 
(eň fe zarojrá. 
Ginäga báfeit, „Pianto della Vergine“ popifuge u⸗ 
mučenj a wyſlowuge matčin jel ; geft oné Delffj, ale cenou 
ſtrownegſſſ. An Jacobo náš m mlumě tehbáž tak málo 
rabdělané — pfal= tě geſſtẽ před hlawnjm bafnifem Bladů 
Dante Allighieni — tať mýborně báfnil, nabjti fe owſſem 
je sto byl i tuto latinffau welmi cituplnan bafeň utwo⸗ 
řiti, ač ani ta obrazů ziwoſt, aní ta opramnoft m této fe 
nenachäzj. 

Byť i wſſak negaka pochybnoſt o ſpiſateli byla; o 
wẽku, z ktereho poddzj, pochybowati nelze, Ku Ťonci měs 
fu třináctého a ť začátěu čtrnactého byl owſſem fnmutaý 
ftam weſſtereho lidſtwa, zroláfitě pať u Blabů. Kolik 
měft, tolik teměť řjfjj, a tofjeďy na febe fočjcj, anotu 
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vonjtř záfiti a a ſparem rozdwogeny, an občan na občana 
nerořel, bratr bratra nenámiděl. Guelf Ghibellinu, 
roffuby rozpor, wſſudy bog a těmi roznicen, gichzto po- 
winnoſt byla, fvětu miru blahého přineftí a udránití; 
celý teměř poloſtrow blahorobny byl bogifitém mrtvoly 
. pofutým. £ mýftraze a fu fázní pořolenj wrazdiweho, 
ano fe obapolným wztekem famo bubilo a země plenilo, 
feflal Pán pluťy angelům fmrtonofnýů, firafiny mor 8 
černau fmrtj nazwany, nimž tifice bo brobu padali; 
i obámal fe kazdy, že ſwetu fe zábuba bljží. 

BB ten čaš teby duch pobožný ſtrach froůg me ſtraſſnẽ⸗ 
todánýh ſlowech zpěmu „Dies irae" wyrkl; giný opět 
frocem r řagjenofti fformauceným, o fpáfu, o fmje k la- 
famé Bohorobičce wolal. Sloky bmě pojlební ob Stel⸗ 
ly zwrchu položené nám přijhvěbčugj. Zpẽw nábožného 
mnicha přejjel potom we (bory lidu nábožného, za ſwau 
i aa cizi winu poťání činiti moljejho. J hodili blaubý- 
mi taby, fagjce a mobljce fe, a zpiivagjce, febe famy bi- 
čugice, gať i Pdn bičomáh byl, by, afpoň djl gebo utr⸗ 
penj na fobě pocitili. Zpẽw tento č tafomému poťánj 
powzbuditi, owſſem způjoben geft. 

Ejrkew pifeň umebla m obřad (oficium) památťn 
na febm bolefij Danny Marie, kterä fe foná m páteď 
neb m fobotu přeb kwetnau nebělj. Prwujch befet floť fe - 
ad vesperas, gebenáctá až bo čtrnácté ad matutinum, 
oftatnj ad Jaudes fe zpjmagj. Mimo to m páteř, kte⸗ 
rýšto ben památce na umučení Páně ſtanowen zmlá- 
fitě m poftě, m Rimě wſſak flamně týden před weli⸗ 
fonoci bubbau © Palefirinomau a Pergolefomau fe 
apjmá. 

Do naſſi mateřčíny gij dawno přeložena geſt; 
gá nicméně tuto pjſeñ wybornau pobámám ſſetkiw ſlo⸗ 
weſnecho mýrazu, a formy tak že rhytmus a rýmy 
powodnjho zpẽwu m čefitině ftegné fe nacházi. 
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Stabat mater dolorosa, . 
Juxta crucem lacrymosa, 
Dum pendebat flins.- 


Cujus animam gementem 
Contristatam et dolentem 


Pertransivit gladiuš. 
O guam tristis et ajťlicta © 
Fuit illa benedicta ' 

Mater Unigeniti! 


Quam moerebat, et delehat, |- -- 


Onam tretnehat, dum videhat 
Nati poenas inclyti! 


Ouis est homo, dni 1vn fleret, 
Christi matrem si videret - 
Tanto in supplicio ? 


Ouis non esset contristatus, 
Piam matrem contemplatus 
Dolentem cum filio? 


Pro peccatis suke gentis 
Vidit Jesam in tofmentis 
, Et Flagellis subditum, 


Vidit suum duldem natum 
Morientem, desolatum 


Cum emisit spiritum. 


- Stála matka boleſtjcj, 
Podle třjše plaťagíci, 
Ra němž fen milený pněí. 


©j te frdci fformůceném, 
SPřežalofimém, zarmůceném 
SBřittý meč ubohé tkwil. 


O gať fmutná, gak ffličena . 
Byla ona, wywolena 
Matka Boha živého ! 


Gak flzela, gak kwilela, 
Gak želela, an widela 
Muka ſyna mileho! 


Geſt⸗li dlowẽk, an to jaloſti 
Kriſta matku bez litoſti 
Byl by w ſtawu wideti? 


By, necitil tařé bolu, 
Utrpenoſtj pogat fpolu, 
Wida gi tak jeleti? 


Ach pro winu heiffwhch lidi 
Syna ſweho m mafádh widj 
Bidem krute nsztatí 


Widj fyna milencho 
Utepětí zrazencho, 


Widj geg umjrati. 
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Eja Mater, fous amoris, 
Me sentire vim doloris 
Fac, ut tecum Jugenm' 


Fac, ut ardeat cor meum 
In amando Christum Deum, 
Patri ut complaceam' 


Gancta Mater, istud agas, 
Crucifixi fige plagas 
Cordi mev valide! 


"Tat nati vuhnerati, 
Tam dignati pro me patí 
Poenas mecum divide! 


Fac me teciun pie flere, 
Crucifixo condolere, 


Donec ego vixero. 


Juxta crucem tecuin stare 
Et me tibi sociare 
Im planctu desidaro. 


Virgo, virgiuum praevlara, 
Mlihi jam ne sis amara, 


Fac me tecum Plahgere! 


Fac, ut portem Christi mortam, : 


Passionis fac consortem, 
Et plagas recolere ' 
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Aita Matko, laſſty sbrogí, 
Nechat šel mne 6 tebau fpogi, 
Nech mne dfebau plaťali! 


Wnukni laͤſtu ſroͤci mému, 
Nech mne laͤſtau © ſynu twemu 
Miloſt Dtee ziſtati! 


Smatá Matko, rač to daͤti, 
Nech mé frdce rány ſtläti, 
Nimiž fon mne topřaupil ! 


Syna tweho trápeného, 
ABolj geho mučeného 
Bych boleſti podſtaupil! 


Nech mne s tebau ſlzy ronit, 
A utrpení hlawu klonit 
© Kriſtem uťřjjomaným: 


Ač u Přjže 6 tebau ftogim 
3 nářetu fe 8 tebau fpogim 
Nad fynem milomaným. 


Panno, proftá fajbé hany, 
Panno nabe toffeďy panny, 
Nechtẽg mne oflyffeti ! 


mučení, ufmrcenj 
Wine břifinita za fpafenj 
Nech mne znowu fndffeti ! 
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Fac me plagis vulnerari, 
Cruce hac inebriari 
Ob amorem filii ; 


Inflammatus et accensus, 


Per te, Virgo, sim dofensus 
In die jndici! 


Fac me crnce custodiri, 
Morte Christi praemuniri, 
Confoveri gralia! 


Onando corpus morietur, 
Fac, ut amimae donetur 
Paradisi gloria! 


Amen. 





Nech mne neft muť geho tjže, 
Opogit ſe blahem Pějše 
Nech pro láfču © ſynowi! 


Nj rozpdlen, nj popauzen 
Nech ať, ſwet až bude fauzen, 
Bubu (mjřen Panowi! 


A pořuffenj třjš mine braniž, 
Kriſtus nme ſwau fnitj ranij, 
Sřjš mi budiž pevný ffeit | 
X toy fmrt to tělo zrufſj, 
Dey milofiní, bey mé duſſi 

Do nebefšé ſlaͤwy mgjt! 


Á men 


Wenceſlaw Aloyſ. Swoboda, 
cjſ. Ltaͤl. Profesfor. 
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Sáfa a Bímog 
dle powẽſti wẽtoſtarẽ 
bafnil 
Prof. Ant. Müller, 

J iteſſtit 
Prof. B. X. Swoboda. 
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Nawſſtjwit ſwe firýnty chtẽge, 
Kaͤſſu, Tetku a Libuſſu, 
Gednoho dne to tuhé zimẽ 


Ob Klecan kmet Lapat püiſſel. 


S čelo ge a tw očťa ljbá, 
Hladj bradu gim a ljce, 
Wdeten miadiſtwe garofti, 
Wdeẽẽken zruͤſtu lepotwaͤrnu. 
Ač let oſmdeſaͤt čjtá, 
SBobré w prfau frdce má. 


K3 přitojtání, to celowaͤnj 


Ty tří panny lepotroárné 

AB náruči gfau ſweho ugce. 
Mile geg £ ohniſſti wedau — 
Sulbamýtě ſtarec Lapář — 
Metke mu poduſſky ftelau 
Samy ugce obfluhugie. 
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Tetka fuchá drrva metá — 
98 ublj, an fe rozpraſtotj, 

Až fe plápol rozze tvalný. 

Kaͤſſa zwerinu a mebef, 

Abuſſa hléb 6 mlekem neſe; 

Ugec toběčen prigima. 


Naplnj fi walnau čiffi, 
Ukrogj ſi kus zwẽkiny. 
Potom neyſladſſj lahuͤdka, 
Znikne howor uprimnj. 
Neyſſwitornẽgſſj ge Kaͤſſa. 
Kugcowu pkiſedſſj boku, 
Ruku na ramena wlozie, 
Widy howorj, a potřafá 
Starcem, geſtli nepoflaudd. 


„Seſtro Kaͤſſoꝰ — bj Libuſſe, — 

„Gak fi tak ſmiẽ počjnati P“ 

⸗ Nech gi, nechey, — wece ugec, — 

„„Nech gi, ned, ſwewolnich djwek d 
„„Dkjw nadaͤnj treſt doſtihne. 

„„Bugnym hkebcuͤm, a ne krotkoͤm 

„„kowec chytry klade oka. 

on Yeni djwky tako bugné, 

„Gijby gunoẽ nezťrotií. 


Uſmẽchem tu Sffa stědfá 
Wlaſy zlaté zkadekene. 
„ↄBZ tuha Káffo hleß mi wuͤti 
moi tuba! Což Kraſoni řjiáá 79% — 
„Dá hedbaͤwne Krafoň wlaſſth, 
Holubin zrak, dẽewẽj ljce, 
„Tiché krokky, mluwẽ ffepce s 
„Pryč mi gděte s Krafoném 1“ 
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„Nuje což Rozhoñi tjkde 7 — 


Rozhoñ ſwaͤrliwy ge diwoch, 

„Od kwaſu na kwaſy tẽk«, 
„Samodruji, rwe fe s fažbým, 
Rwal by fe i 8 Cernobohem; 
„Gdẽte pryč mi 8 Rozhoňem P? — 


om Nuže což Biwogi řjtáš ? 


„Biwog gifiřené má zraťy 


„„Cernau bradu, černé wlaſh, 
„„On kdy fráčj, zem fe třefe, 
„Stogjit pewnẽ on co bub,"? 


„Prawda, milý, brahý ugče, 
„Ben že přilié oftýhatvy 
„llbobé ní djwee Biwog 
„Neſmj na tmář pohlednaut.“ 
Na to wece tat Libuffa: * 
„Oflýdamý že ge prarojs ? 
„Biwog brdý ge a spupný, 
„Pohrdaͤ, na mudſtwo pyffen, 
„Tebau, mnau £ naffj feftrau. 
„Dkeſlaw, Krafoň, Holot, Koldog 
„Stůgmjr, ba t bímý Rozhoñ 
„ně i mám fem dary nefau, 

neš negednu mimo Libi 

„Dne i míš nepozbratojce. 

Kdy wſſak přiffet hrdý Biwog? 
„Pryč mi gděte s Biwogem!“ — 


Ra to Kaͤſſa rozhorlena: 

„Ai ty lépe wſſecko wſſudy, 
„Wſſecko wſſudy znáš i widjs. 
„Wjdykt pak gá též mím dwe očj. 


„Chud ge Biwog, toffem to známo; 
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Kde nic nenj, oblub- báti 2 
„jto mi, an geho widim 
„Ghobit m foži buͤwolowẽ 
„Nedvědi na hlawẽ čepíu; 
„Sbež=to ginj, mjň fflechetní 
„WMjň ſſlechetnj, nezli Biwog, 
W raucha fe mẽekaunkä ſſatj, 

Zlatymi fe paͤſy ſtkwẽgj. 
Za chudobu ſwau fe ſtydj, 
„Proto tak ge neſmelg. 


Naͤs že nectj, prawj ſeſtra? 

„Což gſte na obžiněp ondd 

„Bupomněli, kde mi rauſſku 

„Wjtr nalit s hlawy chwaͤtil 

„Doneſa gi na dub firmy ? 

„ění Dřejlam, ani Krafoň, 

pění Kolbog, ant Stuͤgmjr; s 
„Robrž Biwog na buh mletil, 

„Sťočil 8 wẽtwe gednym ffofem, » 

„še gfem mífeďa ſtrnula.“ — 


Bafměge fe hrafem Lapdt, 

Pogma čífji, mece tafto; |.: 
„„Nuje co Biwogi prarojé 7 - 

„„Pj mu to gdratoj! Což fe pě— 

Kaͤſſa ſmlkne ubohá. 

Tjſſe še zardenau liej 

Mläẽkem ſedj wedle ugce. 

Zapdt ale znowu pige, 

Ejfſi na gednau wyprädnj, 

An mu z eernyhch očj giſttj, 

An na čele wre mu naͤpog; 

Laſkaw pobladě on Káffu : 

„Hnewäs fe na ugce ſweho? 

59 Dofině dtero, co *ě: prawjim: Die. 

mt . 
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, U 
Smagit ben brvě fýty z weyke. 
We waſſich (nab wwepři hwozdech 
„„Teẽkagji, gak me Klecanſtych? 
zo DRámli nab bo Klecan pojlat ? 
„„Swjzjm medkem, mepřj kytau 
Kochd fám fe Swiatowjt. 


Barbělé na ſebe blebj, 

Hledj Zetťa t Libuſſa, 

Ale Kdffa wzhoru fřoči, 

U piljče ſttiñ otewre, 
Wyñawſſi dwẽ oftré kopj, 
Wola men na Wiaſtimilu: 
„Sedley rychla mně Simdfa, 
„Pochwata mi filna obronž, 
„Ruče, ruče! Mith ugi, 
„Wepre waͤm, neš flunce zagde 
„Wepẽe zlowjim, gaťotvého 
„Hwozd u Klecan nehomá“ — 


A tu dwerjm kraͤtj Kaſſa: 

Kaſſo, tkeſſtidlo — dj Lapdť — 
„Zuͤſtanesli? — ap wzchopj fe, 
Kulhä za ni E dwekjm Lapck: 
„Kaſſo — molé — milá Káffo ⸗ 
Ta wſſak guž na dvoře ſtogj, 

Okolo nj, Pochwat ſſtẽka 

Giž na ſpeſſnem ſedj oči, 


Tiſtne paty to boť mu tubý; 


Hẽmot tve wratech, giž ta tam. 


l. 


Dolem emálá prudk Siwak, 
Řehtd, chwẽge wolneu hẽjwau, 
Ze mu Pochwat gedwa ftači. 


w 


"m Up. m 
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A boru kwapj prudk Siwat 
Gakby palowal po rowni; 
Na boře geg Kaͤſfa ftatvj ; 
Siwak fiane poſluſſen. 


Ai gak ſedj tamo Kaͤſſa? 
Bamyffiena ſtlonj čelo, 
Sfrá přez ramena wlaſy 
Na prfy fe malem brnau, 
Prſa bauři roztvlněná, 
Dči gako z mraťu patři, 
Takto fama © fobě bí: 


„Bẽeda že gfem nemíčela ! 

„še gfem geho fe ugmula, 

„Před Libuſſau dladněpyfinau, 
„Pred djrolau nedjwẽjch mravů, 
„Před auſmeſſkem, pěcb Lapakem, 
Ipked Tetkau, před dẽtinſtau! 
„Wſſickni tamo nynj keknau, 

Ze Biwoge milugí.“ 


Aita, trčj ſokol mimo 

A pramo trčí přez Simfa, 
Až geg tějblem w oči ffiehd,. - 
Dn fe fpiná uleknuta 
Kaͤſſa gen fe bějrvy chopj. 
Leknutjm upufti užbu. 

Aita oř fe foptě plaffi, 

Padj fijrage [nibh břichem, 

Tak zbimočen utjlí, 


Gedwa udrji fe Kaͤſſa, 
Odhodiwſſi břitřé kopj, 
Lewicj popadnauc htjwu, 
Kolenem fe k oři tiſtnauc, 
Wolagic Siwaku mw uffi. 
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Než, gak ſtrela z luku fičz, 
Tak ſerz fmrčj Šimáť pábj, 
SDřez daubrawu přez borotoj. 


Giž u fřdy bljš Branjta, 
Zam kde týn Biwoguͤw ſtrmj, 
Aita panna zraky oznefe - 
Widj z týna Biwogowa 
Kauř, an £ tomu Siwak trčí, 
Sehož bezděť miluge. 

S zgittj fe, a Siwcka 

Lewicj za ucho chwaͤtne, 

Na ſtranu geg k ſrazu ſaͤpne. 
Siwaͤk, gako okkjdlenh, 

sta tři ſaͤhy ro blaubi ſtotj; 
Rita po krk, aita po waz 
Hiebec to fnéhu poběbený. 


Panna febi, blebá běfem, * 

Po páš to ſnehu zahrabána, 
Nemohauc fe ani hnauti, 
Wztkeſe fe a audy trnau. 
Stuče Pochwat pfritaſj fe, 
Seáči ſtopau bljj tu hlaudi, 
SProboři fe, ſtorj ſtranau 
Wzhuͤru tlamau zdeſſen wyge, 
Wyge až fe ozjwagi 
Daubrawa i ſtaliny. 


Gednau zakrikl ročrný Pochwat, 


Aita kdos na fčále brojzdne. 


Wyge opět mérný Podtvat, 
Mita zawznj pokrok reka. 
Rachotem cos bolu brincj 
Kdyz po tretj wyge Pochwat, 
Ai tu ſtogj Biwog veř 
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Hrdina; i pozná Káffu, 

Na tři fáby bolů floči, 

Už po príp tve ſuchu. 


Bliže, byjž přibřede Biwog; 

Pannu wyzdwihne de ſedla, 

Doneſe gi tam na kaͤmen; 
Oke z hlaubi pak wytrhue. 
Etyrmi ſtoky on ge wzhuͤru; 
Nahá tu kolena Tiše 

Pochwat toběčně Biwogi. 
Poklonj fe Kdffi Blwog 

A paf wece: „Süuienaͤ knenj, 
Odpuſt, koyby muž gſi byla, 
„Ra ſwuͤg tyn bych tebe pozwal. 
půle gá gen mužům táží ; 

vů z těd mužů jibný nefmi 

K tobě Pročit, mimo umte. 


Na to £ dubu wyprahlemu, 
K dubu tv fjň tozložítému 
Ruťu rozpříhne, wẽtew zlomí, 
Praſtotem gi zlomj 6 kmene. 
Potom na dwẽ gi rozſtaupj, 
Se země pať zowihne ktemen, 
Natrhaͤ še ſtaly mechu; 
Dlauhy potom wyñaw nožec 
Od paſu ob Želemého, 

SB levici fimé mech a fřemen, 
D třemen fmůg nožet braufi, 
Až ſe praudem ryzjch giſter 
Bpráhniwělý znjtj mech. 

Ra to míchá njm to pramicí, - 
Už fe w plamen znjti gafný. 
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Pak geg roloži pob polena, 

Rozdme ge na plípol haucj. 

9 diwj fe Kaſſa, Viwog 

©j fe widj čaroděgem. | 
Ba i Pochwat obon črěj. | 
Ale Biwog gi na fčále | 
Nedwẽedj ſwuͤg plaͤſſt rozproſtkew, 
Wede kraͤſnau zblediau pannu 
Laſtawek ohni; upoſſechne 
Kaͤſſa gako zmámené. 


„Xi Biwogi, ctný Biwogi, 
Kdyby dẽwy na twem tynẽ 
„Bylo, tébydh pojdala, 

„By sbe če. mnau potrwala 
„Mj fe obťegí ; neſluſſno 

„3be mi famé 6 tebau být." 
peŠličná Káfjo, — wece Biwog — 
„Kdyby fe mně holubice 
„„Se ukryla před krahugcem; 
„Chraͤnil bych gj; a tys ſeſtra 
„Knẽnj mé, a mně poj (na. 
„To mi gebno Káffo porẽz: 
„n Bat fi přiffla to onnu blaub? 


Prſtem wzhoru táže tněnj, 

Kde wzhoru po krag ffály : 

samo $ hůry diwy Simáf 
„Semnau ſtocil m tuto blaub.“ — 
S bige fe to prfa Biwog, 

Hledj wzhoru, gj paf to očí: 
„Bida, — were, wſſecek abíebna — 
„nať diwochu neffrotnému 
„„Ziwot twuͤg (mjé, tněni, fměřit ? 
„Beda, kdybys, ah naſtogte, 


„3 mém zbe byla poffta btvozbě ! 
Kdybych nebyl z týnu wyſſel, 
„A nebrojidal na ſokola; 
„Bylo weta po tobě ! 


© ufmědem nu toece nění; 
„Wſſak zemune, byl = tě ſokol, 

AKdo mí tak Siwaka zplaſſil, 
„Mimo oře mého trče 

vů geg třjblem ſſithage. — 


Aita horem nab hlawama 
Soluge tu blafno fofol. 
Tenli to? — ðdj Biwog zgitken, 
Taſe nožec ſwuͤg ob paſu. 
Kaͤſſa wſſak, neodmluwiwſſi, 
Wztaͤhne ruku wzhuͤrn k nebi. 
Aita ſokol dolů trčj, 

Na kninin fi na prſt febne, 
Smeẽle bledě na Biwoge. 
Kolebaͤ fe, těspá, klube, 

Nože nic fe neſtrachowaw. 
Radoft má z wehlaſna ptáťa 
Kaͤſſa, i ufměfině profi: 


Ziw mi ptářa, tožbytě netvjm, 


Bba = li ten to foťol byl? — 


Ale tamo ob Petřina 
Cerwanky fe rozklaͤdagj, 
Čermec ſtwj fe po pahorcich; 
Kaͤſſa to uzčemíji lekem, 
Rychle floči s kamene. 


J tozhopi fe flatný Biwog, 
Ptaͤ fe panny, zdali Weli, 
By gi bomů doprowodil. 


8* 


W 


115 


116 


J tyne mu mile Kaͤſſa, 
A on gi do febla zdmibhna, - 
Pogm̃e uzdu, wede konẽ 
Peẽliw bolů £ audolj. 
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Tamo přede hřbet pabotců 
Senž fe tam f Libjnu taͤhnau, 
We pramicí uzdu beže, 

X fofola na ramenau, 
Sličnau panu rel protvádj. 
Pochwat malnom čelem bomj 
Kawky a hawtemy černé; . 
Bẽhna zpaͤtkem očidává 
Dwornẽ reku kolena. 


Biwog wiſak ſwau 8 miloſtenkau 
Dwornau rozmluwau fe lodní, 
Obau zraky radoſt giſtej, 

Obaum frbce vozehřjmá 

Dlauho jbané ſhledaͤuj. 


Wyprawuge fličná Kaſſa, 
Kterak ugec, prigda z Klecan, 
Stade wſſe ſwée hwozdy chwalil, 
Gak gi ufftipečným ſlowem 
Popudil m odrydájný low⸗ 


Odwece uͤſmẽſſtem Biwog: 

„„Wjs⸗li gak fe na něm pomſtit ? — 
„„Pozwi weles be kol Branjka; 

poůt zde honj, ſpolu Tetka 

„J Libuſſe; přigdik zeytra⸗ 

„„Necht zde pozná naſſich kancuͤ, 


pool gelenů, i nebtvěbů ; 
„„At uwidj, kterak Biwog 
„Machaͤ hrotem, oſſtẽpem. 


J odwece na to Kaſſa: 

„Gake ſſlowo ſmẽels proneſti? 
„Sluſſnolit nám tě, zpupnětče, - 
„Twe to bědině narofftimiti, 
pěn iys u feflfina ftolce 
„Nikdy de zemany ftál 7? 


Wzneſe zraky Biwogek nedit. 
„„Pti ſaͤm Perun bromotolábný 1 
„„Nenjt pycha, nenjt hrdoſt, 

„„Co mne mém na týně wẽzj, 

„Get to zaͤrmut. She mězií 
3 dce Biwog dále mluwit, 

Wſſak mu nelze, umlkne. — 


J ſtlonj fe © němu knenj. 
»Ytuže wypraw; co tě hněte? 
PÓobeně owſſem, twée by hoře 
Kaͤſſa 8 tebau zdẽlila.⸗ 


Dn fe zardj, weee takto: 

poltuže todz, gá zamilowal 
„Dẽwu, genš má nemůž býti. 
„„Gak u tovffi onna hwẽezda, 
„„Tak fe. nab mnau dewa třpyti, 
„„Gako chraſt ta nebofábne 

„v„Po hlawu mí niťby, niťbys © 
„Tak gá nebofíhtu © nj.“ 


Taqge ſe miloftná Kdffa : j 
padali laͤſtu ſwau gj zgewils ? 
zGlizli tebau pobrbla 2? 
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©j bo řeči padne Biwog: 
„„Nikolli, gd bol fohg (mičjm, 
„vNeybych 3 uſt uſlyſſei gegich, 
„„Co Biwogi nelze ſneſt. 


Tu pozdwihne Kaͤſſa hlawu, 
Zaſmuſſj ftvé lepe čelo : 

„Pří ím Swatowit a Lábu ! 
Get pohídfa gen na weẽky 
„Hrde mužů poťolenj. 
rdẽ⸗li fe před nj ffrýmdé, 
„Hrdẽ fe č nj talé mznefiš. 
„Nic tať přiťro, nie tak gafno,. 
„Byt i na nebi fe fftvělo, 


+ „Ďeč by nefměl býti rež“ 


Neodwece na to Bimog, 

Sklonj hlawu, tveblé panny 
Srdcem tráči formauceným. — 
Tak geg formůcena widauc, 
Ljtugje bo bj: „Bitvogi I* 

Čelo Biwog zafmuffené 

Zdwihne, fmutným patře blebem: 
„Necht fe m bobrém rozegbeme ! 


„„Uediž [aufromau twau tauhu 


K aučelu zlatému Belboh; 
„Nez co meble tmé milofří 
„Geſtit 8 powinnoſtj twau? 
„Proẽ, Biwogi, proč fe zdbráháš, 
„Pred ſwau knenj předítaupiti, 
„dif fi ſſlechta této wiaſti, 
„Giz t ty gfi wywolil? 
„Pozney lépe gen mé feftry ! 
„Ref i dnes fe na tě hnẽwaͤ. 
egtra aj fe dwornẽ pokloñ; 
= hned zmizj wſſecken hnẽw.ꝰ 
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Zotawen tu wece Biwog: 

„Bub tat, knenj, zeytra prigdu. 
„„Kyz hedbaͤwi mím te ſttini 
„Od Kekuͤw, a ftřibra, Bata. 
„„Nez gá ſtrdj gen a klaſuͤ 
„Mäm, a něťdy baňťa s s wẽtſſj 
„„Dar Biwogi nelze být."" 


ita vo duffi mu zablefine 
Nález gakys, natit ſtane; 
Ori hnědé gemu gtfříj, | 
Zilny pnau fe bugarofti, 
Smile ffigi malnau zbrotýna“ © 
„Kaͤſſo, Káffo — weſel zwoli, — 
„Dar ſwe kneẽnj, bar prineſu, 
Ze ní Rozhoñ, ani Kraſoñ 
„Gi takeho nepřinejí *** 


Podiwj fe Kaſſa, dwornẽ 

Gij mu lewici pobámá ; 
Wzchopiwſſi fe, hlawu ſtlonj. 
Rychlegi Šimáfa wede 

Biwog, giſtkené ſwe zraky 

Ke miloftné wzneſa Kaſſi: 
„Pohledne⸗li tráfná Kaͤfſa, 
„Laſtawẽ⸗li shledne na ime, 
„Aj k ſwe knẽnj ptiſtaupjm ?v 


Tagenym tu Kaſſa hlaſem: 

„Než gſi rauſſtu mí se ſtromu 
„Nučefti prineſl ochotnau; 
„Děje fem ti přála giž! —* 

„+ Nuže wezif — zmolá Biwog — 
„+ Dři Boby, při [mětoroldbce ! 
„Umru fnáze, než=li z panen 
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moČeé wlaſti ginau fobě, 
„ſrom tebe zamilugi 17 


Nebe ſtwj fe tm mobrém oku, 
Nebe Ufy, wraucj laͤſty, 
Nim zřj drwa na ginoffe, 
Laͤſtu o prſau chowag jcj. 
Lewici Biwogi podá, 

An gi toraucně na rty tiſtne, 


An gi toraucné © prfaum tiſtne, 


Stemoha fivůg wyrlnaut cit. 


Aita konj zatozný bufot, 

Tam od přitta Myffeheabu 
Pochodnẽ tmy pronifagi, 

To uzřetofji Ráffa, pozná 
Libuſſi, Zapářa, Tetku: 
Zypatkem wece, gfau to ſeſtry, 
Zaͤdna tebe nezahljdni 


„Dey mi uzdu; bobrau noc I? —. 


Tiſtne paty, obé paty 

A boť rydlému koni fivému, 
Až fe zpiná, až i ſokol 

© ramenau fe páně plaſſſ. 
Snjh m zrak práfij Biwogowi, 


, Bať probljbne, gij ta tam, 





IV. 


Středem trhů oſnẽſenich, 
n geg mhla objvá čertvcent, 
AByffe měfje vyflupuge. 
W eklidnée ſlaͤwẽ bolů hledi, 


— — — o m —— — —— — 
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A fivé leſty ſttjbroſteci⸗ 


Ra Branjlu ſtogi Biwog, 
Ubobý o ſamẽ Biwog, 
Gak na ſtale ſſtihla ſoſna. 
Geho kalohnẽde očí 

Ra Libjnſtych baͤnjch tkwj. 


Tamo Káffa u wikyrke 
Stomnaty fmé men wyhlil, 
Sde ge týn Dimogům hleda. 
Gegj oko modrogafné 

Ra mramornem ſtalj tkwi. 


Sklopj nynj Kaſſa oči; 

Aita holubice bjlé 

Dwẽ myletj z černé fědlo, 
Letj fol wikyke tame, 
Tamo fde w modrawem widalj, 
Kde u ſpodu ffebé huͤry 

Krok a Niwa ſpj wa hrobẽ, 
Tamo gegich fpěge let. 


J knenino ſroce pogme 
Sladky žel a genme hoře. 
Slzy m oči, wztaͤhne rámě, 
ABzdechem rámě ſnẽhobẽle. 
„Otče — wzdechne — drahaͤ maͤti! 
„Teb kde ſrdcem wkelewraucjm 
„5 twemu bych fe lnauti těla ; 
„Midkem to hladném hrobě tíje !* 


Hognẽegi tu fizp plynau, 
Ze neſlyſſi ptjkrok feftčin, 
Še neſlyſſij čizy ſſuſtot, 


oj Sibuffe geſt olřína. 
Gak plačjej fefiru widj, 
Kaͤffu opět tojbehem ſlyſſi — 


Maͤti — wolat — bobrá máti? — 


Si též pogme tefiná tauha. 
Teb gi tepruw Káffe užří. 
Xi, tu obě mile, wrauenẽ 
Lezegj fi w náručí. 

Royž fe obě nabažily 

Slafti milé ſiz kanaucjch, 
Xu Libuſſe milau feftru 

K fobě na poduſſku fliſtne, 
Pogme to obě ruce gegi 
Prawici, pať Enj fe přílnase, 
Zatto £ přemilené bj: 
„Seſtro Káffi! ofpřalé 
Gſme; ni otce nám, ní matfy. 
Bohuͤw tať ſtanowil ofub, 
Proto třeba, obapolně 

Oteem nám 1 matťau býtt ; 
Matkau býti wrauej laffau, 
Maudrau rabru otcem být. 


očí tať náš nic tagno nebuš, 
Saukromo, nic zátageno 

Mezi mnau, tebau a Tetkau. — 
Wyprawilas mně upřjmě, 

Gat ti Biwog žímot ſchraͤnil, 
Domů gať tě wyprowodil. 
Gedno, tuffim, zatagilas; 

Ze na blauhé ſemo ceftě 

Swau ti ldfu wygewil. 


„Wimtẽ, že tě zamilowal, 
Stráčege ſwe u milenky 
W ſaumraku, pofeátném tiſſe, 
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Nikomu widjn, ní flyflén) -E 

Gak by Bimogůtw: vůz pldpok.r ie“ 

Dud plametný jetagit Em 1 
1odataj 1ou7ý 

pošt čemu, Kaffi, odmnýších 

Laſta ginoffe flatného -31.2 

Bboba běmě ntilené" "+ 

Hleb mí to očí, mild fefiroa: 

Ty geg taťé milugeš Pe. 

Wzhuͤru tu 6 pobufiép Kaͤſſa; 

Wſſak obťíjči gi Abuſſe, 

Ramenem gi ſnthibum: 

„„Gen mne lépe ſeſtro pozney. 

Mujs že mujů nenářdidjm, 

Statnich mužů mé tve wlaſti, 

An mí molno pannaw'býtí, 

Ba i nutno na widycky ? 

ABymolim = li z nich gednoho 

Soči naň oſtatnſch tiſſe. 

Gſautẽ wyſokcho duch 

Cechowe, a prubřé kewhe/ 

Neſneſau, kdy, cožby' fami 

Baflaužiti, ginß md. 


„Wis gať Domoſſlaw a Rozhoñ 
Pro florvičťo pějhočtkné <- 
Zgittili fe to tubý $ogt 3 
Bpaura gíd ben po but roſte. 

Proto třeba filnýh pali, 

©enžby ſtrotili tich způech, 

Ařeba mujů, Čněnj větnýh,: 

A po nj nebajícih. — 

Milenec = li trohg ge Biwog, 

Bus ty teby geho Gob 
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Ale pobrobit feu 


Wet, a bodeně © tě: ſtati 

Biwog, pravé, pro buboba 
Dſtycha ſe ke mně wſtaupit ? 
Chud⸗li geſt mě: iných paží 
Statným mečem opálán? ? 
Nenj mi bohatſtwj bofij,- 
Seſtrinu milenci bráů © 
Na ſta m zemi wyſtuwẽt 77 


J pritiſtne fllčná Sáfa: ⸗· 
Milenau fu prſaum ſeſten, 
Tiſtne rtoma gj ramena, 
Růžomá aj ufta jbaͤ 
Utěbau gi m oči hleij. 
Opětuge, co. dekl Bimog, 

Ni florojčťa nemine. 


Aita chẽkeſt po blouké fugi, 
Gakby teáčel otec Lapdf ! 
Geftiřton to, prawau tuřau 
Ra Tetkino raͤmẽ upěe, 
Kulhaͤ tiché bo tapaaty, 

AB pobufitád fi pohowit. 


uſlyſſew hlas abau feffer 

Stane, dce gim požehnání 
Udẽlit, a to giftbu wſtaupj 
Ugec, Tetku no bolu, 


Wſtanau geg uztjee ſeſtry, 

Wſtẽjic gdau ugti,..c. Lihuſſe 
Za prawau geg pogmauc ruku: 

„Milý otče! kdyby Biwog 

„Stál o gednu mých je feſter — 


w 


„Peatojmě paf; je bude dri: 
„Bylliby gſte laſfaw gémi?ří id 


S newi Lapak, co kjci; 

Kaͤſſa zardẽla fe lekem. 

„Nujze wẽziz, milý otče, 
„Wezij Tetko: Ale; Bldu, 
seba ſebe milu⸗ νν, 


Aita weſel kyne —* 


Kaͤſſinu popadna hlawu .. 


Kaderawau w obě tute 
Ljba, až fe fiň ozzwo. 7 i 
Ale Zetťa, flzy to očj, 

SS náruči fe ne Kaſſino, 

Smutné tuffje (aučení. 

£e Libuffe toraucjm fie- 

K milené fe přilne ſeſtke. 

Zapáť bj gſa pohnut tně: 


„Kaͤſſi, tať fi ugče znala, 

Zes to mffeďo mu fmíčela ? 

„Maͤm (nad ditek, gichß⸗ bych wiee 
„Milowal, než waͤs mé ſtrynky 7 
„Perun mo nebi bus mi ſwedkem, 
„Krew bych za was cedn ſwau! 

„O by zemrelj ma Živě“ 

„Geſſtẽ ſtdil, tot a Věta, -* 

„By widẽeli gak fivgjme 

W laſcet tebě fpogeni. "7 


Zita to prato vám tim " : 


Holubice fřhobilé 
Dwẽ letagj fol wikyre. 


Wrkagjce pak Fe- fo 
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Pkede wiſſemi, „au pohoátný 
Ujas audy probýhá, 





V. 


Be proftrattaé najáté finí 
Myfotého tant u lampu, 

Na němž walná krokew leží, 
Sedj Zapaát, ſtogj ſoſtey, 
Dámagjce ugci ſwͤna 
„Dobré gitro,? — ruce gemu 
Gako otct [jbagie. 


Aita ranní plane ſluuce 
Str; myfotý oken oblauk, 
Sličné fnijny. poglactgje. 
Nade vofjeďy ſtwj fe Kaͤſſa 
AB fadeřjh we statofEvestgcy, 
Zbledla fice, tež tať mie 
Snad fe niťby neſtwẽla. 


Aita dwermi (e přičitje 

RNemí behu Wlaſtimila, 

Ba nj Sarka, Pitiſila, 

Gj ja patau Wlaſtiſſawa; 
Wſſecky chyſtagj ſe mluwit, 
Nelzet zane. — „ívě ſe ſtals FP- 
Midckemek dwerjm ukazug). 

Wetſſj chomol, powyk wẽtſſ· 

© ceſty, $ cefty | wenku kritj, — 
Geden proti deuhn trěj, — — 

„© ceſty před Biwogem pryč ⸗ 


Mynj mfřaupi teť do ſiut, 


Ra ramenau kance nefa, 


Bet- 


Gakby krotky byl beefaěě 17 
estvečepého kance nsfee < * 2 
Sedau pod řafau mu tjtě ao 


Giſttj oči, po ginoſſi , 8 
An kel dlauhý, bělotejké | 
Bloftně dňapí, rozgežený 

Witekle febau trhá, Řípes - +- 

Pkede geg krotj Blwog re: 


Welewe ruce uſſi teše; 

A pramé ruce zadnj ČpéY,- 
Kraͤtj te fivé flaroné knenj; 
Na pět krokuͤ ſtane reč. 


Hr 


Hřičťnu fegme welikance, 
Gakby tichý to beránef, 
Stav] geg powlownẽ na zem, 
Drze bo za gežné uffi. 

Maͤchne na to prawau přfti, 
We az ohromného mepře: 
Geſſtẽ gednau ſebau tebi ; 
Nynj wepẽ giz dokonal. 


Aita Lapak mw ruce tleſtaͤ, 

Wſſickni diwem omedẽenl, 

Onni dẽſem před Biwogem 
Stogj, ti mu dyodlu wẽeſſtj. 

Hledj Tetka, bleda běfem, + 
Dějmětivě naň Libuſſe; 

Ai gak zarděla fe Kaſſa? 

Biwog, gednom nu kotenẽ M 
Zuͤſtaw, tozhlebne, takto ckea: 


Knenj farond, bus tí libo, 
Co upřimným ſrocem Biwog 
Z daubrawy kolkol Branjtu, 
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Darem tobě přindífi. 
Wymluwny fic Biwog nenj; 
Ale rei, kde twuͤg odpuͤtce, 
A gd geg gak toho kance 
Gednjm raͤzem zoͤrmolijm. 


Gemu nato wece knenj: 
„Měla bych na tebe nemějte 
Bemane, an tvé hwozdech fe 
Swau před ctitelkynj frniváě, 
sRuže wſtañ, a přiftup bljž I“ 


X trub statý 6 Bilé rukr 

Tu odemkne knenj; primkne 
Biwogi geg na prawici: 
„„Odtud wlaͤdykau fe zjwey 
Statný Biwog, a mé knẽnj 
U přeflolce bljše ftůg | 

Ryzj zlato, fvělé fbřjbro 
Tato tolaft to bognofti domá, 
Nad zlato roffať, nade ftřjbro 
už mi dž] filnýdh paži, 
Mage frdce upřjmé,?* 


Jodwece taťto Biwog: 
„Odkawad gſem u gezerky 
„Pozdrawil tě za ſwau knenj, 
Nemẽlo té tagno býti, 
„Silné Biwogowy paže, 
„Geho nožec trordětutý, 
„Geho kyge ſedmihrote, 
„Wſſe je twe, i geho krew 1“ 


Se ſtolice wſtane Lapak, 
Biwogi prawici pobá: 


„„Ni ſaͤm Swatowit a Perun! 
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„»Subbog otec tivůg byl ffatný 
„„Mujz,, a mmohau kiſſi medku 
„Gaͤns nim wypil. Ty gſi kopj 
„Naͤm, gfa pacholjk, noſſwal 
„Tehdaj to uné dubrawiny. 
„Tak ní Sudbog, ani Lapdk 
„Se na myſliwoſti neměl, . 
„Gako ty, ang bez offtčpu, 
„Bez tyge tu ſſelmu zmohl. 
Prach a popel bude Lapak, 
po Praha popel ſaͤm i Biwog; 
Ano wẽeky drahnẽ⸗ pozdní 

„O Branidém kanci powẽſt 
„„Oſlawj a Bimoge !P? 


Na Lapaͤkowa tu flora 
Zawznj blábol to ſlugi walne: 
Zoraͤw bus Biwogl zdraw wlaͤdyka IP 
Wſſickni tak fe reku woech: 
Oež hrdina onémělý 
Stoge, hlawu klonj, gaťby 
Tur mu matný to ffigi ſedẽl. 
Smutně zraky to zem upiká, 
Myſle na Subboge otec, 
X že přeb mílenfau ftogj. 
Ai tu reku dmau fe prfa, 
Gak by těla tozpuťnaut, 


Nez wehlaſnaͤ, maubrá tnění 
Kyne dẽwaͤm, kyne rob uͤm, 
Ti ſe poklonj, a gdau. 
Dwa tu roba nepfilněgífj 
Chopili fe hromna fance, 
Geg ze fině wywlekli. 
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Nyni (jň ze lidu pozdna. 

Rita Biwog, čelo zowihna, 

Rita Biwog, čelo ſtlonẽ, 

An mu frdce to prfau tluče, 
SMá=1i míčet, malí nafetvit, 

Go má tjci, newj fám. 

Wece tať m ſwem ftatném duhu: 


„Wydyt gfem toffe fi gij rozeoážíl z 
Nynj Bis mt wiſeka floroa, 
Wſſecka ſiöwa z myfle ſmazal.ꝰ — 


J wẽdauc toěhlafná tnční, 
Co folotá w myſli reku, 
Pogme Kaſſi za lewici, 
Ufta libẽ otewkewſſi/ 

Dj k Bivogl -m flotva ta: 


o+Bautromá tě tauha traͤ, 
Biwogi! řed ugeem, cheeöli, 
Před Káfiau a Tetkau wygew 
Gi; či chees, by poodefjii ? — 
Rei bych tobř porabila, 

A pomobla, gfem= li 6 to P? — 


Na to filný toece Biwog: 
„Totẽ nafje muťa, fnění, 
Kdo upřjmo mužným krokem 
K jabnucjmu gdeme cili,. 
Že ſwe blaho zaženeme 
Sjlau drze holemau. 

Wſſak fe gináť liſſka přiží z 
Ginak tur zas bupe půbu. 
Toho fby w odẽwu gafuém, 
Zrakoma hwẽzdoſtwẽlyma, 
Wijla potka, zaraziw fe 


Naͤhlym lekem, zpátťem- pob. 
Liſſta wſſak (e firanau ffine, 
A ſwau brahau tihne bál,“ 


Gak tu kmet fe (měge fapdt, 
Gak fe maubré odporoědě 
Snění těffi s gak fe znowu 
Kaͤſſiny tu ljce rběgj! — 
J Libuſſa wece tať: 
„Kdyl ty to podobenſtwj mluwjẽ, 
Omluw mẽg též to pobobenftmi:' 
ABohotvé = li, mnjš, blajenj 
Ze neznali tauhu taghau, 
Nez fme my at wyflowilie 
Proto přebce fluffito, rute 
A nebefům na prosbu feprmut$ 
Bbožní, oč profi, bofáhnau. 
Bohowům podobna býtí 

Mám to té wlaſti Čechómé 19 
Na krok zpátřem froči Biwog, 
Hledj Kaͤſſi přímo to. oči . 
Bleſt tu˖z oka fličné Kaſſi 
NRozne plamen to frbcí ſtatn⸗m, 
Plamen Ladin rořelešhaucí : 
Knenj, ugče, gá fi Rdffi 
Zamilowal. Bat tu ruku 
R nebi wztaͤhnu, umru fpjffe, 
Laͤſtu ro febci, Káffí zbawen, 
tež € nj láfla oftane. 
Zwetej flora ta odvějté 3 
Mnẽ gfau froatá přifaha I* 


Se země geg zbvihne Čapdě, 

Sněnj © Káfhu Srjš pkiſtaupj: 

vx Patřiž, fefiro, na Biwoge; 

„„Gaͤ bne6 wladykau geg zwala, 

»xTyh geg nech mým ſwatem laut !** 
9+ 
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Xu Libuſſe £ polibetti 


+ D4 mu ruku. Swau mílenfu 
Do náruči tiſtne Biwog, 


SB čelo ljibaͤ ſeſtru Tetku, 


„Baci ruce, ljce l(jba, 


Gedwa ſneſa takau roztoš, 
Lapaͤk fpogj ruce obau, 
ABzplačeč Lápáť. Kaſſa nato 
Ae panenfěčm ffubu bj: 
„Ráble ta hodina přiffla, 
„NRáble, gako blefď na nebí, 
„Nechte buhu plamennému 
„Wluže dřjm me priwpknaut. 
„Widytẽ rok, a béle chodj 
„Rob za deeřj robowau. — 


Anẽenj! — wece blahh Biwog — 
Twau gen laͤſtu žádá Biwog; 


Nie mu prjkro pro tebe 17? 


Kdes fofola medle nechal 7% 


„„Wenku chlapet geg mi bjbd Me — 
„Přined geg — Met (tj Biwog, 
Prineſe foťola, genžto 
Bodẽke bledj, na Kaͤſſino 

Raͤmẽ febne, ť nj fe přílna, 
Wzeſmẽgj fe Lapáť, Tetka, 

Nade ptačim wehlaſem. 


Radugj fe, milugi fe 

A 8 nebejřé gafné tupffe 
Lada kyne, (jbě kyne. 
Bohowet gfau tomu mděční, 
Sbyš fe hrſtka dobrých lidj 
Wiluge a rabuge. 


— —— 
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0. 
Zpraͤwy o zdokonglowaͤnj Národního Muſeum. 
(1827, buben, maͤg, dermen a dermenec.) 





70000 Od potečno k 


W třjbu fPntečných aubů wſtaupili, a ſiee wogaͤdkenjmek ročnímu 
„sooměřenému přifp;máni na hotomofti: Geho Ofmicenoft Karel 
Enjše 3 kowenſtein⸗Wertheim, a Sarel hrabě Kinffý, c. e. ko⸗ 
td a * joe polujho marſſalka. 


Materlalie. 

Hro zbirku rub a zfamenělin: Od wöbornſho auda, Rudel⸗ 
fa fnišete Kinſtahe, ffpičát předímětného flona, přeb nẽkolika nes 
dětmi pod Petřínem ja augezoſkau branau me wlaſtni gebo zahradẽ 
optopaný, Od woͤborniho auba, P, Prof. Joſ. Steinmanna, tma 
ztamenile tufy zblaceného měrotee z Gedowate Hory w Beraupſtu. 
Od Geho Ce. Frant. hrabẽte Hartiga, wladate w Čtyrffu. a féus 
fečného guba, folnj weytwary z Auſſe. Do P. Purkmiſtra z Leoh⸗ 
ny, dtya otiy roſtlin 3 gebo leobſtoͤch kameno- uhelnjch bylů, Od 
P. Hauſſty z Brna, nekterę morawſté rudy. Od Swato a Šanffs 
bo flřjpro s a fameno s uhelního horního pořábťu to A uběgomicid, 
gakoto futečného. nuda, 50 fufů rozličných bornin, Od P. Frid⸗ 
richa Ballinga, adjunkta při pražíťýh tamomftýh tehnidýh ſſto⸗ 
láh, nětotiť znamenitýh rud. 

Pro Jiwodiſſfnau zbjstu: Od Rudolfa knjlete Kinſteho, 19 
koſtliwcũ sfamýh, 38 ptačjh a 3 obožívelních, m nowẽ hotowe⸗ 
noͤch od P. Seice m Praze. Od c. k. dworniho radh P. Sana 
kexy rytjte z Aehrenthalu, u Doran zaſtkelenau diwau labuě. Od 
P. hrabẽte Kaunice, bomácí labui. Od P. Jef, Math. hraběte 
Chuna, wycpanau ſſedau molambu (Ardea oinerea) Od P, Blafos 
tetto, lekaͤrnjka Trieſtſteho, tvublicí rozličných morſthch široočihů 
rakowin, vaťů, morfách gežťů, morſtoͤch hwẽezd, polypů (množeď) 
a mvaácného hada (Vipora amodytes). Od P. Peltela, prawniho w 
Raudnick, obrůbu ſtraky. Ob P. Zelenkowe, dwogitau trubílčku u 
Brezind nalapanýh motýtů, . », knjdett Taxiſa, bitého čápa 
(Ciconia alba,) J 
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Pro kalhownu: Od c. k. beptmana P. Sana rytfře Rit⸗ 
tersberga, 3, ſwazek Biegraphien ber ausgezeichnetſten k. k. offers 
reichiſchen Feldherrn. Od knihkupectwi Calve w Praze, Sommets 
Genealogie 1827 a Dekonomiſche Neuigkeiten 1827. Ob P. 
Prof. Wagaraffeetiče m NRowem Sadẽ, dwa roční běby (1825 a 

1826) čafopifa frbffého. Db P. Biřjbo Sam. Bandkie, ſenate⸗ 
a a bibiiorbsfáře m Kratomě, Index lectiohum iu Universe. 
„Jagellonica 183$ a De psalterio davídico ud 8t, Flori- 
anum in Austria superiori lat. germ, et polonice scrip- 
to. Od P. Dra a Prof. Kasſiana Halaſſto w Praze: Uiber dis 
geographiſche Ortsbeſtimmung von Steinſchoͤnau, 8 mappau pan⸗ 
fo) deſto⸗ famenidého ob 9D, dẽkana Kreibicha. Ob P, Vonifa⸗ 
"Ha Oppelta, kazatele Strahowſteho: Chriſtkatholifche Vetrachtun⸗ 
gen, drahý ſwazek. Do P. Albjna Heinricha, a k. Prof. na gymn. 
m Teſſinẽ, Schellers Worterbuch 1826. Scherfſchniks Denkmal 
1824, a Verſuch einer Geſchichte des Herzogthumes Teſchen 1818, 
Od praſteho knihkupce P. Martina Bohuſlawa Neureuttera, 8 
fpifů wlaſtniho naͤkladu m 41 ſwazcich. Od deſtnehd auda P. Sr, 
Jak. Kreibicha, kanownjka Litoměřiďého a dekana Žiteniďého.; 
wẽrnau kopii nevſtarſſi mappy Eech ob Mikulaͤſſe Ktaubiana, a 8 
ob ného topbaných mapp, totij gednu hlawnj a gebnu poſſtownj 
mappu Cech, paf mappu beraunfiého, rakownickéeho, žateďého, kau⸗ 
rijmſteho a rabeďého frage, tej mappu okolj tepliďého. Od čtes 
„nářířé gednoty pří Joanneum r fitycffém Hradcy, wiſecky pofub 
tiſſtẽne zprámp o uſtawu tomto, a auplný woͤtiſt firýciřého čafepie 
ſu (Stepermaͤrkiſche Zeitſchrift). Ob P. Kata Sm ube, držitele 
ſtatku a ředitele této čtenářířé gednoty, Giftorifch = topographiſches 
Lexikon ber Steyermark 1822, 4 djíp m 8. $ lametoniinómi pljs 
lohumi, a 2 výtiffp geho famenopijné mappy * otograghifd z bys 
drographiſche Karte ber Steyermark 1823, 8 tiſſtẽnsm obgafněs 
mjm. Od čejiného auda P. raut. Kurze m fláfteře Sw. Floria⸗ 
na, Schmidbergers Beiträge sur Obſtbaumzicht 1827. Od Pani 
braběnty Morzinowe roj. hrab, z Hohenwatt, flavau knihn s tyei⸗ 
nami. £b £. čejší. (polečnofit nauť,. Schemaclonns bet K. Běh 
men fůr 1827. Od P. X. £.m Praze, 50 přisoboplínýh sptit, 
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S20 fčntečního auba ©. Fipa Opice; Fortcketung ber gedcuckten 
Berzeichniſſe der zum Tauſche befiúnastěn botaniſchen Sammlun⸗ 
gen, Od P. Jan. Seibta m Maze, Cicero de pístciásáB07. Od 
P. giupa Diucicha, faráře wSiezku, 3. dil geho Geißliche Re⸗ 
ben. Prag 1827. Od P. Adolfa Fiſchera/ čanomnjša a; bibliothe⸗ 
Báře na Strahowẽ, Oiſtoriſche Darſtellung der Uldertregung des 
d. Noerbert. Od 9, Bohuſſawa Tablick, duch. poftýře w Ubějů, 8 
etvé čejšé fpifp, Od P. Aloiſe Hofmanna we Widai, 15 ſwagků 
jUuminowanbqh rytin to 4 (Natuchiſtorifher Atlas.) Od P, Frant, 
Bullera, prawnjho přitele, mlaftenířý tiſſtẽnd ſols to Jatiniřím ga⸗ 
potu 3 XVII, wiku. DD deſtneho auba ©. Petea vytiře z Keppen, 
xuſteho ejf. bmornýho rady m Spmforopolu, 3 nomé rufžé fpifo, 
Do 9, Wuka Stepanomiče Karabřiče, geho ſebſto Almanach Da⸗ 


: 


nite 1827, Od P. Xugufta Herolda, lofatifty ro Keſſohlawech, lat. 
prmotifř, 2 flaré čefřé fpifp, a 2 mappy Čed z XVI, měfu. Od 
profečfíčho rychtáře na babrfčém panffroj a famoučného čefřého 
báfnita (o kteremj fe Fbeš prawilo, še 1815 zemřel, on afé voſud 
mage 85 let wẽku ším geſt a pracuge) Wogtẽcha Kotiarv, 2 tiſſtẽ⸗ 
né a 6 rukopifnoͤch od ného ffojenýh a wlaſtnoruẽnẽ přanýth čes 
ſthch bířní. a... 
sro zbiefu ruťopifů: Ob ©. Gitſho Pefflet, knn. arcibſo 
ſtupſkeho alumna m Praze, kus defkeho padfionalu XV. te 
Od P. Jef. Shlna, c. k. gymn, prefekta w Pjſtu, Prepit ruko: 
plných- marginallj (potragnjtů) wgednom ftarém: bydánj liſt 
Aeneaſſe Sylvia. Od P. Grant. Mowodworſkeho, mag. raduiho 
ne Wodnianech, ſtarbh ryfomauý plaͤn wñkolj Stoffič. a Gibully u 
Draho. Db c.. čebitelítoj Laneeláře wyfotýh Mol Praiſtoͤch, 2 
ſwagth nẽkolika fet oebnání a půmobnáh Hfů imarsenitýh mujů 
jo čafu fmebičé rodišy, a fwarek obřabusicí ſtrom pokrewenſtwa a 
kopie piſemnoſtj thkagitij ſe vodu fwob. Paͤnun z Promnic na Wei— 
benomě, ze ſtare regiſtratury thchi woſ. Fol. DD P. Prof. a čas 
nownila premoafiratifého na- Strdhowẽ/ 9. Krifpina Handſchuha 
1 Žaíčí, tří pifemnoſn na papiče, týtapici fe Klatow a Jatẽe. Od 
©. Jana Flößla, puckmiſtra lounfě/ho, přepíš papežíčé bully 
XIV, tvétu, Od P. Prof. Hallafity, čejčau půíwodnj pifemnoft na 
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gerganreně 1 XVI. wětu, Ob priſpẽwacjho a sběrngjcího auba P. 
běfana Lindaura tv Přefřicíh 4 pifemnofti na papiče z KV. milu 
totiž gednu půrvodaj, gebno faeſimile a 2 přepífy. |- 

Pro zbjirku minei: Od P. Prof. Daflafity, midenau mincí 
E. Diokleciana. Dov P. Mit. Toͤppera, bětana w Kaſſperſthech 
horaͤch, 14 malych flarýh medẽnoͤch mincj, mezi nimij 2- řimffé, 
Ob ©. kuſtoſa Burde, ſaͤderné otiffp dwau GSitkoioſtoch minci bis 
tyh na pámátřu w XVI, wřťu zemřelého (efaře a prtonýho popi« 
fomatele Rarfotvých War, Waͤclawa Bapera z Bořte. Ob zberagj⸗ 
čibo auba 9). Seb. Grůnera, mag. rabnjho we Ghbě, 54 matrá 
fřitrnýh minci, neywice poloplecháčů, mezí nimi] jee čejšýh a 
4chebſté. Od P. Joſ. Šortnera te Praze 2 malé ftaré ftřibrné 
mince, totli gednu ob fn, Oldřiha a druhau botoňffau. Od ©. 
Waͤcl. Scharfa, pofludače prám m Praze, 5 řimiřýh ſttjbrnöch 
mincj. Od P. práfetta Schöna, 2 flaré ftřibrné mínce, z nibí 
gebna welika deſta ob I. 1620, Ob P. Frant. Beyběťy, c. k. gymn. 
katechety to Piſtu, kn. eggenberfřý ftřibrný groš a ſtorau biſtup⸗ 
ffau měb. minci, Ob P. Peterky, ranhogiče m Praze, deſt početaj 
groš a ftřibrný penjzeř. Ob Panj hraběnty Č porťorvé w Bětoroě, 
ob ©, Knaquera direktora me: Gogmtate, ob Y. Waͤcl. Dimofa 
gomu. Prof, p Němeďim Brodě, a ob tamujho buzanitatního 
šála Wilima Schütze, 4 rozličné, fiřibrné ſtare mince mezi nimi 
gebna tořtíji tureckä. Ob., Mita Danjěťa, c. ©, práfelta též 
tam, 6 malých ftčibrnýh a 21 .měb. minci. Od P. Čermata též 
tam, malau zlatau minci, 7 fiř. agebnu mẽd. Od ſtuteẽneho ans 
ba Dana Fridericha rotjče z Neupaueru, nizozersíčnu flí. mincí, 
Db (kitečného auba 9), Dra. a Prof. Wogt. Sebláčta m Pini 
tmtffenfčý groš a 3 mě. mince. Od P. Kaplana Scharnagla 2 
mofazné památné mince. Od Y. abjunfta Ballinga mifienffý 
gros. Ob P. Hechta, wechniho vaby při zemížém faubu m Dale 
berfitadrě, 4 brafteaty, Od P. Frant. Koſtky, kaplana beraunfke 
bo a dekance theol. doktorſtwi, A flarých ſttjo. a 9 med. mincqj. 
D6 ©. Prof. a kanownjka premonſtratfkeho wa oirnhewi Sue 
ID oftala m Žatěí miffenfřý groě, 
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Pre tnoprafien gbirkar Od ſtuteẽneho oba 9, Eugene 
brab.. 1 Aiubny, devě železná popefi w Jiwotnj vertiťofii Gich c, t, 
MByrváfienofti arciénišet Ferdinanda a Frantiſſta Karla. Od Ete 
tečnáho; auba 9. Peopviba Rabeſtcho, puckmiſtra m Moſtu, jelezné 
facfimite welikeho kijte 1650 zbořeného hradu Landswerih nazwa⸗ 
nébo. Od P. Longina, meſtſk hřebenáče m Praze, tuš fonominy, 
to nj dwẽ železné kulky zaroſtiv. Od ©. Erc. P. Joſ. hraběte . 
Deatiſtawa, flaré bronzové náčiní a Jeleznau myfu, nalezené tve 
Wefowe m Beraunffu, Od P. Holeſſowſtehe ſtarau přestu G 
máranreb 3 bromu diſtẽ pracomaný a nalezenb w Badenu to Wa, 
fauf.h. Od c, k. geměrala Sana hraběte z Noſtic⸗Rhinek, bělos 
anrameremé poprfi Pijete Piccolomini na podſtawku 3 povfyru 
zeleného, Od Panj hrab. Sporfomé, měběný penis na němž něs 
meďý kalendat geft. Ob P. Joſ. Schuͤte, kupce ledeckcho, prufki 
toňířé udiblo z kaſu wogen přebefilého wẽku. Od M. Fr. Čermáta, 
troge ſtarojitne obutj. Od P. Srant, Blechy nomoředé pečetidlo. 


— — — < 


Liternj zprámy. 1.) Recenſſ. 


Siftori⸗ literatury deſké, aneb ſauſtawnh přebleb 
fvifů čejřích, s kraͤtkau hiſtorij národu, ofrojceni a gazyka. Pra⸗ 
Joſ. Sungmana M Praze, 1325. 8. 

(Stončeni.) 

„ ta? obífjeném a pílném. uvodření wiſech čáfřef této hiſto⸗ 
ele literatury naffi, Očeréš woͤtahem z učené recenſj me Widenſtöch 
letepiſech literatury (Sw. XXXVI.) bo ſwazkn dtubého daſopiſu 
tohoto poſtaweno, mně o nj nemnoho připomeriatti zbýmí, Mies 
(Wěá cena tmihy té pro nás a záfiuby (plforoatele -tajbému, bo gb 
bo rufau pogme, zgetoněgí tvůčí fe ftaroj, nej aby pochwaly mé © 
tomu potkebj bylo. Stráttý obſah Hifforie národu, oſwſcenj a gas 
sofa toffube, zwlaͤfftẽ to obbělení febmém, © welikau plínofij z bos 
behch pramenů febrán a- fffaftně ſeſtawen geſt; m přehledu fpifá 
nequti nijádná biielictoſ eniha, aſroũ w polu tiſſtenoch; je 19 
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pojmamenéní eadopifů táj auplnoſt není, to fama tožet: příťozenofí 
8 febau neſe. Eitowati gefř, že p. Spiſowatel faub fisůg < o- sbas 
Vtoſti a roniténí ceně fpifl od něho poznantenunýc tak zijdka mys 
náffi. B nepwětífí auplnoſti a zerubnofit polojeny gſau zbřrťy 
(pifů. litatſtoᷣch; XV. ſtoletj, a pak baͤfnẽ bramatidé obběl. ſeb⸗ 
mého, | Steomětífi nedoſtatko zdagi fe býti w febráni prám a ařje 
zenj zemſtoͤch, fnemu, gednaͤnj fidtnjh, faubni nálezů a liſtu p 
XIV. a XV. ſtoletj. $£ lepffmu ocenění a mážení literaturd nas 
(fi boloby fnad napomehlo, kdoby čifla fpifů wvčtených ne taf na 
zbjrky celé, gako radegi na gednotliwé knihy a fpify fe byly potas 
howaly, aby cof to tafomýh zbirkaͤch mětífiho a důležítřaířho geſt, 
nbamtáfitě pro febe poſtaweno, naproti tomu ale drobuſiſtky gen au⸗ 
henkem polojeny byly. Tak £, p. důležité i obffjmé báfně „„Pros 
„> Bap!, „Marie Magdalena“, „„Šatyra a £, d. m rfp, Hradeckim 
(na ftr, 28.) nemagi zwläſſtnſho čifla foého, ale magi ge zlomky 
nepatrné, gako k. p. lift 8 nebe poflaný, daͤſt mýtladu (flr, 29) a 
t. P. Tat čafto gednotlímá kaͤzanj, moblitby, patenty, nowind, Čas 
[endáře, piſniẽky a giné mafičťojtí (zwlaͤſſtẽ baͤfnẽ a řeči te mffelis 
tóm přilešitoftem pfané) zwläſſtnj diſſa doſtald; naproti tomu za⸗ 
fe čafto brahný počet knih gednoho fpifowatele bo gebiného čifla 
zahrnut geft, — coš ſtawic ſtegnoͤm kadem měci welmi nerooné 
tedlé febe, fnadněgffimu a dofonalegffjmu přehledu. wſſech plodin 
literatury naffj, i taťé ffanoroenj ceny gich nemálo přeťíři. 
.Näkteré pridawky a opramy menffj © biftorti literatury giá 
w prvním tomto ročním běhu čafopifu tohoto fe nadázegi ; tak 
£, př. pifeň w odběl, III. num, 15, B. 42,: „Dkewo fe liſtem 
odiewaͤ,“ gegišto gen prwni ſtrofa poſawad gnáma bola, ftogi na⸗ 
boře na počáttu ſwazku tohoto celá; Macerabůre nepftarfi ſlow⸗ 
njď deſtb mo témž fwazku (e opiſuge; o pamẽtech paník Ondkege a 
Mitulaͤſſe Dadickoͤch z Heſlowa též ſſirſſj znaͤmoſt fe: uwozuge at. 
d., vo čemá čafoplš fento | budaucenẽ pokratowati, a tat známefé 
—— nffemošně fjřití bude. Kroniko čejšé z XV. Role 
čým o nich pogednaͤnſm brzp nakladem kral. fpolekuoſti nas 
K DR DK —— 
— 
janjh, pak o ſtaroͤch falendářih deſthch, 
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bédné Gabe +obfirněgt mluwitl, af- ſe· gich auplafaffi počet ſeblro. 


Dofamabyř. zumoſt voſſe o nic. nážbý. gehě nebeftotečná geſt, aë⸗ 
koliby fe počet tědy, Pteré prof. Sungmann umobi, gij nyni zua⸗ 
menitě rozmnošiti bal, 3birfy a připifo liftů poſelacich XVI. ſto⸗ 
leti nachdzegi fe.m Raudnici, fromě pſanj pano Wilema 3 Dorus 
fteina (+ 1521), flobem nadewſſecky giné wynikagicich, (Pteréř čo 
neobřjt auplné na ſwẽtlo wydati Finjme)⸗ také náflebugiciů znä⸗ 
menitoͤch pánů: p. Sigmunda z Sellenberka a 3 Kofli ob r, 1564 
= 1580; p, Ladiſlawa ftarffiho z Lobkowic, na Ghlumef a Bfs 
ftebnicí, neyw. hofmiſtra kraͤlowſtwy Čeftého, eb t. 1579, a g. ty. 
Připifp liſtuͤw pofelacih, orfftýh 3 fanceláře frálorofté m Čechách 
w XVI, ftoletj, naddjegj fe we mnobýh wellkych zbjrkaͤch, gak w 
gubernialnim archivu kraͤl. Ceſteho, tak iw ginoͤch archlvech fl 
lowſtwi, k. př, m Raubdnící. 

We knihownẽ Enjšeci Fürſtenberſté to Praze nafity fe nes 
snámé pofamab knihy čefťé w rukopiſech půmodníh: 1) „Hyſto⸗ 
rye o plamení fe bo Ameryty, fteráž p Brafylia ſlowe; od Jana 
Serna z Burgundde neyprw francausty fepfaná, potom ob něbo bo 
latinffého Jazyku topložená t Stynj paf teb Leta tohoto 1590 z 
Latinſkeho Jazyku bo Čefřého přeložená.““ Bratři Ceſfti, Pamet 
S lomáta Batěg Cyrus, přelošítvffe gl připfali panu Bos 
huchwalowl Bertomi z Dubé, z Lippiho a na Laukowei nab Gize⸗ 
vau, 6 přebmíutvau zroldfftnj sgeftitftů 317 m 4. 8 mnobými malba⸗ 
mí ; pro Čiftotu a gadenoſt flobu obau tẽchto ſpiſowatelu, daͤme z nj w⸗ 
pífy do daſopifu tohoto. 2) M. Tobláffe Abalberta Bobs 
fanftého, (1.1616 zpraͤwee ſſtoly S. Martina w ſtarem a novém 
mějtě Deajířém) „Sebraͤnj Hoſtorrgi něťterýh miry a pamětí Šěos 
noͤch, o roztičnýh proměníh a příhodách.. gak m glných národech a 
zemich, tab obzwiaſſtẽ m flamném nátobu a kraͤlowſtwj čejtém 
sběbtých od I. 1527 do 1616.“ Geſt to přibamet fu kronice Haͤg⸗ 
kowẽ, 20 [tftů we fol, 3) Regmenomaného fobofi wyptawowaͤnj 
o wpaͤdu lidu Pasſowſteho bo Prahy 1. 1611, tukopis we 4. necelý, 

Pod titulem „„přibamty © hiſtorii literatury deſte“ budeme 
to ptjſſtich ſwazejch daͤwati poznamenaͤnj a oprawy te ſpiſu p. 
Jungmannowu, kterej naͤs ob nekterch literatorů deſtch budto gij 
Mé aneb gefitě dogdau. 
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| 2.) Oznámení noweho deſkeho čafopifu pro čefios 
ſlowanſki katolicke duchowenſtwo. | 


. 


B. duͤſtognaͤ knißeck arcibiffupiří Konſiſtoẽ Prajſtaͤ, uwaju⸗ 
gje chudohu nowẽgſſj literatury deſté w daͤſtkaͤch duchowenſtwu ney⸗ 
daulejitẽgſſjch, we bohofloroj a wychowatelſtwj, a welikau potřebu 
negen bofonalé známajří gažpla naſſeho, ale i uſtawiencho wiſe⸗ 
trojného cwicenj ſe r něm pro duchownj pajšnče, obláfila dne 16. 

pna b. r. aumyſl fmůg, zaraziti pod vým obzwlaͤſſinim dobli= 
jenjm tbeologiďý čafopis m gazpty čeftém, r něgiby 
mujj, o gegichj pramoročtném ſmeyſſlenj, mrtobofiranné mbélanox 
fti a boťonalé zuaͤmoſti pazyťa Ceſteho aupíně přefměbčena ſe býs 
ti domnimá, fvé literaͤrnj práce z weſſkeroͤch čdfteť ohoflorvj fflás 
bati mobil, Aučef čafopifu tohoto bude tedy 1) napomáhati t mpěs 
ffimu wgdělání čeffoflomanířého duchowenſtwa pogednáními we 
wſſelikoͤch oddilech bohoflowj, 2) podámatí přitlady obecné a učené 
mluvy to oboru theologidém, 8) priſpiwati k uwedenj ſluſſnych, 
duchownim potřebám lidu přiměřenýh, nábvěnýh piſnj, 4) nás 
weſſti daͤwati o znamenithch ſpiſech theologickoͤch, we wlaſti a m cl- 
zinẽ wyſſlch, zwlaͤfftẽ o ſtawun neynowẽgſſi literatury čeffé m cb“ 
deẽlenjch wzdẽlawatedlnoͤch, theologickͤch a wychowatelſtch, s uwaͤ⸗ 
jenim mnitřní ceny gednotnoͤch (pifů, gaťož i poſtotowati düleite 
zpraͤwd, naͤbojenſtwj a cirkwe fe toͤbagitj. Audij rožpadá fe čafos 
pis tento tve dwoge oddělit m tiffy hla waj Cpogednání at,d.) 
a náměfitní (oznamomatele), Redakcj powede fe pod zwlaͤſſtnim 
boblijením fonfiftoře famé, anatě totafinifem čafopifu, a © nif tas 
té přifpěvtomé fpifomatelů gať řábnjh tak i mimořábníh zafilání 
býti magi. Ročně mycházeti budau čtyři ſwazkowe m 8, a fice ng 
fonci měfjců března, čertpný, září G profince; rofem přifftim 1828 
počne fe daſopis. Predplacenj, dwa šlaté na ffřibře na celý ročnj 
běh, u dwogi ctihodnoͤch pp. víťářů © zaflinj na bůjtogné konſiſto⸗ 
če ſwe, přigjmáno bude, Kylby podniknutj toto, fteréž fe wzdẽ⸗ 
laͤwanj národu me toěci nepdůlešítěgífi upřimo (měřuge, po wſſecka 
leta bubaucj bogného profpěhu nabýmato 1 — 





8) Romé knihy čefté. 





+4 
L 


1. Přitel midde Je, neb"sdfeba fpifůt fu proſpechu uči: 
tetů a moáhoteatelů duchownjch i ſwẽtſtych, kterau ẽtwrtletniẽ wye 
daͤwaͤ Joſef Liboſſlaw Ziegler, doktor a Děťan m Chrudjmi. Šest 
tý roční dih. Swazek 4, | WB- Průze te c č. normální Rinpresſi 
1826, w-8: Paͤth roční běh. Swazek pronj. 1827, fit. 112. 

2. Pautnjk Slowanfſth. Sbjrka fpiſü Abawnych v 
ponaučných. Sebranjm Grant. Boh. omfg. W Praze, 1 ů vytiše 
3 Senfeldu, dil 7. 1827, fr. 112 w 8. 

- 3. Býbor ze fpifomatelů řectýh od prof * 
Čjra. A8 Bičiné u F. J. Kaſtraͤnka, bji brubý 1827 w 8. 

4, O báfnictmi 4 $ordce, přel. od ©. K. Machd⸗ 
čta 3 6 půmodním tertem, poznamenainjmi latinffómi a nemeckym 
přeložením, B Praze u Kronbergra a Webra 1827. m 8. - 
5. Osſianowy báfně, dle: přeložený anglickeho P. 
Joſ. Maepherſona přeložené Joſefem Hollmannem. MB Praze u 
Joſefy Fetterlowe z Wildenbrunu, 1827. m 16. ft 276, 

6. $eant, Xler. Rotofa Báafně. AB Praze u Jo⸗ 
fefo Feterl. z Wildenbrunu, 1827. m 16. 3 192. 
77 Litewſkeé národní pifně, 3 půmobdnjho gazyka 
ble febrání Dřa-€. T. Rheſy přeložené a wydane od Fr. Lab. Ce⸗ 
lakowſkteho. AB Praze wedenim J. Hi Pofpiſſila, 1827. ſtr. 
132. te 18.Pripogena t'rim geſt ſtatiuſa powiſt: Po⸗ 
tot Michajlo Ivwanoniẽ, fie. 18. -© : JM 
-0.8 Slomanfté naroduj plni? febrané Zr. Lad. Čes 
lakowſtom. M3 Praze u Joſefy Šetetí, z Bit Dil třetj, 4 827. 
fr. 231. m 8. 

9. Dateťo pifhí odrJoſefa ChmefekfRého ze ppřvoby: 
Drátenjí, to hudbu uwedenych a “flečně Aloyſũ Schuſterdwe 
obẽtowanych ob Ir. Jana Skraupa.· S Praze u Kronbergra a 
Webra, 1826. m 4 

10. Jana Rey, Stiěpdhřa Diwalio. AB Praze u 
Synů Boh. Haze, Dil 11. Obfah: AŤ fe to gen žíbný nedozwj. 
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Wiifink Serbenberſtz -Seth tu tějinomém.lcfe, 1826. ſtr. 271 
to 8, Dil 12. m 8. Obſah: Haſtros. Gaͤ fe nikdy nemey⸗ 
lim, Čtěťamec. Král a topič. 1826 -fir. 211. Dil 13. Jm 
3 Duřije. Dwẽ ſlowa. Střelec Kauzedinjk. 1827. fir. 222. m8. 
914, Wina. Swmutnohra ve 4 -běgfimi: od Abelfa : MÁME 
nera, přel. ob Fr. Sira. MB Praze u Joſ. Fetterl. z Wildenbr. 
1827. ſtr. 128, m 8. 

12. Marinka hra w gednom gedmanj ob Gothe (bře Ge⸗ 
ſchwiſter) přel. ob Fr. Lab. Celakowſteho. W Praze wedenim S. 
H. Polyiffila, 1827. fie. 33. w 18, | 

13. Onjbh, zpěmohra we čtperu břafhvj, Aelojenjm Jo⸗ 
ſefa K. Chmelenſteho. AB Praze, wodenjm Sone. H. Pofpifiila, 
1827. ir. 71. m 8. . 

14. Sana Ginběř. Marta Somvetinty. Sbirka po⸗ 
ujde Dil trubý. Obſah: Meč pomſty. Růže na pauffti. o- 
tároné ſhledaͤnj. Swetobejna milenfa, M Praze u Joſ. Fetterl. 
| 4 Wildenbr. 1827. ſtr. 112. W 8. 

15. Matěge Sydry Sratodmilná točelinfa. ©birfa 
mnohých potejbef, Swazek prroný, M Brně u Zraſlera 1827, 
fi. 160. e 8. | 

16. KlautehoWy powidkd, přel, ob r. Boh. Zomfy. 
Dilek Ztj a 4ty oblahuge :. Ldffa gi utrápila, 1827. fir. 286. 
Diet Stý obſahuge: Jella, běoče Charwaͤtſté. Starý meč. Klaͤ⸗ 
ſſternj drám. 38 Draje, nakladem a wedenim J. H. Pofpiffila. 
1827. fl 212. w 12,- | 

„47 Bon der Delbeomy Pawidky. Dijlek promj 
a byubý. Obfahuge: Garwoda Alatohmězda, přel, -od prof. J 
Gómely. „A Praze 4 Joſ. Fetterl. z Wildenbr. 1827. fitr. 
312 w 12. Tẽechto powidek wſſech gij přeložetých wygde až- 
býh 6 neděl geben dilek. 

18, Kanaͤrek, Smatojanfté mufifa, Leſni 
kaple. Powidky pro. mlábež a přátely gegi. Pkelojenim Ant. 
Wogt. Hnogka. M Praze, wedenim Sana » Voſpiſſie. 1827. 
ſtr. 56. wm 8. 

19. Čtěbsý wekor. Poteſdka £ wwnočným obbarotá= 
nj biteř ob pa Schmida, přel. ob Gu, Skímy.. M Yjflu u Sefefa 
Fetterle z Wiibenbrunu 1827. fitr. 132. w 12. 


EE — > o 


148 


. 90. Ztracené bítě. Pomldřa: peo dirty a gich přátelý 
ob p. Schmida, přel. ob Fr. Slámy, w Piſtu u Joſefa Fetterle 3 
Mudenbrunu. 1827. ſtr. 44. w 12.. 

21. Gehnatko. Powjdka pro ditky a gich miloronith) 
přel, ob Joſefa Wlaſaka, w Praze u Salo Fetterlowe z Wild. 
1827. fir 96 w d. 

22. 3 W, Krále Průmobce po Bihyfhvj Kraͤlowe⸗ 
hradeckem. Swazek tretj. WeHradei Kralowe u Sana H. Poſpi⸗ 
ffila, 1827. ſtt. 108. m8. 

23. Frantiſſka Ant. Pab ſta magifiratualního ve 
bnjho frál měfta Wyſokeho Meyta, auda fr. Šafté učené ſpoleẽ⸗ 
nofti m Hoẽelicich zed. Nepwernegſſi KonfFana wěrná pojelťené 
ftarožitného a noweho národu deſteho, ob počátťu prroujeh knijat 
čeftých až bo panorání Geho cjſ. kr. miloſti Frantiſſta I. aneb 
Slaͤwa, wernoſt a udatnoſt Cechu, Morawanu a Slovanů, če wífe: 
mí waͤlkami až bo npněgffjh čajů, ADi čtrvetý. AB Praze u Joſ. 
Fetterl. 3 Wildenbrunu 1827. fir. 268. m 8, 

24. Jana Filziga učitele m Ehraſti, Prawidla bo= 
bropjſemnoſti deſte 6 připogeným byštománým. TG radci Své 
lowé nářlabem Zana H. Poſpiſſila. Duhe mydan· 1427. fe 
289. w 8. 4* 

25. Sana Rádla, fifolniho učitele W. Bevfřiní, uwe⸗ 
benj £ ſnadnemu rychlemu a giftému Zpamẽetipot jtaͤnij. 5 rage, 
wedenjim J. H. Pofpiffila. 1827. ſti. 28.: w:12.. 

26. Ant J. Jung mana, doktora tu telaříhoj, c. £. 
vvečegného řábného profesſora na wyſokych ffčolách Karlsferbinandiř 
fin a prronjho lefaře ro c ©, obecné porodnici :- Uměnj porodnichß 
k ugitku ženám pří porodu obfIubugicjm wydane. Tketj oprawenẽ 
wydanj. M Praze, pjímem Sollowſtym. 1827. ſtr. 312. w 8. 

27. 3. W. Jirſyka, kaplana m Raudnieci Skola nes 
delnj pro wyroſtlau mládež, gakoj taté fníha wzdalawagjcj pro. 0s 
baný lid. W Yraze u Joſefy Šettení, 4 z Wildenb. 1827. fir. 
158, w:8. | 

28. Toméffe Draft ébo,. kneze clckewniho Wi⸗ 
klad čefčý wſſech piſem ſwatych ſtare i nowe umluwy z půmodnjh 
gazyku, oſprawedlñugicj a wyſwẽtlugicj obecný od ſwate cjrkwe 
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febtoalený a zwoleny tert latinſte Vible. Dil prvni. 3 ra: 
ge u Gndrfa. 1827. w 8. 

29, Parjzkaͤ X Wokladen na neběínj epiſſtoly toe ſſto⸗ 
tác) € profpědu katechetu. Ačefftřný ob J. Hobla, 8. 2 bily. 
1827. ſt. 831. ardů 53. W Praze u W. B. Neureuttra. 

30. Matauffe Blabu ftarffiho flora Mojibo Kazate= 
le a bratrſtwa w Stolici Liptowſte Seniora. Nábožné Kázání při 
pofivěcenj norvého Chrámu Girfve Kobflé emangeliďé, artifulárs 
fé dne 15. Řigna 1826. W femočí u Jana Werthmüllera. 
1827. ſtr. 25. w.8 

31. Šranů. Fryde faráře Habrſteho, nebřínj, fredteční 
a přilešitojtná kazaͤnj 2. Dil bruhý. AB Praze u Joſefy Fetterl. 
z Bitbenbrunu. 1827. fir. 314 w 8. 

32. Grant. Gryče Eeſta utepenj neb fpafiteblná roz⸗ 
gimanj poflebních bob Pana a Spafitele Jeziſſe Kryſta w ſedme⸗ 
tu poſtujch kazanjch přednejjená. W Praze u Joſ. Getted. 3 

Wildenbrunu. -1827. ſtr. 149. w 8, 
33. Ant. Puchmayera Rájdnj [vátečnj. B Prazeu 
Zoſefy Fetterl. MBilbenbrunu. 1827. m 8. 

36. Dra. W. WBáclamjčťa jubilámi fázánj. Co gfau 
odpuſtky cirkewnj? o aučinfugi? a kterak a gaťým způfobem ge 
fobě zifčati máme, © Praze u Joſefy. Fetterl. z Wilbenbrunu. 
1826 nm 8. 

35. Jana Wefelého tněze cirkewniho moblici Enišťa : 
Buͤh mí gebiná.náběge a mé gebiné autociſſtẽ, pro obroftiau oſwj⸗ 
tenau fatoliďaumidbež i pro bofpělé katolicke třeflany. We Wid⸗ 
gk u Haikula © dwẽma rytinama a rytym titulem, 1826. w 16. 

36. Chlebowé pofmátní, Knjßka modijej pro ženfřan 
ofobu, ob gedné Báfftetní panny řádu fm. Aljběty (Marie Anto= 
mie.) Druhé voznmožené wybánj, s rytým obrájřem, M Praže 
u Joſefy Fetterl. z Wildenbrunu. 1826. fr. 232. w 12. 

37. Ratolicté Modlitby be ffeflého němedého wy⸗ 
bánj A. Pařjzta, přeložené ob J. Hoͤlla. MB Praze u Martina 
Neureuttra, 1827. w 12. 





Má 


Šlomo k wlaſencuüͤm 
pb rebařtova, 


Doten wage prwuj roenj běh daſopiſu tohoto, gehojto redakci mně 
gd flatoného Wyboru Opolečnofti Čefřého Muſeum miloftimě pos 
tučena geft, nemobu fe sdržetí, abych nepronefi ob febe flom ně: 
kolik te wlaſtencuͤm na čafopifit tomto pobjí gakykoli beraucjm/ 
flow uptjime duͤwẽry a frdeẽne tužby; 

Ode mladi horliwẽ zamilowaw naͤrod ſwuͤg, gebožto břatny, 
řeč a literatura mé nepětíři kochänj byly, nemžíř fem tužebněgíji 
šdbofti na ſrdei fmém, nežli fužbám gebo, poťub mé ſily ſtawqh, 
cele a ſtale obẽtowati ſe. Powzbuzenj cítů národnjh za naſſeho 
wẽku po celé téměř Ewropẽ, horliwoſt, kterau wfſickni názodomé nyní 
o wzdelanj nárobnojti ſwe fe zaſazugj, a přiřozená peẽliwoſt o zaſtaͤ⸗ 
mj cti naffj tarobní, abychom za ginými na zabu nezuͤſtawagice, 
ſlawnych předtů ſwÿch, něťby nab faufeby ſwe wyſoce tepnifagis 
ejh, i podnes bobní nalezení býti mohli, nebaly mí ſtaͤnj ani pos 
koge, pokudbych afpoň ob oſoby fimé oběti gakkoli fěroroničťau, a 
wfſak bobu a národu libau, na oltář wlaſti flojenau, kraganim 
rým fe nezatoběčil; — m tom we wiſem nic než nučafen gſa cis 
tu toho, Šterý frbce tolikera uſſlechtiljch a wſſeobecnẽ ctenych wla⸗ 
ſtencu Jiwẽ pronikal. 

Ze dẽginy, řeč a literatura ten nepdražíji poklad gfau, kterÿ 
ſme po predejch ſwijch aběbili, že hománím a rozbělámanjm gich nás 
tobnoft naffe fama neplépe fe domá 1 mzbělámá, o tom giſtẽ jdbný 
tolaftenec nepochybuge. Ze ale u nád, m ofotičnofleh nynẽgſſich, ge⸗ 
ben profiředeť nab giné duͤlezitẽgſſj a způfobilegfij geſt ke tozbělkě 
Jiteraturn naffj — dobrý ča fopi6 národní minim, — o tom 
u mne odedaͤwna žiměgíii přefočbčenj bylo, nežli ab u mnoha nas 
ſſich literatury milomnýh traganů. Řeč naſſe mateřířd, nebýs 
wagjt giž ant te ffřolách mysffih, ant to Pancelářjeh zemiřé wlaͤ⸗ 
by, aniž pač we ſchuͤzkäch ſtawuͤ wzdklanegſſich wekegnẽ flnddána, 
Zbežtoby tozdělámanj gegj tak čjfage 3 uſt bo uſt žimě podámáno 4 
k wwyšíji bofonalofti wedeno bylo, můžeť gen ſpiſem wekegnym, ob 
- ofojcených w nárobu fpogenau fnajnofti fpiforoangm, o rozmanité 
bůležitojti a potřeby naſſe žímě fe ugimagjcjm, to určité boby fabné 
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gerganreně z KVL. mě, £Db přifpěmacího a sběragicHo auba 9 
detana Lindaura 1 Děefticíh, 4 piſemnoſti na papiše z XV. měl 
totij gednu půmoduj, gebno facfřimite a 2 plepiſy. 

Pro zbirfu minej: Od P. Prof. Hallaſſth, mibenau miael 
E. Diokleciana. Do P. Mik. Toͤppera, dẽekana w Kaſſperſthech 
horaͤch, 14 malých ſtaroͤch měděných mincj, mezi nimiž ijmſtke. 
Ob ©. kuſtoſa Burbe, fáderné otiſty broau ČHtotrffýh minej bis 
týh na památtu w XVI, wěťu zemřelého lekake a prtonjho popj« 
fomatele Karlowoͤch War, Waclawa Bapera 4 Bofte. Ob zběragje 
cibo auba 9. Seb. Gruͤnera, mag. radnjho tve Ghbě, 54 matic 
ftřjbrných minc), neprojce polopledháčů, mezi nimiž tojce čejšýh a 
A chebſtẽé. Od P. Joſ. Gortnera m Praze 2 malé ftaré ftřibrné 
mince, totiž gednu ob En, Ordřiha a druhau boloňffau. Ob 9. 
Waͤcl. Scharfa, poſluchade praͤw m Praze, 5 ijmſtöch ſttbrnoͤch 
mincj. Ob P. präfekta Schöna, 2 flaré ftřibrné mince, z nich 
gedna welika deſtaͤ ob l. 1620, Od P. Frant. Bezdẽky, c, k. gym, 
katechety m Pjſtu, kn. eggenberíčh (iřibrný groẽ a ſtorau biſtup⸗ 
ſtau měb. minci, Ob P. Peterfy, ranhogiče m Praze, deſtoͤ početní 
groẽ a fiřibrný penjzeř. Ob Panj hrabẽnky Sporkowẽ w Bělorě, 
ob P, Knaqufra direktora me: Frantale, od ©.: Waͤcl. Diwoka 
gymu. Prof, p Němeďém Brodẽ, a ob tamnjho humanitatnjhbo 
šáta Biléma Schütze, 4 togičné ftřibrné ſtare mince mezi nimij 
gedna wẽetſſj tureďá. Ob: Mita Danjčťe, c. k. práfelta též 
tam, 6 malý ftřibrnýh a 21 .měb. minci, Ob P. Čermata též 
tam, malau zlatou minci, / fiř. agebnu mẽd. Od ntečného au⸗ 
ba Dana Fridericha tytjče z Meupauern, nizozemfčnu fič. mincí, 
Od fRitečného auba 9), Dra. a Prof. Wogt. Sebláčla w Plzui⸗ 
měffenfčh gros a 3 měb. mince, Od ©. Kaplana Scharuagla 2 
mofazté památné mince. Od P. objunfta Vallinga miſſenſtg 
gros. Ob P. Hechta, wechniho rady při zemířém faubu m Hale 
berffeadtě, 4 brakteaty. Od P. Grant, Koſtky, kaplana beraunfiée 
bo a dekance theol. doktorſtwi, 8.ſtaroͤch ſttjzh. a 9 med. minci. 
(D5 P. Prof. a kanownjka premonſtratſteho na Soví Aoifee 
Doſtala to Žatčí miffenſthegroö. 
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Dre abmogrofičes diru: Od ffuuteřného —* P. Eugeneæ 
brab. z SBybny, doẽ železná popríi w Jiwotni welikoſti Gich erk. 
Wewoͤſſenoſtj arciknijat Ferdinanda a Frantiſſta Kerla. Od ſtu⸗ 
tečného: auda P. Leopolda Rabufkeho, purkmiſtra to Moſtu, jelezné 
facfimile welikeho če 1659 zbořeného hradu Landewerth nazwa⸗ 
ného. Ob P. Longina, měfift. hřebenáče m Praze, kus fonominy, * 
te níj droě železné kulky zarofiín. .Db ©. Erec, P, Joſ. braběte 
Mratiſtawa, flaré bronzoroé náčiní a jeleznau miſu, nalezené toe 
Wefſowe m Beraunffu, Ob P. Holeſſowſteho ſtarau přesťu a 
naͤramek z bronzu diſtẽ pracotvaný a nalezený to Badenu to Raz 
kauſſch. Od c, k. generala Sana hraběte z Roftíc = Rýineť, bělos 
mramorové poprfi Pnifete Piccolomini na podſtawku z porfpru 
zelenͤho. Od Panj brab. Sporkowé, měbřný peníz na němý něs 
meďý Zalenbář geft. Od P. Joſ. Shůte, tupce ledeckcho, prujť 
toňiřé ubíblo z čafu mogen přebejilého wẽku. Od P. Fr. Čermáfa, 
troge ftárožiné obuwj. Od P. Frant, Blechy normoředé pečettdlo, 


— — —, 


Liternj zpraͤwy. 1.) Recenſi. 


Hiſtorie literatury čefté, aneb fauffatoný přehled 
fvifů čejřód, s ktaͤtkau biftovit národu, ofrojeeni a gazyka. Pra⸗ 
cj tí Sungmana M Praze, 1825. 8 

(Stončeni.) 

o tak obſſjrnͤm a pílném urodšení wiſech čáftef této břítos 
tle literatury nafji, které mýtabém z učené recenſj me Widenſtoͤch 
letopiſech literatury (Sm. XXXVH.) do ſwazku vrubého čafoptftt 
toboto poffameno, mně o ní nemnoho připomenatti zbýmá, We⸗ 
(čá cena tnihy té pro náš a záfluhy ſpiſowatele tajdému, Fbo gb 
bo rafau pogme, zgewnẽgi můči fe ftaroj, než aby podaly mé © 
tomu potřebj bylo. Kraͤtko obfah hiſtorie nárobu, ofmicenj a gar 
sofa wffube, zwlaͤfftẽ w oddělení febmém, © welikau plínofij z bos 
brýh pramenů febrán a" ffčaftně ſeſtawen geſt; w přehledu fpifů 
nechybj nijábná duͤle jitẽgſſi fmiha, afpeň to počtu tifftčnýh s že w 
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poznanenání tufepifů téj auplnoſt není, to Fanta weel $řírozenoji 
8 febau neſe. Litowati geft,: že p, Spiſowatel ſaud ſwug 0- sbes 
Hlofit a mnitění ceně fpifá od něho poznamenanoͤch tal zřiběz mys 
náfíj. B nepteětífi auplnoſti a zetorubnefit položeny gfau zbirky 
fpifů Ittařířéc 4 XV. ſtoletj, a pak báfně dramatidé obběl. febe 
mého, Neywẽtfſi nedoſtatky zbagi fe býti w febráni prám a zij⸗ 
zenj zemſtoͤch, ſnẽemuͤ, gednánj ſtaͤtnjch, ſaudnjch nálezů a uftů je 
XIV. a XV. ſtotetj. K lepffmu peeněnj a mášení literaturd nas 
(Mi byloby fnad napomehlo, kdoby čifin fpifů větných ne tať na 
gbiefy celé, gafo raběgí na gednotlimé knihr a fpifp fe byly pota⸗ 
howaly, aby což to tafomýh zbirkich mětířiho a duͤle jitzgſſids geft, 
vbzwlaſſtẽ pro febe poſtaweno, naproti tomu ale brobnůfiťy gen aus 
henkem potojeny byly.. Tak £, p. důležité i obffjené báfně „Pro⸗ 
 tap'!, „Marie Magdalena“ „Satyry a t, d. werkp. Hradeckem 
(na ftr, 28.) nemagi iwlaͤſſtutho čifla foo, ale magi ge zlomťy 
nepatrný, gaťo £, p. liſt 6 nebe poflaný, číff mýtladu (ſtr. 29) a 
t.j. Rat čafto gednotlímá kaͤzani, moblitby, patenty, nominv, fas 
(enbáře, piíničty a giné malidkoſti (zwlaͤfftẽ baͤfnẽ g řeči te toffelis 
tóm přiležitoftem pfané) zwläſſtni čifla doſtalp; naproti tomu za⸗ 
fe čafto drabný počet knih gednobo (pifowatele bo gebiného čifla 
zahrnut geft, — coš ſtawie ſtegnoͤm řabeny měti welmi neromné 
medlé febe, madněgffimu a dofonalegfijmu pěehlebu. wiſech plodin 
Hteratury naffj, i taté ſtanowenj ceny gich nemálo přetáři, 
„ Näkteré přibamťy a opramy menffi € biffoviř literatury gij 
w proním tomto ročním běbu čafopiíu tohoto fe nacházegi 3 tal 
k. př. pifeň w odděl, III. num, 15, ſt. 42.: „Dkewo fe liſtem 
obievá,“ gegiito gen prwni ſtrofa poſawad známa bola, flogi nás 
boče na počátťu ſwazku tehoto celí; TBacerabům nepftarfij ow⸗ 
nýt deſtb to témá ſwarku ſe opiſuge; o pamẽtech pank Ondkege a 
Mikulaͤſſe Dadickoch z Heſlowa též ſſirſſj znaͤmoſt fe. uwozuge G £. 
d., vo čemž daſopis tento | budauenẽ polračematí, a tat známoff 
literatury naffi toffemojně ſſititi bude. Sronify čejší z XV. ſtoletj 
6 kriticksm o nich pogednaͤnim brzp nakladem frál, fpoleknoſti nas 
uk w Techach na fivětlo mpgbau-; nepſtarſſj práva čefšé p. Han⸗ 
fa do tiſtu daͤti fe chyſtoͤ. © zbiklády pifnj bucbetonih, © kancio⸗ 
naljh, o homilieh a kaͤzanjch, pať o ſtaroͤch falendářjh deſthch, 
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fjébné Hábe -obffirněgi mlumiti, až ſegich aublukeffſ počet ſeblro. 
Dofamabuj. zmímofř vaſſe o nich. nájbě. orbě neboftašečná geft, ače 
koliby fe počet tědy, Čtevé prof. Sungmanu umobi, gij nyni znas 
menitẽ vozmnožšití bal, Zbirky a připifo liftů pofelacih z XVI. ftos 
letj nachdzegj fe. m Raudniei, kromẽ pſanj pana Wilema 4 Peru⸗ 
fftetna' (+ 1521), ſlohem nadewſſecky giné wynikagicich, (Pteréj čo 
nevbřjm auplnẽ na ſwẽtlo wydati minjme), taté náfledugicih zna⸗ 
menithch pánů: p, Sigmunda z Sellenberka a z Koſti ob r, 156% 
— 1580; p. Ladiſſawa flarffiho z Lobkowic, na Ghtumel a Gi⸗ 
ſtebnici, nepo. hofmiſtra kraͤlowſtwi Čejtého, eb t. 1579, a g, tě. 
Ptipiſy liſtuͤw poſelacich, woſſloͤch $ fanceláře frilorofté m Čechách 
w XVI, ſtoletj, nachzegi ſe we mnobýh melitýh zbirkaͤch, gak m 
gubernialnim archivu kraͤl. Čeftého, tak i to siný archivech kraͤ⸗ 
lowſtwi, k. př, m Raudnici. 

Me knihownẽ knjleci Fürſtenberſte to voze najily fe nes 
známé: pofarad. fniby čefřé w rukopiſech půmodníh: 1) „Hyſto⸗ 
tye 0 plarenj fe bo Ameryky, Šterdj v Braſylia ſlowe; od Jang 
Lerya z Burgundde neyprw francauzky fepfaná, potom ob něbo Do 
fatinfřého Jazyku toplošená t Rynj pak ted Leta tohoto 1590 3 

Latinſteho Jazyku bo Čefého přeložená."“ Bratři Čeffti, Pawel 
S lomába Batěg Cyrus, přelošírofře at připfali panu Bos 
huchwalowi Berkowi z Dubé, z Lippého a na Laukowei nab Gize⸗ 
vau, 8 předbrmíumau zoláfftní sgeft (ifšů 317 m 4. S mnohými malbas 
mní ; pro Čifřotu a gadenoſt ſlohu obau tědto (piforvatelů, Dáme z ni výs 
pp do čafopifu tohoto. 2) M. Tobláfje Adalberta Bode 
Kanftého, (1.1616 zprdmce ſſtoly S. Martina re ftarém a notoém 
měftě Deajířím) „„Sebrání Hoftoregi něťterýh miry a pamětí (bs 
nýd, o rozličných proměních a příhodádh.. gaf m glných národech a 
zemich, tab obzwlaͤſſtẽ w flamném nárobu a kraͤlowſtwj čeffén 
sběbtých od I. 1527 bo 1616."" Geft to pridawek tu kronice Dágs 
formě, 20 liſta we fol, 3) Regmenomaného fobofi wyprawowanj 
o wpaͤdu lidu Pasſowſtého do Prahy I. 1611, rukopis me 4. necelý, 

Pod titulem „„přibamty. © biftorii literatury deſte“ budeme 
w příčí ſwazcich daͤwati poznamenání a opramy fe fpifu p. 
Jungmannowu, fteréž naͤs od nekterych literatorů deſtoͤch budto gij 
0m, aneb gefitě dogdau. 


č. 9. 


s 
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| 2.) Oznámení noweho čefťého dafopifu „pro čef Eos 


i 


- 


ſlowanſke katolicke duchowenſtwo. 





My. důjtogná kniech arcibiſkupſtẽ Konfifřoř Prafſta, uwaju⸗ 
gie chudohu nowẽgſſi literatury deſté ro daͤſtkaͤch duchowenſtwu ney⸗ 
dalejitẽgſſijch, me bobofloroj a wychowatelſtwj, a welikau potřebu 
negen bofonalé známojiť gazpka naſſeho, ale -i uflamičného wife⸗ 
možného cwicenj ſe w něm pro duchownj pafžpře, obláfila bne 16, 

pna' b. r. aumyſl fmůg, zaraziti pod ſwoͤm obzwlaͤſſinim dobli⸗ 
ženjm tbeologiý daſopis © gazptu Čeftém, m něgšby 
mujj, o gegihš pramotvěrném fmepilenj, mttohoftranné wzdelano⸗ 
ſti a boťonalé zuaͤmoſti pazpťa Ceſteho aupíně přefmědčena ſe býs 
ti bomnjmá, fé literární práce z weſſteroͤch daͤſtek bohofloroj ſtlaͤ⸗ 
bati mobil. Audel čafopifu tohoto bude tedy 1) napomáhati k ropšs 
ſſimu wzdẽlaͤnj deſtoſlowanſteho duchowenſtwa pogednaͤnjmi tve 
wiſelikoͤch obbileh bohoflowj, 2) podámati přitlady obecné a učené 


mluwy to oboru theologickem, 3) přifpimatt: E umedenj fuffných, 


duchownim potřebám lidu přiměřenkh, náboěnýh pifnj, 4) nás 
weſſti daͤwati o znamenitýd ſpiſech theologickoͤch, me wlaſti a to cl= 
zině wyfitd, zwlaͤfftẽ o ſtawu neynowẽgſſi literatury čefřé m abs 


- dělených wzdeẽlawatedlnoͤch, theologickoͤch a mphomateliřých, s umá* 


Jenim mnitřní ceny gednotnoͤch fpifů, gakoz i poffutormati bůlešité 
zpraͤwy, nábojenfimi a cjrkwe fe týtagjrí. Tudij rojpabá fe čafos 
piš tento toe dmoge odhěleni: w lifly blato nj Cpogednání a,b) 
a náměfitnj (oznamowatele). Redakcj powede fe pod zwlaͤſſtnim 
bolližením fonfiftoře famé, anatě minjinifem čafopifu, a © niž tas 
té přifpětotomé fplforvatelů gak řábnjh tař i mimořádníh zafilání 
býti magi. Ročně mydózeti budau čtyři ſwazkowe m 8, a fce na 
konci měfjců března, černý, září G profince; rokem přifitim 1828 
počne fe daſopis. 9Dředplacenj, dwa zlaté na fiřibře na celý roční 
běh, u brvogi ctihodnoͤch pp. vitářů P zaſlänj na bůftogné fonfifios 
Te (mé, přigimíno bude, Kylby podnifnutj toto, Fteréj fe wzdẽ⸗ 
lawanſ národu me wẽci nepdůlejítěgífi upřime fměřuge, po voffeďa 
téta budaucj bogného profpěhu nadýmalo I — 


— — 


Mf 
M 8) Romé knihy čefté. 


* eh 
+ 


1. Ptitel miade Je, neb zaſeba fpifů fu proſpechu učis 
tell a wychowatelũ duchownjch i ſwẽtſthch, kterau ẽtwrtletnẽ vos 
daͤwa Joſef Liboſlaw Ziegler, doktor a dekan w Chrudjmi. Čte 
tý roční Běh. Swazek 4. AB Praze m c. k. normální -impresfi 
1826, m 8. SDátý roční běh. Swazek první. 1827,- ſtrn 12 

2. Pautnjk Slomatfřý. Obirťa fpifů: Abawnich k 
penaučných. Sebrátjný Grant, Boh. LZomfy. B Prage, u vytiře 

3 Senfeldu, i 7. 1827, fr. 118 w 8. 
- 3. Wybor ze fpifowatelů Pectýd ob prof o 
Sjra. M9 Bičjně u F. J. Kaftránfa, bjí brubý 1827 m 8. 

4. © báfnictmi z $oráce, přel. cb ©. K. Mady 
čťa ; 6 půtmodním tertem, poznamenánímí. latinffými a němedýh 
přeložením, 9B Praze u Sronbergra a Webra 1827. w 8. 
5. Osſianowy báfně, ble přeložený angliďěbo 9. 
Nof. Maepherſona přeložeté Joſefem $olímannem. MB Praze u 
Joſefy Šetterlomé z Wildenbrunu, 1827. w 16. 16276. 

6. Frant. Aler. Roťofa Báfně, AB Praze u Jo- 
fefo Feterl. z Wildenbrunu, 1827. m 16. fir. 192, | 
7. Litewſté národní pifně, 3 půmodnjho gazyka 
ble febránj Dřa-€£. J. Rheſy přeložené a wydane ob. Fr. Lab, Če= 
lakowſteho. AG Praze wedenim J. Hi Pofpiſſila, 1827. ftr. 
132. m 18.Prlpogenankenm geſt ſtateiuka powẽſt: Po⸗ 
tot Michajlo Iwanowiẽ, ſtr. 12. 

. 8. Slowanſko naärodnij pí (nt febrané gr. Lad. Čes 
lakowſthm. 3 Praze u Joſefy Betott, z Bit. DI třetj,- 1827 ; 
jr. 231. m.8, 

9, Dateťo pjíhi ob" Jofefa Ghmeřekfřého ze pěmohcy : 
Drátenjť, to hudbu utotbenýdy a ſleẽnẽ Aloyſũ Schuſterdwe 
obẽtowanych ob Fr⸗ Jana Skraupa. WeHyraze u Kronbergra a 
Webra, 1826. w 4. 

190. Jana Nep. Strpdaka Diwablo. W Praze u u 
Synů Bob. Haze, DI 11, Obſah: Al fe to gen žádný nedozwj⸗ 
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Wiifink Serhenberſtz Sulle te třinomwém.(ofe. 1826. ſtr. 271 
m 8. Dil 12. m 8. Obfah: Haſtros. ©Sá fe nikdy nemey⸗ 
ijm. Čtěťamec. Srál a topič. 1826 fr 211. Dil 13. Sm 
3 Pařije. Dwẽ ſlowa. Stkelec Kauzedlnjk. 1827. ftr. 222. m 8. 
3 11. Wina. Smutnohra we 4 běgfiroj: -od Adolfa- MÁM- 
nera, přel, od Fr. Eira. M Praze u Joſ. Fetterl. z Wildenbte. 
1827. fr. 128, m 8. 

12. Marinta hra 10 grdnom gednan 0b Gothe (ie Ge⸗ 
ſchwiſter) přel. ob Fr. Lab. Čelatomřého: AB Praze mebenjm S. 
H. Poſpiſſila, 1827. fix, 33. m 18, 

13. Snjh, zpěmolca me ẽtweru bofij, pelojením Jo⸗ 
fefa K. Chmelenſteho. 3B Praze, waenjm Jana. H. Poſpiſſila, 
1827. fit 71. w 8. 

14. Jana Ginbě, Marfa Konwalinky. Sbirka po⸗ 
midet. Dii trubý. ¶Obſah: · Reč pomſty. Ruͤje na paufiti. Po⸗ 
dne ſhledanj.· Swẽtobejna milenka. WePraze u Joſ. Fetterl. 
z Wildenbr. 1827. ſtr. 112. w 8. 

1856. Matěge Sydry Sratodmilní welinka. Stirfa 
mnekých powjdek, Swazek prmaj, AB Brně u Zraſlera 1827, 
ſtr. 160. W 8. 

16. KlautehotWy powmijdřo, přel, ob Fr. Bob. Zomfy. 
Dilet Ztj a ty obfabuge :. Ldfťa gl utrápila. 1827. fir. 286. 
Dilek Sty abſahuge: Jella, bětoče Charwaͤtſte. Starý meč. Klaͤ⸗ 
ſſtexni chraͤm. W Praze, nakladem a wedenjm J H· Poſpiſſila. 
1827. fitr. 212. w 12,- 

17. Van der Delbemwo. Pawjdey. Dilek prtonj 
a deubý. Obſahuge: Garwoda Glatohwẽzda, přel -od prof. J. 
Gómelp. „23 Praze u Joſ. Fetterl. z Wildenbr. 1827. ſtr. 
312.m 12. Techto powidek wſſech gij přeložených wygde až- 
býd 6 neděl geben dilek. 

18, Kanaͤrek, Omatojanfté muſſka, Leſnj 
kaple. Powjdky pro mládež a přátely gegl. Pfrelojenim Ant. 
Wogt. Hnogka. 3 Praze, wedenim Sana $ Pofpiffila. 1827. 
fr. 56. w 8. 

19. Čtěbvý mefet. Powidka k mdnočnímu obbarotvá= 
ni ditek ob p. Schmida, přel. ob Gu Stámy.. M Yjflu u Befefa 
Fetterle z Wildenbrunn. 1827. ftr. 132. w 12. 
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- 20. Ztracené dítě, Poujdka pro dirty a gich ptately 
ob p. Schmida, přel. ob Fr. Slámy, w Piſtu u Joſefa Fetterle 4 
Mibenbrunu, 1827. fr. 41, w 12. 

„ 21. Gebňátřo, Powijdka pro ditťy a gich milotonity) 
přel ob Joſefa Wlaſaka, m Praze u Joſefy Getterlomé z Wild. 
1827. fir. 96 m a. - 

22. J. W Krále Pruͤwodce po Biſtupſtwj Králové 
hradeckem. Swazek třetj, MB Óradci Srálomé u Jana O. Poſpi⸗ 
ffila, 1827. fir. 103. m8. 

23. Frantiſſka Ant. Dabfta magifivatualního úd 
dnujho kreil. meſta Wyſokeho Meyta, auba r. Safté učené ſpoleẽ⸗ 
noſti to Hokelicich č. Nepwẽernigſſj KronFa a wẽerno pofelfené 
ſtarojitneho a noweho národu deſteho, ob pocatku prmajh knigat 
deſthych až bo panowanj Geho cjſ. br, miloſti Frantiſſta I. aneb 
Sláma, wernoſt a udatnoſt edů,. Morawanu a Stomanů, še wiſe⸗ 
mí waälkami až bo npněgífih čafů. Djl čtvetý, 3 Praze u Joſ. 
Šetterl. 3 Wilbenbrunu 1827. ſtr. 268. m. 8, 

24. Jana Šilziga učitele m Chraſti, Prawidla do⸗ 
bropjfemnofti čejčé. 6 připogeným byětovánim. M Prabci Kvé 
lové nářlabem Jana H. Dofpiffila. Druhé mybáni. 1827. ftr. 
289. m 8. —— p 

25. Sana. Rábla, ſſkoinjho uditele w Deyſſinẽ, Uwe⸗ 
denj k ſnadnemu rychlemu a giſtemu 3pamětipočitánj.- S83 Praze, 
wedenjim J. H. Poſpiſſila. 1827. ſti. 28.0 w12. 

26. Ant. J. Jung mana,—, doktora tú tělaříhoj, © k. 
tveřegného řábného profesſora na wyſokych fféolád Karleferdinaniiši 
find a proniho léfaře mo © k. obecné porobníci :- Umẽnj porodn 

€ užítťu ženám při porodu obſſuhugjicun wydane. Tketj opratoené 
wydanj. W Praze, pjímem Sollswſtym. 1827. ſtr. 312.1 8. 

27. 3. W. Jirſyka, kaplana m Raudniei Čtola nes 
bělnj pro wyroſtlau mídbej, gakoj take fníha wzdalawagjcj pro. os 
becnÿ lib, AB Praze u ofefy Fetterl. Wildenb. 1827. ſtr. 
158, w.8, 1. , , 

28. Zomáffe Draftého,. Ehěje cirkewntho, Mý- 
klad deſty wſſech pifem ſwatych ſtare i nowe umluwy z püwodnjch 
gazykü, oſprawedlñugicj a wyſwẽtlugicj obeeny ob ſwate cjrkwe 
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ſchwalenh a zmolený tert latinſt Bible. Djí prvn. MB ras 
je u Endrſa. 1827. w 8. 

29. Pakjizkaͤ X. Wyklad na nedelnj epifftoly toe ſſko⸗ 
tác) £ profpěthu katechetu. Ačefitěný ob J. Hybla, 8. 2 bily. 
1827. ſt. 831. ardů 53. B Praze u M. B. Neureuttra. 

30. Matauffe Blabu ftarffiho floma Možiho Kazate= 
te a bratrſtwa w Stolicí Liptowſte Seniora. Nábožné Kaͤzaͤnj při 
pofiěcenj noweho Chrámu Ejrkwe Sobfřé emangeliďé, artifuldre 
ſte bne 15. Kijgna 1826. B Bemočí u Jana Werthmüllera. 
1827. fr. 25. w.8, 

31. Šrant Fryde faráře Habrſteho, nedělní, frodteční 
a přilejitoftná kazaͤnj 3. Dil druhß AB Praze u Joſefy Fetterl. 
z Bibenbrunu. 1827. ſtr. 314 m 8. 

32. Frant. Šryče Eeſta utrpenj neb ſpaſttedlnaͤ roz⸗ 
gimaͤnj poſlednich bob Pana a Sypafitele Jezjſſe Kryſta w ſedme⸗ 
ru poſtujch kaͤzanjich přebnefjená, WePraze u Joſ. Fetterl. 3 
Wildenbrunu. 1827. ſtr. 149. m 8. | 
33. Ant. Puch mayera Kaͤzanj [váteční. B Prazeu 
Joſefy Fetterl. z Wildenbrunu. 1827. m 8. 

.36. Dra B Wäclawjẽeka jubilární kaͤzaͤnj. Co gfau 
odpuſtky cjrfemní ? co aučinfugi? a fterať a gafým způfobem ge 
fobě zifťati máme, M3 Praze u Joſefy. Fetterl. z Wilbenbrunu. 
1826 m8, 

35.. Jana Wefelého tněje cirkewniho mobljci fnjšřa : 
Buͤh má gedinaͤ náběge a mé gebřné diktočifitě, pro odroſtlau oſw 
emau fatoliEaumiábež t pro bofpělé katolicke třejiany. We Wid⸗ 
mé u Daifula 6 dweẽma rytinama a rytym titulem. 1826. m 16. 

36. Chlebowe pofwátní, Knjßka mobljej pro ženfřan 
ofobu, od gedné klaͤffternj panny čábu fw. Aliběty (Marie Anto⸗ 
mie.) Druhé vozmnožené wydánj, 6 rytým obrázřem. A Praje 
u Joſefy Fetterl. z Wildenbrunu. 1826. fr. 232. w12. 
37. Satolicté Modlitby ble ffeftého nemeckcho wy⸗ 
bání A. Patjzka, přeložené ob 23. Gýbla, W Praze u Martina 
Reureuttra, 1827. w 12. 





45 
Slowo k wlaſtencuͤm 


od redaktora. 


Doben wage prwuj roční bẽh daſopiſu tohoto, hehojto redakc mně 
gd ſlawneho Wyboru Spoleknoſti Gejřého Muſeum miloſtiwe po⸗ 
tučena geſt, nemohu fe zorjeti, abych neproneſt ob ſebe flow ně: 
kolik te wlaſtencuͤm na čajopifu tomto pobjí gakykoli Beoguej / 
flow upřjmé bůměry a frbečné tužby: 

Ode mládí horlivě zamilowaw národ ſwuͤg, gehožto běginy, 
řeč a literatura mé nepivětfij kochaͤnj bylo, nemelt (em tušebněgíji 
jddoſti na ſroci ſwem, nešli ſlujbaͤm geho, poťub mé ſity fiámá, 
cele a ftále obětomatí fe. Powzbuzenj citů naͤrodnjch za naſſeho 
wẽku po celé téměř Ewropẽ, horliwoſt, kterau toffidní názobomé nynj 
o wzdẽlaͤnj nárobnofti ſwe fe zafazugi, a přitozená pečlimoft o zaflás 
mj ctí naffj narobní, abychom za ginými na zadu nezůjtárvagice, 
flamnýh předtů ſwych, něťby nab faufeby ſwe wyſoce wynikagi⸗ 
ejeh, i pobneš hodni nalezení býti mohli, nedaly mí fldnj ani pos 
koge, pokudbych afpoň pb ofoby ſwé oběti gakkoli ſtrownikkau, a 
wiſak bohu a nárobu libau, na oltář tlafti floženau, fraganůna 
fivým fe nejatoběčil ; — to tom tve wiſem nic než aukaſten gfa cis 
tu toho, ktery frbce toliťera uſſlechtiljch a wſſeobecnẽ ctenych wla⸗ 
fenců Jiwẽ pronikal. 

Ke běginy, řeč a literatura ten nepdrajífi poklad gſau, čtený 
fme po přebcjh ſwich zdědili, že dománím a vabělámanjm gich nds 
rodnoſt naffe fama neplépe fe homá i tozbělámá, o tom giftě Jdbný 
tolaftenec nepochybuge. Ze ale u nás, m oťotičnoftech nynegſſjch, gWé 
ben profiředeť nab giné bůležitěgíji a způfobilenffj gejt ke vozdělágj 
Jiteratury nafij — bobrý ča fopis nárobní mjnjm, — o tons 
u- mne odedaͤwna žiměgffi přefvěbčenj bylo, nešli hab u mnoha nas 
ſſich literatury milotoných traganů, Řeč naſſe matečíří, nebýs 
wagje giz ant te ffifolách wyöſſich, ant to fancelářjh zemfřé wla⸗ 
by, aniž pať tve ſchůzkach ſtawuͤ twsbělaněgíieh toeřegné ſlychaina, 
Zbežteby wzdelaͤwanj gegj tak řjťage 3 uſt bo uſt žiwě pobámáno a 
k wyšfij boťonalofti wedeno bylo, můžeí gen fpifem roeřegným, od 
ofojeených w nárobu ſpogenau fnažnofti [piforvaným, o rozmanité 
bůležitojti a potřeby naſſe ziwẽ fe ugimagicjm, wo určité boby řábně 
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vogdémaným, a od wlaſtentu drahnẽ a plisé Čjtaným, neplépe tozbě- 
fámána a tak řjfage znomu objiwowana Býtt. Čafopifotvé tvůbec 
gſau ja naffeho měťu tať řiťage poſtaunowé tozdělanofti ; gfauč ga= 
fo na hodinäich rafige, ſwedẽjcj o wnitknjm pohybowaͤnj a poſtupe 
waͤnj štrota literäͤrnijiho w narodu. Kdez fe gich nedoſtaͤwd, tam 
geſt gakoby ant hodin nebylo, ant ſily ge © životu ak dinnoſti pu⸗ 
djcj. U nás ale zwlaͤſſtẽ, kdezto wſſecken nowẽgſſj spůfob řeči nafff 
gen pouhým gednotliwych fpifotoatelů přičiněním fe formuge, kdej 
tolikerj odpornj fmyfloré, gakby zmrtwẽlemu tělu literatury naffj 
nomý Jiwot wdechnauti fe měl, tozličné naͤruſiwoſti a zmatky po ſobẽ 
umobi, Šteréř gen ffutečným oblibením naffeho publífum toeřegné 
rozhodnuty Býti mobau, u nás giſtẽ čafopifu přebersffjm potřebj 
geft, aby weregnoſtj gebo afpoň nedoſtatek ginýd proftředtů wereg⸗ 


nich te tozbělání řečí a literatury čejšé ponẽkud nabražeí býti mobl: 


Tjm ročtffi byla radoſt má, Ebyž flamný Wobor ſpoleknoſti 
wlaſtenſteho Muſeum, obzwlaͤſſtẽ horliwym přičiněním wzneſſen⸗ 
bo, o wlaſt a národ wyſoce zaflaužilého Ptefidenta ſweho, čafopit) 
gakowechoz nárobu naſſemu potkebj, na budaucj daſy wydawati umjš 
miw, k tomu neywysſſiho země 9Dáha powolenj welmi miloſtiweho 
Bez prodlenj bofáhí. Bbálo fe mi, gakoby tjm nowaͤ weſelegfff twaͤr⸗ 
noſt literatuře naffi ziſtäͤna býti měla, kdyg pod ochranau tak wue 
Ine a hogne ſpoleẽnoſti, fpogeným ufiljm wſſech učených fragánít 
naffich, fpis potřebám naffim toe wſſem holvẽeti magicj, wychaͤzeti 
měl, — prwuj toho způfobu djlo weliteratuke nafſſ. Gſa gměnýh 
tveřegné fpolečnofti, a tubiž 1 taf řjfage celeho ndobu čefědho, gij 
Proto wẽtſſſ pozor na febe obraceti, a ročtffj- počet gak ſpoludẽlnjkũ 
tně 1 obbjratelů fobě ziſkati, flotvem, wẽtſſj, rozſffkenẽgfſj a ſtaleg⸗ 
ffj moc m nárobu prowozowati měl, nezliby djlo gednotliweho pode 
nifatele způfobiti mohlo. J obzwlaͤfftnj laſktawé úařlonění fe meys 
tovšfijh Sprámců země wlaſtenſtemu podniknutj tomuto utějjenam 
daͤrnoſt ſlibowalo. 

Nadẽge mé wyznaͤm fe že nekleſald, fbož ob ſlawncho < 
Boru Spoleẽnoſti redakcj čafopifu tohoto mně ſwckena, a tubjžš ttěje 
- toětfji tjj a péče a celá téměř powinnoſt k obpotvjdaný za zdariloſt 
gebo na mne uwalena byla; nadalt fem fe zagifřé ochotné a bor 
límé podpory wſſech Hteratury naffi milownych tofafteňců, ftém -fo 
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bẽ ſice ne hofiatečné. fjín, ale gen raboſtne ochotnoſti froé fn pollau⸗ 
jenj € dilu národnímu ſwedom gſa. J ugal ſem fe toho celau bus - 
ij vou, — 8 :horliofti ſnad přilífínau, — den ng měc famu, 
pic na ofoby fe .ngohlebage, 

Ceho fe (najnofti mé w yrwnjm tomto ročním běhu doweſſi 
použilo, nynj giň přeb očima geft laftenců, Eteřj ſami ſaud ſwuͤg o 
tom wynaͤſſegj a mynefau, Vřnobhá přilič Jaffarí ſlowa doſſla mne ob 
snámýh 1 neznaͤmich, uſtnẽ i pjfemně s; dmalná připomjnaní čínie 
lo fe w liſtech meřegnýd boma i tm cizině; — ale i hlafomé nes 
ſpokogenoſti tytýž flýchání gfau, mesi Čterýmišto mně wſſak nížáb= 
ný blafitégi bo duſſe nezwudel nab hlas wlaſtnj ſwẽdomoſti mé, 

O tom npnj gučajinjtům čafopifu tohoto F borozumění pos 
foušítí těgg, uminif fem položití € záročrce voťu flora tato, kit⸗ 
xvchito daufám. je jdhný Dobrý mně ani nezazli, oni 3 neuptimoſti 
fljbati nebybe. 

Gaſopis tento, bneb po ſwem ohlaͤſſenj, 6 welikom toffed 
ocekoᷣwanjm hledán a čjtán byl, Wlaſtenci wſſech finmů a potvos 
Jánj, učenj i neučení, tepfoforobní i profřičej, nabálí ſe nagjti tý 
něm £ zalipenj i fu poučenj mému ſtlaͤdanj bůležitá, a ſwe duti $ 
ſchopnoſt přiměřená. Pecowati, pořub člomwěťu možní, aby naběs 
ge tyto fígmány nebyly, byla powinnoſt redaktorowa, kterej nes 
owſſem doſti učiněno. - Čtenář neučený, a stuláfité wo nowẽgſſj Čes 
ſſtinẽ nezběhly, w doſawadnich ſwazcich přilié málo nacházel, čes 
poujby wyrozumẽti a.3 toho profpěd i utěffestj brát mohl. S brus 
he ſtrany tak⸗ aní literatorům famým wyhowẽno nenj; ktetj o dale 
M wybrauſſenj a obnomotmání gazyka nafjeho fe ffaragice, k tomu 
páli méně wolnoſti u vebajcí wideli, nešli horliwoſt gegich ja potěps 
bné fobě býti počldbala, Obẽ pať firany 6 tjm flufině neſpokogeny 
býti mobly,.je:tař madlo zprám a flom, šimota naffeho gak pofpoz 
litcho taé i literárního bljje fe botýlagicih, podámáno geſt; nekkuli 
dokonce, je liternich a uměleďýh sprá, wolnokekych (aubů a obr 
porů at. b. téměř naprofto fe nebojtámá . 

Sprawedliwy faudce bobbá neztěžťa přilož tojeu (Toroům mým 
še gatož nedoſtatky a požléjčy tyto ſam odotně pojnámám 1 mys 
dmámám, tak i giſtẽ gim wyhowẽti aneb fe wphnauti pečlině ſem 
fe. fmažil, — ale že příčiny tohon kroemt pebofřatečnojří mé; i to 
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kemſi giném sdtejetí mufegj, čehož fe uchraͤniti dni ro motf mé ses 
Bylo, ar wuͤlj mau neſchaͤzelo. 

S ſam obleb ten, je co gebnkm ptjut, tote] brubým 
málo fe býti mibělo, frvěbčj negen o odporu dwau ſtran w Fteta= 
"tuše naffi, ale take ſnado neſtrannoſti redakej, ana proſtkednj ces 
ſtau kraͤceti uſilowala. Utěffená wẽc bylaby giſte, kdyby znamoſt 
materkciny naſſj w fajbém ohiedu mwůbec gij tak rozſſtena i upero⸗ 
nẽna byla, abychom fobě o řeč rojce nížíbnýh nelndij činiti nes 
muſeli. Kdyz ale ta není, blešmeř alefpoň pečištoau opatrnofii, 
mjrnoſtj a fnáffefiroofti nefnáši této ulewowati, abychom fnab mjs 
ce nebočili, nešli ftarojme. Mnoha zbařihých roýtečných bla mej 
Ipiſowateli nafſimi opil fe po tato léta dtič gakyſi nemjrný, čeč 
naffi wſſem noroězbělaným ewropeyſtͤm gazykuͤm we pkednoſtech 
ſwich rownau, anobrž, za wẽtfff vozdělatelnofij gegi, podlé metafy⸗ 
ſickych prawidel, nadewſſecky giné bohatffi, gemnegſſj a duͤkladnẽg⸗ 
m učiniti. Ghejč tento cítím wlaſtenſtm přirozený a proto to půs 
wodu fwem chroniný geſt: afe bogjm fe, nebubdelí na usbě bržén, 
Je literatuke mafií wjce uſſkodj nešli užiťťu přinefe. Předně zagifte 
zagjmage myſl celau fpifotvatelii bomnenkami o řečí a formě, od⸗ 
tvodj nád čím dale tim tojce ob ſtudij realnjch (powẽenych); a fna⸗ 
Jenj toto (erifdinj a grammatidé tonáffj bo noěgffi literatury nas 
fi gakauſi gednoſtrannoſt a gednotwaͤrnoſt neweſelau, geliťož tu ne 
tat život Čečí nafjí gabrný a kily, gako raděgi uden⸗ anatomtidé 
rozbjranj mrtrooly gegi fe fpatěuge J geft fe obávati, abychom 
zahlaubjce fe bo řečí, oſtatnijch nauť, Pteré wlaſtnẽ ſrdee Fleiti a 
rozum oſwẽeugj, přjlič nezanedbaͤwali. Tatẽ neptečejíí fjinoft W 
nowẽgſſſch (pifů čejíníh, še na potřeby a na ſtaw národu ohledu 
neberau. Lid naš, abych tak kekl, [ačný a žijí po nikách, toe kte⸗ 
rchzby duchownjho naſyeenj a občerfitvení nalezl: a přebce Mt 
Itrawneho pofemu a napoge, kteroͤmjbychom bo to mirodnofti fwe 
wychowaͤwali, připrarooroatí nechceme aned neumjme.  Ročení famo 
nefpti, ani filice zijnẽ nehafj. J nať mebře geft ná hognoſt fpi+ 
(č obfahem a formau tak wyſoce fe tonáffegjejh, še málo kdo w 
mdárodu je bůmyflem ſtihnauti může, pokawab geffté pro potřeby 0 
Becné Jiwota naffeho pekowaͤno neni? Ehlauba ta, že tp neb enny 
tozácný ſubtilnoſti to Bešt a m literatude fivé artémte, pjtě gafovd 


t4$ 


5 zposdálé gaſt, poud fe nedo att ini Dalh wduchu nidtsbíjí end 
stě pſanych, poúčugícíh a myſſ obwelelugjcjch, tagiti nemuͤgerne⸗ 
Be čeč naffe farma wſobẽ wbornaͤ, fpanila ĩ te wffemn bobrémil 
nab. giné ſchopnã geft, o tom řeší rozumnymi gij daiwno hadky a 
odyoru menjí 4 kboby to geſſtẽ zapjtal, toho (Toro pozoru nejajíná 
huge, 3 t čému teby te ufilné ſtſhanj floro a 'forém“ neobyčed 
mých, gaſtaralhch aneb eizinau zápáthagiclíh ? -A Rim,:co ſem tit 
fby zbřefí, ominumati nechci ja nehanba mě wyznati, zebych we 
muohem rdě ucaufnul, to čem mme kdy mladá horliwoſt w zámesj uwe⸗ 
Bla. Ale koyby hlaſu mému dano bple pronifnautt f fibci roffech, kte⸗ 
týka čeř a literatura naffe na péčí geſt, proſilbych a zawazowalbych 
be tau⸗baſt au, kteran naͤrodu ſwemu powinmi gfau, aby nechagjce gr 
dalſßho mateřčiny ſwe werffem i proſau prebruſſowaͤnj, nawraͤtili fe; 
pokud wer náč dopaufſtj, tu proftotě ať gemnoſti ctihodnich přede 
tů feoých s aby ſtlaͤdagice radegi nešlí prekläͤdagjee, mluwili ſrdce é 
ſrdei to -mároba, flotva z Jiwota bo Jimota gdaucj; aby wyöfff rozbě= 
bn mezi naͤmi utopomali ugjmaͤnjm fe toffeho, co dlowẽku, negeii 
ve udenci n wlaſtenei důležitého geſt. Tehdchj teprto utẽſſenẽa 
ſtaͤle wzkwetati počne řeč a jiteratura naſſe, fbyf tnihy čefší nes 
ven dulladnoſtj obfabu, ate i gadrnoſtj a zřetelnofti ſlohn, tozbělance 
národu' nafſcho famy © fobě mábiti bubnu, aby m mateřířém ra⸗ 
degi nehli weelzim gazyku čtauce, přemýffiegiée, mtutójce a přífice; 
čtyjdy plabů- © obtizen] fe ob nárobu fweho wjce neujjwali. S tormg 
ponctud afpoň přitíadu poffytnauti, bude fidlá £ měrná péče měl 
pří vebaťej čafopifu tohoto; a maběgi fe bo ufflechtilcho wlaſtene⸗ 
ctwj oſwjcenich literatorũ naſſich, je mně w redoitaut tom laſka⸗ 
toř nápomocní: budaun. : 

© druhé ſtrany geft to take wec welmi těžá, aẽ nedjm nes 
ſprawedliwa, že mnozí lide w publikum naffem, nemagice ani -bos 
ſti ſtrowne známofři čečí a literatury maffj, za ſaubce, anobtř ša 
vosfubi ſebe we zporá tomto poſtawugi, hemegjee 'gíž bez rozdſlu 
wiſecko demu nerozumẽgi, ano toho, feč rozum gich býti může, při 
„M6 málo geſt. Gfaut to rodilj fice, ale (což bez urdjty kohokoll 
pratoeno buď), nikoli mydělaní Čedomé, totiž afpoň m toím 
fmyſlu, že gakojto Čechové nerzběkiivati ſebe, že tozbělíní ſweho 
nenabywali gazykem čejlým, auij na měkeďém ſtudium mateřčiny 
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fwó.a-na poftupném vzbělámaní sagios. ſobl adíežíří. ball. S nene 
Vwſſe ſe čefftině, leč poťub gim gj we:obecném jimotě potřebj bps 
le, geli diw, če nefndze tp -ton naddjegí, co nab obpčegnau míuma 
Života obecného gať obfahem tak j formau ſwau fe wpnáfii? A 
fbož u Pěmců, geſtli kdo neboučený fnifíne uwpšífim flobu pfa= 
- NÝM nerozumj, ne němčině, ale neboučencí tvina fe prikladä: nes 
niti ſluſſne, aby i w deſſtinẽ nezběbli, nerozuměgice něčemu, něťby 
tašé nezběhloft ſwau raběgí nežli newlidnoſt a ſwemluwnoſt ſpiſo⸗ 
watelowu w dom natikali? Nebylaliby wec uptjmeho a mzbělanés 
bo wlaſtence hodna, aby hleděl: feznámiti fe, gak nowegſſj tzdšlas 
matelé mateřčino naffi fobě počinagi, gak deſſtina poblé potčeb měr 
heckch měťu naffeho fe ffjři a ſſlechtj z Nejcͤdali toho ſama laſta 
t bližnímu, abyhom i pokleſty (polumlaftenců [mph trpělivě ſna⸗ 
ſſeli, a zablaudiljm 8 prawe ſtezky raběgí radni a pomocni býti 
hledẽli, nejli ge hrdẽ a twrdẽ odſuzowali? 

At tedy domluwjm gednim ſlowem: pkalbych, aby £ bobeée 
mu literatury naſſj obě ſtrany, wygdaue gedna druhé mítěje, pets 
kaly a fpogily ſe gaťo m půlkefté; aby. fpifomatelé ob národy g por 
třeb gebo ſwewolnẽ fe neozhatomali, g wſaſtenci safe, fpify gegich 
Štauce, práce. fobě neroážíli, pěiuřití fe čeči fvé tytož, kdej gm w 
rguſſe (nab neznámém, před oči fe ſtawj; gmenowitẽ pať přilby, 
aby to, což tu ždbám, to oblebu na čafopiě tento fe ſtalo, aby valag 
ftenfiti fpolubětnjcí mogi na prosbu tuto laſtawẽ fe oblébali, a čtes 
pářt fobě toho hned neobtěžomalí, koyg (e gim něťby co newhodne⸗ 
bo naffpfme, tvědauce, še co gebnontu nehod, druhému čafto tjns 
šdbančgfij dýmá, a je wſſem rypboměti tjm nefnabnggffi měc. geſt, 
„ čim rozbjinegffi geft naffe čtendřítmo, co bo chuti a mzdřlanofii (mé, 
=: Šepot zpet naffeho Jiwota Úiterdrního fe thkagieich, pofa= 
wad méně podáno, nešli obemne famého zadaͤno a ſlibowano bye 
fo, toho přčinu, taf gakz gd gi poznímám, fměle pronefu, ačteti 
negapjrám, že £ na omylu w tom býti mohu. Nic nenj nedute 
nẽgſſjho nad liternj a. uměleďé zpräwy, we kterych ſwobodnẽ a bez 
baͤzliwych ohleduͤ ſe nemluwj. Ze pak ſwobody te, abychom boj o⸗ 
ſtichanj a bez ufrotamofii nemá finivý g duͤkladnj faub o ſnaeni 
(potumlafřenců ſwÿch pronáffeti, i odpory naproti tomu ſloſſeti mo⸗ 
bl, u náš je nedoſtaͤwaͤ, to ne tak za semnitřejmí okoliſchoſtmi nas 
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filmi, gako vaběgí ga tau příčina Te pělbázi; de gi — farní fobě 
nepkegeme. Oedyel po báfnifu naffem opětomati, je „ýfau wyſok⸗c 
bo ducha Čedhomé a prubřé krweꝰ; je nefnefat, tbyž kdo nehtedij 
co ſami učinili: ale to gifté geft, je ſtjſnenoſt toětíf) čáfith liteen⸗ 
tovů čejtýc) bo gebiného literárního čentrum, kdejto wohnauti ſe 
nelze, aby oſobnoſtj ſwau febe tytyz nebotýtati, lepffiniu prefpěditi 
Uteratury naffj prámě tak přeťdžj, gako naproti tomu rozlehioſt lis 
teratury němeďé po roffelifoch tragid gi od gednoſtrannoſti a ne 
dawodnoſti neylepe ohraňuge. Znaͤmott· zagiſt⸗, je tecenſenti nẽ⸗ 
mečtj, © oſobnoſti fpifomatelít, gim nazwjce neznámé, nehlodjee,i 
tudjj i djla gegich tzm ſwoboͤnẽgi a bůmoťníni ifuffagic i poſuzu⸗ 
gic, ge k wetſſj tve ſpiſowaͤnj pilnoſti pobdbagí : u náš naproti to⸗ 
mu, fbejto téměř nelze, aby ſpiſowatel i poſuzowatel fe oſobnẽ nes 
znali a nepoznali, aneb nikdo na poſudky fe wydaͤwati nechce, aneb 
twybáli fe, málo fby fobě w nich bez nárušítvofit ſwobodnẽ a duͤkla⸗ 
bně počjná. Sročež nebudij nifomu diwno, je o wětffjm djlu toho, 
co fe to litevatuře naffj běge, radẽgi fe měj, nešliby fnat galowau 
chwalau pofléze i nechut £ tomu, co fe droálj, množitt fe měla. 
- Geſſtẽ wetſſj zaͤwada čafopifu národnímu mezi námi gfau 
toztešty mezí [fteratory. čeflými před nekolika lety za přičinau pu⸗ 
riſmu, proſodie a bobropjferinofti rozašřlé, Roztriky mezi učený= 
mi bywaly ob wẽkuͤ, .co udenoſti ſtaͤwa; giftá míra gegich duͤwod⸗ 
noſti w naukcich projpěfina Býmá: ale zahhubn⸗ gſau to literatuče, 
kdej fe ta mjra pteſtupuge. Nekterj fpiforvatelé čefitj, obaͤwagjte 
fe- fund, Je daſopis tento proti ním ſtraniti bube, gij pkedkem gas 
koby micky obrckli fe pobjlu na něm; an na neſtrannoſti neywjce 
fobě zakladc. Ginj nemagjce prý doſti na Kom, je gen čtrortletné 
wochaͤt, nab njm dtjwe čafa neptzuiwh přjliš uſudek wyneſli, gas 
koby proto pro ſame potřebám narodnjm ſe nehodil; neuwadjugjce, 
gakby těžťo bylo mezi námi daſopis hognegſſſj a nakladnẽgffj negen 
zaraziti, ale i po wſſe čafy budaucj we ſtegnée wnitẽnj ceně ubrže= 
ti, kdez i fpifomatetů způfobilých a widy ochotných, i obbjratelů zá- 
možných nehogný poẽtt geſt. A nenjílř 4 čafopiě čtortiemí 8 to, 
udršjti fe gen po wſſecka léta w duͤkladnoſti ſwe, literatuře naſſſ pro- 
půgčiti zuku a profpěhu wefelegffiho? nenfli wẽe wlaſteneckych 
literatovů hodnaͤ, aby bofábífe giž, čeho doſawad neměli, ge ſpoge⸗ 
ným ufilým toffemožně zdokonaliti bledělí £ 
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Mowddel ſem, co vrt sa Tchel Oyle, upřjmě a otevčeně; gen 

t Dobrá řečí a literatury národní, nie č ofobám aui fe firaním 
nehledẽ wẽmj wlaſtenci ač bez waͤſſnj a bez přebfudřik fo rozmáji; 
mobauli :ufilné ſnajenj a žďdojří mé © něčemu lepffimu weſti, a 
zaſluhugjli ochotného w nárobu pobporowánj. Gktfu powinnoſti fivý; 
minẽ eb ſlamncho Wÿboru (polečnofti deſteho Muſeum tak gake 
Lob fwidomj mloſtniho ulozen, tvěrně ſtati hotew gſa, neſt ram 
na fobě počjnatí, a. vſſe co w moci mé geſt wynalichati buy - 
abpd bile toto- fobé“ ſwelene⸗ wlaſti a ndtobu profyěfřné * přísemní 
in mobjé |: - 
8 rage, 1. řjgna, 1827, . m.. 

St Palaď $ 


EM o čofopifu tomto. 


Šatovis te tento to ytiſſtjm tofu 1828: tim spůfobem gako poſawab 
tepchdzetí bude; a wſſak ſwazkowe bubaucůé w měfiejh ledn u, bs“ 
bau, čermenci a čignu pokalde teprm Dne 15. techto měs 
ficů m fatceláři u Sw. Anny ha ſtarem měftě Prafſkem wydávání 
budau: Cena a gpůfob přebplacení úfau gafo poſawad: 1) MB fans 
teláří u Sw. Anny iw- rage, bez pofjlanj, celoročně 2 zl. 30 čr. we 
ſttjbke, polauletně 131, 15 tr. 2) U tnibfupců 6 poſjlanjm (ſtrze 
knihkupectwj Kronberger ¶ Weber to Praze) celoročně 3 zí. polaules 
tné 144. 30 tr. 3) U wuſſech c. k. poſſtowſtoͤch auřabů po cetť kjfſi 
Makauſte, 8 pofilanjm, gen celoročně, B zl. Zchagj fe pp. Odbjrates 
lé, aby 6 přebplacením fobě priſpifſiti ráčili, ponẽwadj buburmě, 8 
maličťym zbytkem, gen tolik eremplářů čafepifu tobeto tifimauti fe 
bá, kolik předplatitelů fe Bnému hláfiti bude: Cena boťononého my⸗ 
mj prronjho ročního běhu 1827 w:fancefiíčt u te. Anny až ku 
konci toboto léta zůflene tatáž) potom ale na 3 + we fiřjběe ſe 
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Redaktor FarPalackh. 
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Obfab 
Čafopifu (potečnoftí mlaftenfčého Muſeum. 
Pewnj roční běh. 1827. Owazeř 1— 4 J 





I. Stara čejčá literatura. 


a) Poeſie: 
1) Dwẽ ſtarodeſte pjíně: piſeñ o Etemberkowi a pifeňi weſe⸗ 
lé chudiny. Swaz. I. ſtraͤnka 17. 
2) Piſeñ ftarožitná o poſtawẽ a mrawich (ibffýh, ITI, 9. 
3) Staročejté miloftné pifně ze XIV. a XV, ſtoſttj. IV. 3. 
* 4) Zpráma Zřebonjčího porobného L 112, | 


b) Profa. 
1) Demik poflů frále Giřiho tu kraͤll Franſt mu Ludwjkoe 
mí XI, léta 1464 wyſlanych. I. 40, 
2 Sana Smila Flaſſty z Richenburka zbjrka pkiſlowj keſthch 
JO 16 a 
3) Srownanj dwau nenftarffich přeložení jalmu 109. T. 108. 
A) Yfanj čejší iMPNGSigmunba, na počáttu bouřeš pujyfřýh 
do Cech poflaná, II. 35, 
5) Wotah z tněb M. Pamla z Prahy, Jibřa řečeného, II, 44, 
III. 113, IV. 90. 
6) Mit. Suriffiče přanj tu kraͤli Ferdinandowi I. o bágenj měs 
fta Ryfetu (. 1532. II, 71, 
7) Málečné tažení Zaboritů bo Uber (. 1423, JIT. 115. 
8) Mater Verborum. Reyftarji floonjt $ čejťýmí glosfas 
mi. IV. 69, 
9 Sbýpifp z paměti pana Mikul. Datickeho 3 Heſſowa V. 77 
10) Přjtohy k běginám wlaſtenſtom III. 59. IV. 23. 


II. Rojvé báfně, 
a) Půmobní 


W. Sebláčet: Hlas Čedle © flatwným gmeninám 
©, M. Cifaře $rantiffta I. Swaz. I. ftr. 9, 

.S. 8. Machäkek: Kurcině, balada, L 12. 

J. 8. bmelenfčý: 1) Wenecc a prſten, ballada. IT. 48. 
2) Bobrabnjť a, ré vadofti. IV. 60. 3) Jnětťy. IV. 62, 

J. Roltár: 1) Nípifp. I. 15. 2) Bnětty k Slívy - 
Deeře. IMT. 3. 3) Miſtiwog, baſnickté rozpraͤwka. iv. 59, 

$. £ Četálomfřý: Kwitj. III. 92. 

M. 3 Sochra: Ptáčeta Límen, a tři přitettyné, alle go⸗ 
ele, ITI. 94. 

«. Suffil: Jahraba a Pohled. IV. 65. . 

A Kačer: Znelky, na p. 3. Kollára. IV, 68. 

3. T. Uctiwé přání p. Anton. hrab. Mitrowſtemu z Nes 
myfite. II. 89. 

W. A. Swoboda: Grab Rewarow, . Bi Ws. 


b) Přelojené 
Od ©. 8 Mačáčta: 1) Bylo Walkpr. L A. 
2) Alobar Dlampičy. tojtězozpěte pavnj. TI. 98, 


2) Sb MB. X. Siwoboby: 1) Horimír a Čemit, me 
čtyrech romancjů od prof. Ant. Müllera. I. 20. 2) Káfka 
Blwog, dle poměfit mětoftaré, ob tépož, IV. 106. 3) Pifeá o 
poflebním faudu (Dies irae). IT. 80. 4) Bl. Jakoba Benedet⸗ 
ti Tudertinſteho zpěto o pohrdání fivětem. III. G4. 5) Xdtož 
apěto cirkewnj o Wřatce bojj bolefiné (Stabat mater). IV. 95. 


3) Db ©, D. Albia Tibulla elegie, II, 58, 


Prosba wychowatelũm. (Z angličiny Beni, Srantilna.) JIL 111. 


JIL Řeč a literatura čeftá. 


J. Jungmann: Ď tapčnof literatuẽe nů . 
zwlaͤſſtẽ deſte. I, 29, 

F. Halactý: 1) Ptiſpẽwko tu Altelarium řeči kk, L 
68, 2) Dkus čefté terminologie filofofidé, obzwlaſſt trdfoměbné, 
IL 103. 


- lé , 


IV. Giforie. , 


3 Dobromfřý: 1) Stomauli Slominé ob flaͤwh, čili 
db flowa? I. 80. 2) Eech neb Cechowe odtud tat flug|? IL x 
3) Plawci u Dajmita, gaťý to nárob? T. 123. 

š. Dalactý: Wlaſtenſté běginy. 1) Dobytj Praby fÉrze 
Giřibo z Poděbrab (. 1448 a geho přičíny, XII. 37. 2) Domáci 
pogbvoge a mátťy © Čeháh po dobotj Prahy. IV. 9, 


V. šilofofie - 


3. Dalactý: Srdfowěba, čili o tráfe a uměni, kniha 
prronj. I. 86. I.. 
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VI Snámoft příroby, země a národů, 


“W. O eblářet: 1) Zlomko z popſaͤnj cefly to Řejna £ 
1826 mpťonané. II, 91, III. 120. 2) Podiwné miběnj (Gata 
Morgana m Čechách). II. 100, 

W. X. S.: Ponaučné zbjrfp, o zemi. IT. 112, 

6. PD.: Přehled rozličných národů a náboženíhvj na zemí, 
IL 121. | 


VII Blaftenftě ufta my. 


Eeſté nárobní Muſeum (gebo bifforie). I.. 113. 
Hiſtorie c. k. mlaftenfté hoſpodarſte ſpoleẽnoſtir w Cechaͤch. 
(3 němeďého čafop.) 


e 


Gednaͤni fpolefnefti tolaftenfřého Mřafem, tw pátém weffeo= 
* pecném shromáždění bne 28, března [. 1827. a) Předneffení 
pednatele Max. Millaura. b) Řeč prefibenta hraběte Kafipara 
š Sternberka. III. 14. c) Stam fpolečnofti pří témž shromážs 
běnj gegjm (. 1827, IIX. 127, 


VII. Bla ftenflé zpraͤwy. 


)) Aprámy o zboťonalonvání nárobniího Muſeum. II, 133. NI. 
456, VI. 133. 

2) Liternj sprámp: a) Recenfi hiſtorie literatury Teſte, wyd. od 
J. Jungmanna. L 132, II, 144. IV. 137. b) Krok, 
bji druhý, čáfiťa bruhá, IM. 140. c) Oznámení normébo 

> čafopifu pro deſto⸗ flomanfčé katolicke budomenítno. IV. 
140. 9) Romé tniby čefřé. I. 136, II. 148. IV. 141. 
e) Naͤkladem čefiého národujho Muſeum topfité fpifp. I, 140, 

3) O dimable čefřém. I, 127, JL 139. 

4) 3 nomin Prajſtych. L 123. Mofoté fiťolp Prajíří I. 125. 
Krát. čefší fpolečnoft nauť m Praze I. 126. 

5) Gména pp. Předplatitelů. I. 141. II, 149. IIT, 144, 





5% jámvěrtu: Slowo © mlafiencim ob rebaftora. IV 145, 
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